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Tecomec’s
challenge in more
than one market

Tecomec’s stellt sich den Herausforderungen
auf mehr als einem Markt
BbizoB Tecomec Ha pa3HbIX pbIHKaxX

The name Tecomec represents the largest, global,
manufacturing hub of components and accessories for
gardening, forestry, agriculture and high pressure washing
equipment. The company has three leading product lines

in these different sectors. Over time, it has created different
divisions to achieve its objective, with production units in
various countries throughout the world, and it operates
under different trademarks for each division.

Der Name Tecomec steht fiir das weltweit gréfSte
Produktionszentrum fiir Komponenten und Zubehor fiir
Gartenwerkzeuge, Forstwirtschaft, Landwirtschaft und
Hochdruckreinigungsgeréte. Das Unternehmen besitzt
drei Hauptproduktlinien fiir diese verschiedenen Bereiche.
Im Laufe der Zeit hat das Unternehmen verschiedene
Geschéftsbereiche geschaffen, um sein Ziel zu erreichen.
Dies mit Produktionseinheiten in verschiedenen Lé&ndern
weltweit, dabei ist Tecomec in jedem Geschéftsbereich
durch verschiedene Marken vertreten.

Tecomec - amo KpynHetwul 8 Mmupe yeHmp
rnpoussodcmea KOMIIeKmMyuux U akceccyapos 0115
cadosodcmea, 1ecoeodcmea, cenbCKo20 xo3saticmea u
Moe4YHo20 0b6opydosaHuUs1 8bICOKO20 OasrneHus. B amux
ompacnsix y KoMrnaHuu ecmb mpu Kito4esble TUHeUKU
npodykmos. Co epemeHeM 0111 00CMUXEHUSI C80UX
uenel KomrnaHus co3darna HeCKOJILKO nodpasdesneHull
C nMpou3800CMEEHHbIMU PednpusmMuUsIMU 8 pasHbIX
cmpaHax Mupa u mernepb 8blryckaem rnpoodyKyU noo
pasHbIMU 6peHdamu.
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Robotic grinders

) ’ for saw chain
MARKUSSON or saw chains

Nylon line for
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industrial applications

Accessories and
components for high
pressure washing
and cleaning
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Accessories & components
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Spray/ accessories
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A great, closely knit group
Some branches have autonomous
management and organisational
departments, but their vision is
global and conforms to the shared
Group values.

Eine groBartige,

eng verkniipfte Gruppe
Einige Niederlassungen besitzen
eine autonome Verwaltung und
Organisation, aber mit globaler
Vision im Einklang mit den

gemeinsamen Werten der Gruppe.

Bbonbwasa u cnnovYyeHHasn
rpynna

B Hekomopsbix ¢hunuanax
umMeromcsi caMocmosimeribHbIe

opeaHu3ayUuoHHO-yrpase/ieH4ecKue

omoeribl, HO UX 8UOEHUEe
Hocum enobarsnbHbIl xapakmep
u ompaxaem obwue
ueHHocmu [pynnbl.

The companies in the
Tecomec group
throughout the world

Die Unternehmen der
Tecomec-Gruppe
in der ganzen Welt

KomnaHuu epynnbi
Tecomec B mupe
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OUR BRANDS

OUR BRANDS - Tecomec’s
Agriculture Division offers customers
complete solutions for precison
farming and fluid control.

We operate in multiple countries
offering components and technical

support to  manufaturers and
Distributors.
Tecomec offers technological

systems for agriculture through its
two brands: Geoline and Agres.

UNSERE MARKEN - Der Geschéfts-
bereich Landwirtschaft von Tecomec
bietet seinen Kunden Komplettlésun-
gen fiir Prézisionslandwirtschaft und
Fliissigkeitssteuerung.

Wir sind in mehr als 50 Léndern tétig
und bieten Herstellern und Héndlern
Komponenten und technische
Unterstiitzung.

Tecomec bietet technologische Sys-
teme fiur die Landwirtschaft (ber
seine beiden Marken Geoline und
Agres.

AGRICULTURE DIVISION STRENGTH

AGRICULTURE DIVISION STRENGTH - Tecomec intends to grow offering
design solutions and premium services thanks to its expertise, reliability and

professional integrity.

HALW BPEHAbI - Cenbckoxo-
34lcmeeHHoe rnodpasdeneHue
Tecomec npednazaem KraueHmMam
KOMI/IEKCHbIE peweHuUs1 051 npeyu-
3UOHHO20 CeflbCKo2o Xxosslicmea u
yrpasrieHus Xudkocmsmu.

Mbi pabomaem 6 6onee 50 cmpaHax
u npednazaem Komrsnekmywuwue u
mexHU4YecKy noddepXXKy npou3eo-
Oumensm u dunepam.

Tecomec npednacaem mexHoroau-
yeckue cucmembl Osii CeIbCKO20
xozsiticmea nod 0s8ymsi 6peHOamu:
Geoline u Agres

WIDE-RANGE CATALOGUE v

MORE THAN 6000 DIFFERENT

The group is oriented to the constant research of new markets and new
solutions, looking for strategic partners to create new synergies with.

DIE STARKE DER ABTEILUNG LANDWIRTSCHAFT - Tecomec strebt Wachstum an,

indem es durch seine Kompetenz, Zuverldssigkeit und Professionalitdt hochwertige

Projektlésungen und Dienstleistungen anbietet.

Die Gruppe ist standig auf der Suche nach neuen Mérkten, neuen L&sungen und
strategischen Partnern, mit denen sie neue Synergien schaffen kann.

CUJIA CEJIbCKOXO3AMCTBEHHOIO [MOAPA3AENIEHNS - Tecomec HamepeHa
pasgusambcs, npednazasi Ou3aliHepcKue peweHuUs U ycryeu npemuyM-Kiacca
brazodapsi ceoemy orbimy, HadexHoOCmu U MpogheccuoHaIbHoU cepbe3HOCMU.

lpynna HaueneHa Ha MOCMOSIHHbIU MOUCK HOBbIX PbIHKO8, HOBbIX peweHul u
cmpameau4yeckux napmmHepos 0s1si co30aHusi Ho8bIX cesizell.

ﬁOIine"’

by Tecomec

Design,

crop sprayers

Entwicklung, Herstellung und Vertrieb von Zubehér und
Komponenten fiir Spriih- und Unkrautvernichtungsma-

schinen

Paspabomka, npousgodcmeo u cbbim akceccyapos u
Kommnekmyrowux 0r1s onpbicKugamersneu u MawuH Ons

8HeceHus1 ydobpeHud.

production and distribution of
accessories & components for orchard and

[m] 5 [E]

tecomec.com

Design,

ITEMS ALWAYS IN STOCK

CO-DESIGN ENGINEERING
CAPABILITIES

CLOBAL FOOTPRINT

CERTIFIED PRODUCTS EXEEDING

production and distribution
navigation systems, electronics and digital

X/

)

VERTICAL PROCESS U

MARKET STANDARDS
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by Tecomec en.agres.com.br

of

services for precision farming.

Entwicklung,

Navigationssystemen,

Vertrieb von
und  digitalen

Herstellung und
elektronischen

Dienstleistungen fiir die Prézisionslandwirtschaft.

Paspabomka,

npousgodcmeo U
Hagu2ayuu, YugposbIX U 31EKMPOHHLIX ycrye Ons

cbbim cucmem

npeyu3uoHHO20 ceJibCKo2o xo3zsiicmea.
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LEGENDA

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

For low-volume spraying machines
Flir Maschinen mit niedrigem Volumen
[nsmanoobbeMHbIx onipbicKugamernel

For orchard sprayers
Flir Zerstauber
[ns onpsickugamerel

For crop sprayers
Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[ns wmaHa08bix onpbickusamerneu

Wireless control system
Steuerungssystem ohne Kabel
becnposodHasi cucmema yrnpasrieHus

Suitable to hydraulic oil distributors
Geeignet fiir Hydrauliksteuersystem
[pu2odHo Ons pacrpedenumenel 2udp.macna

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuku

Max temperature Working voltage Ll Power consumption
Héchsttemperatur Speisespannung . Stromabsorption
MakcumarnsHass memnepamypa HanpsixkeHue numaHus BnekmponompebrieHue

Accessories to be ordered separately Optionals

Zubehor, das separat zu bestellen ist
3aka3sbleaemMble omoesibHO aKceccyapbl

L4

Options-Zubehér
HononHumenbsHbie akceccyapbl

IN Inlet hosetails for main valves Flowmeter

n Einlassschlauchanschluss fiir allgemeine Ventile Durchflussmesser
BxodHou wmyuep 01151 enasHbIX KrianaHos Pacxodomep

ouT Outlet hosetails for section valves Pressure sensor

ﬂ Auslassschlauchanschluss fiir Sektionsventile Drucksensor
BbixodHoU wmyuep 0151 CEKUUOHHbIX KiarnaHoe Hamyuk dasnerus

BY-PASS Hosetails by-pass for main valves Level sensor
Bypass-Schlauchanschluss fiir allgemeine Ventile Standsensgr
BatnacHbIl wmyuep 0nsi enasHbIX KrnanaHos YposHesnbili Oamyuk
ADAPTERS Adapters / Hosetails for electric valves Connecting cable

Adapter/Schlauchanschliisse fiir elektrische Ventile
®@naHubl / wmyuepbl 0518 371€KMPUYECKUX KrlanaHos8

O] [X] M) [V [F] v @] [l

Verbindungskabel
CoeduHumernbHsbIl kabesb

Extension for connecting cable
Verldngerung fiir Verbindungskabel
YonuHumens coeOuHUMenbHo20 Kabers

GPS antenna
Antenne fiir GPS-Navigationssystem
AHumeHHa GPS

Fixing support
Befestigungsbligel
KpenexHbil cynnopm

Cloud
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CONTROL SYSTEMS 1

Control Units

These systems are our best solution for controlling and operating the working parameters.

They are easy to fit and are adaptable to all working requirements of the machines on which they
are installed. They allow the optimization of the treatment precisely and they are easy to use

as well.

The range of these systems is composed of the following parts: GeoNave Computer, ECU 1224,
Geosystem Computer, Geosystem Display, Electric Driver Box, Radio remote controls, Optionals.

Geosystems

Diese Systems wurden so konzipiert, dass die Bediener die volle Kontrolle liber die
Behandlungsparameter haben.

Geoline System ist kompakt und kann leicht an allen Arten von Landwirtschaftsmaschinen
installiert werden.

Das Produkt erlaubt die Optimierung der Effizienz und Wirksamkeit der Behandlung.

Die grol3e Auswahl an Geosystem besteht aus: GeoNave Computer, ECU 1224
Geosystem Computer, Geosystem Display, Elektrische Driver Box, Fernsteuerungen,
Andere Zubehdren.

CucmemMbl KOHMPOJIS
LaHHble ycmpoticmea obecriedusarom yripasrieHue U KOHmMpOosib napamempos obpabomku.
Cucmembl kKoHmpons Geoline 6biIcmpo ycmaHaesuearomcs Ha itobbix eudax MalluH,
2apaHmupyrom mo4yHocms U pabo4yro aghgbekmueHocmb, YOObHbI 8 UCMOb308aHUU.

lamma ekrirodaem criedyroujee obopydosaHue: komrbromep GeoNave, ECU 1224,

komrnbromep GeoSystem, ducrineu GeoSystem, anekmpuyeckue b10KU yripasrieHuUs, cucmems|
paduoyrpassieHusi, 00noIHUMeribHbIe akceccyapebI.
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GeoNave

The application of Global Navigation Satellite
Systems (GNSS) technology to agriculture
can help the operator carry out the most
complex and costly agricultural activities,
saving time and money.

The GNSS systems indicate to the operator
the paths to follow, optimizing the tillage,
avoiding the same activity to be performed
twice (fertilizing or spraying, sowing etc.) on
the same surface. A map of the field clearly
visible on the monitor guarantees a global
view of the activity that is taking place. It also
helps prevent yield loss due to row deviation.
And end of work reports can help keeping
costs low, with daily activities under control.

Light and numerical indications make it
possible to keep the tractor and its implement
on parallel paths with great ease. The operator
does not need mechanical or foam track-files
that require activation or maintenance at
every change of direction. All activities are
done faster, also guaranteeing an absolute
improvement on the work performed in terms
of precision.

Even night-time activities are supported
by GNSS, giving precise instructions to
the operator who does not have perfect
visibility due to poor lighting conditions.
GeoNave is compatible with five GNSS
satellite constellations: GPS (US), GLONASS
(Russia), GALILEO (EU), BEIDOU (China)
and QZSS (Japan).

7” color
touch screen

Dust and
water- resistant
Sealed connectors

e " B & 3 8 N 8 ® 0

10,06

TE100L/ha

INTUITIVE

Simple setup
in a few steps

GeoNave

ROBUSTNESS

Resistant to high temperatures,
chemicals, overloads, short
circuit or improper connections

Die Satellitennavigation (GNSS) kann in
der Landwirtschaft bei den maschinellen
Arbeiten eine gro3e Hilfe sein sowie Zeit und
Geld einsparen.

GNSS-Systeme  geben die  optimale
Arbeitsstrecke vorundoptimierendie Leistung,
da sie eine doppelte Bearbeitung ein und
desselben Bereichs vermeiden. Eine Karte
des zu bewirtschaftenden Felds sorgt fiir
eine klare Ubersicht (iber die insgesamt
auszufiihrende Arbeit. Abschlussberichte
lUiber die ausgefiihrte Arbeit erlauben es, die
Kosten der Bodenbewirtschaftung stets unter
Kontrolle zu halten.

Die ,Lichtschranke“ sowie numerische
Angaben machen es dem Bediener leicht,
Parallelspuren zu fahren. Er bendtigt
keine maschinellen Systeme oder
Markierungsspray, um bereits bearbeitete
Bereiche zu kennzeichnen. Alle Vorgdnge
sind klar und deutlich auf dem Bildschirm
dargestellt, was das Ergebnis der Arbeit sehr
viel préziser macht.

Die Nachtarbeit wird vereinfacht, da das
Navigationssystem auch bei schlechter Sicht
klare Angaben zu Position und Richtung liefert.
GeoNave ist mit 5 dem GNSS dienenden
Satellitenkonstellationen kompatibel: GPS

(US), GLONASS (Russland), GALILEO (EU),
BEIDOU (China) und QZSS (Japan).

INSTALLATION
Fast and easy

-
s & & 8 & 9 @ & & @& &

0.0

All licenses available in a
single product

Ucrnonb3osaHue mexHonoaul CrymHuUKo-
8ol cucmembl Hasueauuu (GNSS) e cgpe-
pe cefibCckoeo xo3silicmea MOXem MoMOoYb
ornepamopy rpu 8bINOTHEHUU MexaHU3Uupo-
BaHHbIX CEJIbCKOX035liCmeeHHbIX pabom, ¢
9KOHOMUEU 8peMeHU U OeHEXHbIX cpedcmea
Cucmembl GNSS ykasbigarom ornepamopy
cnedyemblli Mapwpym ¢ onmumu3ayued
pesynbmama, uszbezas rnosmopHol obpa-
60mku 00HO20 U Mo20 e yyacmka. Kapma
obpabamebieaemMoz20 yyacmka eapaHmupy-
em ernobarnbHoe 8UOeHUEe BbIMONTHAEeMbIX
pabom. imozoable omy4yems! 8bIMOSTHEHHOU
pabomebl no3eonsom Oepxamb M00 KOH-
mposiem pacxo0bl, cesidaHHbIe ¢ obpabom-
KoUi 3eMeribHO20 yYacmka.

Ceemosasi wmaHaa u yughposbie ykazaHusi
10380/157I0M  Oriepamopy Jieeko cr1edums
3a napannensHeiMu psidamu. Onepamop
He Hy>0aemcsi 8 MExaHUYeCKUX cucmemax
unu neHe 0551 0b6o3Ha4YeHuUs1 obpabomaH-
HbIX y4acmkos. Bce pabombi sensromcsi
YemKUMU, XOpoWo rpedcmassieHHbIMU Ha
ducriniee, Ymo 2apaHmupyem abcosiomHoe
yAy4YuweHue ypo8Hs MOYHOCMU 8bIMOJIHSIE-
moui pabomeil.

Paboma e HoYHOe 8pems yripoweHa, Hasu-
2amop npedocmasrisiem Yemkue yKalaHusi
0 IMOJIOXKEeHUU U HarpasieHuuU, 8 MoM Yucrie
8 cnyyae nnoxot sudumocmu. GeoNave co-
emecmuM ¢ 5 CriymHUKO8bIMU cucmemamu,
npedycmompeHHbiMu 0nsi goyHkyuu GNSS:
GPS (US), GLONASS (Poccusi), GALILEO
(EU), BEIDOU (Kumat) u QZSS (5InoHusi).

Indipendent high
brightness LEDs

CE il Fe

CFerAD]

en.agres.com.br/geonave/

=

USB port for data
uploading/downloading
and updates
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GeoNave

GeoNave allows many crop tasks to be
carried out, such as tillage, seeding, planting,
spraying and harvesting. A lean platform,
delivering the best results with the lower
tunning cost!

EASY TO INSTALL, SETUP & OPERATE

THE MOST COMMON TASKS IN THE
CROP WITH GEONAVE ARE EASIER!

COMPACT DEVICE - Reduced space taken
up in the cab.

TIME SAVINGS - allows previous jobs to be
easily resumed.

HIGH PRODUCTIVITY - prevents overlaps
and helps the operator in all manoeuvring
phases.

REDUCED ENVIRONMENTAL IMPACT -
up to 20% reduction in distributed product.

PERIMETER  AND
MEASUREMENT

FIELD AREA

DATABASE OF FIELDS AND TASKS
THE ABILITY TO IMPORT MAPS

POSSIBILITY TO EXPORT PRODUCTION
DATA.

GeoNave erleichtert  die  Ausfiihrung
zahlreicher Feldarbeiten, wie zum Beispiel
Bodenbearbeitung, Aussaat, Bepflanzung,
Spritzen und Ernten. Eine schlanke Plattform

fiir optimale Resultate mit minimalen
Betriebskosten!
EINFACH zZU INSTALLIEREN,

EINZUSTELLEN UND ZU BENUTZEN.

DIE MEISTEN AUFGABEN AUF DEM FELD
FALLEN MIT GEONAVE VIEL LEICHTER!

KOMPAKTES GERAT -
Platzbedarf in der Kabine.

Geringerer

ZEITERSPARNIS - Frithere Arbeiten sind
schnell verfiigbar

HOHE PRODUKTIVITAT - Fehlerfrei und
ohne Uberlappung.

UMWELTFREUNDLICH - Bis zu 20 %
Produkteinsparung

MESSUNG ~ VON  UMFANG
BEARBEITETER FLACHE.

UND

SPEICHERUNG DER DATEN DER

GeoNave rnomoeaem ripu 8bIMOSIHEHUU
nobbix pabom Ha nofasx, Mmakux, Kak
8blpawjugaHue  CeslbCKOX035UCMBEHHbIX
Kynbmyp, ecrialwika, roces, ornpbicKugaHue
u cbop ypoxas. [ubkas nnamgopma,
obecneyusaroujasi onmumaribHble
pesynbmamal npu MeHbLWUX
3KcrryamayuoHHbIX pacxodax!

JTIEFKOCTb YCTAHOBKU, HACTPOWKU U
SKCITYATALINN.

GEONAVE CYLIECTBEHHO YTIPOLAET
PABOTBI HA TOJIAX!

KOMIAKTHOE YCTPOUCTBO - 3aHUMaem
Masio Mmecma 8 KabuHe.

OKOHOMUST BPEMEHU -
negko 80306HosumMb pabomy,
sernach paHee.

BBICOKASA TPOU3BOAUNTESIBHOCTbE -
daem B803MOXXHOCMb usbexxamb
1o8mopHo20 pa3bpbizausaHusi U nomoaaem
orepamopy Ha 8cex amarax MaHespa.

YMEHBLIEHWE ~ BO3OENCTBUSA  HA
OKPYXKAROLLYHO CPEL]Y - 90 20% mMeHblue
pacnpedensemozo npodykma.

lNo3sonsiem
Komopasi

AUSGEFUHRTEN BEARBEITUNGEN. WBMEPEHVE ~ [EPUMETPA u
OBPABOTAHHOM MITOLAN
MOGLICHKEIT ZUR SPEICHERUNG VON
APPLIKATIONSKARTEN COXPAHEHVE HAHHBIX
MPOV3BEIEHHOM OEPABOTKM.
MOGLICHKEIT DES EXPORTS DER
BO3MOXHOCTb ~ MMIMOPTUPOBAHMST
BEARBEITUNGSDATEN. OXEM OBPAEOTKM.
BO3MOXHOCTb  OKCITOPTUPOBAHMST
[IAHHBIX OBPABOTKY.
] : I L I:r l
.'r".n -., ._r __‘. T 3 | I.
. - '.'—-_ o
1 N - LA F IR 5
. T T 52 0 2 O £2 B0 02 ;
= ] ] + o __1_ £ i
3 TEA 91 85 el [-dafi F
=7 . M 155 4 S 3@ o 8
o TE R 5 3
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GeoNave

GUIDE PATTERN

GeoNave acts as a virtual guide, it allows you
to control the pathway of the machine in the
growing area, navigating in parallel and evenly
spaced lines, regardless of whether the track
follows a straight line or a curve, freehand or
in a project, requiring only a starting point (A)
and an ending point (B).

STRAIGHT LINE

FAHRMUSTER

GEONAVE erlaubt das Arbeiten mit Fahrten
auf parallelen Geraden, Kurven, Freiformen
oder nach Projekt. Es erfordert lediglich
einen Ausgangs- (A) und einen Zielpunkt (B).

CURVED LINE

LIABJIOH HATIPABJIAOLUNX

GeoNave rnosgornsiem crnedosamb
no paboyum Mapwpymam, KOmopble
cmposimcs no napasnesibHbIM, MPsMbIM,
U302HymbIM, C80B0OHBIM  MUHUSM  USU
no npoekmy. Tpebyem monbko 0OHOU
HayanbHol (A) U O0OHOU  KOHe4yHou
mouku (B).

= = = n
—E— I
NN | "
1 1 1 1 1 11
T O R
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o a0 o o
USE ANWENDUNG
SPRAYING PRE- AND POST-EMERGENT PROTEKTIVE UND KURATIVE
CROPS SCHUTZBEHANDLUNG

THE SPRAY APPLICATION IS ONE OF
THE MOST CRITICAL STEPS IN THE
GROWING OF A CROP. GEONAVE
ADDS TOP-TIER TECHNOLOGY TO THE
CABIN, PROVIDING A MORE ACCURATE
APPLICATION WITH INTEGRATED
CONTROL.

GeoNave acts as the sprayer controller,
regulating the flow rate of liquid inputs
according to the preset dosing map loaded in
its memory, or it can follow a fixed value set
by the operator himself.

GeoNave can be used in various types of
sprayers: self-propelled, pull-type or mounted,
set up with flow meter, regulating valve,
general valve and up to 9 section valves.
When used jointly with the automatic section
controller functionality, the system prevents
overlapping of applied areas. All settings are
possible to be set in an integrated manner,
without the addition of external components
or extra devices.

GeoNave further increase savings with the
automatic section controller functionality.
Get assured of the quality of the operator’s
work, as the GPS system ensures that there
is no input waste. GeoNave commands the
valvetrain, automatically opening and closing
the sections. The savings start from day one
of use, and go on and on, reducing the overall
cost of every crop!

DER EINSATZ VON CHEMIKALIEN IST
EINE DER KRITISCHSTEN PHASEN
WAHREND DES WACHSTUMS EINER
KULTURPFLANZE. GEONAVE BIETET
TECHNOLOGIE IN DER FAHRERKABINE,
DIE MIT INTEGRIERTER STEUERUNG
EINE  PRAZISERE  AUSBRINGUNG
ERMOGLICHT.

GeoNave kontrolliert die Berieselung und
regelt die Dosierung nach einer zuvor
eingespeicherten Applikationskarte, kann
aber auch direkt vom Fahrer gesteuert
werden.

GeoNavekannmitverschiedenenFeldspritzen
genutzt werden: selbstfahrend, geschleppt
oder angehéngt, mit Durchflussmesser,
Regelventil, —Hauptventii und bis zu
9 Teilbreiten. Bei gleichzeitiger Nutzung der
automatischen  Teilbreitensteuerung ASC
vermeidet das System die Uberlappung der
bearbeiteten Bereiche. Alle Einstellungen
kbénnen integriert  konfiguriert — werden,
ohne externe Bauteile oder zusétzliche
Vorrichtungen zu erfordern.

Durch die automatische Teilbreitensteuerung
erlaubt GeoNave noch héhere Einsparungen.
Die Qualitét der Arbeit wird verbessert und
die Umwelt geschont, da das GPS-System
Verschwendung vermeidet. GeoNave steuert
die Ventile unter automatischer Offnung und
SchlieBung der Teilbreiten. Die Einsparung
beginnt bereits am ersten Tag und hélt auf
Dauer an: das reduziert die Gesamtkosten
Jjeder Kulturpflanze!

NMPUMEHEHUE
OBPABOTKA YPOXAS [O U TNOCJIE
OKCTPEHHBIX CUTYALUNN

MPUMEHEHWE XUMWYECKMX CPELCTB
- 3TO OOMH U3 HAUBOIIEE BAXHbIX
STAMOB YXOOA 3A CEJ/IbCKOXO35M-
CTBEHHOW KYJIbTYPOW. GEONAVE
MPELOCTABIISIET OFEPATOPY TEX-
HOMOMMKO YIMPABJIIEHWS OIS BOJIEE
TOYHOIro UX NMPUMEHEHUS B JTHOBbIX
PABOYUX YCITIOBUSIX.

GeoNave ebicmyrnaem 8 Kayecmee KOH-
mpornepa onpbICKUgaHUs, peaynupys rnpu-
MeHsieMble Q03bl 8 3a8UCUMOCMU Om 3a-
2py»KeHHOU 80 8HYMPEHHIOK NaMsimb CXe-
Mbl 06pabomku, unu Moxem yrnpaesnsambscsi
HerocpedcmeeHHO ornepamopom

GeoNave mMoxxem ucronb308ambcsi ¢ pas-
JIUYHBIMU ~ muramu  OorfpbIiCKugamerneu:
CaMOXOOHbIMU, MPUUENHbIMU UU Haeec-
HbIMU, OCHaWeHHbIMU pacxo0oMepoM, pe-
2y/IUPOBOYHbLIM KrarnaHoM, obuum Knana-
Hom u Qo 9 cekuyusimu. lNpu coemecmHoM
ucronb308aHUU ¢ byHKyuel asmomamu-
yeckoeo koHmpors cekyuti (ASC) cucmema
npedynpexdaem HanoxeHue yxe obpabo-
MmaHHbIX y4acmkos.

Wmeemcsi 803MOXHOCMb MO/IHO20 yrpas-
JIeHUs1 ornpbICKUB8aoWUMU MawuHamu 6e3
0obasrieHUsi 8HEWHUX KOMIMIeKmMyuUux
unu dpyaux ycmpotcms.

GeoNave dononHUmMensHoO rosbiwaem
SKOHOMUI C GhyHKUYueU asmomamu4ecKo-
20 KoHmpons cekyuti (ASC). lapaHmupyem
kayecmeo pabomai onepamopa u cbepeea-
em OoKpyxarowyro cpedy, mak Kak cucme-
ma GPS rnomoezaem u3bexamb HEHYXHbIX
3ampam. GeoNave ynpasnsem krarnaHa-
MU, agmomamu4ecku OMKpbI8as U 3aKphbi-
8asl CeKyuu wmaHau 8 criyyae Haxsecma.
OKoHoMUsI Ha4uHaemcsi ¢ Nepeoeo OHS uc-
M0/1b308aHUs U podormKkaemcsi 8 meyeHue
OnumernibHO20 8peMeHU, CoKpauwjass obuul
ypO8eHb 3ampam Ha KaxoOyt CeslbCKOXO-
3a0cmeeHHyo Kynbmypy!
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GeoNave

AUTOMATIC SECTION CONTROL
(ASC)

The main goal of the automatic control
system for the sections is to reduce excess
product application by automatically shutting
off the sections when passing over previously
treated areas.

Along with the perimeter function, which
can be imported or created by the system,
GeoNave is able to ensure that the chemical
products are applied within the required
areas.

AUTOMATIC CLOSING OF
THE SECTIONS

AUTOMATIC OPENING OF
THE SECTIONS

L ¢

AUTOMATISCHE
TEILBREITENSCHALTUNG (ASC)

Das Hauptziel der  automatischen
Teilbreitenschaltung  besteht darin, den
liberméfigen Produktauftrag zu reduzieren,
indem die Abschnitte automatisch
abgeschaltet werden, wenn zuvor behandelte
Bereiche liberfahren werden.

Zusammen mit der Umfangsfunktionalitat, die
importiert oder vom System erstellt werden
kann, kann GeoNave sicherstellen, dass
die Chemikalien nur in den gewlinschten
Bereichen angewendet werden

FIELD PERIMETER

&

®

ABTOMATHUYECKUNA KOHTPOIJ1b

CEKLJUM (ASC)

OcHogHasiuenscucmemasmomMamuyecko2o
KOHMPpO#si ~ cekyull  3akmodyaemcsi 8
COKpalwjeHuu u3bbIMOYHO20 MPUMEHEHUS
npodykmos nymemM asmomMamu4yeckoeo
8bIKITIOYEHUST ceKYUL npu MpoxXoxoeHuu no
paHee 0bpabomaHHbIM y4acmkam.

Bmecme ¢ ¢byHkyueld  nepumempa,
KomopbIli MOXem umMropmuposams unu
co3dasamb cucmema, GeoNave criocobeH
obecrieyums  MPUMEHEHUE  XUMUYECKUX
cpedcme 8 HyXKHbIX 30Hax.

TREATED AREA
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ISOFARM
CLOUD APPLICATION SERVICES

In step with technology, GeoNave allows
application data to be displayed and managed
via a FREE cloud platform.

Through this platform it is possible to view
all information on the work performed,
automatically create a report with the above-
mentioned information, export the maps in
shape format (.shp), and much more besides.

ISOFARM
CLOUD-ANWENDUNGSDIENSTE

Stets auf dem neuesten Stand der Technik
ermdglicht GeoNave die Anzeige und
Verwaltung von Anwendungsdaten liber eine
KOSTENLOSE Cloud-Plattform.

Uber die Plattform kénnen alle Informationen
tiber die durchgefiihrten Arbeiten
angezeigt, automatisch ein Bericht mit

diesen Informationen erstellt, die Karten im
Shape-Format (.shp) exportiert werden und
vieles mehr.

ISOFARM

CEPBUCBI OBJIAYHOIO NPUJIOXKEHUA
bnaeodapsi  HoselwuM  MEXHO02USM
GeoNave  nossonisem  omobpaxamb
OaHHble  MPUMIOXKEeHUs U yrnpasnsmb
umu yepesz BECIIATHYHO obnayHyro
rnnamegopmy.

Uepes nnamgopmy MOXHO omobpa3umb
8CHO  UHGhopMayud O  B8bINOIHEHHOU
pabome, asmomamuyecku co30amb O
Hel om4yem, 3KCropmuposamp CXeMbl 8
gopmame shape (.shp) u MmHoz20e Opyzoe.

en.agres.com.br/isofarm/

JolsoFarm
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GEONAVE 30 - NAVIGATION

+ Ease of use when pausing or continuing an
activity.

* Possibility to use all the precision bands
listed below

* Navigation in parallel lines: straight or
curved

* Import of routes and guide lines from
external project

« Storage of the route and map of the treated
area

* Calculation of the area covered by the
treatment process

«» Storage and export of all stored data to
other systems

+ Can be converted into GeoNave 31

GEONAVE 31 - SPRAYING

« All functions offered by GeoNave30

* Possibility to use all the precision bands
listed below

» Automatic regulation of the flow on the
basis

« of the travel speed

* Regulation of the flow on the basis of the
dosage

* specified by the user

« Variable dosage on the basis of prescription
maps

» Management of different types of valves
and nozzles

+ Control of every single valve on the bar

 Automatic closure of sections on the basis
of the GPS position to prevent overlaps of
chemical product

POSITIONING ACCURACY

Through software updates, the GeoNave
system is able to achieve all levels of precision
required by agricultural applications.

Pass-to-pass precision between one
straight pass and the next, performed within
15 minutes.

Absolute measurement precision at a given
point, 24 hours per day

GEONAVE 30 - NAVIGATION

* Einfacher Gebrauch bei Unterbrechung
bzw. Wiederaufnahme der Arbeit

» Mdglichkeit der Nutzung aller nachstehend
aufgefiihrten Genauigkeitsbereiche

» Navigation nach parallelen Linien: gerade
oder gekriimmt

* Import von Strecken und Leitlinien aus
einem externen Projekt

» Speicherung von Strecke und Karte des
behandelten Bereichs

» Berechnung des von der Behandlung
erfassten Bereichs

 Speicherung und Exportallergespeicherten
Daten in andere Systeme

» Umwandlung in GeoNave 31 méglich

GEONAVE 31- DOSIERREGLER

* Alle Funktionen des GeoNave30

» Mdglichkeit der Nutzung aller nachstehend
aufgefiihrten Genauigkeitsbereiche

» Automatische  Durchsatzanpassung je
nach

 Fahrgeschwindigkeit

» Durchsatzregulierung je nach Dosiervor-
gabe

* des Anwenders

* Dosierung je nach Applikationskarten va-
riabel

 Steuerung  verschiedener
Ventilen und Diisen

* Kontrolle jedes einzelnen Ventils der Stange

» Automatische SchlieBung der Teilbreiten je
nach GPS-Position zur Vermeidung einer
Uberlappung der Chemikalien

Typen von

POSITIONIERGENAUIGKEIT

Durch Software-Upgrades kénnen mit dem
GeoNave-System alle fiir landwirtschaftliche
Anwendungen erforderlichen Genauigkeits-
stufen erreicht werden.

Pass-to-pass Genauigkeit zwischen zwei
geraden Durchgéngen, die innerhalb von
15 Minuten durchgeftihrt werden.
Absolute Messgenauigkeit an einem
bestimmten Punkt, rund um die Uhr

GEONAVE 30 - HABUTALIUA

* Jleekocmb 3Kcrilyamayuu 8 criyqae rpe-
pblgaHus unu npodosmkeHusi pabom

* BO3MOXHOCMb UCIMO/Ib308aHUSI 8CEX HU-
JKEnepeyucrieHHbIX Kameeaopuli MOYHO-
cmu

* Hagueauyus 0nsi npsiMbIX Unu KpueosiuHeu-
HbIX napaJsnensbHbIX TUHUL.

* MimopmuposaHue Mapuwpymose U UH-
cmpyKyuli u3 BHeWHea0 rpoekma

» CoxpaHeHue mapwpyma u cxembl 06pabo-
maHHo20 yyacmka

* Pacyem obpabameieaemoeo y4acmka

» CoxpaHeHue u aKcriopmupogaHue Ha Opy-
2ue cucmeMbl 8CeX COXPaHEHHbIX OaHHbIX

* BoamoxxHocmb koHeepmauuu 8 GeoNave 31

GEONAVE 31 - PEI'YJIATOP O3bl

* Bece ¢pyHkyuu GeoNave30

* BO3MOXXHOCMb UCMO/Ib308aHUS 8CEX HUXKE-
MepeyuCieHHbIX Kameaopul moYyHocmu

» AeBmomamu4ecKoe U3MEeHEeHUe Momoka 8
€00meemcmeuu €O CKOPOCMbHO O8LXKEHUST

» PezynuposaHue romoka & coomeem-
cmeuu ¢ ycmaHOo8J/1eHHOU rofib3osame-
nem do3uposkol

* MismeHsiemasi 0o3uposka 8 coomeem-
cmeuu co cxemamu obpabomku

* YnpaeneHue pasniuyHbIMU KnanaHamu u
gopcyHkamu

* KoHmpornb kax0020 omoOesibHO20 Krana-
Ha wmaHau

* ABmomamuyeckoe 3akpbimue cekyud, 8
3asucumocmu om rosioxxeHuss GPS, ons
rpedyrnpex9oeHusi Mo8MOPHO20 Pa3bpbi3-
2usaHus XuMu4eckozo cpedcmea

TOYHOCTb NO3NLNOHUPOBAHUA

bnacodapss obHosneHuro [10 cucmema
GeoNave nossonsem docmuuyb 106020 ypos-
HS1 MOYHOCMU, KOmopbIt mpebyemcs npu 8bi-
MOJIHEHUU CEllbCKOX035UCMBEHHbIX pabom.

Pass-to-pass ToyHOCmb «Wae 3a wazom»
Mex0y NpsAMOUHEUHbIM POXo00M U 10-
crnedyrouwumM, 8bIMOMHAEMbIMU 8 meyeHue
15 muHym.

Absolute A6cornromHas moO4YHOCMb U3Me-
peHusi 8 ornpedesieHHOU MOYKe Kpyarocy-
MOYHO

Positioning IsoPoint-1 IsoPoint-2 IsoPoint-3L IsoPoint-3 PRO
accuracy L1 L1/L2 L1/L2/LBAND L1/L2/LBAND
Absolute 1,5m 1,2m 40 cm 2,5¢cm
30 cm 20 cm 15 cm 2cm
GeoNave 31 GeoNave 30
@ AN ¥ ] |

Pag. 16
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GeoNave 31

S E

USB plug

Agres

by Tecomec

DIMENSIONS

235,5x172,5x94

Part No. Description Accuracy Section Valves (W) Pack
8410088 GeoNave 31 IsoPoint-1 upto9 1
FEATURES
L ¥ o~
Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
7’ 800 x 480 pixel TFT active  RGB - stripe ‘/
matrix
N 11
ey &) F @ Tk
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-FR-SP- ~1,5 -20 +70 9,5-16 0,5-30 IP65 ABS
GR-PT-PL-
RU-HU-TR

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

for)

;AWAA

IS

LICENSES

IsoPoint-1 IsoPoint-2 IsoPoint-3L

IsoPoint-3Pro IsoPoint-3Pro

30cm 20 cm - Life time

$02200001
Software upgrade
Software license $02200001 (life time)
Software upgrade
STANDARD (Iife time) +
$02200005

(12 months subscription)

15 cm - 12 months

2 cm - 12 months

S02200001
Software upgrde (life time)

2 cm - 3 months

$02200001
Software upgfde (life time)

$02200002 $02200002
Software upgrade L-BAND Software upgrade L-BAND
(life time) (life time)
+ +
S$02200004 S$02200006

(3 months subscription) (12 months subscription)

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnekmauusi

SPARE PARTS Pag. 84

Monitor
Monitor
Hucninel

Magnetic support for antenna
Magnethalterung fiir Antenne
MazgHUmHas oriopa 0151 aHMEHHbI

1 BOXKIT

GPS antenna Monitor power cable
Antenne filir GPS-Navigationssystem Netzkabel fiir Monitor L=3,0m
AHmeHHa GPS MOHUMop cunoeol kabesb
Suction cup Antenna connecting cable
Saugnapf Antennenanschlusskabel L=6,0m
KpenneHue npucocka AHMeHHbIU coeduHuUmernbHbIl kabenb
Monitor holder with ball Battery connecting cable
Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung Batterieanschlusskabel L=14m
Lllapukosas oropa 0n1s KpernneHust MoHUmopa Kabenb 0nsi nodkoYeHuUs1 akkymynsamopa
Antenna support
Antennenunterstiitzung
AHmeHHas noddepxxka
L=30m L=6,0m L=14m
B -y s
A B C D E F G H |
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INSTALLATION GeoNave 31 -2 Wires Valves

®

|
—KkK—ts ®
rmr &

)
®

Compulsory: to be ordered separately OPTIONALS
Muss separat bestellt werden
O6s1:3ameribHO: 3aka3bigams 0mOesbHO Part No.
Part No Flow meter adapter cable
: R  Verbindungskabel Durchflussmesser L=0,5m C00902135
Kabernb c adanmepom pacxodomepa
) . L=5m C00902222
Connecting cable monitor GeoNave 31 Pressure sensor 20b 8403001
W GeoNave 31 Bildschirm-Verbindungskabel S  Drucksensor 50 bg£ 8403002
Kabesnb 015 nodknroqeHusi MoHumopa GeoNave 31
1o L=10m 00902223 [Hamyuk 0aeneHusi
Bracket
T Halterung K00114013
, oW +P+G+FL C00902226 Kporwmeiin
Connecting cable valves GeoNave 31
(@l GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel Hydraulic switch box
Kabenb dns nodkniodeHus knanaHos GeoNave 31 5W + P + G + FL C00902228 V  Hydraulikeinheit 8406083
ludpasnuyeckuli 650K yrpasneHusi
Extension
Z  Verldngerung L=5m C€00902224
YonuHumers
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INSTALLATION

GeoNave 31 - 3 Wires Valves

e

O, @ ®
= T
G A1 e
\—/ - <=
Compulsory: to be ordered separately OPTIONALS
Muss separat bestellt werden
Ob6s13ameribHO: 3aKa3bigamb 0moesibHO Part No.
Part No Flow meter adapter cable
: Verbindungskabel Durchflussmesser L=0,5m C00902135
Kabenb ¢ adanmepom pacxodomepa
Connecting cable monitor GeoNave 31 L=5m C00902222 Pressure sensor 8403001
J GeoNave 31 Bildschirm-Verbindungskabel Drucksensor 58 gg 8403002
K N: 1
abesnb 05151 ook o4eHUst MoHumopa GeoNave 3 L=10m C00902223 [Jamyuk dasneHus
Bracket
Halterung K00114013
9W+P+G+FL C00902227 Kporwmeln

Connecting cable valves GeoNave 31

K GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel
Kabenb 0ns1 nodkmoyeHus knanaHog GeoNave 31 5W + P + G + FL C00902238

Hydraulic switch box

Hydraulikeinheit 8406083

ludpasnuyeckuli 610K yrpasneHusi

Connecting cable valves GeoNave 31
N @l Zusiitziiches GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel L =2,85m C00902232
[Hon. kabenb num. knanaHoe GeoNave 31

Extension

Verléngerung L=5m C00902224

YonuHumerns

e é‘:-
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INSTALLATION GeoNave 31 - Orchard & Ultrasound

Compulsory: to be ordered separately OPTIONALS
Muss separat bestellt werden
O6s13amesibHO: 3aKa3bliéams 0mAebHO Part No.
Part N Flow meter adapter cable
art No. R  Verbindungskabel Durchflussmesser ~ L=0,5m C€00902135
Kabernb c adanmepom pacxodomepa
Connecting cable monitor GeoNave 31 L=5m C00902222 ponp P
W GeoNave 31 Bildschirm-Verbindungskabel Pressure sensor 20bar 8403001
Kabenb dnst nodkniodeHus MoHumopa GeoNave 31 L =10 m C00902223 S  Drucksensor 50 bar
[Hamyuk 0asneHus 8403002
K Connecting cable valves GeoNave 31 6w Ultrasound adapter cable GeoNave 31
GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel +P+G+FL C00902231 _
Kaben dnst nodkmoyenus knanaHoe GeoNave 31 + PRES + US W  GeoNave 31 Ultraschall-Adapterkabel  L=5m  C00902233
Ynempa3seykogoli kabesns ¢ adanmepom GeoNave 31
Connecting cable valves GeoNave 31 Sonar sensor
M@l Zusstzliches GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel L = 2,85 m C00902232 X  Sonar-Sensor range 8402001
[on. kabenb num. knanaHoe GeoNave 31 Llamuuk sonar 0,6-6 m
Extension
Z ygr/éngerung L=5m €00902224
UHUMeb
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INSTALLATION

GeoNave 31 - Orchard & Ultrasound

O
]

Compulsory: to be ordered separately
Muss separat bestellt werden
O6s13ameribHO: 3aKa3bligamb 0moesibHO

OPTIONALS
Part No.
Flow meter adapter cable
R  Verbindungskabel Durchflussmesser L=0,5m C00902135

Kabernb c adanmepom pacxodomepa

Part No.
Connecting cable monitor GeoNave 31 L=5m C00902222
W GeoNave 31 Bildschirm-Verbindungskabel
Kabenb 0151 nodkmtodeHusi moHumopa GeoNave 31 L =10 m C00902223
Connecting cable valves GeoNave 31 6W
| \@ll GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel +P+G+FL C00902230

Kabenb 0ns nodkntoyeHus knanaHos GeoNave 31 + PRES + US

g ressure sensor 20bar 8403001
LJamyuk dasneHusi 50bar 8403002
Ultrasound adapter cable GeoNave 31

W  GeoNave 31 Ultraschall-Adapterkabel ~ L=5m C00902233
Ynempa3seykogoli kabesb ¢ adanmepom GeoNave 31
Sonar sensor

X  Sonar-Sensor Bag_geem 8402001
Hamd4uk sonar !

Extension

Z  Verlingerung L=5m C00902224
YonuHumernb

I

| é‘r '-i_"'-f'___ :
R O
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INSTALLATION GeoNave 31 - MULTI-ROW SPRAYER

® 19

® T
B el . =
o = ® &=

Compulsory: to be ordered separately OPTIONALS
Muss separat bestellt werden
O6532menbHO: 3aKa3blgams 0MAebHO Part No.
Part N Flow meter adapter cable
art No. R I\éeg_bindunggkabel Durchflussgvesser L=05m C00902135
abesib ¢ adanmepom pacxodomepa
Connecting cable monitor GeoNave 31 L=5m C00902222 pomp P
W GeoNave 31 Bildschirm-Verbindungskabel S Pressure sensor 20 bar 8403001
Kabenb 0nist nodknroyeHusi MoHumopa GeoNave 31 L=10m C00902223 Drucksensor
Hamuyuk 0asneHus 50 bar 8403002
Connecting cable valves GeoNave 31 6w
(@l GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel +P+G+FL C00902231 Bracket
Kabernb 0nisi noodkmoyeHus knanaHos GeoNave 31 + PRES + US T ?alterung ~ K00114013
POHWMeiH

Connecting cable valves GeoNave 31 - -
N'@l 7usstzliches GeoNave 31 Ventil-Verbindungskabel  L=2,85m C00902232 Hydraulic switch box

[on. kabesnb num. knanaHoe GeoNave 31 Hydraulikeinheit 8406083
ludpasnuyeckuli 610K yrpasneHusi

Ultrasound adapter cable GeoNave 31
GeoNave 31 Ultraschall-Adapterkabel  L=5m C00902233
Ynbmpas3sykoeoll kabesib ¢ adanmepom GeoNave 31

Sonar sensor range
Sonar-Sensor 0 6-96 m 8402001
Hamd4uk sonar ’

Extension
Verldngerung L=5m C€00902224

YonuHumerb

N | X | S <
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GeoNave 30

Part No. Description Accuracy Section Valves (W)  Pack

8410087 GeoNave 30 IsoPoint-1 see note* 1

* GeoNave 30 can be upgraded at any time to GeoNave 31 with S02200007

FEATURES
i [ ] v -
Display Dimension Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
7’ 800 x 480 pixel TFT active  RGB - stripe
L matrix ‘/
USB plug ] ‘.
s Bl F @ Tk
J\ Language kg °C Vde A Protection case
]Q(Agres IT-EN-FR-SP- ~1,5 -20 +70 9,5-16 0,5-30 IP65 ABS
by Tecomec GR-PT-PL-
RU-HU-TR
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue
235,5x172,5x94

LICENSES
_—y IsoPoint-2 (20 cm) IsoPoint-3L (15 cm) IsoPoint-3Pro (2 cm) IsoPoint-3Pro (2 cm)
IsoPoint-1 (30 cm) life time 12 months 3 months 12 months
S$02200001 302200001_ ]
S02200001 Software upg.li?de (life time) Software upgfde (life time)
Soft d
Software license $02200001 © ‘Z‘l'ﬁgeﬁ‘r’]fg)ra © $02200002 $02200002
Software upgrade Software upgrade L-BAND Software upgrade L-BAND
STANDARD life ti + P if ti
(life time) $02200005 (life time) (li e-’il.me)
(12 months subscription) S02200004 S02200006
(3 months subscription) (12 months subscription)
Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnekmauusi SPARE PARTS Pag. 84
Monitor Magnetic support for antenna
Monitor Magnethalterung fiir Antenne
Hucnned Maz2HUmHasi oriopa 0715 aHmeHHb!
GPS antenna Monitor power cable
Antenne filir GPS-Navigationssystem Netzkabel fiir Monitor L=3,0m
AHmeHHa GPS MOHUMop cunoeol kabesb
Suction cup Antenna connecting cable
Saugnapf Antennenanschlusskabel L=60m
KpenneHue npucocka AHMeHHbIl coeduHUMenbHbIl kabesb
Monitor holder with ball Battery connecting cable
Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung Batterieanschlusskabel L=14m
Lllapukosas oropa 0n1s KpernneHust MoHUmopa Kabenb 0nsi nodkoYeHuUs1 akkymynsamopa
Antenna support
Antennenunterstiitzung
1 BOXKIT AHmeHHas noddepxxka
L=3,0m L=6,0m L=14m
S 4 @ 06 OO o-
A B C D E F G H |
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INSTALLATION GeoNave 30

: INPUT

PP SN . . s & o 000 coocco il

—0—F
Vdc

OPTIONALS

PAGE

Pole bracket with ball (without supplementary arm)
T7T Stangen-Haltebiigel mit Kugel (ohne Abschlussarm)
KpoHwmeliH Ha onope co cghepoli (6e3 OornonHUMenbHo2o0 pbivyaza)

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
T7T Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
KpoHwmeliH Ha oriope + Pbidae + Cyrinopm co cgbepoli Onsi KpenneHus oucrnest

Arm + Monitor holder with ball
T7T Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung L=05m
Posiyae + Cynnopm co ceghepoli 0nsi KpernneHus oucrnnes

Monitor holder with ball
TT Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Cynnopm co cghepou 0ns KpenneHusi ducrnnes
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ISOBUS ECU 1224 SPRAYER

&3 tecomec
AGRICULTURE

ISOBUS ECU 1224 SPRAYER - 2 WIRES VALVES @:

Electronic Control Unit certified ISOBUS
(ISO 11783 standard)

Features:

* External Control Unit certified ISOBUS

(ISO 11783 standard).

* Designed for high tech agricultural sprayers.

* Eliminates overlaps and reduces chemical
usage assuring high protection at your crop.
Ratio controller keeps constant and uniform
chemical coverage on crop. Compensate speed
variation regulating pressure in sprayer boom.

* Multiple sensors connectivity:
- 1 flowmeter;
- 1 pressure sensor;
- 1 level sensor.
» 3 CAN BUS communication ports.
» Up to 9 section valves, main valve, and regulation
valve.
+ ISOBUS certified.

Tecomec Sir.l.
MEMBER OF

AEFS

Elektronisches Steuergerét mit ISOBUS-
Zertifizierung (Norm ISO 11783)

Eigenschaften:

* Elektronisches Steuergerédt mit Zertifizierung
Norm ISO 11783 ISOBUS

* Entwickelt fiir landwirtschaftliche Hightech-Geréte

» Verhindert Uberschneidungen bei der Chemi-
kalienverteilung und gewéhrleistet einen hohen
Schutzgrad fiir Ihre Ernte. Die automatische
Dosiersteuerung sorgt fiir eine konstante und
gleichméBige Chemikalienverteilung. Sie gleicht
Anderungen der Spriihergeschwindigkeit auto-
matisch durch optimale Anpassung des Chemi-
kalienflusses aus.

» Es kénnen verschiedene Sensoren angeschlos-
sen werden:
- 1 Durchflusssensor;
- 1 Drucksensor;
- 1 Fillstandsensor.

* 3 CAN-Kommunikationsanschliisse.

» Méglichkeit der Steuerung von bis zu 9 Sektions-
ventilen.

» ISOBUS-Zertifizierung

SnekmpoHHbIl 610K yrnpaesieHusi ¢
cepmucgpukamom ISOBUS (cmaHdapm ISO 11783)

Xapakmepucmuku:

BnekmpoHrHbIl 610k yripasneHusi (ECU), cepmucpu-
yuposaHHbIti no cmaHdapmy ISO 11783 ISOBUS
PaspabomaH Or1si 8bICOKOMEXHOI0_2UYHO20 Cellb-
cKoxo3zsiicmeeHHo20 0bopydosaHusi

YempaHsiem rosmopHoe pasbpbideusaHue 80
epemsi pacrpedenieHus XUMu4yeckoeo cpedcmea,
2apaHmupysi 8bICOKUU YpOBEHb 3aujumabl 8alie2o
ypoxas. AemomamuyecKkull KOHMpPOorib O03UPOBKU
obecriequsaem MOCMOSIHCMBO U pagHOMEPHOCMb
pacripedeneHusi Xumu4yeckozo cpedcmea. Aemo-
Mamu4ecKu KOMIeHcupyem UsMeHeHUs! CKopocmu
pa3bpbizzugamernsi mymem OnMmMuMasnbHoO20 peazy-
JlUpo8aHUsi MOMoKa XUMu4YecKoz2o cpedcmea.

* Bo3moxXHOCMb MOOKIOYEHUS pa3uYHbIX
damyukos:
- 1 damyuk nomoka;
- 1 0amyuk 0asneHus;
- 1 0amyuK yposHsi.

* 3 KoMMyHuUKayuoHHbIx nopma CAN.

* BoamoxHocmb yrpasneHusi 00 9 CeKyUOHHbIMU
KranaHamu.

» Cepmucgpukam ISOBUS

Part No. Vaslsgtsic()\r;V) Wires Description Pack
8410075 6 2 Wires ISOBUS ECU1224 SPRAYER 6W 1
8410074 7 2 Wires ISOBUS ECU1224 SPRAYER 7W 1
8410073 9 2 Wires ISOBUS ECU1224 SPRAYER 9W 1

Features / Eigenschaft / Xapakmepucmuku

CPU i

kg

ARM® 32-bit ~1
Cortex®-M3 CPU

(120 MHz max)

DIMENSIONS

-20 +60 9.5-32 14

T e

Protection case

IP 67 PA66
GF 30

l 4 :

°C Vde

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

(o3
AxBxCxD mm

160x208x47x114

U

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnniekmauusi

SPARE PARTS Pag. 85

'\ DRIVER ECU 1224

Connecting cable valves/sensors

(o] Verbindungskabel Ventile/Sensoren

L=12m

Kabesb 0nsi nodk1ro4eHUs KnanaHos/dam4yukos

1 BOXKIT

Connecting cable valves/sensors
(03 Verbindungskabel Ventile/Sensoren
Kaberib 0r151 noOKMo4YeHUs KrianaHos/0amyukos

L=12m

C1 C2

ISOBUS terminatort cap
1P /ISOBUS-Endkappe
Baenywka-mepmuHamop ISOBUS

8
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CONTROL SYSTEMS

43 tecomec

ISOBUS ECU 1224 SPRAYER AGRICULTURE
INSTALLATION ISOBUS ECU 1224 SPRAYER
up to
9
@ valves

VIRT

UAL
TERMINAL

L

AEF
5
-n_o-L

connection
(to be ordered separately)

angeschlossen werden

*ISOBUS-KABEL NICHT ENTHALTEN
TepmuHamop dormxkeH bbimb odkio4eH K kabemo ISOBUS (D)

Terminator must be connected to ISOBUS cable (D) o
*ISOBUS CABLE NOT INCLUDED

Der Abschlusswiderstand muss an das ISOBUS-Kabel (D)

*KABEJIb ISOBUS HE BKJTKOYEH B KOMITTIEKT i
-3 c2
Connect to ISOBUS — e I
2 WIRES VALVE tractor PLUG 5 . [_
2-DRAHT-VENTIL Anschluss an die AR
2-X [TPOBOgHOM ISOBUS-Buchse . =
des Traktors 3 1
KTIATIAH Modknoyums kK PASBEMY 2
ISOBUS mpakmopa n
Compulsory: to be ordered separately OPTIONALS
Muss separat bestellt werden
Ob6s13amerbHO: 3aKa3bigamb 0mMOesibHO Part No.
Flow meter adapter cable
Part No. Adapterkabel Durchflussmesser L=0,5m C00902135
Kabenb ¢ adanmepom pacxodomepa
) L=5m 2177
ISOBUS Connection cable coogo Pressure sensor 20 bar 8403001
;(SC;_B USé Verbir(;adungskabellsoB s Drucksensor 50 bar 8403002
aberib 05151 NOOKMOYeHUs L=10m C00902169 Hamyuk dasneHusi

ISOBUS is the term used to denote standard
1SO 11783, “Tractors and machinery for agriculture
and forestry”.

It proposes a standard for the control system and
man-machine interface for systems consisting
of tractors and implements, such as spraying
machines, wagons for the transportation of
agricultural products, for fertilisation, etc.

Before the introduction of ISOBUS, every
implement was equipped with its own control
monitor, which had to be positioned in the cab.
Thanks to ISOBUS technology, a single
graphical console called a “Virtual Terminal’,
located in the cab and now standard on all
of the most modern tractors, can control any
ISOBUS-compatibleimplement.

VT can record data about production processes
and apply varying doses of plant protection
products based on prescription maps, using data
from the navigation system (GPS).

Der Begriff ISOBUS bezieht sich auf die
Richtlinie ISO 11783 “Traktoren und Land- und
Forstmaschinen”.

Es handelt sich um einen Standard fiir das
Steuersystem und die  Mensch-Maschine-
Schnittstelle  in  Systemen aus  Traktoren
und  Arbeitsgeréten wie beispielsweise
Berieselungsmaschinen, landwirtschaftliche
Transportwagen, Diingemaschinen efc.

Vor der Einftihrung von ISOBUS musste fiir jedes
Arbeitsgerét zur Steuerung ein eigener Bildschirm
in der Kabine installiert werden.

Dank der ISOBUS-Technologie kann ein einziger
Grafikterminal mit der Bezeichnung ,Virtual
Terminal”, mit dem inzwischen serienméaf3ig alle
Kabinen moderner Traktoren ausgertiistet sind,
alle ISOBUS-kompatiblen Geriéte steuern.

Er kann  Bearbeitungsdaten  aufzeichnen
und Pflanzenschutzmittel auf Grundlage von
Applikationskarten unter Nutzung der Daten eines
Navigationssystems (GPS) variabel dosieren.

ISOBUS - mepmuH, coomeemcmsyoujuli Hopme
ISO 11783 “Tpakmopb! U MawuHbl O1si CenbcKo2o U
J1eCHO20 X03s1licmea”.

lpednacaem cmaHdapm 0111 cucmeMbl KOHMPOJIS,
a makxe uHmepdgelica Yes108eK-MaliuHa 8 cucme-
Max, cocmosiuux U3 mpakmopa u paboqux opyoud,
Hanpumep, orpbickueamenel, MpPaHCMOPMHbIX
n1ameopmM CerbCKOX035UCMBEHHbIX MPOOYKMO8,
ydobpeHuti u m.0.

Mo esoda ISOBUS kaxdoe paboyee opydue bbi10
OCHauWeHo cob6CmMeeHHbIM pa3mewjaeMbiM 8 Kabu-
He ducrinieeM ynpasneHus.

bnazodapsi mexHonoauu ISOBUS, eduHbiti epachu-
Yeckuli mepmuHar, Hasblgaembil “Virtual Terminal’,
pa3vewaembili 8 KabuHe, npedycMOmpPeHHbIU
menepb 8 cmaHO0apmHoU KoMMeKmayuu Ha 8cex
COBPEMEHHbIX Mpakmopax, MoXem KOHMpOIupo-
gamb coemecmumbie ¢ ISOBUS opydus.

Moxem ocyujecmensams peaucmpayuto paboyux
0aHHbIX U MPUMEHSMb pasruyHblie 003bl ¢humo-
chapmakornoaudeckux cpedcms, 8 3asucumocmu
om rpedycMOMPEHHbIX CXeM, MpU UCMOoMb308aHUU
OaHHbIX cucmemsbl Hasuz2ayuu (GPS).
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CONTROL SYSTEMS

ISOBUS ECU 1224 SPRAYER

&3 tecomec
AGRICULTURE

ISOBUS ECU 1224 SPRAYER - 3 WIRES VALVES @:

Electronic Control Unit certified ISOBUS
(ISO 11783 standard)

Features:

* External Control Unit certified ISOBUS

(ISO 11783 standard).

* Designed for high tech agricultural sprayers.

* Eliminates overlaps and reduces chemical
usage assuring high protection at your crop.
Ratio controller keeps constant and uniform
chemical coverage on crop. Compensate speed
variation regulating pressure in sprayer boom.

* Multiple sensors connectivity:
- 1 flowmeter;
- 1 pressure sensor;
- 1 level sensor.
» 3 CAN BUS communication ports.
*Up to 16 section valves, main valve, and
regulation valve.
* ISOBUS certified.

Tecomec Sir.l.
MEMBER OF

AEFS

Elektronisches Steuergerét mit ISOBUS-
Zertifizierung (Norm ISO 11783)

Eigenschaften:

* Elektronisches Steuergerédt mit Zertifizierung
Norm ISO 11783 ISOBUS

* Entwickelt fiir landwirtschaftliche Hightech-Geréte

» Verhindert Uberschneidungen bei der Chemi-
kalienverteilung und gewéhrleistet einen hohen
Schutzgrad fiir Ihre Ernte. Die automatische
Dosiersteuerung sorgt fiir eine konstante und
gleichméBige Chemikalienverteilung. Sie gleicht
Anderungen der Spriihergeschwindigkeit auto-
matisch durch optimale Anpassung des Chemi-
kalienflusses aus.

» Es kénnen verschiedene Sensoren angeschlos-
sen werden:
- 1 Durchflusssensor;
- 1 Drucksensor;
- 1 Fillstandsensor.

* 3 CAN-Kommunikationsanschliisse.

» Mébglichkeit der Steuerung von bis zu 16 Sektions-
ventilen.

» ISOBUS-Zertifizierung

Section
Valves (W)

16

Part No.

8410076 *

Wires

SneKmpoHHbIU 6510k ynpaeJsieHusi c
cepmucgbukamom ISOBUS (cmaHdapm ISO 11783)

Xapakmepucmuku:
BnekmpoHrHbIl 610k yripasneHusi (ECU), cepmucpu-
yuposaHHbIti no cmaHdapmy ISO 11783 ISOBUS
PaspabomaH Orisi 8bICOKOMEXHOMO_UYHO20 CEllb-
cKoxo3zsiicmeeHHo20 0bopydosaHusi
YcmpaHsiem noemopHoe pa3bpbi3eusaHue 80
epemsi pacripedesieHuUs1 Xumu4ecko2o cpedcmea,
2apaHmupysi 8bICOKUL ypOBEHb 3aujumbl 8awieso
ypoxas. AemomamuyecKkull KOHMpPOorib O03UPOBKU
obecrieyugaem MOCMOSIHCMBO U pagHOMEPHOCMb
pacripedeneHusi Xumu4yeckozo cpedcmea. Aemo-
Mamuy4ecku KOMIeHCcUpyem U3MEHeHUs1 CKopocmu
pasbpbi3ausamernsi mymemM OfMUMaiibHO20 peay-
JlUpo8aHUsi MOMoKa XUMu4YecKoz2o cpedcmea.
* BoamoxxHocmb MOOK/THOYEHUST
Gam4ukos:
- 1 0amyuk nomoka;
- 1 0amyuk 0asneHus;
- 1 0amyuK ypogHs.
* 3 KoMMmyHUKayuoHHbIx nopma CAN.
* BosmoxHocmb yrnpagnieHusi 00 16 CeKyUuoHHbIMU
KranaHamu.
» Cepmucbukam ISOBUS

pPasnuYHbIX

Description Pack

3 Wires ISOBUS ECU1224 SPRAYER 16W 1

8410077 * 13

3 Wires ISOBUS ECU1224 SPRAYER 13W 1

8410078 * 1

3 Wires ISOBUS ECU1224 SPRAYER 11W 1

* Requires 3 wires valves

Features / Eigenschaft / Xapakmepucmuku

CPU
kg
ARM® 32-bit ~1
Cortex®-M3 CPU

(120 MHz max)

DIMENSIONS

l 5 @ T &

°C Vdc A Protection case
-20 +60 9.5-32 14 IP 67 PA66
GF 30

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

(o3
AxBxCxD mm

160x208x47x114

U

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnniekmauusi

SPARE PARTS Pag. 85

'\ DRIVER ECU 1224

Connecting cable valves/sensors

(o] Verbindungskabel Ventile/Sensoren

L=12m

Kabesb 0nsi nodk1ro4eHUs KnanaHos/dam4yukos

1 BOXKIT

Connecting cable valves/sensors
(03 Verbindungskabel Ventile/Sensoren
Kaberib 0r151 noOKMo4YeHUs KrianaHos/0amyukos

L=12m

C1 C2

ISOBUS terminatort cap
1P /ISOBUS-Endkappe
Baenywka-mepmuHamop ISOBUS

8

T1




CONTROL SYSTEMS

43 tecomec

ISOBUS ECU 1224 SPRAYER AGRICULTURE
INSTALLATION ISOBUS ECU 1224 SPRAYER
up to
16
A E F @ valves

VIRT

UAL
TERMINAL

1SO BUS
connection
(to be ordered separately)

Terminator must be connected to ISOBUS cable (D) ee
*ISOBUS CABLE NOT INCLUDED
Der Abschlusswiderstand muss an das ISOBUS-Kabel (D)
angeschlossen werden
*ISOBUS-KABEL NICHT ENTHALTEN
TepmuHamop dosxeH bbimb MooKtoYeH K kabeso ISOBUS (D)
*KABEJIb ISOBUS HE BKJTKOYEH B KOMIITIEKT
Connect to ISOBUS |
3 WIRES VALVE tractor PLUG T~ -
3-DRAHT-VENTIL Anschluss an die Al
3-X [TPOBOHOM [S0BUS Buchse s o "E
KTATIAH les Traktors TE
lModkmoyums k PASBEMY 1
ISOBUS mpakmopa T

Compulsory: to be ordered separately
Muss separat bestellt werden
Obsi3ameribHO; 3aKa3bleamb 0mMOesibHO

OPTIONALS

Part No.

Part No Flow meter adapter cable
: Adapterkabel Durchflussmesser L=05m C00902135
Kabesnb c adanmepom pacxodomepa
. L=5m C00902177
ISOBUS Connection cable Pressure sensor 20bar 8403001
ISOBUS-Verbindungskabel Drucksensor 50 b
Kabenb onst nodkntodeHus ISOBUS L=10m C00902169 Hamyuk 0aeneHusi ar 8403002

ISOBUS is the term used to denote standard
1SO 11783, “Tractors and machinery for agriculture
and forestry”.

It proposes a standard for the control system and
man-machine interface for systems consisting
of tractors and implements, such as spraying
machines, wagons for the transportation of
agricultural products, for fertilisation, etc.

Before the introduction of ISOBUS, every
implement was equipped with its own control
monitor, which had to be positioned in the cab.
Thanks to ISOBUS technology, a single
graphical console called a “Virtual Terminal’,
located in the cab and now standard on all
of the most modern tractors, can control any
ISOBUS-compatibleimplement.

VT can record data about production processes
and apply varying doses of plant protection
products based on prescription maps, using data
from the navigation system (GPS).

Der Begriff ISOBUS bezieht sich auf die
Richtlinie ISO 11783 “Traktoren und Land- und
Forstmaschinen”.

Es handelt sich um einen Standard fiir das
Steuersystem und die  Mensch-Maschine-
Schnittstelle  in  Systemen aus  Traktoren
und  Arbeitsgeréten wie beispielsweise
Berieselungsmaschinen, landwirtschaftliche
Transportwagen, Diingemaschinen efc.

Vor der Einftihrung von ISOBUS musste fiir jedes
Arbeitsgerét zur Steuerung ein eigener Bildschirm
in der Kabine installiert werden.

Dank der ISOBUS-Technologie kann ein einziger
Grafikterminal mit der Bezeichnung ,Virtual
Terminal”, mit dem inzwischen serienméaf3ig alle
Kabinen moderner Traktoren ausgertiistet sind,
alle ISOBUS-kompatiblen Geriéte steuern.

Er kann  Bearbeitungsdaten  aufzeichnen
und Pflanzenschutzmittel auf Grundlage von
Applikationskarten unter Nutzung der Daten eines
Navigationssystems (GPS) variabel dosieren.

ISOBUS - mepmuH, coomeemcmsyoujuli Hopme
ISO 11783 “Tpakmopb! U MawuHbl O1si CenbcKo2o U
J1eCHO20 X03s1licmea”.

lpednacaem cmaHdapm 0111 cucmeMbl KOHMPOJIS,
a makxe uHmepdgelica Yes108eK-MaliuHa 8 cucme-
Max, cocmosiuux U3 mpakmopa u paboqux opyoud,
Hanpumep, orpbickueamenel, MpPaHCMOPMHbIX
n1ameopmM CerbCKOX035UCMBEHHbIX MPOOYKMO8,
ydobpeHuti u m.0.

Mo esoda ISOBUS kaxdoe paboyee opydue bbi10
OCHauWeHo cob6CmMeeHHbIM pa3mewjaeMbiM 8 Kabu-
He ducrinieeM ynpasneHus.

bnazodapsi mexHonoauu ISOBUS, eduHbiti epachu-
Yeckuli mepmuHar, Hasblgaembil “Virtual Terminal’,
pa3vewaembili 8 KabuHe, npedycMOmpPeHHbIU
menepb 8 cmaHO0apmHoU KoMMeKmayuu Ha 8cex
COBPEMEHHbIX Mpakmopax, MoXem KOHMpOIupo-
gamb coemecmumbie ¢ ISOBUS opydus.

Moxem ocyujecmensams peaucmpayuto paboyux
0aHHbIX U MPUMEHSMb pasruyHblie 003bl ¢humo-
chapmakornoaudeckux cpedcms, 8 3asucumocmu
om rpedycMOMPEHHbIX CXeM, MpU UCMOoMb308aHUU
OaHHbIX cucmemsbl Hasuz2ayuu (GPS).
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GEOSYSTEM AGRICULTURE

GeoSystem 260

Computer for distributing phytosanitary
products, suitable for weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

Computer zum Verteilen von Pflanzenschutz-
mitteln, geeignet fir Unkrautvertilgungsma-
schinen, Zerstéduber und Uberzeilengeréte.

Komnbromep 0Onsi pacripedeneHus ¢humo-
caHumapHbIx cpedcms, rnpedHasHavyeH Onsi
UCroIb308aHUS C WMaH208bIMU OMpPbICKU-
samerisiMu, orpbICKU8amMensiMu U MHO20ps10-
HbIMU MawuHamu.

Features: Eigenschaften:
- Versions: up to 7 section valves and - Ausfiihrungen: Bis zu 7 Sektionsventile und Xapakmepucmuku:
9 hydraulic valves. 9 Hydraulikventile. - Bepcuu: 00 7 CeKUUOHHBIX KNanaHoe U

- Automatic and manual operation.

- Connecting box (Driver Box) with simplified,
quick-to-install wiring.

- Large, rear-lit LCD graphic display, legible
in all lighting conditions.

- Possibility to connect sat nav (optional) and
automatically manage section closure.

- Data exchange and software updating
by USB (standard)

- Automatischer und manueller Betrieb.

- Abzweigungskasten (Driver Box) mit
vereinfachter Verkabelung fiir eine schnelle
Installation.

- Groles riickbeleuchtetes LCD-Grafikdisplay,
unter allen Lichtbedingungen ablesbar.

- Es besteht die Mbglichkeit des Anschlusses
des Satelliten-Navigationssystems (Optional)
und der automatischen Verwaltung des

9 eudpasrnuyeckux KnaraHos.

- AemomamudecKkul U py4HoU pexum
PYHKYUOHUPOBAHUSI.

- CoeduHumernsHas kopobka (Driver Box) ¢
YAPOUWEHHbIM U 6bICMPLIM MOHMAaXXOM.

- bonbwoli )KK-ducnineu ¢ 3a0Hel
nodcsemkodl, cHumsbigaemMbll rpu r1tobbix
napamempax ceema.

- BoamoxHocmb nodcoeduHeHUsI cucmemal
CriymHuUKo8oU Hasuz2ayuu (onyusi) u

- TUV.R. protocol compatibility (Trimble®) Schiie3ens der Sektionen. asmomamuyeckasi cCucmema yrpaesieHust
for Automatic Section Control (ASC). - Datenaustausch und Softwareaktualisierung 3aKpbimuem cekyudl.
- Multilingual menu tiber USB (Standard) - ObmeH OaHHbIx u obHosneHue N0 yepes

- Simplified work parameter entry

- 8 customised nozzle parameter storage
(in addition to ISO nozzles).

- Configurable units of measurement:
Metric/ US.

- Configuration of 10 different types of
treatment.

- Visual and acoustic alarms

- Integrated diagnostic tool

- Foam marker management (only for
CS version)

- Parameters managed: pressure, speed,

flow rate, treated area, distributed quantity,

treatment duration, distance travelled,

tank level.

- Kompatibilitét Protokoll T.U.V.R. (Trimble®)
fiir automatische Teilbreitenschaltung (ASC).

- Mehrsprachiges Menti

- Vereinfachte Eingabe der Arbeitsparameter

- Speicherung der Parameter von
8 personalisierten Dlisen (zusétzlich zu den
ISO-Diisen).

- Konfigurierbare Mal3einheiten: Metrisch/US.

- Konfiguration von 10 verschiedenen Be-
handlungstypen.

- Optische und akustische Alarme

- Integriertes Diagnoseinstrument

- Schaummarkiererverwaltung (nur Ausfiih-
rung CS)

- Verwaltete Parameter: Druck, Geschwindig-
keit, Durchsatz, behandelter Bereich, ver-
teilte Menge, Dauer der Behandlung, zurtick-
gelegte Strecke, Zisternenniveau.

USB (cmaHdapmHsbIl).

- Cosmecmumocmeb C IpoOMOoKO/IOM
T.U.V.R. (Trimble®) Ons
asmomamu4ecko20 KOHMPOJIs cekyul
(ASC)

- MeHto Ha HeCKOIbKUX Si3bIKaXx.

- YO06HsbIl 8800 paboyux napamempos.

- CoxpaHeHue napamempos 8 nepcoHarsu-
3UpoBaHHbIX hOPCYHOK (8 OOMONTHEHUE K
gopcyHkam I1SO).

- KoHgbueypupyembie eOUHULbI U3MEPEHUS:
Mempuueckue / US.

- KoHgbueypayus 10 paznuyHbix udos
obpabomku

- Ceemosas u 38yKogas asapuliHasi
CueHanu3ayusl.

- BcmpoeHHbit 6110k QuagHOCMUKU

- YnpaeneHue rneHHbIM MapKepom (MoribKo
ons eepcuu CS)

- KoHmponupyembie napamempsbi: 0aerie-
Hue, ckopocmb, pacxod, obpabomaHHasi
nnowadk, pacripederieHHOe Koriu4ecmeo,
dnumernsHocmb o6pabomku, npotideH-
HOE paccmosiHUe, ypO8EHb YUCMEPHAI.

260CSH

260 MRS

Pag. 30

Pag. 34
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GeoSystem 260 CS B C€

Section e
Part No. Valves (W) Description Pack
8410054 3 GeoSystem 260 3W CS 1
8410055 4 GeoSystem 260 4W CS 1
8410056 5 GeoSystem 260 5W CS 1
8410057 7 GeoSystem 260 7W CS 1
= NEW 8410085 16 GeoSystem 260 DELTA 16W CS 1
USB plug
FEATURES
S~ " Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
123 x 30.4 mm 280 x 64 pixel FSTN Graphical White ‘/
Monochromatic Backlight
N 11
A ; 8 T ¥
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <05 IP67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

192x165x97,5

©EOEEEE

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnekmauusi SPARE PARTS Pag. 80-83

Monitor
Monitor
Hucninel

Connecting box: Driver Box W
Abzweigungskasten Driver Box W
CoeduHumernbHasi kopobka: Driver Box W

Foam marker connecting cable
Verbindungskabel Schaummarkierer L=04m
CoeduHumernbHbIl Kabesb MapKepa neHbl

Flow meter adapter cable
Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m
Kabenb ¢ adanmepom pacxodomepa

Connecting cable Monitor - Driver Box W
Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=50m
CoeduHumenbHbIl kabenb ducrnes - Driver Box W

Speed sensor
Geschwindigkeitssensor L=50m
Hamyuk ckopocmu

Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional
Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional L=12m
CoeduHumernbHbIl kabernb KranaHos : CeKYUOHHOEZO, ’

Mounting bracket
Befestigungshbligel

1 BOXKIT 27136H020, MPOMOPUUOHANBHOZO MoHmaxXHbIlU KpoHWMeUH
L=50m L=12m L=04m L=0,5m L=50m
OCCa O M|
o
A B D F I J K L
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INSTALLATION GS 260 CS
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OPTIONALS
PAGE PAGE
70. GPS antenna Monitor-Driver Box W connecting cable
Antenne fiir GPS-Navigationssystem @ 73 Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=1,0m
72 AHmeHnHa GPS CoeduHumenbHbil kabenb ducrnnesi- Driver Box W
62. Flowmeter Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=6.0m
Durchflussmesser T4 Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional Dy
acxodomep 0e0UHUMeTbHbIL Kabesb KanaHos: CeKYUOHHORO, 2/1agH020, POMOPYUOHabHO20 = = 'Y
67 Pacxoo Coed iab L=100m
Flow meter adapter cable Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=30m
81 Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m 75 Veriéngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box W e
Kabernb c adanmepom pacxodomepa YonuHumess 05151 coeduHUMEnbHOZ0 Kabens ducrnest - Driver Box W~ L=9,0m
Pressure sensor 20 bar Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable L=30m
68 Drucksensor 4-20 mA 75 Veriéngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box H e
LHamyuk daeneHusi L=50m Yanunumens ons coeduHumensHozo kabens ducnnes - Driver Box H k=50 m
Pressure sensor 50 bar Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
68 Drucksensor 4-20 mA TT Saugnapfhaltebiigel mit Kugel + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Hamuuk 0asneHus L=50m KpoHwmeliH Ha npucoce co cghepoli + Cynnopm co cghepol 05151 KpernneHus ducrnsest
Pressure sensor 100 bar Pole bracket with ball (without supplementary arm)
68 Drucksensor 4-20 mA T T Stangen-Haltebiigel mit Kugel (ohne Abschlussarm)
Hamuuk 0asneHus L=50m KpoHwmetiH Ha orope co cgpepoti (6e3 dononHUmMenbHoO20 pbiyaza)
Pressure sensor adapter cable Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
68 Adapterkabel Drucksensor L=05m TT Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabernb c adanmepom damyuka dasneHusi KpoHwmetiH Ha orope + Pbiyaz + Cynnopm co ceghepoli 0ns kpenneHus oucriies
Level sensor complete with mounting bracket Arm + Monitor holder with ball
69 Standsensor mit Befestigungshalterung L=05m T7T Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
YpoeHesbili 0amyuk ¢ MOHMAaXHbIM KDOHWMEUHOM Poiyae + Cynnopm co cghepoli 0nsi kKpernneHus ducrnnes
Level sensor adapter cable Monitor holder with ball
T3 Verbindungskabel Standsensor L=05m TT Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabernb c adanmepom ypogHego20 Oamyuka Cynnopm co cghepoul Ons kpenneHusi ducrnes
Level sensor-Driver Box connecting cable Foam marker connecting kit
T3 Verbindungskabel Standsensor - Driver Box L=50m 76 Kit fiir den Anschluss eines Schaummarkierers
CoeduHumernbHbIU kabenb ypogHeeo20 0amyuka - Driver Box Habop dns nodknoyeHus NeHHO20 MapKepa

GS260 connection cable with GPS satnav (T.U.V.R. Trimble®)
76 Anschlusskabel GS260 mit GPS-Navigator (T.U.V.R. Trimble®) L=2,0m
Ka6ersb coedurerus GS260 ¢ GPS-Hasuzamopom (T.U.V.R. Trimble®)
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GeoSystem 260 CS H B C€

Section Hydraulic

Part No. Valves (W) Valves (H) Description Pack
8410058 5 5 GeoSystem 260 5W CS 5H 1
8410059 7 7 GeoSystem 260 7W CS 7H 1

FEATURES
USB plug E o
Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
123 x 30.4 mm 280 x 64 pixel FSTN Graphical White ‘/
Monochromatic Backlight

woo& 1 5 @ T %
A
0

Language kg °C Vdc Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

192x165x104,5

(O ©
@OEOEEBE
6 0000 )
R e =7
Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnexkmauusi SPARE PARTS Pag. 80-83

Monitor Connecting cable for main hydraulic valve
Monitor Verbindungskabel élhydraulisches Hauptventil L=14m
Lucnne CoeOuHumernbHbil Kabersb 21agHo20 ’

eudpaenuquKoeo KrarnaHa

Connecting cable for hydraulic section valve
Verbindungskabel 6lhydraulisches Sektionsventil | _ 4 5 o
CoeduHumernbHbIl kabesib CeKUUOHHO20 ’
2udpasnu4ecKo20 KnanaHa

Connecting box: Driver Box W
Abzweigungskasten Driver Box W
CoeduHumenbHasi kopobka: Driver Box W

Y

[\

Connecting box: Driver Box H
Abzweigungskasten Driver Box H
CoeduHumenbHas kopobka: Driver Box H

Foam marker connecting cable
Verbindungskabel Schaummarkierer L=0,4m
CoeduHumernbHbIl kaberb MeHHo20 MapKepa

Connecting cable Monitor - Driver Box W
Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=50m
CoeduHumenbHbIU kabesb ducnnesi - Driver Box W

Flow meter adapter cable
Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m
Kabernb c adanmepom pacxodomepa

XY,

Connecting cable Monitor - Driver Box H
Verbindungskabel Monitor - Driver Box H L=50m
CoeduHumenbHsbIl kabenb ducrines - Driver Box H

Speed sensor
Geschwindigkeitssensor L=50m
Hamyuk ckopocmu

1 BOXKIT

Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional
Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional L=12m
CoeduHumenbHbIU Kabersb KnanaHos : CeKUUOHHO20, ’
2/1a8H020, IPONOPUUOHATbHO20

E !lE ca L=50m L=50m L=12m L=14m

Mounting bracket
Befestigungsbligel
MoHmaXHbIU KpoHWMeUH

L=04m L=05m L=50m

Q. 0. O &
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INSTALLATION GS260CSH
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OPTIONALS
PAGE PAGE

70- GPSantenna
Antenne fiir GPS-Navigationssystem
2 AHmeHHa GPS

73

Monitor-Driver Box W connecting cable
Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=1,0m
CoeduHumernbHsbIl kabenb ducrnes- Driver Box W

62- Flowmeter

Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m

Durchflussmesser 74 Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional L=1
67 Pacxodomep CoeduHumenbHbIl Kaberb KnanaHos: CEeKYUOHHO20, 211a8H020, MPOMOPULUOHaTBEHO20 = — 0.0m
Flow meter adapter cable Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=30m
81 Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m 15 Veridngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L= !
Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa YonuHumerns dns coeduHumernbHo20 kaberssi ducrines - Driver Box W =5,0m
Pressure sensor 20 bar Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable L=30m
68 Drucksensor 4-20 mA 15 Veridngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box H L= ’
LHamyuk dasneHusi L=50m Yanurumens ons coeduHumensHozo kabens ducnnes - Driver Box H k=30 m
Pressure sensor 50 bar Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
68 Drucksensor 4-20 mA T1 Saugnapfhaltebiigel mit Kugel + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Hamyuk dasneHusi L=50m KpoHwmeliH Ha npucoce co cgpepoli + Cyrinopm co cghepoli Or1si KpenneHus oucrnnest
Pressure sensor 100 bar Pole bracket with ball (without supplementary arm)
68 Drucksensor 4-20 mA TT Stangen-Haltebiigel mit Kugel (chne Abschlussarm)
Hamyuk dasneHusi L=50m KpoHwmeliH Ha ortope co cgbepoli (6e3 0ononHUmMenbLHo20 pblyaza)
Pressure sensor adapter cable Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
68 Adapterkabel Drucksensor L=05m TT Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabenb c adanmepom damyuka dasneHusi KpoHwmelH Ha orope + Pbiyaz + Cynnopm co cghepoli 055 KpernneHus oucrnnes
Level sensor complete with mounting bracket Arm + Monitor holder with ball
69 Standsensor mit Befestigungshalterung L=05m T71 Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
YpoeHeabIli 0amyuK ¢ MOHMaXHbIM KpOHWMeUHOM Pbiuae + Cynnopm co cehepoll 05151 KpenneHus oucnnes
Level sensor adapter cable Monitor holder with ball
T3 Verbindungskabel Standsensor L=05m T T Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabenb c adanmepom yposHego2o damuyuka Cynnopm co cghepoli 0151 KpenneHus ducriies
Level sensor-Driver Box connecting cable Foam marker connecting kit
64 Verbindungskabel Standsensor - Driver Box L=50m 76 Kit fir den Anschluss eines Schaummarkierers
CoeduHumenbHbIl kabernb yposHego20 0amyuka - Driver Box Habop 015 nodkno4YeHuUs NeHHo20 Mapkepa
GS260 connection cable with GPS satnav (T.U.V.R. Trimble®)
76 Anschlusskabel GS260 mit GPS-Navigator (T.U.V.R. Trimble®) L=2,0m

Ka6esb coedurHerus GS260 ¢ GPS-Haguzamopom (T.U.V.R. Trimble®)
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GeoSystem 260 OS - GeoSystem 260 MRS

Section A
Part No. Valves (W) Description Pack
8410047 2 GeoSystem 260 2W OS 1
8410048 4 GeoSystem 260 4W OS 1
8410049 2 GeoSystem 260 2W MRS 1
8410050 3 GeoSystem 260 3W MRS 1
- 8410051 4 GeoSystem 260 4W MRS 1
USB plug 8410052 5 GeoSystem 260 5W MRS 1
FEATURES
< . _ Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
- 123 x 30.4mm 280 x 64 pixel FSTN Graphical  White J/
Monochromatic Backlight
N 11
i ;@ T %
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <05 IP 67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

192x165x97,5

(O] MRS
Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnekmauusi SPARE PARTS Pag. 80-83

Monitor Flow meter adapter cable
Monitor NN Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m
ﬂucnnet) Kabesnb ¢c adanmepom pacxodomepa

p? Connecting box: Driver Box W Speed sensor
Abzweigungskasten Driver Box W 1€ Geschwindigkeitssensor L=50m
CoeduHumerbHas kopobka Driver Box W Hamyuk ckopocmu

” Connecting cable Monitor - Driver Box W Mounting bracket

¥ Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=50m (B Befestigungsbiigel

Ve CoeduHumeribHbIU kabernb ducrines - Driver Box W MoHmaxHbil KpoHwmelH

¢ Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional
Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional L=12m

1 BOXKIT CoeduHumernbHbIl kKabernb KranaHos : CeKUUOHHOZO, ’
2/1a8H020, MPOMOPYLOHaIbHO20
l L=50m L=12m L=05m L=50m
A D F J K L
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INSTALLATION GS 260 OS - GS 260 MRS

0os

MRS

OPTIONALS
PAGE PAGE
70- GPS antenna Level sensor adapter cable
Antenne fiir GPS-Navigationssystem T3 Verbindungskabel Standsensor L=05m
72 AHmeHHa GPS Kabernb c adanmepom yposHego20 Oamyuka
62- Flowmeter Monitor-Driver Box W connecting cable
Durchflussmesser T3 \Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=11,0m
Pacxodomep CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnes- Driver Box W
Flow meter adapter cable Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m
81 Verbindungskabel Durchflussmesser L=0,5m T4 Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional Dy
Kabernb c adanmepom pacxodomepa CoeduHumenbHbIl kaberb KarnaHos: CeKUUOHHO20, 2/1a8H020, IPOMOPUYLIOHANBHO20 L=10,0m

Pressure sensor
68 Drucksensor
[Hamuyuk 0aeneHusi

20 bar Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=3.0m
4-20 mA 75 Verldngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box W s
L=50m YanuHumesb A1 coedUHUMETbHOZ0 Kabens ducrnes - Driver Box W L=3,0 m

Pressure sensor
68 Drucksensor
[Hamyuk 0asneHusi

Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
TT Saugnapfhaltebiigel mit Kugel + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
KpoHwmetiH Ha npucoce co cghepoli + Cyrnnopm co cghepoli 07151 KpenneHus oucrnes

Pressure sensor

100 bar Pole bracket with ball (without supplementary arm)
68 Drucksensor

4-20 mA TT Stangen-Haltebiigel mit Kugel (ohne Abschlussarm)

o||[e]le
kO
58
2382
3>

Hamuuk 0asneHus L=50m KpoHwmeliH Ha onope co cgpepoti (6e3 dornonHUMensHo2o psi4aza)
Pressure sensor adapter cable Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
68 Adapterkabel Drucksensor L=0,5m T7T Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabernb c adanmepom damyuka dasneHusi KpoHwmetliH Ha orope + Peivaz + Cyrnnopm co cghepoll 0ns kpenneHus oucrnes
Level sensor complete with mounting bracket Arm + Monitor holder with ball
69 Standsensor mit Befestigungshalterung L=0,5m T7T Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
YposHesbili 0amyuk ¢ MOHMaXHbIM KPOHWMEeUHOM Posiyae + Cynnopm co cghepoli 0ns1 KpernneHus oucrnnes
Level sensor-Driver Box connecting cable Monitor holder with ball
64 \Verbindungskabel Standsensor - Driver Box L=50m TT Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
CoeduHumenbHbIl kabernb yposHego2o dam4uka - Driver Box Cynnopm co cghepou 0ns kpenneHusi ducrnes

35 N
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GeoSystem 250

Computer for distributing phytosanitary
products, suitable for weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

Features:

- Versions: up to 7 section valves.

- Automatic and manual operation.

- Connecting box (Driver Box) with
simplified, quick-to-install wiring.

- Large, rear-lit LCD display, legible in all
lighting conditions.

- Multilingual menu

- Simplified work parameter entry

- 8 customised nozzle parameter storage (in
addition to ISO nozzles).

- Configurable units of measurement:
Metric / US.

- Configuration of 10 different types of
treatment.

- Visual and acoustic alarms

- Integrated diagnostic tool

- Foam marker management (only for
CS version)

- Parameters managed: pressure, speed,
flow rate, treated area, distributed quantity,
treatment duration, distance travelled,
tank level.

Computer zum Verteilen von Pflanzenschutz-
mitteln, geeignet fiir Unkrautvertilgungsma-
schinen, Zerstéuber und Uberzeilengeréte.

Eigenschaften:

- Ausfiihrungen: Bis zu 7 Sektionsventile.

- Automatischer und manueller Betrieb.

- Abzweigungskasten (Driver Box) mit ver-
einfachter Verkabelung fiir eine schnelle
Installation.

- GroR3es riickbeleuchtetes LCD-Display,
unter allen Lichtbedingungen ablesbar.

- Mehrsprachiges Menti

- Vereinfachte Eingabe der Arbeitsparameter

- Speicherung der Parameter von 8 perso-
nalisierten Dlisen (zusétzlich zu den ISO-
Diisen).

- Konfigurierbare Mal3einheiten: Metrisch/
US.

- Konfiguration von 10 verschiedenen Be-
handlungstypen.

- Optische und akustische Alarme

- Integriertes Diagnoseinstrument

- Schaummarkiererverwaltung (nur Ausfiih-
rung CS)

- Verwaltete Parameter: Druck, Geschwin-
digkeit, Durchsatz, behandelter Bereich,
verteilte Menge, Dauer der Behandlung,
zurtickgelegte Strecke, Zisternenniveau.

Komnbromep Ons pacnpedeneHus ¢humo-
caHumapHbIx cpedcms, npedHa3Ha4vyeH Ons
UCrob308aHUS C WMaH208bIMU OMPbICKU-
gamersisiMu, orpbicKU8amesnsaMu U MHO20-
PAOHBLIMU MalUuHamu.

Xapakmepucmuku:

- Bepcuu: 00 7 CeKUUOHHbIX KriaraHos.

- AemomamuydecKkul u py4HoU pexum
QYHKUUOHUPOBAHUSI.

- CoeduHumerbHas kopobka (Driver Box)

C yrpOWEHHbIM U 6bICMPbIM MOHMAaXXOM.

- bonbwoti KK-ducnned ¢ 3a0Hel nod-
ceemkol, cHumbligeaeMblil rpu 1o6bix
rnapamempax ceema.

- MeH!o Ha HECKOIbKUX s3bIKaXx.

- YO0b6HhbIli 8800 pabo4yux napamempos.

- CoxpaHeHue napamempoes 8 nepcoHaru-
3UpOo8aHHbIX hOPCYHOK (8 OOMONHEHUE K
gopcyHkam ISO).

- KoHgbueypupyembie eQuHUUbI UBMEPEHUS:
Mempuueckue / US.

- KoHgbueypayus 10 pa3nuyHbix eudos 06-
pabomku.

- Ceemoesasi u 38yKogasi agapuliHasi CugHa-
nusayus.

- BcmpoeHHbIt 6510k QuazHOCMUKLU.

- YnpasneHue rneHHbIM MapKepoM (Mosibko
ons eepcuu CS)

- KoHmponupyembie napamempel: 0agrie-
Hue, ckopocme, pacxod, obpabomaHHasi
rnowadb, pacrnpedeneHHoe Konu4ecmeso,
OnumernbHocmb 06pabomku, npPoldeH-
HOe paccmosiHUe, ypOBeHb UUCMEPHbI.

250 CS 250 OS
B
N = B
Pag. 38 Pag. 40

250 MRS

37 IR
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GeoSystem 250 CS B C€

Section N
Part No. Valves (W) Description Pack
8410043 3 GeoSystem 250 3W CS 1
8410044 4 GeoSystem 250 4W CS 1
8410045 5 GeoSystem 250 5W CS 1
8410060 7 GeoSystem 250 7W CS 1
FEATURES
Display Dimension Display Type Display Light

123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic Backlight

A &l 5 @ T %
A
0

Language kg °C Vdc Protection case
IT-EN-ES ~1 20 +60 9.5-32 <0,5 |IP67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI-UA-GR
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

192x165x97,5 ZE
U

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komrriekmauusi SPARE PARTS Pag. 80-83
Monitor Foam marker connecting cable
Monitor Verbindungskabel Schaummarkierer L=04m
LHucnnet CoeduHumernbHbIU kaberib Mapkepa neHb!
— Connecting box: Driver Box W Flow meter adapter cable
i Abzweigungskasten Driver Box W Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m
& CoeduHumenbHas kopobka Driver Box W Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa
” Connecting cable Monitor - Driver Box W Speed sensor
¥ Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=50m Geschwindigkeitssensor L=50m
Vi CoeduHumenbHbIU kabesnb ducnnes - Driver Box W Jamyuk ckopocmu
» - - - - -
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional .
Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional L=12m ggf:gtf,-ng,? rggl;]ete /
1BOXKIT CoeduHumerbHbIl Kaberb KnanaHos: CeKYUOHHO20, ’ MOng)KHgm KQOmeeL)H
2/1a8H020, IPONOPUUOHAbHO20 P
L=50m L=12m L=04m L=05m L=50m
QO O o O U =
S b
A B D F | J K L
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INSTALLATION GS 250 CS

OPTIONALS
PAGE PAGE
2- Flowmeter Monitor-Driver Box W connecting cable

Durchflussmesser 73 Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=11,0m

67 Pacxodomep CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnes- Driver Box W
Flow meter adapter cable Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m

81 \Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m T4 \Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional Y
Kabesnb c adanmepom pacxodomepa CoeduHumernbHbIU kabesb KianaHos: CEKUUOHHO20, 2/1a8HO20, NMPOMOPUUOHaTEHO20 L=10,0m
Pressure sensor 20 bar Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=3.0m

68 Drucksensor 4-20 mA 75 Veriéngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box W —
[Hamyuk 0asneHusi L=50m YonuHumens 01151 coeduHUMernsHo20 kabens oucnnes - Driver Box W L=5,0m
Pressure sensor 50 bar Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable L=3.0m

68 Drucksensor 4-20 mA 75 Veridngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box H —
[Hamyuk 0aeneHusi L=50m YonuHumense 01151 coeduHUMenbHo20 kaberns oucnnes - Driver Box H L=5,0m
Pressure sensor 100 bar Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball

68 Drucksensor 4-20 mA TT Saugnapfhaltebiigel mit Kugel + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
LHam4yuk dasneHusi L=50m KpoHwmetiH Ha npucoce co cghepoli + Cyrninopm co cghpepoli 015 KpenneHus oucrnnes
Pressure sensor adapter cable Pole bracket with ball (without supplementary arm)

68 Adapterkabel Drucksensor L=05m T T Stangen-Haltebiigel mit Kugel (ohne Abschlussarm)
Kabesnb c adanmepom damyuka 0asneHusi KpoHwmeliH Ha onope co cghepoli (6e3 dornonHUMenbHo2o0 pbivyaza)
Level sensor complete with mounting bracket Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball

69 Standsensor mit Befestigungshalterung L=05m T T Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
YpoeHesbIli 0am4uK ¢ MOHMaXXHbIM KDOHWMEeUHOM KpoHwmeliH Ha onope + Pbiyaz + Cynnopm co cghepoli 01151 KpernneHus oucrnes
Level sensor-Driver Box connecting cable Arm + Monitor holder with ball

64 Verbindungskabel Standsensor - Driver Box L=2,0m 1T Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
CoeduHumenbHbIl kabernb yposHego2o dam4uka - Driver Box Pesiyae + Cynnopm co ceghepoli 0551 KpernneHus oucrnnes
Level sensor adapter cable Monitor holder with ball

73 \Verbindungskabel Standsensor L=05m TT Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabernb c adanmepom yposHego20 Oamyuka Cynnopm co cghepou Onis KpenneHusi ducrnnes

Foam marker connecting kit
76 Kit fiir den Anschluss eines Schaummarkierers
Habop 0nsi nodknoyeHusi neHHo20 Mapkepa

39 I8
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GeoSystem 250 OS - GeoSystem 250 MRS

Part No. v:ﬁ:tsi?\r;w Description Pack
8410037 2 GeoSystem 250 2W OS 1
8410038 4 GeoSystem 250 4W OS 1
8410039 2 GeoSystem 250 2W MRS 1
8410040 3 GeoSystem 250 3W MRS 1
8410041 4 GeoSystem 250 4W MRS 1
8410042 5 GeoSystem 250 5W MRS 1
FEATURES

-

Display Dimension

ANR1
Atr@

Display Type Display Light

123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green

Monochromatic Backlight

i!f?@%ﬁ-—
0

Language kg °C Vdc Protection case
IT-EN-ES ~1 20 +60 9.5-32 <05 IP67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI-UA-GR
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

192x165x97,5

©@@@

| I P

s

oS MRS

SPARE PARTS Pag. 80-83

Monitor
Monitor
Hucninel

Flow meter adapter cable
NN Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m
Kabenb ¢ adanmepom pacxodomepa

Connecting box: Driver Box W
Abzweigungskasten Driver Box W
CoeduHumernbHasi kopobka Driver Box W

Speed sensor
(8| Geschwindigkeitssensor L=50m
[amuyuk ckopocmu

Connecting cable Monitor - Driver Box W
Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=50m
CoeduHumenbHbIl kabenb ducrnes - Driver Box W

Mounting bracket
|8 Befestigungsbiigel
MoHmaxxHbIU KpOHWMeUH

Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional
Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional

1 BOX KIT CoeduHumernbHbIl kabesb KranaHos : CeKUUOHHORZ0, L=12m
2/1a8H020, MIPONOPYUUOHANbHO20
L=50m L=12m
0 @g
g

A B D F

L=05m L=50m
J K L
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INSTALLATION GS 250 OS - GS 250 MRS
os
[ |
L ’%
— ‘
| ]
i % ]
MRS
i-- <
. '—LQ_L__
—
= 4"'
OPTIONALS
PAGE PAGE
2- Flowmeter Monitor-Driver Box W connecting cable
Durchflussmesser 73 Verbindungskabel Monitor - Driver Box W L=11,0m
67 Pacxodomep CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnes- Driver Box W
Flow meter adapter cable Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m
81 \Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m T4 \Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional Y
Kabesnb c adanmepom pacxodomepa CoeduHumenbHbILi kabesb KanaHos: CeKUUOHHO20, 271aBH020, MPOMOPULOHAbHOZ0 L=10,0m
Pressure sensor 20 bar Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=3.0m
68 Drucksensor 4-20 mA 15 Veriéngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box W -
[Hamyuk 0asneHusi L=50m YonuHumens 01151 coeduHUMernbHo20 kabens oucnnes - Driver Box W L=5,0m
Pressure sensor 50 bar Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable L=3.0m
68 Drucksensor 4-20 mA 75 Veriéngerung fiir Verbindungskabel Monitor - Driver Box H —
[Hamyuk 0asneHusi L=50m YonuHumens 0nsi coeduHUmMernibHo20 kabensi ducnnes - Driver Box H L=5,0m
Pressure sensor 100 bar Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
68 Drucksensor 4-20 mA TT Saugnapfhaltebiigel mit Kugel + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
LHam4yuk dasneHusi L=50m KpoHwmetiH Ha npucoce co cghepoli + Cyrninopm co cghpepoli 015 KpenneHus oucrnnes
Pressure sensor adapter cable Pole bracket with ball (without supplementary arm)
68 Adapterkabel Drucksensor L=05m T T Stangen-Haltebiigel mit Kugel (ohne Abschlussarm)
Kabesnb c adanmepom damyuka 0asneHusi KpoHwmeliH Ha oriope co cghepoli (6e3 dononHUmMensHo20 pblyaza)
Level sensor complete with mounting bracket Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
69 Standsensor mit Befestigungshalterung L=05m T T Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
YpoeHesbIli 0am4uK ¢ MOHMaXXHbIM KDOHWMEeUHOM KpoHwmelH Ha onope + Pbiyaz + Cyrnnopm co cgpepoli Orisi KpenneHus ducnnes
Level sensor-Driver Box connecting cable Arm + Monitor holder with ball
64 Verbindungskabel Standsensor - Driver Box L=2,0m 1T Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
CoeduHumenbHbIl kabernb yposHego2o dam4uka - Driver Box Pesiyae + Cynnopm co ceghepoli 0551 KpernneHus oucrnnes
Level sensor adapter cable Monitor holder with ball
73 \Verbindungskabel Standsensor L=05m TT Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung

Kabernb c adanmepom yposHego20 Oamyuka

Cynnopm co cghepou Onis KpenneHusi ducrnnes
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GeoSystem 240

Computer for distributing phytosanitary
products, suitable for weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

Features:

- Versions: up to 5 section valves.

- Automatic and manual operation.

- GPS speed detector included.

- Large, backlit alphanumeric LCD display,
visible in all lighting conditions.

- Multilingual menu

- Simplified work parameter entry

- 8 customised nozzle parameter storage
(in addition to ISO nozzles).

- Configurable units of measurement:
Metric / US.

- Configuration of 10 different types
of treatment.

- Visual and acoustic alarms

- Integrated diagnostic tool

- Foam marker management (only for
CS version)

- Parameters managed: pressure, speed,
flow rate, treated area, distributed quantity,
treatment duration, distance travelled,
tank level.

Computer zum Verteilen von Pflanzenschutz-
mitteln, geeignet fir Unkrautvertilgungsma-
schinen, Zerstéduber und Uberzeilengeréte.

Eigenschaften:

- Ausfiihrungen: Bis zu 5 Sektionsventile.

- Automatischer und manueller Betrieb.

- Inklusive GPS-Geschwindigkeitsmessung.

- GrofRes rtickbeleuchtetes
alphanumerisches LCD-Display, unter allen
Lichtbedingungen ablesbar

- Mehrsprachiges Mendi

- Vereinfachte Eingabe der Arbeitsparameter

- Speicherung der Parameter von
8 personalisierten Diisen (zusétzlich zu
den ISO-Diisen,).

- Konfigurierbare Mal3einheiten: Metrisch/US.

- Konfiguration von 10 verschiedenen
Behandlungstypen.

- Optische und akustische Alarme

- Integriertes Diagnoseinstrument

- Schaummarkiererverwaltung (nur
Ausfiihrung CS)

- Verwaltete Parameter: Druck,
Geschwindigkeit, Durchsatz, behandelter
Bereich, verteilte Menge, Dauer der
Behandlung, zuriickgelegte Strecke,
Zisternenniveau.

Komnetomep Ona pacnpedeneHus ¢umo-
caHUmapHbIx cpedcms, rpedHasHa4vyeH OIS
UCronb308aHUsi C WMaHe08bIMU OrpPbICKU-
gamerisiMu, orpbICKU8amesnsiMu U MHo2opsio-
HbIMU MawuHamu.

Xapakmepucmuku:

- Bepcuu: 0o 5 CEKUUOHHbIX KnanaHos.

- Aemomamudeckul U py4HoU pexxum
QYHKUUOHUPOBaHUS.

- Ykazamersnb ckopocmu GPS ekrito4yeH
8 KOMI1/1IeKm

- bonbwou 6ykeeHHO-yugposoli KK-
oucrinet ¢ 3a0Hel nodceemkoli ¢
Xxopouweli sUOUMOCMbIO 8 JTH0ObIX
YCII08USIX OCBEULEHUSI..

- MeH Ha HeCcKOrbKUX S3bIKaXx.

- Y006HbIl 8800 paboyux napamempos.

- CoxpaHeHue napamempos 8
repcoHanu3upo8aHHbIX ¢hOPCyHOK
(8 doronHeHue k ghopcyHkam I1SO).

- KoHgbueypupyembie eduHUUbI U3MEePEeHUs:
Mempuueckue / US.

- KoHpueypauyus 10 pasnuyHbix 8udos
obpabomkul.

- Ceemoesasi u 38yKosas asapuliHas
cuzHanusayus.

- BcmpoeHHbIt 610k duagHOCMUKU.

- YnpasneHue neHHbIM MapKepoM (mMosibKo
onst eepcuu CS)

- KoHmponupyembie napamempsi:
OaesrieHue, CKopocmb, pacxoo,
obpabomaHHasi ninouadb,
pacrnpederieHHOe Ko/iu4ecmaso,
onumesnibHocmb 0bpabomku, npotideHHoe
paccmosiHue, ypo8eHb ULUCMEPHAI.

240 CS

RN =R

Pag. 44

240 OS

Pag. 46
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GeoSystem 240 CS+GPS

& Hce

DIMENSIONS

192x198x97,5

=7

Section N
Part No. Valves (W) Description
8410079 3 GeoSystem 240 CS GPS 1
8410080 5 GeoSystem 240 CS GPS 1
FEATURES

-

Display Dimension Display Type Display Light

123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic Backlight

< 11
il s ¥ T o«
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +70 9.5-32 6 IP 67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30

PL-FI

Use /Anwendungsbereich / lTpumeHeHue

U

Kit composed of / Kit Bestandteile / Komnnexkmauusi

Monitor
Monitor
Hucnned

Flow meter adapter cable
W Verbindungskabel Durchflussmesser L=0,5m
Kabenb c adanmepom pacxodomepa

Extension for valves + sensor connecting cable

Verldngerung fiir Verbindungskabel Ventile + Sensor
YonuHumenrb 0r1s1 coeOuHUMeribHo20 kaberss KranaHos + damyuka

Mounting bracket
Befestigungsbligel
MoHmaxHbIU KpoHWmMeUtH

M-F 24P L
L=70m

Connecting cable for valves + sensor
Verbindungskabel Ventile + Sensor

CoeduHumernbHbIl kaberb KnanaHos + 0amyuka

GPS antenna
L=12m (08 Antenne fiir GPS-Navigationssystem
AHmeHHa GPS

Speed sensor
Geschwindigkeitssensor
Ham4uk ckopocmu

1 BOXKIT

L=7,0m

L=50m
L=05m
-
K J L (0]
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INSTALLATION GS240CS

12
Vdc

OPTIONALS

Part No.

Flow meter adapter cable
J Verbindungskabel Durchflussmesser L=20m C00902155
Kabernb c adanmepom pacxodomepa

Pressure sensor
P  Drucksensor
[Hamyuk 0aeneHusi

Level sensor
L Standsensor
YposHesbili damyuk

Example: Orchard 4 sections connection diagram
Beispiel: Anschlussplan Orchard 4 Abschnitte
K lNpumep: cxema NoOKrYeHUs1 4-cekyuoHHo20 Orchard

p |
- ',
Pesesd -l 0 [
‘J N
M
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GeoSystem 240 OS+GPS

& HBce

Section N
Part No. Valves (W) Description Pack
8410081 2 GeoSystem 240 OS GPS 1
8410082 4 GeoSystem 240 OS GPS 1
FEATURES
Display Dimension Display Type Display Light
123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic Backlight
ANR1 Ll )
i 1 s e T &
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 6 IP 67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / lTpumeHeHue
192x198x97,5
(N
- - ‘ (//,,,_M\\:)\
) - - ‘|l-‘,€,{..lll 4
gé}””
Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnexkmauusi
Monitor Flow meter adapter cable
Monitor NN Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m
Hucnnet Kabesnb c adanmepom pacxodomepa
Extension for valves + sensor connecting cable M-F 24P Mounting bracket
Verldngerung fiir Verbindungskabel Ventile + Sensor L=50m (BN Befestigungsbiigel
YonuHumenb 0151 coeOuHUMerbHo20 kabersns KranaHos + damyuka ’ MoHmaxxHbIl KpoHWMmetH
Connecting cable for valves + sensor GPS antenna
Verbindungskabel Ventile + Sensor L=70m (08 Antenne fiir GPS-Navigationssystem
CoeduHumernbHbIl kabenb KnanaHos + damyuka AHmeHHa GPS
Speed sensor
1 BOX KIT Geschwindigkeitssensor L=50m
LHam4uk ckopocmu
4 SWITCH L=50m L=50m L=0,5m
A M N K J L (0)
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INSTALLATION

GS 240 0OS

OPTIONALS

Part No.

Flow meter adapter cable
J* Verbindungskabel Durchflussmesser L=20m C00902155
Kabernb c adanmepom pacxodomepa

Pressure sensor
P  Drucksensor
[Hamyuk 0aeneHusi

Level sensor
L Standsensor
YposHesbili damyuk

Example: Orchard 4 sections connection diagram
Beispiel: Anschlussplan Orchard 4 Abschnitte
lMpumep: cxema nodkrodeHus 4-cekyuoHHo2o Orchard
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GeoSystem 200

C€

Features: Eigenschaften: Xapakmepucmuku:
- Easy and quick installation and connection; - Installation mit schnellen und einfachen - [lpocmasi u 6icmpasi ycmaHoeka;
- Compact and easy to install; Verbindungen; - Hebonbwue eabapumsl U nieekasi ycmaHosKa;
- Large, backlit LCD display, legible in all lighting - Kompakt und leicht an allen Arten von - bonbwout XK-Oucnnel ¢ 3adHeli nooceemkol,
conditions; Landwirtschaftsmaschinen zu installieren; cyumsigeaeMsbili npu 1tobbIx napamempax ceema;
- Multilingual menu; - Rlickbeleuchtetes LCD-Display, unter allen - MeHt Ha HECKOIbKUX S3bIKax;
- Simplified work parameter entry; Lichtbedingungen ablesbar; - Y006HnbIl 86800 paboyux napamempos;
- Configurable units of measurement: Metric/US; - Mehrsprachiges Mendi; - KoHpueypupyemblie  eOuHUUbl — U3MEPEHUS:
- Visual and audible alarms; - Vereinfachte Eingabe der Arbeitsparameter; Mempuyeckue / US;
- Integrated diagnostic tool. - Konfigurierbare Mal3einheiten: Metrisch / US; - Ceemosasi u 38yKoeas agapuliHasi CugHau3ayusi;
- Optische und akustische Alarme; - BcmpoeHHbIt 6510k QuazHOCMUKU;
- Self-stop automatic settable function while - Integriertes Diagnoseinstrument. - KoHmponupyembie — napamempsbl:  ypO8eHb
refilling (pump stop). UUCMEPHbI.
This function is settable only by purchasing the - Programmierbar automatischer Stopp beim
cable separately. Befiillen (Pumpenstopp). - BoamoxHocmb  3arnpoepaMmuposames asmo-
Diese Funktion ist programmierbar nur durch das Mamu4ecKyro 0CmaHO8KY 80 8peMsi HarosiHe-
entsprechendes Kabel (separat zu bestellen). Husi (ocmaHoeka Hacoca).

Ana  nodknrovyeHuss  daHHoU yHKUUU
Heobxodumo GoKynums crieyuasibHbil rMposoo.

FEATURES
i L] v
Display Dimension Display Type Display Light
123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green

Monochromatic  Backlight

N 1l {
s &0l 5 e Tk
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

Rl gt
DIMENSIONS

— =
|:| N 173x12,6x9x59,2

L |
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Display suitable for use on weed-killing machines,  Anzeigegerét geeignet fiir Unkrautvertilgungsma-  [lpedHasHaqyeH Onis UCronb308aHUs C WimaH2o-
sprayers and multi-row machines. schinen, Zerstauber und Uberzeilengeréte. 8bIMU OrpbICKUBAMesNMU, OnpbICKU8amensamu
U MHO20PSAAOHbLIMU MawUuHamu.

GeoSystem 200 - Level display

Tank level displayed. Niveauanzeiger. Mossonsiem omo6pa3ums yposeHs 8 6ake.

Part No. Description Pack
8408006 GeoSystem 200 - Level display 1
INSTALLATION GS 200

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnniekmauusi SPARE PARTS Pag. 69, 73, 81
Monitor Level sensor complete with mounting bracket
Monitor (68} Standsensor mit Befestigungshalterung
g Hucnned YpoeHesbili damyuk ¢ MOHMAaXHbIM KPOHWMEeUHOM
g o GS 200 - Level sensor connecting cable Mounting bracket
- Verbindungskabel GS 200 - Standsensor L=50m B8 Befestigungsbligel
Coed.kabernb GS 200-YposHesbil 0amyuk MoxmaxHbIl KpoHWmelH
1 BOXKIT
L=50m
A B C L
OPTIONALS
PAGE Part No.

Foam marker connecting kit + pump stop GS200
76 Kit fiir den Anschluss eines Schaummarkierers + Pumpenstopp GS200 [E = 8394016
Coe0uHuUmMenbHbIU KOMIIeKm MapKepa rneHbi+ ocmaHoska Hacoca GS200
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Display suitable for use on weed-killing machines,  Anzeigegerat geeignet fiir Unkrautvertilgungsma-  [lpedHasHaqeH Onis UCronb308aHUs C WmaH2o0-

GeoSystem 200 - Rate display

sprayers and multi-row machines. schinen, Zerstauber und Uberzeilengeréte. 8bIMU OrpbICKU8aMesnsMu, OrnpbICKUeamensamu
U MHO20PSAOHbLIMU MawUuHamu.

Parameters managed: Anzeigegerét zum: KoHmponupyembie napamempabi:

- simultaneous flow rate measure; - vmessung der momentanen und verwendeten - MzaHoeeHHbIU 3amep pa3bpbi3zaHHOU 003bI;

- treated areg; Dosierung; - vobpabomaHHas nioujadb;

- speed and flow; - vbearbeiteten Oberflache; - VCKOPOCMb U Harop rnomoka;

- working time. - vgeschwindigkeit und Fllissigkeit; - vripodomkumeribHocme pabomesil.

- varbeitszeit.

Part No. Description Pack
8408005 GeoSystem 200 - Rate display 1
INSTALLATION GS 200

B Pump
STOP
i Q
—>
| - -o-|.®

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komrnriekmauusi SPARE PARTS Pag. 73, 81

Monitor Speed sensor

; Monitor i Geschwindigkeitssensor L=50m
:’o ﬂﬂ*; Hucnnet LHamyuk ckopocmu
".: 2 sensors D+D feeding cable Mounting bracket

Speisekabel 2 Sensoren D+D L=20m BN Befestigungsbligel

3anumeigarouuli kabesnb 0nsi 2 0amyukoe D+D MoHmaxxHbIlU KpoHWMeUH
1 BOXKIT

L=20m L=50m
(0] P L
OPTIONALS
PAGE PAGE
Suction cup bracket with ball Flowmeter
78 Saugnapfhaltebiigel mit Kugel Durchflussmesser
KpoHwmeliH Ha npucoce co cgepol Pacxodomep

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
T7T Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
KpoHwmelH Ha onope + Pbiyaz + Cyrnnopm co cghepol Ons kpenneHusi ducrnes

Foam marker connecting kit + pump stop GS200
76 Kit fiir den Anschluss eines Schaummarkierers + Pumpenstopp GS200
CoeduHumernbHbIU KOMIIeKmM mapkepa rneHbi+ ocmaHosku Hacoca GS200
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Display suitable for use on weed-killing machines,  Anzeigegerét geeignet fiir Unkrautvertilgungsma-  [pedHasHaqeH Onis UCronb308aHUs C WIMaH2o-

GeoSystem 200 - Pressure and RPM display

sprayers and multi-row machines. schinen, Zerstauber und Uberzeilengeréte. 8bIMU OrpbICKUBaMesiMU, OnpbiCKU8amMesnsamu
U MHO20PAAOHbIMU MawUuHamu.

Parameters managed: Anzeigegerét zum: KoHmponupyemsie napamempbi:

- rotating speed measure; - geschwindigkeitsmessung; - CKOpOCMb 8paweHuUsi ycmaHO8KU;

- pressure or tank level measure. - druckmesser oder Tankniveau. - 0asrieHuUe urnu yposeHb 8 UUCMEPHE;

Part No. Description Pack
8408007 GeoSystem 200 - RPM display 1
INSTALLATION GS 200

= -
-]
M Pump
STOP
ﬂ AQ_ °
—a
Vdc G
Q=
Kit composed of /Kit Bestandteile / Komrnriekmauusi SPARE PARTS Pag. 73, 81
Monitor Speed sensor
; Monitor i Geschwindigkeitssensor L=50m
# Hucninet LHamyuk ckopocmu
g
".: 2 sensors D+D feeding cable Mounting bracket
Speisekabel 2 Sensoren D+D L=20m BN Befestigungsbligel
3anumeigarouuli kabesnb 0nsi 2 0am4yukoe D+D MoHmaxHbIlU KpoHWMeUH
1 BOXKIT
L=20m L=50m
A (0] P L
OPTIONALS
PAGE PAGE
Pressure sensor 20 bar Level sensor connecting cable GS 200
68 Drucksensor Q 4-20 mA T3 Verbindungskabel Standsensor GS 200 G L=20m
[Hamyuk 0aeneHusi L=50m CoeduHumerbHbIl kabesnb yposHego2o damyuka GS 200
Pressure sensor 50 bar Level sensor adapter cable
68 Drucksensor Q 4-20 mA T3 Verbindungskabel Standsensor L=20m
[Hamyuk 0aeneHusi L=50m Kabernb c adanmepom ypogHego20 Oamyuka
Pressure sensor 100 bar Suction cup bracket with ball
68 Drucksensor Q 4-20 mA T8 Saugnapfhaltebiigel mit Kugel
LJam4yuk daeneHusi L=50m KpoHwmeliH Ha npucoce co cghepoli
Pressure sensor adapter cable Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
68 Adapterkabel Drucksensor L=0,5m TT Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung
Kabenb c adanmepom damyuka 0asneHusi KpoHwmeliH Ha oriope + Pbiyae + Cynnopm co cghepoli 0nsi KpernneHus ducrnes

Level sensor complete with mounting bracket
69 Standsensor mit Befestigungshalterung
YpoeHesbili 0amyuk ¢ MOHMaXXHbIM KDOHWMEeUHOM

Foam marker connecting kit + pump stop GS200
76 Kit fiir den Anschluss eines Schaummarkierers + Pumpenstopp GS200
CoeduHUMesbHbIU KOMIIEKM MapKepa neHbl+ ocmaHosku Hacoca GS200
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GeoSystem 190S

Automatic solenoid valve opening system for
sprayers, able to detect plant presence via an
ultrasound sensor.

The system ensures that the product is distributed
only over the crops, reducing wastage and
protecting the environment.

Direct, real-time product dosing, ideal for organic
crop certifications.

Features:

- Automatic management system for two electric
section valves;

- Manual and automatic operation;

- Backlit LCD display;

- Possibility to measure the speed and distance
covered via wheel sensor or GPS antenna;

- Valve opening synchronisation on the basis of
travel speed;

- Data measured during

treatment: speed,

pressure, flow, tank level, area treated, quantity
of product applied per area, number of plants
treated, distance covered and litres applied per
100 linear metres.

Automatisches System zum Offnen der Magnet-
ventile fiir Spriiher, das die Pflanze durch Ultra-
schallsensor erkennt.

Produktverteilung nur auf den Kulturen, womit die
Vrreschwendung minimiert und die Umwelt ge-
schlitzt wird.

Direktmessung der ausgegebenen Produktmenge
in Echtzeit, ideal fiir 6kologisch zertifizierte Kulturen.

Eigenschaften:

- Automatisches System fiir die Verwaltung von
zwei elektrischen Sektionsventilen;

- Manueller und automatischer Betrieb;

- Riickbeleuchtetes LCD-Display;

- Méglichkeit der Messung von Geschwindig-
keit und Strecke (iber Sensor am Rad oder
GPS-Antenne; -

- Synchronisierung der Offnung der Ventile auf
Grundlage der Vorschubgeschwindigkeit;

- Bei der Behandlung erhobene Daten:
Geschwindigkeit, Druck, Durchfluss, Fiillstand
im Behélter, behandelter Bereich, Produktmenge
nach Bereich, Anzahl an behandelten Pflanzen,
zurtickgelegte Strecke und ausgegebene Liter
Je 100 laufenden Metern.

Asmomamuyeckasi cucmema OMKPbIMUST  3r1eK-
MmpoMasHUMHbIX KnanaHoe Orisl  pacrbiiumeris,
crnocobHas onpedenums rpucymcmaue pacmeHus
rnocpedcmeom yribmpa3syko8o20 damyuka.
lapaHmupyemcsi nodada cpedcmea MOMbKO Ha
pacmeHue, CHuXasi makum obpa3om pacmpamel
npu 6epexxHoOM OMHOWEHUU K OKpYKarowel cpede.
HenocpedcmeeHHoe u3mMepeHue 8 peanibHOM epe-
MEHU Koriuyecmea cpedcmea, Ymo udeasibHO Mooxo-
Oum Onsi cepmucbukayuu buoIo2U4ECKUX KyrTbmyp.

Xapakmepucmuku:

- Aemomamuyeckasi cucmema yrnpaeneHusi 08ymsi
CEKUUOHHBIMU 371EKMPUYECKUMU KrlanaHamu;

- PyyHol u asmomamuyeckuli pexum ¢byHKUUOHU-
posaHusi;

- JXXKK-0ucnneti ¢ 3adHeti nodceemkou;

- BoamoxHocmb u3mepeHUsi ckopocmu u rpotideH-
HO20 paccmosiHus nocpedcmeom damyuka Ha Ko-
nece unu aHmeHHbl GPS;

- CUHXpOHU3ayuUsi OMKpbIMUSI KiarnaHo8 8 3asucu-
MOCMU OM CKOPOCMU O8UXEHUST;

- [aHHble, onpedensembie 8 rpouyecce obpabom-
Ku: ckopocmb, 0asneHue, nomok, yposeHs baka,
obpabomaHHas nnowadb, Konu4ecmso pacrpe-
OerleHHO20 Ha obpabambigaeMoM yyacmke cped-
cmea, Konudyecmeo obpabomaHHbIX pacmeHul,
rpoli0eHHoe paccmosiHue U numpbl cpedcmea,
pasbpbizausaemble Ha 100 UHeUHbIX Mempos.

Section Sensor e Detection Kit
Part No. Valves (W) No. Description Range (m) Pack components
8410035 2 / GeoSystem 190S Basic / 1 A-R-K-L
8410036 2 2 GeoSystem 190S Advanced 6 1 A-R-K-L-S-T
8410072 2 2 GeoSystem 190S Solenoid 6 1 A-R-K-L-S-T-U
FEATURES
Display Dimension Display Resolution Display Type Display Light Language
36x22,5mm  128x64 pixel FSTN Graphical White LED IT-EN-ES
Monochromatic Backlight PT-RU- GR-UA
[ e
Bl 5 8 T &
kg °C Vdc A Protection case
~1 -20 +60 9.5-32 <05 IP67 PA66
GF 30
DIMENSIONS Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue
——
T 125x114x73
B
=

Kit composed of /Kit Bestandteile / Komnnekmauusi

SPARE PARTS Pag. 80-83

1 BOXKIT

Monitor Sonar sensor support
Monitor 4N Halterung fiir Sonar-Sensor
Hucninel Cynnopm Jam4uk sonar
Power cable for valves + sensors Electric Solenoid Valve MY20
Netzkabel Ventile + Sensoren L=70m (U8 Elektrisches Magnetventil MY20
Kabernb numarus Onsi kKnanaHog u 0amyukos BnekmpomazHumHbIl knanaH MY20
Sonar sensor Mounting bracket
Sonar-Sensor BN Befestigungsbiigel
Hamyuk sonar MoHmaxxHbIl KpoHwmelH
Speed sensor
Geschwindigkeitssensor L=50m
Hamyuk ckopocmu
L=7,0m L=50m
QO Y O e =
’q t
2 A R S K T ) L



CONTROL SYSTEMS

GEOSYSTEM

43 tecomec
AGRICULTURE

INSTALLATION

GS 190S

SONAR DETECTION

OPTIONALS

PAGE PAGE
70- GPS antenna Pressure sensor adapter cable
Antenne fiir GPS-Navigationssystem 68 Adapterkabel Drucksensor L=05m
72 AHmeHHa GPS Kabenb c adanmepom damyuka 0asreHusi
©62- Flowmeter Level sensor complete with mounting bracket
Durchflussmesser 69 Standsensor mit Befestigungshalterung L=05m
67 Pacxodomep YposHeablili damyuk ¢ MOHMaXXHbIM KPOHWMeUHOM
Flow meter adapter cable Sonar sensor
81 \Verbindungskabel Durchflussmesser L=05m 69 Sonar-Sensor
Kabernb c adanmepom pacxodomepa JHamyuk sonar
Pressure sensor 20 bar Sonar sensor support
68 Drucksensor 4-20 mA 69 Halterung fiir Sonar-Sensor
LJam4yuk dasneHusi L=50m Cynnopm Jamyuk sonar
Pressure sensor 50 bar 442- Electric Solenoid Valve MY20
68 Drucksensor 4-20 mA Elektrisches Magnetventil MY20
[Jamyuk daeneHusi L=50m 148 BnekmpomazHumHbIl knanaH MY20
Pressure sensor 100 bar
68 Drucksensor 4-20 mA

[Hamuyuk 0asneHusi

L=50m




CONTROL SYSTEMS
SWITCH BOXES

&3 tecomec
AGRICULTURE

Compact 50 WM

& el Ce

Control boxes

to be completed with pressure gauge.
With 2-3-5 section valves.

- Single sections switch

- Main valve switch

- Positive displacement valve switch

*RI: with independent section valves.
**RD: with section valves controlled by the
main valve.

Steuergehéduse

Vorgeriistet fiir Manometer.
Mit 2-3-5 Sektionsventilen.

- Schalter einzelne Abschnitte

- Schalter Hauptventil

- Schalter volumetrisches Ventil

*RI: bei der anderen sind die Sektionsventile
unabhéngig.
**RD: Bei einer Ausfiihrung schliel3t das

Bnoku ynpaeneHus c¢
MookIr04YeHUs1 MaHOMempa.
C 2-3-5 cekyUuoHHbIMU KriarnaHamu.

- Bbiknirouamernb omoersibHbIX cekuyut
- Boikritoyamernb 2nasHo20 KnarnaHa

- Boikriro4amerb 06bLeMHO20 KiianaHa

B803MOXXHOCMbIO

*RI: ¢ He3a8UCUMbBIMU CEKUUOHHbLIMU KriarnaHamu.
**RD: npu 0mKiro4YeHUU 2/1a8H020 KiarnaHa,
asmomamuy4ecku OMKJIIo4aromces 6ce

Hauptventil auf OFF automatisch alle
Sektionsventile.

CEeKUUOHHbIe KriaraHsbl.

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

Section Volumetric Main
Valves Valve Valve

C1 C2 Pack

v P G Lm L(m)
FEATURES
i 1 5 8406001 *RI 2 1 120 30 1
kg °C Vde
~1 60 12
8406007 **RD 2 1 120 30
1 BOXKIT
8406003 *RI 3 1 1 20 30 1
8406009 **RD 3 1 1 20 30 1
INSTALLATION
8406005 *RI 5 1 1 20 30 1
Fe
gy
% 8406011 **RD 5 1 120 30 1

# Yy

OPTIONAL| &

Compulsory: cable C4 to be ordered separately.
Kabel C4 separat zu bestellen.

OPTIONALS Ob6sa3amenbHo: 3aka3bleamp Kabesnb C4 omdenbHO. v
LIQUID PRESSURE
SEPARATOR PLUGS . C4 - END CABLE Pag. 61 GAUGE
a 0.
L=3,0m L=50m
Pag. 387 Pag. 79 bart No. Bart No. i Pag. 386
> 8406001 > C00900006 C€00900007 gg‘g
T >| 8406007 | >| C00900006 €00900007
w > 8406003 > C€00900008 C€00900009
> 8406009 > C€00900008 C€00900009
’ > 8406005 > C00900010 C00900011
> 8406011 > C00900010 C00900011




CONTROL SYSTEMS
SWITCH BOXES

&3 tecomec

Compact 50 W

AGRICULTURE

Control boxes

With 2-3-5 section valves.

- Single sections switch

- Main valve switch

- Positive displacement valve switch

Steuergehéduse

Mit 2-3-5 Sektionsventilen.

- Schalter einzelne Abschnitte

- Schalter Hauptventil

- Schalter volumetrisches Ventil

*RI: bei der anderen sind die Sektionsventile
unabhéngig.

**RD: Bei einer Ausfiihrung schliel3t das
Hauptventil auf OFF automatisch alle
Sektionsventile.

*RI: with independent section valves.
**RD: with section valves controlled by the
main valve.

@k Cc
Brioku ynpaseJsieHus

C 2-3-5 ceKyUOHHbIMU KnanaHamu.

- Bbikniroyamernib omoersibHbIX CeKyul
- Bbiknirod4amerb 2nagHo20 KnarnaHa

- Beikntoyamerib 06beMHO20 KrianaHa

*RI: ¢ He3agUCUMbIMU CEKYUOHHbIMU KriarnaHamu.
**RD: npu omKirYeHUU a1agHO20 KrarnaHa,
asmomamu4ecku OMKJII04armcesi 8ce
CeKUUOHHbIe KnarmnaHsl.

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

Part No.

Section Volumetric Main
Valves Valve Valve

v P G

C1 Pack

L (m)

c2
L (m)

Type

8406000 *RI 2 1 1 2,0 3,0 1
FEATURES
11
Rl /e
kg °C  Vdc A 8406006 **RD 2 1 1 2,0 3,0
~1 60 12 <0,5
8406002 *RI 3 1 1 2,0 3,0 1
8406008 **RD 3 1 1 2,0 3,0 1
8406004 *RI 5 1 1 2,0 3,0 1
INSTALLATION
-‘ 9 8406010 **RD 5 1 1 2,0 3,0 1
L Yo
_ _

Compulsory: cable C4 to be ordered separately.

Kabel C4 separat zu bestellen.

OPTIONALS

Obs13ameribHO: 3aKka3blieams kaberb C4 omoesbHO.

o | v
Part No.
Pag' 387 Pag' 79 LPar?'I\(l)or.n LPar?’l\(l)or.n
> 8406000 > C€00900006 €00900007
Zrt > 8406006 > C00900006 C00900007
> 8406002 > C00900008 C00900009
> 8406008 > €00900008 C€00900009
’ > 8406004 > C00900010 C00900011
> 8406010 > C00900010 C00900011

Pag. 61

ooon
oo
ooo

55 [l
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SWITCH BOXES

43 tecomec
AGRICULTURE

Compact 10 W

B Ce

Compact control boxes with adjustable mounting
system, working led and main safety fuse.
A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling section valves.
*RI: with independent section valves.

**RD: with section valves controlled by the main
valve.

Use /Anwendungsbereich
lNpumeHeHue

In

FEATURES

a1l 7

ky °C  Vdc
~1 60 12

1 BOXKIT

INSTALLATION

Kompakte Steuergehéuse mit ausrichtbarem, Be-
triebs-Led und Hauptsicherung. Die zuverléassige
und glnstige Lésung fiir alle Anwendungen, bei
denen reduzierte Abmessungen erforderlich sind.

Geeignetfiir die Steuerung der Sektionsventile.

*RI: bei der anderen sind die Sektionsventile
unabhéngig.

**RD: Beieiner Ausfiihrung schliel3t das Hauptventil
auf OFF automatisch alle Sektionsventile

Part No. Type

Bls ]

Compact
10W
8406067 1V

*RI

KomnakmHble 6r10KU  yripasneHus, OCHaUeHHbIe
peaynupyembiM  KpernneHUueM, KOHMPOJIbHbIM Cee-
moduodom U enasHbIM 3aUmHbIM r1askum npedo-
xpaHumernem. [lpedcmasnsiom cobol HadexHoe u
9KOHOMUYHOE pewieHue mam, e0e Heobxo0uMbl KOM-
nakmHbie 2abapumei.

Mpu2odHbl Ans ynpaeneHusi CeKYUOHHLIMU Knana-
Hamu.

*RI: ¢ He3a8UCUMbIMU CEKUUOHHBLIMU KlanaHamu.
**RD: npu OMKmoYyeHUU 211a8HO20 KnanaHa, asmoma-
MuYecKU OMKJ/IHYarMCs 8Ce CEKUUOHHbIE KanaHabl.

Volumetric Main
Valve Valve c1 c2

HE.™ Lm

Section

Valves Pack

P

20 4,0 1

Compact

10 W
8406068 oV

*RI

2,0

k= uj

Compact
10W
P+G

*RI

8406069

20 40 1

Compact
10W
2V+P+G

*RI

8406088

20 40 1

Compact
10W
2V+P+G
**RD

8406087

N
-
-

20 40 1




CONTROL SYSTEMS
SWITCH BOXES

43 tecomec
AGRICULTURE

Compact 10 W

= C€

Compact control boxes with adjustable mounting
system, working led and main safety fuse.
A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling section valves.
*RI: with independent section valves.

**RD: with section valves controlled by the main
valve.

Use /Anwendungsbereich
lMpumeHeHue

NEW

FEATURES

i | 7

°C Vde
~1 60 12

1 BOXKIT

OPTIONALS

Kompakte Steuergehéuse mit ausrichtbarem, Be-
triebs-Led und Hauptsicherung. Die zuverléassige
und glnstige Lésung fiir alle Anwendungen, bei
denen reduzierte Abmessungen erforderlich sind.

Geeignetfiir die Steuerung der Sektionsventile.

*RI: bei der anderen sind die Sektionsventile
unabhéngig.

**RD: Beieiner Ausfiihrung schlief3t das Hauptventil
auf OFF automatisch alle Sektionsventile

Part No. Type

Compact
10w
2V+P

*RI

8406094

P

KomnakmHble 60Ku  yripaerneHus, OCHaUeHHble
peaynupyembIM  KperieHueM, KOHMPOJIbHbIM Cee-
moduodom U 2nasHbIM 3alUmHbIM 1aekuM npedo-
xpaHumenem. [Mpedcmaesnsiom cobol HadexHoe u
9KOHOMUYHOEe peuwieHue mam, 20e Heobxo0umbl KOM-
nakmHbie 2abapumel.

pu2odHbl Ans ynpaeneHusi CeKYUOHHLIMU Knamna-
Hamu.

*RI: ¢ He3a8UCUMbIMU CEKUUOHHBIMU KilanaHamu.
**RD: npu OMK/IHOYEHUU 2/1a8HO20 KrlanaHa, asmoma-
MUuYeCcKU OMK/TI0YarMCs 8CE CEKULOHHbIE KnarnaHabl.

Section Volumetric Main
Valves Valve Valve c1 c2

HE.m Lm

Pack

NEW

Compact
10W
3V

*RI

8406095

Compact
10W
2V+P+G

*RI

8406071

Compact
10w
2V+P+G

**RD

8406079

Compact
10W
4V+P+G

*RI

8406072

Compact
0w
4V+P+G

**RD

8406080

C1
i C2

N
N
N

20 03 1

Compulsory: cable C4 to be ordered separately.

Kabel C4 separat zu bestellen. v
Obs3ameribHO: 3aKka3bleamb kabesb C4 omoesnbHo.

C3 - EXTENSION CABLE Pag. 75 C4 - END CABLE Pag. 60
COMPACT 10 W 9 g
Part No. L=30m L=50m L=7,0m L=3,0m L=50m —
Part No. Part No. Part No. Part No. Part No. f={=1=]
8406071 > C00902014 C00902015 C00902030 > C00902008 C00902011
8406079 > C00902014 C00902015 C00902030 > C00902008 C00902011
8406072 > C00902014 C00902015 C00902030 > C00902009 C00902012
8406080 > C00902014 C00902015 C00902030 > C00902009 C00902012




CONTROL SYSTEMS
SWITCH BOXES

43 tecomec
AGRICULTURE

Compact 15 H

Compact control boxes with adjustable mounting
system, working led and main safety fuse.
A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling hydraulic control
valves.

Use /Anwendungsbereich
lNpumeHeHue

FEATURES

il 7
kg °C  Vdc
~1 60 12

INSTALLATION

Kompakte Steuergehduse mit ausrichtbarem,
Betriebs-LedundHauptsicherung. Die zuverléssige
und ginstige Lésung fiir alle Anwendungen, bei
denen reduzierte Abmessungen erforderlich sind.

die

Geeignet fiir der

Hydraulikventile.

Steuerung

Part No. Type

KomnakmHbie 6710Ku yrpasieHusi, OCHalWeHHbIE
peaynupyeMbiM  KperieHUeM, KOHMPOJIbHbIM
€8emoduo00M U 2r1a8HbIM 3aWiUMmHbIM 1a8KuM
npedoxpaHumenem. [lpedcmasnsiom cobol
HaldexHoe U 3KOHOMUYHOe peweHue mam, 20e
Heobxo0uMbl KOMMaKkmHble 2abapumeal.

lMpu2odHbI Onsi ynpassieHusi 2udpassiu4eckumu
KnanaHamu.

Hydraulic Switch 4
Valves ON

H Off

C2 Pack

L (m) L (m)

8406054 15H

3+2

Compact

3+2 - - 20 03 1

8406083 15H

3+2

Compact

3+2 - 20 03 1

1 BOXKIT

OPTIONALS

Pag. 76

COMPACT 15 H C3 - EXTENSION CABLE
Part No. L=50m
Part No.
8406054 C00902045
8406083 C00902045

Compulsory: cable C4 to be ordered separately.
Kabel C4 separat zu bestellen.
Obsi3amerbHO; 3aKka3blieamb kaberb C4 omoesibHO.

L=30m L=50m

Part No. Part No. seg
€00902039 €00902042 Wi
€00902039 €00902042
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SWITCH BOXES

43 tecomec
AGRICULTURE

Compact 20 W-SOL

& C€

Compact control boxes with adjustable mounting
system, working led and main safety fuse.
A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling section valves with
solenoid.

*RI: with independent section valves.
**RD: with section valves controlled by the main
valve.

Use /Anwendungsbereich
lNpumeHeHue

1 BOXKIT

FEATURES

i 17

°C Vde
~1 60 12

Kompakte Steuergehduse mit ausrichtbarem,
Betriebs-LedundHauptsicherung. Die zuverléassige
und glnstige Lésung fiir alle Anwendungen, bei
denen reduzierte Abmessungen erforderlich sind.

Geeignet fiir die Steuerung der Sektions-
Magnetventile.

*RI: bei der anderen sind die Sektionsventile
unabhéngig.

**RD: Beieiner Ausfiihrung schliel3t das Hauptventil
auf OFF automatisch alle Sektionsventile

Part No.

Type

Eis L

Compact 20

W-SOL
8406074 2V

*RI

KomnakmHsbie 6110KU yripasrieHusl, OCHaueHHbIe
peaynupyeMbiM  KpernieHUueM, KOHMPOJIbHbIM
€8emoou000OM U 2/1a8HbIM 3aUUMHbIM M1a8Kum
npedoxpaHumenem. [lpedcmasnsiom cobol
HadeXHoe U 3KOHOMUYHOe peweHue mam, 20e
Heobxo0uMbl KOMMIakmHble eabapumel.

lMpu2odHbl Onsi  ynpaenieHusi CEKUUOHHbIMU
3/1eKMPOMacHUMHbIMU KranaHamu.

*RI: ¢ He3aguCUMbIMU CEKUUOHHBIMU KrianaHamu.
**RD: npu omKo4YeHUU 21agHo20 KranaHa, as-
momamuyecKu OMKIII04aromesi 6ce CeKUUOHHbIe
Knanambl.

Section Volumetric Main
Valves Valve Valve

\' P G

c1  c2
L(m) L(m)

Pack

20 40 1

W-SOL
8406091 4V

*RI

Compact 20

2,0

W-SOL
2V+P+G

*RI

8406089

Compact 20

20 40 1

W-SOL
2V+P+G

**RD

8406090

Compact 20

20 40 1

Compact
20 W-SOL
4V+P+G

*RI

8406096

20 40 1

c2 Compact
20 W-SOL
8406097 Av+P+G

**RD

2,0

INSTALLATION

TTYY

59 N
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AGRICULTURE

END CABLES
-

Compact 10 W Compact15H

Compact 20 W-SOL

Part No. Type Suitable for m

Connecting cable: Compact 10 W - Section valves VPG

C00902008 Verbindungskabel : Compact 10 W - Sektion Ventile L=30 COMPACT 10 W 1
CoeduHumenbHbIl kabenb: Compact 10 W - CeKyUOHHbIe KranaHbl =sUm
Connecting cable: Compact 10 W - Section valves AVHPAG

C00902009 Verbindungskabel : Compact 10 W - Sektion Ventile L=30 COMPACT 10 W 1
CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 10 W - CeKyuOHHbIe KranaHbl =sUm
Connecting cable: Compact 10 W - Section valves VAP+G

C00902011 Verbindungskabel : Compact 10 W - Sektion Ventile L=50 COMPACT 10 W 1
CoeduHumerbHbIl kabenb: Compact 10 W - CeKyuOHHbIe KranaHbl =oUm
Connecting cable: Compact 10 W - Section valves AVAP+G

C00902012 Verbindungskabel : Compact 10 W - Sektion Ventile L=50 COMPACT 10 W 1
CoeduHumenbHbIl kabenb: Compact 10 W - CeKUUOHHbIe KrarnaHbl =oUm
Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic valves 5V+G

C00902039 Verbindungskabel: Compact 15 H - Hydraulikventile 11 Connect. COMPACT 15 H 1
CoeduHumenbHbIl kabenb: Compact 15 H - [uOpasnuyeckue knanaHbl L =3,0m
Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic valves 5V+G

C00902042 Verbindungskabel: Compact 15 H - Hydraulikventile 11 Connect. COMPACT 15 H 1
CoeduHumenbHbIl kabenb: Compact 15 H - [uOpasnuyeckue KnanaHbl L =5,0m




CONTROL SYSTEMS &3 tecomec
SWITCH BOXES AGRICULTURE

END CABLES
-

Compact 50 WM Compact 50 W

Type Suitable for

End cable

L=30m
C00900006  [o2)  Endkabel :
- KoHeyHnbli kaberb (10 feet) 5
. COMPACT 50 WM
Section  CompaCT 50w
- End cable L=50m
C00900007 Cc4 Endkabel -9
KoHeyHnbili kabernb (16,5 feet)
End cable
L=3,0m
C00900008 I\ Endkabel :
- KoHeyHnll kaberb (10 feet) 3
. COMPACT 50 WM
Seetion  coMPACT 50w
- End cable L=50m
C00900009 C4 Endkabel Y
KoHeuHbl( kaberib (16,5 feet)
End cable
L=30m
C00900010 C4 Endkabel ’
- KoHeyHbill kabersib (10 feet)
Seaion  COMPACT 50 WM
Yoo COMPACT 50 W
- End cable L=50m
C00900011 Cc4 Endkabel -9
KoHeyHbill kabersb (16,5 feet)




CONTROL SYSTEMS 43 tecomec
FLOWMETERS AGRICULTURE
Flowmeter: RAPID FAN

FEATURES

PRECISION

Precision tested over full range.
Precision: < 1% FSO
Voltage 10-16 V

Genauigkeit (iber den gesamten
Bereich getestet.

Genauigkeit: < 1 % FSO
Spannung 10-16 V

ToyHoCMb rposepeHa 80 8cem
Ouana3soHe.

ToyHocmb: < 1% FSO
HanpsixeHue 10-16 B

FLOW RANGE
Wide range:

- 10 to 160 It/min

- 20 to 50 bar

GroB3er Intervall:
- 10 bis 160 I/min
- 20 bis 50 bar

LLlupokut duanasoH:
-om 10 0o 160 n/mMuH.
-om 20 do 50 6ap

EASY MAINTENANCE

Tool-free turbine assembly removal.
Standard threading
Tool-free sensor removal

Turbineneinheit ohne Werkzeug entnehmbar.
Standardgewinde
Sensor ohne Werkzeug abnehmbar.

WUseneyveHue y3na mypbuHbl 6e3
UHCMPYMEHMO8.

CmaHdapmHasi pe3bba.

UssneyeHue damyuka 6€3 UHCMpyMeHmos.

__J.

CONNECTOR JST JWPS

Big range of connectors and fittigs for competitors’
interchangeability.

Grol3e Auswahl an Anschliissen und Fittings fiir
Kompatibilitat mit Wettbewerbern.

LLlupokuli accopmumMeHm pa3bemos U humuHa08
0151 83aumMo3ameHsieMocmu ¢ npodykyueu
CMOPOHHUX rpou3dsodumerned.

LED

Led power light
LED-Netzanzeige.
Ceemoduod numaHusi

HIGH CORROSION RESISTANCE

Stainless steel turbine — corrosion proof.

New oversized bearings

Bearings in sapphire.

Turbine fully coated - Teflon/Rilsan

Inox supports

Edelstahl-Turbine — korrosionsbestéandig.
Neue (ibergrol3e Lager

Saphir-Steinlager.

Turbine vollsténdig beschichtet — Teflon/Rilsan
Edelstahlhalter

TypbuHa u3 Hepxxasetowjell cmasnu — ycmouyueasi
K KOppo3uu.

Hoeble ysenudyeHHble MOOWUMHUKU.
Carighuposbie nodwuUnHUKU.

TypbuHa MosIHOCMbIO MOKPbIMa 3aujumHbIM
mamepuarnom - Teflon/Rilsan

Oropbi U3 Hepxxaserow,ell cmanu

NEW MATERIALS

New matterial and new design to improve the stability
to temperature variations.

Neues Material und neues Design zur Verbesserung
der Stabilitidt gegentiber Temperaturschwankungen.

Hoebili Mamepuas u HosblIl du3aliH Or1s yryYweHus
ycmou4usocmu K U3MeHeHUSIM memMnepamypebI.

BODY

Glass fibre reinforced polyarylamide
body.

Gehéuse aus glasfaserverstérktem
Polyarylamid.

Kopniyc u3 nonuakpunamuoa,
apMupo8aHHO20 CMEKI080/10KHOM.

FLANGE
Different fitting options.

Verschiedene Verrohrungsoptionen.
Onyuu 0515 pa3Hbix mpyo.

Fork F Flange
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FLOWMETERS
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AGRICULTURE

Flowmeter: ELECTROMAGNETIC @

FEATURES

PRECISION

Precision tested over full range.
Precision: < 1% FSO

Genauigkeit (iber den gesamten Bereich getestet.

Genauigkeit: < 1 % FSO

ToyHoCMb rposepeHa 80 8cem duara3oHe.
ToyHocmb: < 1% FSO

DUAL VOLTAGE

12 to 24 V DC option,

Dual use for 1 single code.

Option 12 bis 24 V DC,

Duale Nutzung mit einem einzigen Code.

Onyusi om 12 0o 24 B nocm.moka,
[soliHoe ucronb3oeaHue onsi 1 koda.

BODY

Glass fibre reinforced polyarylamide body.

Gehéuse aus glasfaserverstéarktem Polyarylamid.

Kopnyc us nonuakpunamuda, apMupo8aHHO20
CMEKII080/TOKHOM.

RANGE

CONNECTOR AMP SUPER SEAL

Superseal connector. Available cable for others
connectorsy.

Superseal-Verbinder. Kabel fiir andere
Verbinder erhéltlich.

Pasbem Superseal. [JocmyreH kaberb Orisi
Opyaux pa3bemos.

LED

Led communication status.
LED-Kommunikationsstatus.
Ceemoouod cocmosiHUSI C853U.

HIGH CORROSION
RESISTANCE

Stainless steel flange connection.
New internal tube in “DELRIN®”.

Flanschanschluss aus Edelstahl
Neues Innenrohr aus ,,DELRIN®.

®raHuesoe coeduHeHue U3
Hepxaseroweli cmasu. Hosas
8HympeHHsisi mpyba u3 “DELRIN®”.

FLANGE

Different fitting options.
Verschiedene Verrohrungsoptionen.
Onyuu 0ns pasHbix mpyo6.

Fork F Flange

Wide range:
- 310 200 It/min
-20to 50 bar
GroBer Intervall:
- 3 bis 200 I/min
- 20 bis 50 bar
LLlupokut duanasoH:
-om 390 200 n/MuH.
-om 20 0o 50 6ap

63 N
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Flowmeter: RAPID FAN

Flowmeter with turbine. Durchflussmesser mit Turbine.

« Suitable for agricultural and industrial
applications.

» Turbine made from corrosion-resistant material.

» Sapphire bearings.

» LED power light.

« Available with different flange types.

* High precision in working range (1%).

* Tool-free turbine assembly removal.

« Facilitated maintenance and cleaning.

* Glass-fibre reinforced polyamide body.

» Working pressure up to 50 bar*

* Pulse output (NPN square wave, 200 mA Max).

» Working voltage 10-16 volts.

« Calibrated during production.

* Special ranges on request.

» Geeignet fiir landwirtschaftliche und industrielle
Anwendungen

« Turbine aus korrosionsbesténdigem Material

 Saphir-Steinlager

* LED-Netzanzeige

« Erhéltlich mit verschiedenen Flanschtypen

» Hohe Genauigkeit innerhalb des
Arbeitsbereichs (1 %)

« Turbineneinheit ohne Werkzeug entnehmbar

« Einfache Wartung und Reinigung

» Gehduse aus glasfaserverstarktem Polyamid

* Arbeitsdruck bis zu 50 bar*

* Impulsausgang (NPN-Rechteckwelle,
200 mA max.)

* Betriebsspannung 10-16 Volt

» Wéhrend der Produktion kalibriert

» Sonderintervalle auf Anfrage

Typ6uHHbIl pacxodomep

* [Todxodum Ons cernbCcKoxo3licmeeHHo20 U
MPOMBILIIEHHO20 MPUMEHEHUSI.

* TypbuHa us mamepuara, ycmol4usoeo K Koppo3uu

* Canghuposbie MoOWUNHUKU.

» CeemoduoOHbIl UHOUKamop MUMaHusl.

* [locmyneH ¢ pasHbiMu sudamu ¢hriaHues.

* Bbicokast moyHocme 6 paboyem duanasoHe (1%).

* UzenedeHue y3na mypbuHbl 6e3 UHCMPYMeHMO8.

» ObrieezyeHHOe mexHU4eckoe obcryxusaHue u
oyucmka.

* Kopriyc u3 nonuamuda, apMupo8aHHO20
CMEKII080/10KHOM.

* Pabouee dasneHue do 50 6ap*

* UmnynbCcHbIU 8bix00 (keadpamHasi soriHa NPN,
makc. 200 MA).

* Paboyee HanpsixxeHue 10-16 goribm.

* OmkanubposaH Ha amarie rpou3sodcmeaa.

* CrieyuarnbHble duana3oHbl o0 3aKas.

Features

Use /Anwendungsbereich / lTpumeHeHue

Turbine

HIGH RESISTANCE STAINLESS STEEL
BEARINGS SAPPHIRE

Electric connector \

JST JWPS

LED

AF5

w
A




CONTROL SYSTEMS &3 tecomec
FLOWMETERS
Flange i' @ ERR. ! f Jint. i A B C
Part No. 1’ bar %FSO °C  Vdc mm Pack m DIMENSIONS
8404055 NRG1” 10-160 50 <1 0-+859-32 22 ~06 1 135 120 76 T
8404056 AF5M-F 10-160 20 <1 0-+859-32 22 ~06 1 125 148 76
8404034 AF5F-F 10-160 20 <1 0-+4859-32 22 ~06 1 125 152 76
8404049 M100 10-160 20 <1 0-+4859-32 22 ~06 1 125 115 76
A
8404050 M200 10-160 20 <1 0-+859-32 22 ~06 1 137 115 78 i
CABLE NOT INCLUDED
Material: TEFLON A
Compulsory: to be ordered separately SPARE PARTS
Muss separat bestellt werden
Ob6si3amernbHO: 3aKa3blgamb 0mMOesibHO Part No. Description Pack
Part No. Description Pack o
Flowmeter sensor utput
Flow meter adapter cable 2 $02000014 assembly
C€00902055 L=2,0m 1
JST JWPS - WIRES ]
C ti ble f M
00902105 Lozom o oo 1 % 8404017  Rapid Fan turbine 10-160 TEFLON 1
JST JWPS + JST JWPS M
Flow meter adapter cable F
C00902135 L=0,5m 1 ) )
JST JWPS - SUPER SEAL M M = 8404052 Rapid Fan tubine 10-160 RILSAN 1
K00111000 Flowmeter body - NRG flanges .
PRESSURE DROP
K00111001 Flowmeter body - AF5 M-F flanges
Y51 AP (bar)
K00111002 Flowmeter body - AF5 F-F flanges ‘
. K00111003 Flowmeter body - M100 flanges ‘
06 K00111004 Flowmeter body - M200 flanges 1 ~

0 20 40 60 80 100 120

10-160 I/min

Q (I/min)

160




CONTROL SYSTEMS &3 tecomec
FLOWMETERS AGRICULTURE

Flowmeter : ELECTROMAGNETIC =

Electromagnetic Flowmeter Elektromagnetischer Durchflussmesser AnekmpomazHUMHbIU pacxodomep

+ Suitable for agricultural and industrial * Geeignet fiir landwirtschaftliche und industrielle * [Mo0xodum Ons CenbCKOX03AUCMBEHHO20 U NMPOMBbILL-
applications. Anwendungen JIEHHO20 MPUMEHEHUS].

» Compatible with viscous and dirty liquids. » Kompatibel mit schmutzigen und viskosen + Cosmecmum ¢ 3agps3HeHHBIMU U 8SI3KUMU XUOKOCMAMU

» Compatible with corrosive or abrasive Fliissigkeiten + CosmecmumM ¢ KOPPOSUOHHBIMU UL abpa3ugHBbIMU Xu-
chemicals. * Kompatibel mit korrosiven oder abrasiven Muyeckumu cpedcmeamu

« Available with different flange types. Chemikalien. * HocmyneH ¢ pasHbimu 8udamu goriaHyes

« High precision in working range (1%). « Erhéltlich mit verschiedenen Flanschtypen. * Bbicokas mo4Hocmb 8 paboyem duanasoHe (1%)

+ Minimal maintenance. « Hohe Genauigkeit innerhalb des Arbeifsbereichs (1%). * MuruMaribHoe mexHuyeckoe o6eryxusarUe .

+ No moving mechanical parts. « Geringer Wartungsaufwand. * Omcymemeue OBLXYUUXCA MEXaHUECKUX 4acmel

« Operating status indicator LED. + Keine bewegten mechanischen Teile. + Geemoduo0HbIl uHOUKamop pabo4ezo cocmosiHus

+ Glass-fibre reinforced polyamide bodly. « LED Betriebsstatusanzeige. * Kopnyc us noruamuda, apmuposaHHo2o cmexIiogonok-

+ AISI 316 stainless-steel measurement » Gehéuse aus glasfaserverstérktem Polyamid. ZOM -
electrodes. « Messelektroden aus Edelstahl 316. * MamepumensHie anekmpodsl us Hepxaeeroujed cma-

» Working pressure up to 50 bar*. * Arbeitsdruck bis zu 50 bar™. 110316

* Paboyee dasrneHue do 50 bap*

* Pulse output (NPN square wave, 200 mA Max). * Impulsausgang (NPN-Rechteckwelle, 200 mA max.). -

» Working voltage 10-16 volts. * Betriebsspannung 10-16 Volt. ggg’ ,{%’CHMU 66ix00 (keadpamkast 6onHa NPN, makc.
. Management of stopped flow condition. . Steuerqng der stationéren Durchflussbedingungen. « PaBoyee Hanpserue 10-16 6orbm

* Special ranges on request. « Sonderintervalle auf Anfrage. « VipaeneHue CoCMOSHUEM OCMAHOEIEHHO20 OMOKa

* CneyuarbHble Ouana3oHb! M00 3aKas.

Features / Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue
Electrodes

STAINLESS STEEL /

Electric connector ﬁ%

SUPERSEAL i MUK W

LED : -

M100
M200




Part No. Description Pack

Connecting cable
C00902153 L=2,0m
JST JWPS - SUPERSEAL

Connecting cable
C00902245 L=2,0m 1
WIRES - SUPERSEAL

CONTROL SYSTEMS &3 tecomec
FLOWMETERS
Flange ‘1 @ ERR. ! f Jint. i A B C
Part No. " GPM  bar PSI %FSO °C Vdc mm Pack Jf mm mm mm|
8404060 360 08158 50 725 <1 0-+859-32 86 ~06
8404061 NRG1” 5-100 1,3-264 50 725 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6 136 119 90
8404062 10-200 2,6-52,8 50 725 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
8404063 5-100 1,3-26,4 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
—— AF5M-F 136 148 90
8404064 10-200 2,6-52,8 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
8404065 5-100 1,3-26,4 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
—  AF5F-F 136 152 90
8404066 10-200 2,6-52,8 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
8404045 5-100 1,3-26,4 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
— M100 136 114 90
8404047 10-200 2,6-52,8 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
8404046 5-100 1,3-26,4 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
— M200 136 114 90
8404048 10-200 2,6-52,8 20 290 <1 0-+85 9-32 18,8 ~0,6
CABLE NOT INCLUDED
Compulsory: to be ordered separately DIMENSIONS
Muss separat bestellt werden
Obs3ameribHO: 3aKa3bleamb 0moOesibHO 1 —h

E
I 4@1*%

Flowmeter adapter cable M
C00902244 1|=0,5m 1
JST JWPS - SUPERSEAL F B C
PRESSURE DROP
AP (bar) 2 AP (bar)
Q (I/min) Q (I/min)
0-60 I/min 0-200 l/min

67 N
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PRESSURE SENSOR AND ACCESSORIES

Pressure sensor Drucksensor

[Hamyuk 0asneHus

@ Output 5
Part No. L (m) Connector Thread bar mA Vdc Pack
$02000026 20

$02000010 5,0 JST 1/4'BSP 50 4-20 12 1

$02000011 100

Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Onsa

GS 250 GS 260 GS 200 GS 190

Pressure sensor Drucksensor

= ’:___:‘_;_,,-1.
@ ;ﬁ"’r‘:ﬁi_ﬂ-' |
' 1 Gnd

2 Vcc
3 Sign

8403002

[Hamyuxk OasneHus

@ Output f
Part No. L (m) Connector Thread bar mA Vdc Pack
8403001

0,1 SSEAL 1/4”BSP 4-20 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Orisi

GeoNave ECU 1224

Pressure sensor adapter cable

Adapterkabel Drucksensor

Kabernb ¢ adanmepom damyuka 0asneHust

7

Part No. L (m) Vdc Pack

C00902029 0,5 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH ons

GS250 GS 260 GS 190

M-F SSEAL 3 Pin extension cable

Verldngerungskabel Stecker-Buchse
SSEAL 3 Kontakte

Kabenb-ydnuHumens M-F SSEAL 3-koHmakmHbIl

4

Part No. L (m) Vdc Pack

C00902250 3,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Orisi

GeoNave ECU 1224 GS 200

Sensor adapter cable

Adapterkabel Sensor

Kabesnb ¢c adanmepom damyuka

4

Part No. L (m) Vdc Pack

C00902249 2,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH ons

GS 260 GS 250 GS 240 GS 200



CONTROL SYSTEMS &3 tecomec

SENSORS AND CABLES AGRICULTURE
Level sensor complete with mounting bracket Standsensor mit Befestigungshalterung YpoeHesnbll damyuk c MOHMaXHbIM
KpOHWmMelHoOM
f ouT
@ Part No. L (m) Vdc mA Pack
1 Gnd 8402002 0,5 12 12 1
2 \Vcc
3 Sign
_ Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Ornsi
* Adapter required / Erfordert Adapter / Tpebyemcsi adanmep
GeoNave ECU 1224 GS 260* GS 250* GS 240* GS 200*
Sonar sensor Sonar-Sensor Hamuyuk sonar
Measurement
range ouT
ﬁ\ Part No. (m) Type Pack
$02000032 3,5 Fix PNP 1
$02000031 6 Fix PNP 1
NEW 8402001 0,6+6 Programmable PNP 1
Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH Onsi
GS 190S GeoNave
Sonar sensor support Halterung Sonar-Sensor Cynnopm 0amyuka sonar

Part No. Pack
K00112018 1

Y

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH Ons

o

GS 190S
Inductive speed sensor Induktiver Geschwindigkeitssensor UHAyKkmueHbIU dam4yuk ckopocmu
j ouT
@ Part No. Vdc L (m) Pack
8402000 12 3,0 NPN 1

Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Ornisi

ECU 1224
Level sensor adapter Adapter Flillsstandsensor Adanmep 0amyuka ypoeHsi
Part No. Vdc L (m) Pack
C00902248 12 1,5 1

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onisi

ECU 1224
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GPS SIGNAL
Smart GPS Antenna Smarte GPS-Antenne Cmapm-aHnmenHa GPS
The sensor provides an accurate position Sensor, der eine genaue Positionsberechnung — [amuuk, komopkll npedocmasnisem MmoYHbIL

calculation and enables the rate controller to
measure the speed, avoiding the installation of a
proximity sensor on the sprayer wheel.

- GPS signals from the following satellite
constellations: GLONASS, GALILEO, QZSS;

- Capable of SBAS (WAAS, EGNOS, MSAS,
GAGAN);

- Support 99-channel GNSS;

- Up to 10Hz update rate;

- Operating indicator LED;

- Built-in magnets for a quick installation;

- Waterproof;

- Available with M12 connector for Geosystem 260,
Geosystem 240, Geosystem 190 controllers

- Voltage: +5 Volts;

- Output 1 GPS Position:
Protocol NMEA 0183-RS232 9600 bps

ermdglicht und es dem ,Rate Controller” erlaubt,
die Geschwindigkeit zu messen, wodurch die
Installation eines Ndherungssensors am Spriiher
vermieden wird

- GPS-Signale von folgenden Satellitensystemen:
GLONASS, GALILEO, QZSS;

- Kompatibel mit SBAS-Korrektursignalen
(WAAS, EGNOS, MSAS, GAGAN);

- Untersttitzt 99 GNSS-Kanéle;

- Positionsaktualisierung 10 Mal pro Sekunde
(10 Hz);

- LED-Betriebsanzeige;

- Integrierte Magnete fiir schnelle Montage;

- Wasserdicht;

- Erhéltlich mit M12-Stecker fiir Steuerungen
Geosystem 260, Geosystem 240,
Geosystem 190;

- Spannung +5 Volt;

- Ausgang 1 GPS-Position:

NMEA 0183- RS232 9600 bps Protokoll

Part No.
A01100002

pacyem rosioXXeHUs U rno3sosisem “peaynsamopy
cKkopocmu” U3MepsSiMb CKOPOCMb, puU  3MoM
He mpebyemcsi ycmaHoeka 6eCKOHMaKmHo20
Oamyuka Ha Kornece pa3bpbizausamerisi.

- CueHarnbl GPS om crnymHuKosbix cucmem:
GLONASS, GALILEO, QZSS;

- Cosmecmuma c KoppeKkmupyrowumu
cueHanamu SBAS (WAAS, EGNOS, MSAS,
GAGAN);

- [Moddepxxusaem 99 kaHanoe GNSS;

- O6HosneHue nonoxeHusi 10 pa3 e cekyHOy (10 Tu);

- Ceemo0Ouo0HbIl uHOUKamop pabomai;

- BcmpoeHHbie mazHumbl 015 6bicmpol
ycmaHo8KuU;

- BodoHenpoHuyaemasi;

- fJocmynHa ¢ pazbemom M12 0ns KoHMpPosnepos
Geosystem 260; Geosystem 240, Geosystem 190;

- HanpsixxeHue +5 Bonbm;

- Bbixod 1 lMonoxeHue GPS:
lMpomokon NMEA 0183- RS232 9600 bps

5

L (m) Vdc Pack
3,0 5 1

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH Onsi

GS 260

i

GS 240

GS 190
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SPEEDOMETER & GPS SIGNAL

GPS Smart Antenna & Speedometer

The sensor provides the GPS position and speed
of the vehicle on dedicated channels.

It uses a frequency signal to transmit the vehicle
speed. This antenna can be used in place of
the proximity sensors normally used on sprayer
wheels.

- GPS signals from the following satellite
constellations: GPS, GLONASS, BeiDou,
Galileo and QZSS;

- Capable of SBAS (WAAS, EGNOS, MSAS,
GAGAN);

- Support 99-channel GNSS;

- Electronic accelerometer to improve starting
measurement accuracy;

- Up to 10Hz update rate;

- Ultra low power consuption;

- Operating indicator LED;

- Built-in magnets for a quick installation;

- Waterproof;

- Available with M12 connector for
Geosystem 260, Geosystem 250,
Geosystem 240, Geosystem 190 computers;

- Power supply voltage 12 Volts

- Protocol NMEA 0183

- Output 1 GPS Position: RS232

- Output 2 Speed:  square wave
open collector 1cm / pulse
- Output 3 Speed:  square wave

open collector 25 cm/pulse

Smarte GPS-Antenne und Geschwindigkeits-
messer

Sensor, der die GPS-Position und die Fahrzeug-
geschwindigkeit auf dedizierten Kanélen liefert.
Die Fahrzeuggeschwindigkeit wird (lber ein
Frequenzsignal iibermittelt; diese Antenne ersetzt
die (lblicherweise am Spriiherrad verwendeten
Né&herungssensoren.

- GPS-Signale von folgenden Satellitensystemen:
GPS, GLONASS, BeiDou, Galileo und QZSS;

- Kompatibel mit SBAS-Korrektursignalen
(WAAS, EGNOS, MSAS, GAGAN);

- Unterstiitzt 99 GNSS-Kanéle;

- Elektronischer Beschleunigungsmesser zur
Verbesserung der Messgenauigkeit beim Start;

- Positionsaktualisierung 10 Mal pro Sekunde
(10 Hz);

- Leistungsaufnahme:

- LED-Betriebsanzeige;

- Integrierte Magnete fiir schnelle Montage;

- Wasserdicht;

- Erhéltlich mit M12-Stecker fiir Steuerungen
Geosystem 260, Geosystem 250, Geosystem
240 und Geosystem 190;

- Versorgungsspannung 12 Volt

- NMEA 0183 Protokoll

- Ausgang 1 GPS-Position: RS232

- Ausgang 2 Geschwindigkeit: Rechtecksignal
offener Kollektor 1 cm/Impuls

- Ausgang 3 Geschwindigkeit: Rechtecksignal
offener Kollektor 25 cm/Impuls

Part No.
8398000

Cmapm-aumeHHa GPS & Cnudomemp
Jamyuk, Komopsbil 1o crneyuasibHbIM KaHanam
ebi0aem nonoxeHue GPS u 3HayeHue ckopocmu
mpaHcrnopm+ozo cpedcmea.

[ns coobweHusi ckopocmu mpaHCcrnopmHo20
cpedcmea ucronb3yemcsi YacmomHbil cugHall;
ama aHmeHHa 3ameHsiem 6eCKOHMaKmHble
damyuku, Komopbie 06bIYHO UCMOMb3YIMCS Ha
Konece pa3bpbizausamerts.

- CueHarnbl GPS om crymHUKO8bIX CUCMEeM:
GPS, GLONASS, BeiDou, Galileo u QZSS;

- Cosmecmuma ¢ Koppekmupyouumu
cuzsHanamu SBAS (WAAS, EGNOS, MSAS,
GAGAN);

- [Noddepxusaem 99 kaHanoe GNSS;

- OnekmpoHHbIU akceriepomemp Orisi
YIyqWweHuUsi MoYHOCMU U3MEPEHUS Ha
cmapme;

- O6HoeneHue nonoxeHusi 10 pas 8 cekyHdy (10 Ty);

- Huskoe sHepzaonompebrieHue;

- Ceemo0Ouo0HbIl uHOUKamop pabomai;

- BcmpoeHHbie magHumabi 01 6eicmpol
yCMaHOo8KU;

- BoOoHenpoHuyaemasi;

- focmynHa ¢ pazbemom M12 Orisi Kommbomepos
Geosystem 260; Geosystem 250,Geosystem 240,
Geosystem 190;

- HanpsixeHue numaHus 12 Bonbm

- lMpomokon NMEA 0183

- Bbixod 1 lMonoxeHue GPS: RS232

- Bbixod 2 Ckopocmb: KeadpamHasi 80/1Ha
OMKpbIMbIU Kosrekmop 1cm / ummnynbc

- Bbixod 3 Ckopocmb: KeadpamHasi 80/1Ha
OMKPbIMbIU KOIIeKMop 25 cM/umyrisc

Vdc Pack
12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH ons

GS 260

LED

MAGNETS

GS 240

GS 190
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CLOUD CONNECT, SPEEDOMETER & GPS SIGNAL

GPS Smart Antenna, Speedometer ,
Accelerometer and 4G Cloud Connect

The antenna provides, on dedicated channels,
GPS position and speed of the vehicle using a
frequency signal and 6-axis accelerometer signal.
It also includes CAN channel for exchange of
information with the rate controller. The antenna
can connect with the 4G Internet network and,
therefore, to a dedicated app for data exchange on
the Tecomec Cloud.

With the product, application data can be
exchanged in line with “4.0” requirements.

- GPS signals from the following satellite
constellations: GPS, GLONASS, BeiDou,
Galileo and QZSS

- Capable of SBAS (WAAS, EGNOS, MSAS,
GAGAN);

- Support 99-channel GNSS;

- Electronic 6-Axis accelerometer for better
starting measurement accuracy and transmitting
the inclination of vehicles;

- Up to 10Hz update rate;

- Ultra low power consuption;

- Operating indicator LED;

- Built-in magnets for a quick installation;

- Waterproof;

- Available with M12 connector for
Geosystem 260, Geosystem 250,
Geosystem 240, Geosystem 190 computers;

- Power supply voltage 12 Volts;

- Protocol NMEA 0183;

- Output 1 GPS Position: RS232;

- Output 2 Speed: square wave

open collector 1cm/ pulse

- CAN connection for data exchange with
the vehicle

- Network connection: 4G LTE, WiFi, Bluetooth,

- Includes three-year subscription for data
exchange with the Tecomec Cloud, based on
the Amazon Web Services platform

LED

Smarte GPS-Antenne,

Geschwindigkeitsmesser, Beschleunigungs-
messer und 4G Cloud Connect

Die Antenne liefert die GPS-Position, die
Fahrzeuggeschwindigkeit mit  Frequenzsignal
und das 6-Achsen-Beschleunigungssignal auf
dedizierten Kanélen; es gibt auch einen CAN-
Kanal fiir den Austausch von Informationen mit
dem Tarif-Controller. Die Antenne kann sich mit
dem 4G-Internet-Netzwerk und somit mit einer
dedizierten App fiir den Datenaustausch auf der
Tecomec-Cloud verbinden.

Das Produkt ermdéglicht den Austausch von
Anwendungsdaten gemél3 den Anforderungen
von ,4.0“

- GPS-Signale von folgenden Satellitensystemen:
GPS, GLONASS, BeiDou, Galileo und QZSS;

- Kompatibel mit SBAS-Korrektursignalen
(WAAS, EGNOS, MSAS, GAGAN);

- Unterstiitzt 99 GNSS-Kanéle;

- Elektronischer 6-Achsen-
Beschleunigungsmesser zur Verbesserung
der Messgenauigkeit beim Start und zur
Ubermittlung der Fahrzeugneigung;

- Positionsaktualisierung 10 Mal pro Sekunde
(10 Hz);

- Leistungsaufnahme:

- LED-Betriebsanzeige;

- Integrierte Magnete fiir schnelle Montage;

- Wasserdicht;

- Erhéltlich mit M12-Stecker fiir Steuerungen
Geosystem 260, Geosystem 250,

Geosystem 240 und Geosystem 190;

- Versorgungsspannung 12 Volt;

- NMEA 0183 Protokoll;

- Ausgang 1 GPS-Position: RS232;

- Ausgang 2 Geschwindigkeit: Rechtecksignal
offener Kollektor 1 cm/Impuls

- CAN-Verbindung fiir Datenaustausch mit
Fahrzeug

- Netzwerkverbindung: 4GLTE, WIFI, Bluetooth,

- Beinhaltet ein 3-Jahres-Abonnement fiir den
Datenaustausch mit der Tecomec Cloud auf
Basis der Amazon Web Services-Plattform

Cmapm-anmenHa GPS, Cnudomemp,
Akcenepomemp u 4G Cloud Connect
AHmeHHa, Komopasi Mo crneyuasbHbIM KaHanam
8bi0aem ronoxeHue GPS, 3HayeHue ckopocmu
mpaHcrnopmHo20 cpedcmea ¢ YacmMoMmHbIM cue-
HaJloM U cueHasioMm 6-0CHO20 akcesepoMmempa;
makxe umeemcsi kaHan 0ns obmeHa uUHgopma-
yuel ¢ peayrnsimopoM CKopocmu, aHmeHHa Mo-
2Kem rnoOKmoyumscs kK MHmepHem-cemu 4G u,
credogamersibHO, K crieyuanbHOMY MPUIOXEHUIO
0Onsi obmeHa 0aHHbIMU Ha obriake Tecomec.
[Mpodykm rno3eonsiem obMeHugambCcsi OaHHbIMU
npunoxeHusi 8 coomeemcmeuu ¢ mpebosaHusi-
Mu ‘4.0 “

- Cuenanbl GPS om criymHUKo8bIX cucCmemM:
GPS, GLONASS, BeiDou, Galileo u QZSS;

- Cosmecmuma c KoppeKkmupyrowumu
cueHanamu SBAS (WAAS, EGNOS, MSAS,
GAGAN);

- lNoddepxusaem 99 kaHanoe GNSS;

- 6-0OCHbIU 371eKMPOHHbIU akceriepomemp
Ons ynyyuwieHuss moYyHoCcmu UaMepeHus
Ha cmapme u 0515l COobW,eHUs HaKToHa
mpaHCcrnopmHbIx cpedcms;

- O6HosneHue nonoxeHusi 10 pa3 e cekyHOy (10 Tu);

- Hu3skoe aHepeonompebrneHue;

- CeemoOuo0HbIl uHAUKamop pabomel;

- BcmpoeHHble mazHumsi 0551 6bicmpot
yCmaHo8KuU;

- BodoHenpoHuyaemasi;

- [ocmynHa ¢ pazsemom M12 dnsi komrnbromepos
Geosystem 260; Geosystem 250, Geosystem 240,
Geosystem 190;

- HanpsixkeHue numaxus 12 Bonbm;

- pomokon NMEA 0183;

- Bbixo0 1 lNonoxeHue GPS: RS232;

- Bbixod 2 Ckopocmb: kKeaOpamHasi 80J1Ha
OMKpPbIMbIU Kosinekmop 1cm / ummynsc

- MModkntoyeHue k CAN Ons obmeHa daHHbIMU C
mpaHCcrnopmHbiM cpedcmeom

- Cemeeoe rnodkmoyeHue: 4GLTE, WIFI, BlueTooth,

- Bknrouaem aboHemeHm Ha 3 eo0a 0nsi
obmeHa daHHbIMuU ¢ Obnakom Tecomec,
Komopoe 6a3upyemcsi Ha nnamagopme
Amazon Web Services

}&

-

Part No.
8398001

4

Vdc Pack
12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH ons

GS 260

MAGNETS

GS 240

GS 190
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CONNECTING CABLES
Level sensor connecting cable GS 200 Verbindungskabel Standsensor GS 200 CoeduHumenbHsbIl Kkaberb ypo8Heg020

damyuka GS 200

4

Part No. L (m) Vdc Pack
C00902247 5,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onsi

GS 200
Level sensor adapter cable Verbindungskabel Standsensor Kabenb c adanmepom yposHego2o damyuka
Part No. L (m) Vdc Pack
C00902028 0,5 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [[pedycmompeH ons

GS 250 GS 260 GS 240 GS 200

Monitor-Driver Box W connecting cable

Verbindungskabel Monitor - Driver Box W

CoeduHumenbHsbIl kabenb Oucrines- Driver Box

w
Part No. L (m) Vdc Pack
€00902002 11,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onsi

GS 250

GS 260  GS 260 Delta
GS 200 connecting cable Verbindungskabel GS 200 CoeduHumernbHbIl kabenb GS 200
Part No. No.Sensor Type L(m) Vdc Pack
C00902036 1 D
C€00902037 2 A+D
2,0 12 1
C€00902058 2 D+D
Sensor Type Connector C00902038 4 2A+2D
Pressure .
Level A Analogic - -
Flow D Digital Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH dns
—_ igita
Speed

GS 200
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SENSORS AND CABLES AGRICULTURE

Connecting cable to valves: Section, General,
Proportional

Verbindungskabel  Ventile:  Sektion,
Proportional

Haupt, CoeduHumernbHbIU kabesib KriarnaHos:
CEKUUOHHO20, 2/1a8H020, MPONoPULOHaTIbHO20

4

w_

Part No. L (m) Vdc  Pack
€00902001 6,0 12 1
€00902000 10,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH Onsi

GS 250 GS 260

Connecting cable: Compact 10 W - Section valves ~ Verbindungskabel : Compact 10 W - Sektion Ventile ~ CoeduHumersHbil kabens: Compact 10 W -

CeKUUOHHbIe KnarnaHhbl

7
l!__ Part No. Type L (m) Vdc

Pack
C00902008 2V+P+G
3,0 12 1
C00902009 4V+P+G
C00902011 2V+P+G
50 12 1
C00902012 4V+P+G

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onsi

Compact 10 W

Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic valves

Verbindungskabel: Compact 15 H - Hydraulikventile ~ CoeduHumenbHbili kabenb: Compact 15 H -

FquaenuquKue KnariaHbl

l!__ Part No. Type L (m) Vdc

7

Pack

C00902039 5\, 3,0 12 1
€00902042 11 Connect. 5,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH 0rnisi

Compact 15 H (2+3)



CONTROL SYSTEMS &3 tecomec

SENSORS AND CABLES AGRICULTURE
Connecting cable: Compact 20 W - Solenoid Verbindungskabel: Compact 20 W-SOL - CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 20 W -
section valves Magnetventile CeKyUOHHbIe 351eKmpOoMazHUMHbIe KrianaHbl
!!- Part No. Type L (m) Vdc Pack
C00902018  2V+P
3,0 12 1
C00902019 4V+P+G
C00902020 2V+P
5,0 12 1

C00902021 4V+P+G

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onsi

Compact 20 W-SOL

Extension for Monitor-Driver Box W connecting Verléngerung fiir Verbindungskabel Monitor - YonuHumens 0nsi coeduHumersnbHo20 Kabers
cable Driver Box W Oucnines - Driver Box W
Part No. L (m) Vdc Pack
C00902022 3,0 12 1
C00902005 5,0 12 1
Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Ornisi
GS 250 GS 260
Extension for Monitor-Driver Box H connecting Verldngerung fiir Verbindungskabel Monitor - YonuHumens 0nsi coeOuHUMesnbHo20 Kabers
cable Driver Box H ducrines - Driver Box H
( Part No. L (m) Vdc Pack
C00902003 3,0 12 1
C00902004 5,0 12 1
Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Orisi
GS 250 GS 260
Extension for valves + sensor connecting cable Verldngerung fiir Verbindungskabel Ventile + YonuHumernb 0ns coeOuHUMEeNbHO20 Kaberss
Sensor KnamnaHoe + damyuka

;

C Part No. Type L (m) Vdc  Pack
C00902016 ,,,,F, - 3,0 12 1
C00902017 ST 5,0 12 1
00902030 ST 7,0 12 1

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onsi

GS 240 Compact 10 W

75 B
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AGRICULTURE

Extension for Compact 10 W - Cable for section
valve

C.

Verléngerung fiir Verbindungskabel Compact YonuHumerns 0nsi coeduHeHusi Compact 10 W —
10 W - Sektionkabel Kabesnb cCeKyUOHHbIX KranaHos.
Part No. Type L (m) Vdc Pack
C00902014 M-F 3,0 12 1
€00902015 6 Switches 5,0 12 1

Compact 10 W Compact 20 W-SOL

Extension for Compact 15 H + Driver Box H
connecting cable

C

Verlédngerung fiir Verbindungskabel Compact 15 H  YonuHumens 0ns coeduHumernsHo2o Kabens

- Driver Box H

Part No.
C00902045

Compact 15 H - Driver Box H

7

Type L (m) Vdc Pack
M-F 5,0 12 1

Compact 15 H

Connection cable for Geosystem 260 with external
GPS satnav via T.U.V.R. protocol

T.U.V.R. is an exclusive Trimble® control protocol.
It allows automatic opening and closing of bar
sections on the basis of the external Trimble®
GPS navigator.

Anschlusskabel fiir Geosystem 260 mit externem
GPS-Navigator liber Protokoll TU.V.R.

T.U.V.R. ist ein exklusives Trimble®-Protokoll zur
Gerétesteuerung. B

Erméglicht das selbsttétige Offnen und SchlieSen
der Teilbreiten auf Grundlage der Anweisungen
des externen GPS-Navigators Trimble®.

Part No.
C00902149

Kabenb coeduHeHusi Onsi Geosystem 260 c
8HewHum GPS-Hagu2amopom 4yepe3 rpomoKos
TUVR.

TUVR - amo akckmo3usHbIl npomokors Trimble®
015 yrnipasrieHus ycmpoticmseamul.

lMossonsiem rnpouzgodumb asmomamuyecKoe
OMKpbIMue U 3akpbimue ceKyul wmaHau 8
3asucuMocmu om ykasaHuli eHewHeao GPS-
Hasuzamopa Trimble®.

L (m) Pack
2 1

GS260CS GS260CSH

Wiring kit to connect a foam marker to a computer
or to a hydraulic control box.
Pump stop GS200.

Kit fiir den Anschluss eines Schaummarkierers
an einen Computer oder an ein hydraulisches

Steuergehéuse.
Pumpenstopp GS200.

Komninekm Ons  nodcoeduHeHuUsi  NMeHHo20
MapKepa K KOMbromepy unu eudpasiudeckomy
610Ky yripasneHus.

@yHKyus “ocmaHoska Hacoca” GS200.

1 7

Part No. °C Vdc Pack
8394016 60 12 1
GS 260 CS GS 250 CS GS 200

GS260CSH GS250CSH
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BRACKET HOLDERS

Suction cup bracket with ball + Monitor holder with

ball. ftir Monitorbefestigung

Saugnapfhaltebiigel mit Kugel + Kugelhalterung  KpoHwmelH Ha npucoce co cehepol + Cyrnrnopm

co cehbepoll 05 KpenneHus ducres

Part No. Pack

V00700001 1
GS 260 GS 250

Pole bracket with ball (without supplementary arm)  Stangen-Haltebiigel mit Kugel (ohne  KpoHwmeliH Ha onope co cgpepol (6e3
Abschlussarm) 00rMosIHUMeIbHo20 pblvaza)
38
52,5
T / F 285 Part No. Pack
81,6
[ S00400063 1
3+8 62

GS 260 GS 250

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball Stangen-Haltebiigel + Arm + Kugelhalterung fir

Monitorbefestigung

Part No.

KpoHwmetiH Ha orope + Peiyae + Cyrinopm co
cghbepoli Ons KpenneHus oucriniesi

Pack

K00701010

1

GS 260

GS 250

Arm + Monitor holder with ball Arm + Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung

Part No.

Pbiyae + Cynmopm co cghepol 0nsi KperneHusi
oucrines

Pack

K00701011

1

GS 260

GS 250

Monitor holder with ball Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung

Cynrnopm co cghepoli 01 KpernneHus oucries

Pack
1

@38 Part No.
¥ $00400064
34,8
f e ¥
62—

GS 260

GS 250
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SENSORS AND CABLES AGRICULTURE
BRACKET HOLDERS
Suction cup bracket with ball Saugnapfhaltebiigel mit Kugel KpoHwmeliH Ha npucoce co cghepoli

Y

Part No. Pack

V00700002 1

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onsi

GS 200

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball Stangen-Haltebligel + Arm + Kugelhalterung fiir ~ KpoHwmelH Ha orope + Pbiyaz + Cyrirmopm co
Monitorbefestigung cohepoli 0nsi KpenneHus ducrinest

b

Part No. Pack

K00701012 1

Suitable to / Geeignet fiir / [TpedycmompeH Oris

@25,4 azs 4 GS 200

35,5 — =T

i 558 318 5588

2

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball Stangen-Haltebtigel + Arm + Kugelhalterung fiir ~ KpoHwmelH Ha onope + Psiqag + Cynnopm co
Monitorbefestigung cebepoli 0nsi KpenneHus ducrinesi

Part No. Pack

K00701013 1
+&+&+

Suitable to / Geeignet fiir / lpedycmompeH Onisi

b

GS 200
R @254 @25 4
35,5 T i
y 558 37,8 55 88

s

2
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ISOBUS SPRAYER ECU 1224 connection and  Verbindungs- und Netzkabel ISOBUS SPRAYER  CoeduHumernbHbil kaberb u numaxus ISOBUS
power cable. ECU 1224. SPRAYER ECU 1224.
l!__ Part No. L (m) Pack
' C00902177 5 1
C00902169 10 1
Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH ons
ECU 1224
Power socket-plug Speisestecker-/Buchse Cunosasi posemka-eurska
Part No. Type Pack
ET N
K00102040 2 PIN 1

K00102044 3 PIN 1
Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH ons

Compact 50 WM Compact 50 W
Compact 10 W Compact 15H Compact 20 W-SOL

Cigarette lighter power plug Stromstecker Zigarettenanziinder Cunoesasi surska 05l IpuKypusamersi

Part No. Pack

’ S00800001 1

’ Suitable to / Geeignet fiir / lMpedycmompeH dns
Compact 50 WM Compact 50 W

Compact 10 W Compact15H Compact 20 W-SOL

Connecting cable for NRG series, 2 wire valves. Anschlusskabel fiir Elektroventile. Geeignet fiir Kabenb numaHusi 3/1eKMpoMagHUMHbIX

alle Ventile der Serie NRG mit 2 Dréhten. knanaHos. [lpueodeH 0Ons ecex 2-npo8o0HbIX
1 f Part No. L (m) °C Vdc Pack

knanaHoe cepuu NRG.
21
PartNo. °C  Vdc Pack [ ‘ 00900003 2, 60 12 1
C00902123 5,1

$00800000 60 12 1

Power supply cable for solenoid valves with fittings ~ Stromversorgungskabel fir elektrische  Cunoeoli kabenb Ors  371€KMpPOMazHUMHbIX
and screw. Magnetventile, komplett mit Dichtung und  knanaHos, 8 Komrnekmauyuu rpokaaokol u
Open valve led indicator included. Befestigungsschraube. KpemnexxHbIM 8UHMOM.

Mit Anzeige-Led fiir gedffnetes Ventil ausgestattet. ~ OcHawjeH cueHasnbHbIM ceemoduodom

OMKPbIMOeo KraraHa.

N

Part No. mm °C Vdc Pack
C00900021 1500 60 12 1

—— 1500 mm ——p»

e
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SENSORS AND CABLES

SPARE PARTS - GeoSystem

GS260CS GS260CSH GS 260 OS GS 260 MRS GS250CS GS 250 0S GS 250 MRS
GS 240 OS+CS GS 200 GS 190S Compact10 W Compact15H Compact 20 W-SOL

[ 3 -

Part No. Description Type Suitable for
Connecting box: Driver Box W
D00601000 Abzweigungskasten Driver Box W 3w
CoeduHumenbHas kopobka Driver Box W GS 250 CS
GS 250 CS H
GS 250 OS
Connecting box: Driver Box W GS 250 MRS
D00601002 Abzweigungskasten Driver Box W 5W GS 260 CS
CoeduHumenbHasi kopobka Driver Box W GS 260 CS H ES00000008
GS 260 OS
GS 260 MRS
Connecting box: Driver Box W GS 260 MRS H
D00601003 Abzweigungskasten Driver Box W W 1

CoeduHumernbHas kopobka Driver Box W

Connecting box: Driver Box H
D00601008 Abzweigungskasten Driver Box H 2H 1
CoeduHumenbHas kopobka Driver Box H

Connecting box: Driver Box H

D00601009 Abzweigungskasten Driver Box H 5H - 1
CoeduHumernbHasi kopobka Driver Box H GS 250 CS H
GS 260 CSH E—
GS 260 MRS H

Connecting box: Driver Box H
D00601010 Abzweigungskasten Driver Box H 7H
CoeduHumernbHas kopobka Driver Box H

Connecting box: Driver Box H
D00601011 Abzweigungskasten Driver Box H 9H 1
CoeduHumenbHas kopobka Driver Box H

Connecting cable Monitor - Driver Box W GS 250
C00902006 \erbindungskabel Monitor - Driver Box W L=50m GS 260 1
CoeduHumernbHbIl kabesnb ducrinesi - Driver Box W
Connecting cable Monitor - Driver Box H GS 250 CS H 1V
C€00902007 \Verbindungskabel Monitor - Driver Box H L=50m  535%0CSH ! 1
CoeduHumerbHbIl Kaberb ducrines - Driver Box H &=
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional GS 250
€00902023 \Verbindungskabel Ventile: Sektion, Haupt, Proportional L=12m GS 260 ()] 1
CoeduHumenbHIl kabesb KarnaHos: CeKUUOHHOR0, 2/1aBHO20, MPOMOPUUOHaITEHO20 -
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional GS 250 CS H 7= N |
€00902024 \Verbindungskabel élhydraulisches Hauptventil L=12m 535260 CSH ( ) O 1
CoeduHumerbHbil Kabesb KranaHos: CeKUUOHHOR0, 2/1aBH020, MPOMOPUUOHaITbHO20 i
. . . o
Connecting cable for hydraulic section valve GS 250 CS H =
C00902025 \erbindungskabel 6lhydraulisches Sektionsventil L=12m  535%0CSH 1
CoeduHumeribHbIU Kabesb CeKUYUOHHO20 2udpasriudeckoeo KianaHa =
Foam marker connecting cable GS 250 CS / CS H '
C00902026 \erbindungskabel Schaummarkierer L=0,4m 1
b GS260CS/CSH
CoeduHumernbHbIl Kabersb Mapkepa rneHbl

__lY
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SENSORS AND CABLES

SPARE PARTS - GeoSystem

Part No. Description Type Suitable for m
Flow meter adapter cable GS 240
C€00902027 \erbindungskabel Durchflussmesser L=05m GS 250
Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa GS 260

Power cable for valves + sensors
C00902161 Netzkabel Ventile + Sensoren L=40m GS 190S

o

Kabernb numaHus knanaHos + dam4yukos A}
Speed sensor gg %gg

$02000009 Geschwindigkeitssensor L=50m 55240
LHamyuk ckopocmu GS 190S

Sonar sensors (measurement range 6 m)
$02000031 Sonar-Sensoren (Messbereich 6 m) GS 190S
Hamuyuku sonar (Ouana3oH delicmeusi 6Mm)

Sonar sensors (measurement range 3,5 m)
$02000032 Sonar-Sensoren (Messbereich 3,5 m) GS 190S
JHamuyuku sonar (Ouana3oH delicmeusi 3m)

1 Q

Sonar sensors (measurement range 0,6+6 m)
8402001 Sonar-Sensoren (Messbereich 0,6+6 m) GS 190S
Hamuuku sonar (Quana3oH deticmeusi 0,6+6 m)

Sonar sensor support

K00112018 Halterung Sonar-Sensor GS 190S < 1
Cynnopm damuyuka sonar !
Electric Solenoid Valve MY20 .

8388037  Elektrisches Magnetventil MY20 GS 190S R o 1

QnekmpomazHumHbIl knanaq MY20 W
Extension for valves + sensor connecting cable MF GS 240

€00902030 \erldngerung fiir Verbindungskabel Ventile + Sensor 24P Compact 10 W 1
YonuHumernb s coeduHUMerbHO20 kaberis KnarnaHog + damyuka L=7,0 m = Compact 20 W
Extension for valves + sensor connecting cable MF GS 240

€00902017 \erldngerung fiir Verbindungskabel Ventile + Sensor 24P Compact 10 W 1
YonuHumens Ansi coeduHUMenbHo20 kabess knanaHose + 0amyuka L=50m = Compact 20 W
Extension for valves + sensor connecting cable MF GS 240

C00902016 \erldngerung fiir Verbindungskabel Ventile + Sensor 24P Compact 10 W 1
YonuHumenb st coeduHUMenbHO20 kabers KnarnaHos + damyuka L =3,0m = Compact 20 W
Connecting cable for valves + sensor W

C00902209 \erbindungskabel Ventile + Sensor L=12m GS 240 1

CoeduHumernbHbIlU kabernb KnanaHos + dam4yuka

Connecting cable for valves + sensor 4w

C00902210 \erbindungskabel Ventile + Sensor _ GS 240 a8a3 1
M L=12m ogg

CoeduHumernbHbIU Kaberb KnanaHos + 0amyuka
Connecting cable for valves + sensor 3w

€00902208 \erbindungskabel Ventile + Sensor L=12m ©S240 1
CoeduHumenbHbIl Kaberib KrianaHos + damyuka ’
Connecting cable for valves + sensor 5W

C00902108 \erbindungskabel Ventile + Sensor L=12m ©S240 1

CoeduHumernbHbIU Kabernb KrnanaHo8 + amyuka

Fixing support GS 260 .
S00400065 Befestigungsbiigel GS 250 .- 1
KpenexHbil KpoHwmeUlH GS 240 2

Fixing support B
K00112019 Befestigungsbliigelx gg %883 \w 1
KpenexHbil KpoHwmeUlH
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SPARE PARTS - GeoSystem

0 . '7" [
NP4 N

s
G

$240 GS 250-260

Description w H Monitor
8408005 GEOSYSTEM 200 KIT VISUAL DOSE ISTANT - - M01901001
8408006 GEOSYSTEM 200 KIT VISUALLIVELLO - - M01901001
8408007 GEOSYSTEM 200 KIT VISUALRPM - - M01901001
8410079 GEOSYSTEM 240 3W CS GPS - - M01904026
8410080 GEOSYSTEM 240 5W CS GPS - - M01904027
8410081 GEOSYSTEM 240 2W OS GPS - - M01904028
8410082 GEOSYSTEM 240 4W OS GPS - - M01904029
8410037 GEOSYSTEM 250 2W OS D00601000 - M01905025
8410038 GEOSYSTEM 250 4W OS D00601002 - M01905026
8410039 GEOSYSTEM 250 2W MRS D00601000 - M01905027
8410040 GEOSYSTEM 250 3W MRS D00601000 - M01905028
8410041 GEOSYSTEM 250 4W MRS D00601002 - M01905029
8410042 GEOSYSTEM 250 5W MRS D00601002 - M01905030
8410043 GEOSYSTEM 250 3W CS D00601000 - M01905031
8410044 | GEOSYSTEM 250 4W CS D00601002 - M01905032
8410045 GEOSYSTEM 250 5W CS D00601002 - M01905022
8410046 GEOSYSTEM 250 5W CS-5H D00601002 D00601009 M01905024
8410060 GEOSYSTEM 250 7W CS D00601003 - M01905033
8410061 GEOSYSTEM 250 5W CS-7H D00601002 D00601010 M01905034
8410062 GEOSYSTEM 250 7W CS-7H D00601003 D00601010 M01905035
8410063 GEOSYSTEM 250 5W CS-2H D00601002 D00601008 M01905036
8410064 | GEOSYSTEM 250 7W CS-2H D00601003 D00601008 M01905037
8410047 GEOSYSTEM 260 2W OS D00601000 - M01906022
8410048 GEOSYSTEM 260 4W OS D00601002 - M01906023
8410049 GEOSYSTEM 260 2W MRS D00601000 - M01906024
8410050 GEOSYSTEM 260 3W MRS D00601000 - M01906025
8410051 GEOSYSTEM 260 4W MRS D00601002 - M01906026
8410052 GEOSYSTEM 260 5W MRS D00601002 - M01906027
8410054 | GEOSYSTEM 260 3W CS D00601000 - M01906028
8410055 GEOSYSTEM 260 4W CS D00601002 - M01906029
8410056 GEOSYSTEM 260 5W CS D00601002 - M01906016
8410057 GEOSYSTEM 260 7W CS D00601003 - M01906019
8410058 GEOSYSTEM 260 5W CS-5H D00601002 D00601009 M01906030
8410059 GEOSYSTEM 260 7W CS-7H D00601003 D00601010 M01906031
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SPARE PARTS - GeoSystem

Keyboard Hydraulic control E:cfl‘g:ﬂ},%‘ﬁ E;g;g;;ckpséﬁ

- K00114021 - - - 1

- K00114021 - - - 1

- K00114021 - - _ 1
K00114023 K00114022 - K00114017 K00114018 1
K00114024 K00114022 - K00114017 K00114018 1
K00114025 K00114022 - K00114017 K00114018 1
K00114026 K00114022 - K00114017 K00114018 1
K00114012 - - K00114019 K00114020 1
K00114015 - - K00114019 K00114020 1
K00114012 - - K00114019 K00114020 1
K00114014 - - K00114019 K00114020 1
K00114015 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - - K00114019 K00114020 1
K00114014 - - K00114019 K00114020 1
K00114015 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - K00114028 K00114019 K00114020 1
K00114016 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - K00114029 K00114019 K00114020 1
K00114016 - K00114029 K00114019 K00114020 1
K00114004 - K00114027 K00114019 K00114020 1
K00114016 - K00114027 K00114019 K00114020 1
K00114012 - - K00114019 K00114020 1
K00114015 - - K00114019 K00114020 1
K00114012 - - K00114019 K00114020 1
K00114014 - - K00114019 K00114020 1
K00114015 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - - K00114019 K00114020 1
K00114014 - - K00114019 K00114020 1
K00114015 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - - K00114019 K00114020 1
K00114016 - - K00114019 K00114020 1
K00114004 - K00114028 K00114019 K00114020 1
K00114016 - K00114029 K00114019 K00114020 1




CONTROL SYSTEMS
SENSORS AND CABLES

&3 tecomec

SPARE PARTS - GeoNave

Part No. Description Type Suitable for m

GPS antenna

K00114026 Antenne fiir GPS-Navigationssystem Seolave 31 «€ B 1
AHmeHHa GPS
Suction cup

K00114030 Saugnapf Seolvave 31 C 1
KpenneHue npucocka
Monitor holder with ball

K00114031 Kugelhalterung fiir Monitorbefestigung gggmgxg ga ” D 1
Lllapukoeasi oropa 07151 KpernaeHusi MOHUMopa
Antenna support

K00114032 Antennenunterstitzung Seolvave 31 . E 1
AHmeHHas noddepxka
Magnetic support for antenna

K00114033 Magnethalterung fiir Antenne 828“32 ga . F 1
MaeHumHasi onopa Orisi aHmMeHHsbI
Monitor power cable -

K00114034  Netzkabel fiir Monitor L=30m Seohave 31 ’C G 1
MoHumop curnosol kabersib
Antenna connecting cable )

K00114035 Antennenanschiusskabel L=6,0m Seolvave 31 ] H 1
AHMeEHHbIU coeOuHUMernbHbIU Kabersb
Battery connecting cable G b

? - eoNave 31 ~ |
K00114036 Batterieanschlusskabel L=14m GeoNave 30 1

Kaberb 0nsi nodKno4YeHUs1 akkymynsamopa




CONTROL SYSTEMS
SENSORS AND CABLES

&3 tecomec

SPARE PARTS - ISOBUS ECU 1224

Part No. Description Type Suitable for
Connecting cable for valves + sensors
C00902170  Verbindungskabel Ventile + Sensoren gv\yv’fp +$ | ECH 1224 o
CoeduHumernbHbIlU Kabernb KnanaHos + amyuka Ires Valves
Connecting cable for valves + sensors ECU 1224 11W
C00902186 Verbindungskabel Ventile + Sensoren 11W+P +G ECU 1224 13W
CoeduHumernbHbIl kabernb KnanaHos + 0amyuka ECU 1224 16W
Connecting cable for valves + sensors 1w
C00902175 \Verbindungskabel Ventile + Sensoren 2 sens. ECU 1224 7TW
CoeduHumernbHbIl kabernb KnanaHos + damyuka 2 Wires Valves
Connecting cable for valves + sensors 3W
C00902171  Verbindungskabel Ventile + Sensoren 2 sens. ECU 1224 9W
CoeOuHumernbHbIlU kabernb KnanaHos + 0amyuka 2 Wires Valves
Connecting cable for valves + sensors 5W
C00902187 Verbindungskabel Ventile + Sensoren 2 sens. ECU 1224 16W
CoeduHumernbHbIl kabernb KnanaHos + 0amyuka 3 Wires Valves
Connecting cable for valves + sensors 2w
C00902188 \Verbindungskabel Ventile + Sensoren 2 sens. ECU 1224 13W
CoeduHumernbHbIl Kabesnb KnanaHos + 0amyuka 3 Wires Valves
Connector cap ' EEERE
C01200026 Steckerkappe ECU 1224 1
Kpbiwka coeduHumerns
D00600009 Driver ECU 1224 ISOBUS CAN Sprayer ECU 1224 ¢ 1

g5 Il




LEGENDA

Use /Anwendungsbereich

For low-volume spraying machines
Flir Maschinen mit niedrigem Volumen
[nsi ManoobbeMHbIx onpbickueamenel

&

Suitable to computers GeoSystem
= rir Computers Geosystem geeignet
lNpuzodeH drisi Komnbromepos GeoSystem

Section valve NRG series
NRG| Sektionsventil NRG series
CekuyuoHHbie knanaHbl cepuu NRG

z
o

PLUS

For orchard sprayers
Flir Zerstauber
[ns pacnsinumenel

Wireless control system
Steuerungssystem ohne Kabel
BecrnposodHasi cucmema yrnpassieHusi

Section valve NRG PLUS series
Sektionsventil NRG PLUS series
CexkuyuoHHble KnanaHbl cepuu NRG PLUS

NBE O

For crop sprayers
Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[ns wmaHa08bix onpbickusamerneu

Modular component
Modulares Bauteil
MoQdyribHbIU KOMIOHEHM

Suitable to hydraulic oil distributors
Geeignet fiir Hydrauliksteuersystem
lMpueodeH dns pacrpedenumenet
2udpasnuyeckoeo macrna

Features / Eigenschaft
Pump flow rate i. Flow rate
* Pumpendurchsatz Durchsatz
lMpou3sodumernibHOCMb Hacoca ' Pacxod
Max temperature Working voltage
Héchsttemperatur Speisespannung

MakcumarnbHass memnepamypa

Hanpﬂ)KeHue numanus

Operating pressure
Betriebsdruck
Paboyee dasneHue

Operating time
Betriebszeit
Pabouee spems

Hosetail Weight
Schlauchanschluss Gewicht
Limyuep Bec

N Power consumption

, Stromabsorption

Power consumption Srekmpornompe6ieHue

Accessories to be ordered separately
Zubehor, das separat zu bestellen ist
' 3aka3bieaemMble 0mOesIbHO aKceccyapbl

IN Inlet hosetails for main valves
n Einlassschlauchanschluss fiir allgemeine Ventile
BxodHoU wmyuep 0nsi 2nagHbIx KnanaHos

ouT Outlet hosetails for section valves
. Auslassschlauchanschluss fiir Sektionsventile
* BbixodHoU wmyuep 055 CEKUUOHHbIX KiarnaHo8

BY-PASS

a

ADAPTERS Adapters / Hosetails for electric valves
Adapter/Schlauchanschiltisse fiir elektrische Ventile
®naruybi / LLImyuepb! 0n1s anekmpoknanaHos

Hosetails by-pass for main valves
Bypass-Schlauchanschluss fiir allgemeine Ventile
BadnacHbIl wmyuep 0nsi enagHbIX KnanaHos

A

Products not for food use
Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel
He 20dumcs dnsa nuwesbix npodykmos

o 86

For quick fitting caps
Fiir Schnellkupplungs-Kopfstiicke
[1ns1 2071080k 6bICMPO20 MOOKIIHOYEHUS

Optionals

Options-Zubehér
HononHumensHbie akceccyapbl

o
ol

Pressure gauges
Manometer
Ma+omempbi

End cables
Endkabel
KoHuesol kabernb

Control boxes
Steuerkésten
brioku ynpasneHus

Computers GeoSystem series
Computers Serie Geosystem
Komnbromepsi cepuu GeoSystem

Assembling kit for valves
Ventilzusammenbausatz
Komnnekm 0551 c6opKu KrarnaHo8

Il

Manifolds / Hosetails / Plugs
Kriimmer/Schlauchanschliisse/Stopfen
Konnekmopsi / LLimyuepb! / 3aznywku

Adapters / Hosetails for electric valves
Adapter/Schlauchanschliisse fiir elektrische Ventile
®@naHuypl/ LLImyuepb! 0118 arieKmpokKnanaHos

2 8

Exhaust device
Druckablassvorrichtung
Pa3zzpy3oyHoe ycmpoulcmeo dasreHusi

i
iO)




e
LOW PRESSURE CONTROL UNITS ZA

Low pressure control units

All GEOLINE control units are made with the best quality plastic and
rubber materials.

The internal metal components are in stainless steel AlSI 303 to ensure
the utmost reliability and long life.

Steuereinheiten mit Niederdruck

Die Steuereinheiten von GEOLINE werden aus den besten
Kunststoffen und Gummis gefertigt.

Die Teile aus Metall bestehen aus Edelstahl AISI 303 oder Messing,
um maximale Zuverlassigkeit und Lebensdauer zu gewéhrleisten.

Brioku ynpaesieHust HU3KUM O0aesieHuem

brioku ynpaeneHusi GEOLINE u3zomoerieHb! u3 nyyuux
r71acCmuKo8bIX Mamepuasios U Pe3uHbI.

Memarnnudeckue 0emarnu u3 Hepxasetowel cmanu AlSI 303 e uensix
eapaHmuu HadexxHocmu U 00/1208€4HOCMU.




LOW PRESSURE CONTROL UNITS 3 tecomec
AF FORK COUPLING COMPONENTS AGRICULTURE

AF |

FORK

—

Electric Fork Coupling System Components

Pag Electric volumetric control valve
91 " Elektrisches Volumenregelventil
Bnekmpuyeckutl dosupyrowutl

 AF Fittings peaynupo8oYHbIll KnanaH
97.99 Anschluss AF
QumuHaamu AF
Paq. Fittings
Flowmeter 12% Do
AF5 Fil dumuHaamu
Pag.  purchflussmesser Pag. A/:g F}/g

62-67
Pacxodomep 208 ¢punbmpom AF5

Pag. Electri_c valve ]

90 Elektrische Ventl!
Snekmpuyeckuli
KnanaH

Brackets
F;%% Stangen
KpoHwmeliHbi

Brackets
Pag. Stangen
101 p; .
POHWMeUHb!
(@]
' @

Fittings
@ Pag. Anschluss
120 °
umuHaamu

AF Fittings
" Anschluss AF
QumuHaamu AF
g Valves
" Ventile
92
KnanaHbi
AF Fittings
a Anschluss AF
9799 QumuHaamu AF

Pag. AF Fittings
9 Anschiuss AF ag. Kit of compensating manifolds for valves
®dumuHeamu AF 93 Kompensationsverteiler fiir Ventile
KoMrnexm KoMneHcauUoHHbIX KONeKmopos Aris KnanaHoe

Exhaust device
12 " Druckablassvorrichtung
Paszpy304Hoe ycmpoticmeo 0asneHusi

AF Fittings
a Anschluss AF
979 QumuHaamu AF



LOW PRESSURE CONTROL UNITS 3 tecomec
AF FORK COUPLING COMPONENTS AGRICULTURE

AF |

FORK

—

Manual Fork Coupling System Components

Manual volumetric control valve
91 " Handbetétigtes Volumenregelventil

AF Fittings PyyHoli dosupyrowuli peaynuposoyHbili KnanaH

9. Anschluss AF
799 pumurzamu AF Fit
ittings
ﬁg% Anschluss
Pa Flowmeter P AF5 Filter QumuHaamu
62 _g-, Durchflussmesser 23% AF5 Filter
Pacxodomep cunsmpom AF5
Manual valve
Pgaog. Manuelle Ventil
PyuHoU knanaH
Brackets
" Stangen
101 K .
POHWMeUHbI

Fittings
F;;% Anschluss
dumuHaamu

Brackets
" Stangen
101 p; .
POHWMeUHbI

AF Fittings

9(?' Anschluss AF
@umuHeamu AF

Valves

Pgazg. Ventile
KnanaHsbi

AF Fittings
o Anschluss AF
9799 ®umuHzamu AF

Pag. AF Fittings
o Anschluss AF Pag Kit of compensating manifolds for valves
Qumurzamu AF g3 Kompensationsverteiler fir Ventile
KomrineKkm KoMrneHcayuoHHbIX KOMekmopos O71s KianaHoe

Pag Exhaust device
8. Druckablassvorrichtung
Pa3szpy3o4yHoe ycmpoticmeo 0agrieHust

AF Fittings
a Anschluss AF
9799 QumuHaamu AF

89 |




43 tecomec
AF FORK COUPLING COMPONENTS

Anekmpuyeckuli ceKyUoHHHbIU KnarnaH On/Off

On/Off electric section valve for spraying boom Elektrisches ON/OFF-Sektionsventil fiir
0151 wmaHeau. BunoyHoe coeduHeHue.

and orchard sprayers. Fork couplings. Spriihbalken. Gabelanschluss.

NRG-AF 3W NRG-AF

EFMIE Ce EEREICE

& 66 | s & 66 | s

°C Vdc Pack Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
2 8388023 15*+45* 20 0,20 60 12 2

Part No. 1’ bar sec
8388022 15*+45* 20 0,20 60 12

Compulsory: to be ordered separately
Muss separat bestellt werden
O6s13ameribHO: 3aKa3bigamb 0moOesibHO

AF AF AF AF
Pag. Pag. ~1| Pag. Pag.
o [Blorde [eles® [E%
out

OPTIONALS

FORK FORK
Pag.79 Pag.54—-59 Pag.8-35
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.

AF3 * Dieser Wert kann sich in Abhangigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser andern, mit Druck 0,5 bar. AF3
u FORK * 3HaueHue 3aBMCUT OT AnameTpa WwTylepa npu Aasnexin 0,5 6ap. u FORK

Manual On/Off section valve for spraying boom  Manuelle ON/OFF-Sektionsventil fiir Spriihbalken.  Py4Hol  cexkuuoHHHbIU  knanadH  On/Off  ons
and orchard sprayers. Fork couplings. Gabelanschluss. wmaHeau. BurnoyHoe coeduHeHue.

NRG-AF 3W NRG-AF

FYw] e F i) B

& o | & o |

Part No. i’ bar °C Pack Part No. 1’ bar °C
8388024 15" +45* 20 60 2 8388025 15 +45* 20 60 2

Compulsory: to be ordered separately
Muss separat bestellt werden
Obs13ameribHO: 3aKa3bleéamb 0mMOesibHO

AF AF AF AF
Pag. Pag. Pag. Pag.
96 - 9799 93 a 101
ouT

u AF3 u AF3
FORK *Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure. FORK

’ Dieser Wert kann sich in Abhangigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser andem, mit Druck 0.5bar. 5 vy /3 \WEGE / 3-xon
3HaueHWe 3aBUCUT OT AnameTpa Wrylepa npu gasneHun 0,5 6ap.

EF
FO!

90



AF FORK COUPLING COMPONENTS

Electric volumetric control valve.
Fork couplings.

This new valve features technical solutions that
allow the use of “AF3” output fittings for all flow
ranges.

OPTIONALS

Pag.79 Pag.54—-59 Pag.8—35

7 sec ‘

28 sec .

Alﬂ Alﬂ

FORK FORK
Ve

Elektrisches Volumenregelventil.
Gabelanschluss.

Gabelanschlussventil erlaubt Einsetzung “AF3”
Anschlusstyp, unabhéngig vom Betriebdrucksatz

FORK

43 tecomec

Snekmpuyeckuli 0o3upyrouuli peaynupo8oyHbIl
KnanaH. BunoyHoe coeOuHeHue.

3mom HoebIl KnarnaH ucrosibayem
mexHUYecKuUe peweHusi Komophble no3eosisiiom
ucronb3o08ams ece humuHeau ¢ 8bixo0om “AF3”,
He3asucuMo om romoka.

NRG-AF

(2] C€

hod | s

Part No. /17 bar sec °C Vdc Pack
8386032 100 20 7

8386033 150 20 7 60 12 !
8386026 100 20 28

8386027 150 20 28 60 12 !

Compulsory: to be ordered separately
Muss separat bestellt werden
Obsi3ameribHO; 3aKa3bleéamb 0mOesibHO

AF . AF ; AF ; AF .
%" -97a-%b 03 100

out

Manual volumetric control valves.
Fork couplings.

This new valve features technical solutions that
allow the use of “AF3” output fittings for all flow
ranges.

Handbetétigtes volumetrisches Regelventil.
Gabelanschluss.

Gabelanschlussventil erlaubt Einsetzung “AF3”
Anschlusstyp, unabhéngig vom Betriebdrucksatz

(|

“f%ﬂ
FORK
ka2

FORK

PyuyHble 0o3upyroujue pe2ynupoeoyHbie
KranaHbl. BunoyHoe coeduHeHue.

BOmom HoebIl KnanaH ucrosib3yem
mexHUYecKue pelweHust Komopble Mo3e0risitom
ucrosib308ame 8ce (humuHau ¢ 8bIX000M
«AF3», He3agsucumMo om rMoMmMoka.

NRG-AF

& @il =)

& 0 |

Part No. /1 bar °C Pack

8386028 100
8386029 150

20 60 1

Compulsory: to be ordered separately
Muss separat bestellt werden
Obs13ameribHO: 3aKa3bleéamb 0mMOesibHO

AF AF AF AF
Pag. Pag. Pag. Pag.
96 . 9799 93 . 101
ouT



AF FORK COUPLING COMPONENTS

Electric main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.
Fork couplings.

Allgemeines elektrisches Steuerventil
(elektrisch angetrieben) mit einstellbarem
Druckbegrenzungsventil (manuell).
Gabelanschluss

43 tecomec
AGRICULTURE

InasHbIl anekmpuydeckul KnarnaH yrnpasneHusi (¢
371eKMpOonpPU8oOOM) C pe2yriupyeMbIM KriarnaHoM
MaKkcumMaribHo20 0asseHus (py4YHol).

BunoyHoe coeduHeHue

VGME 4-AF

i h 8o

Part No.

%)C€
®66 | 5

11’ bar sec °C Vdc Type Pack

CEYOLEYES <60 20 ‘A 1

8370033 10 0,2 60 12
180 ——

8370034 20

“A”= 2 wires /mit 2 Dréhten / 2 npos

up? 1
wp 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Obs13ameribHO: 3aKa3bigamb humuHau omoesibHO

w| & |3

Pag.79 Pag.54-59 Pag.16- 51

Manual main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.

Allgemeines manuelles Steuerventil mit
einstellbarem Druckbegrenzungsventil manuell.

BY-PASS

IN
nPag.120 a Pag. 120

InaeHbIl  py4YHOU  KnanaH yrpaerieHusi ¢
peaynupyembiM  K1anaHoOM — MakCcuMasbHO20
OasrieHusl.

VGM 4-AF

Part No.

8370035 RSIVi0] 1
8370036 10

#1800

% o |

1’ °C Pack

2]
FORK

bar

60 1
1

1
80 20

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Obs13ameribHO: 3aKa3bieamb humuHau omoesibHO

92

BY-PASS

IN
nPag.120 a Pag. 120



43 tecomec
AF FORK COUPLING COMPONENTS

p__MANIFOLDS KIT &) || Ol
Kit of compensating manifolds for fork Kompensationverteiler fuer Gabelanschlussventile  Kommnekm komMneHcayuoHHbIX KOIIEKMOpPO8oris
coupling valves. KnarnaHog ¢ 8UsI04HbIM cOeOUHEeHUeM

Fork Part No. Pack
Gabel
FORK

Bunka F00000011 1

Part No. Pack
G00001276 1 ?
p Ry
Part No. Pack E .
K99—900300 Part No. Pack O
—K99900056 ! Part No. Pack E
, Hosetail
K99900055 1 E Schlauchanschluss
A Wmyuep
’:i Part No. @ mm Pack
PI ; R00000064 13 1
Part No. Pack “9 R00000065 16 1
T00000017 1 3aanyw,<a
Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HaropHbie ¢punbmpsbi 0nsi paboyez2o dasreHus
0o 15 bap.
L)
et -] e Screen  Effective Area
Eﬂ || a 15 bar AF3 : ' Mesh Material cmz  Sqin. 2K
FORK 8110022 32 26 4
COLOR CODING s —_—
8110023 24 3,7
——  AF3 100 “ INOX ——— 25
8110024 80 22 3,4
8110025 | 100 | 23 36
O-Ring - EPDM
65 0P bar SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
S
5 Screen Screen 123
’ PartNo.  “mesh Material P2%K 83
" K00101033 Y s
3 o i m o mm s .
koototoss ETHM | . W
. K00101035 80 @ EL | I W1
1 (3] =
00 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 Q w UU LM ®2

@ Part No. Description Pack
=) K00101016 O-Ringbody/screen 20

jIN

sl
~
N

OPTIONALS

E’RK FITTINGS  Pag.97-100

93



AF FORK COUPLING COMPONENTS

43 tecomec

AF4 FILTERS

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).

Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar

Screen

Effective Area

Pack

HaropHbie ¢punbmpsi 0nsi paboyez2o dasreHusi
0o 15 6ap.

3l =mil== Mesh Material cm?  Sq.in.
Eﬂ T E 15 bar AF4 8110018 38 59
COLOR CODING FORK % AF4 150 ? INOX 22 554 25
8110021 34 5,3
O-Ring - EPDM
,, AP Ibarl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
vz s S 133
14
paivo. St e oo [
12 32 L |
N koo1o1029 [ETIN LTE P
0 koo101030 80 o% ° Ml ¥ 5
Kaototost e ¥
” Q tmin ko0101031 [JETTI ® <
6‘ Part No. Description Pack I
<\J> K00101017 O-Ring body/ screen 20

OPTIONALS

@EK FITTINGS Pag.97-100

Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar

Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis

Camoouuwarowuecsi HarnopHsle hunibmpbi Orisi

(220 PSI). 15 bar. paboyezo 0asneHusi 0o 15 6ap.
& o=
' ’ -] B Screen  Effective Area
| E 15 bar AF4 Part No. F I’ Mesh Material cm? Sq.in. Pack
FORK 8111004 32 38 59
COLOR CODING —_—
8111005 35 5,4
_smons g EIEHE o, 10
8111006 80 32 5
8111007 34 53
O-Ring - EPDM m
2 B [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
18 -E:m'
e @ Part No Screen Screen Pack =
14 X Mesh Material 88
12 35 365_ 35
| K00101028
08 K00101029 —
05 —_— ] INOX 5 < 2Tl
0 K00101030 80 ¢ =
02 Q Wminl koo101031 [JECTIN ® ¢

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140 150 160

Eg,fK FITTINGS Pag.97-100

94

Part No. Description Pack
K00101017 O-Ring body/ screen 20
Part No. Description Pack
© K00101011 Valve kit 20
OPTIONALS




43 tecomec
AF FORK COUPLING COMPONENTS

AF5 FILTERS

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HanopHbie ¢unbmpsl 0nsi paboyezo 0asneHuUst
0o 15 bap.
&
] B Screen Effective Area
. Pack
an 1 E 15 bar AF5 Mesh Material cm? Sq.in. ac
FORK 8127020 kY 116 18
COLOR CODING S PP ——
8127021 106 16,4
—— AF5 280 “ INOX —————
O-Ring - EPDM 8127022 80 97 15

8127023 m 103 16

05 4P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

Screen Screen Pack
Mesh Material

koo101024 [N Nox 5

K00101025 80

koo101026 [JEITI

Part No. Description Pack
K00101015 O-Ring body/ screen 20

AF5

Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

OPTIONALS o

14
EQEK FITTINGS  Pag.97-100 %

;E
L

Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck Camooyuwaroujuecs HaropHbele hurnbmpbl Orsi
(220 PSI). bis 15 bar. paboyezo dasrneHusi 0o 15 bap.
&,
by ’_,J Screen  Effective Area
1 E 15 bar @ AF5 Part No. F Mesh Material cm? Sq.in.
FORK 8128022 32 116 18
CGOLOR CODING 8128023 106 16,4
——————— AF5 280 “ INOX ——— 5
8128024 80 97 15
8128025 | 100 | 103 16
O-Ring - EPDM
05 AP [barl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
08 C) Screen Screen 168
0 3 PartNo.  “Mesh Material P3¢k 120
0 K00101023 35 36 %
0 K00101024 INOX 5 of s $77 =
y K00101025 80 211 WA
. a (/min] k00101026 [JETTI ® e
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 —F———
Part No. Description Pack § 5
K00101015 O-Ring body/ screen 20
R =
)
Part No. Description Pack ' i 50
K00101011 Valve kit 20
@9 2 114

EQEK FITTINGS  Pag.97-100

95



AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

43 tecomec

-

AF FORK COUPLING HOSE TAILS

o -
FORK ‘

Boom section valves and electric volumetric
control valves hosetails.

O-Ring for fittings not included.

To be ordered separately.

Ausgangsanschliisse fiir die Sektionsventile
der  Spriihbalken und
Volumenregelventil.
O-Ringe in Anschlussen nicht aufgenommen.
Separat zu bestellen

Elektrisches

BbixodHble ghumuHau OJisi KnanaHoe cekyuu
wmaHau U 3/1eKmpuYecKux KrarnaHoe
pea2ysiupos8ku pacxooa.

Kpyenasi peauHosas npoknadka He 8K/IYeHa.
Baka3sbigaemcsi omoesibHO.

Part No. 2 mm Type Pack
G00001021 / OR Viton® 25
8416301 10
~ 8416302 13
AF3 8416303 16
[ Forx I 8416304 19 A3 !
8416305 25
8416306 30
8420301 10
KF3 8420302 13
oK 8420303 16 AF3  90° 1
— 8420304 20
8420305 25
AF3 8426301 G3/4M AF3 1
FORK
AF FORK COUPLING FORKS o
NRG series
Part No. Description AF Pack
F00000025 Metal fork 3 1
F00000029 Metalfork 5 1

96




Completion fittings with fork coupling.
O-Ring and fork for fittings not included.

AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

43 tecomec

AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

AF
AF *mm

To be ordered separately.

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

Schlauchanschluss mit Gabelanschluss
O-Ringe und Gabelanschluss in Anschlussen

nicht aufgenommen.
Separat zu bestellen.

Straight hosetail with female fork coupling
Schlauchanschluss — gerade mit Gabelverbindung — Innengewinde
lMpsimol wmyuep ¢ 8UNTOYHLIM KpereHuem “‘mama”

NYLON

[OZOPTIONAL

-~

7]

L

Part No. AF Pack Fork
mm

8415301 10 48 25

8415302 13 48 25

8415303 3 16 48 25 F00000025
8415304 20 54 25

8415305 25 54 25

8415401 13 50 25

8415402 16 50 25

8415403 4 20 56 25 F00000028
8415404 25 56 25

8415405 30 56 25

8415501 13 52 25

8415502 16 52 25

8415503 20 58 25

8415504 25 58 25

8415505 5 30 58 25 F00000029
8415506 32 61 25

8415507 35 63 25

8415508 38 69 25

8415509 40 69 25

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

BbixoOHble ¢humuHau Onsi CEeKYUOHHbIX

KnanaHoe wmaHau.
Kpyenasi peauHosas npoknadka He 8K/IYeHa.
3akasbieaemcsi omdersibHO.

Straight hosetail with male fork coupling
Schlauchanschluss — gerade mit Gabelanschluss — Aussengewinde
lpsimol wmyuyep ¢ 8UNOYHbIM KpeneHuem “nana”

NYLON

Al S|
OPTIONAL AlF } [

LI L
EPDM VITON®
Part No. AF 2 L Pack O-ring O-ring
mm

8416301 10 38 25
8416302 13 38 25
8416303 16 38 25
8416304 3 20 44 25 G00001020 G00001021
8416305 25 44 25
8416306 30 44 25
8416401 13 39 25
8416402 16 39 25
8416403 4 20 45 25 G00001276 G00001314
8416404 25 45 25
8416405 30 45 25
8416501 13 40 25
8416502 16 40 25
8416503 20 45 25
8416504 25 45 25
8416505 5 30 45 25 G00001277 G00001074
8416506 32 49 25
8416507 35 51 25
8416508 38 57 25
8416509 40 57 25
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AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

43 tecomec

-

AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

AF
AF *mm

Completion fittings with fork coupling.
O-Ring and fork for fittings not included.

To be ordered separately. nicht aufgenommen.

Separat zu bestellen.

90° hosetail with female fork coupling
Schlauchanschluss — gerade mit Gabelanschluss — Innengewinde
LLimyuep 90° ¢ sunoYHbIM KpenneHuem “‘mama”

IE_

p
'4/0PTIONAL

NYLON

PartNo. AF L pack  Fork
m mm
8419301 10 25
8419302 13 25
8419303 3 16 25 F00000025
8419304 20 25
8419305 25 25
NEW 8419401 13 36 25
NEW 8419402 16 36 25
NEW 8419403 4 20 36 25 F00000028
NEW 8419404 25 45 25
NEW 8419405 30 45 25
8419501 13 38 25
8419502 16 38 25
8419503 20 38 25
8419504 25 38 25
8419505 5 30 38 25 F00000029
8419506 32 38 25
8419507 35 38 25
8419508 38 38 25
8419509 40 38 25

Female fork coupling plug
Stopfen — Gabelanschluss- Innengewinde
Baernywka c 8UnoYyHbIM KperneHuem “mama”

NYLON

-
L

PartNo. AF - Pack  Fork
mm
8459301 3 18 25 F00000025
NEW 8459302 3 28 1 F00000025 MANOM
NEW 8459401 4 19 25 F00000028
8459501 5 21 25 F00000029

98

Schlauchanschluss mit Gabelanschluss
O-Ringe und Gabelanschluss in Anschlussen

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

NEW 8460401 4 10 25

BbixoOHble ¢umuHau Onsi CEKYUOHHbIX
KnlanaHoe wmasau.

Kpyenas pe3uHogas rpoknadka He 8KITHYeHa.
3akasbieaemcsi omoesibHO.

90° hosetail with male fork coupling
Schlauchanschluss — gerade mit Gabelanschluss — Aussengewinde
LLimyuep 90° ¢ suno4HbIM KpernneHuem “nana”

NYLON P
AF —A
OPTIONAL l

L‘ o

EPDM VITON®

Part No. AF 2 L Pack  O-ring O-ring

mm

8420301 10 24 25
8420302 13 24 25

8420303 3 16 24 25 G00001020 G00001021
8420304 20 24 25
8420305 25 24 25
8420401 13 25 25
8420402 16 25 25

8420403 4 20 25 25 G00001276 G00001314
8420404 25 34 25
8420405 30 35 25
8420501 13 35 25
8420502 16 35 25
8420503 20 35 25
8420504 25 35 25

8420505 5 30 35 25 G00001277 G00001074
8420506 32 35 25
8420507 35 35 25
8420508 38 35 25
8420509 40 35 25

Male fork coupling plug
Stopfen — Gabelanschluss — Aussengewinde
Baenywka ¢ eunoyHbIM KperneHuem “nana”

NYLON ) al
OPTIONAL AlF )
L
EPDM VITON®
Part No. AF L Pack O-ring O-ring
mm

8460301 3 9 25 G00001020 G00001021
G00001276 G00001314

G00001277 G00001074

8460501 5 11 25




AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

43 tecomec

Lwp AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

AF
AF *mm

Schlauchanschluss mit Gabelanschluss
O-Ringe und Gabelanschluss in Anschlussen
nicht aufgenommen.

Separat zu bestellen.

Completion fittings with fork coupling.
O-Ring and fork for fittings not included.
To be ordered separately.

Female fork coupling plug
Stopfen — Gabelanschluss- Innengewinde
lMampy6ok ¢ 8unoYHbIM KperneHuem “‘mama”

[FI-

NYLON NYLON

OPTIONAL

4

LC/JPTIONAL

BbixoOHble ¢umuHau Onsi CEKYUOHHbIX
Kn1anaHoe wmaHau.

Kpyenas pe3auHogas rpoknadka He 8KITHYeHa.
3akasbigeaemcsi omoesibHO.

Male fork coupling plug
Stopfen — Gabelanschluss — Aussengewinde
lMampy6ok ¢ 8uno4YHbIM KpernneHuem “nana”’

%]DEAIF

OPTIONAL
OPTIONAL
EPDM VITON®
PartNo. AF - Pack  Fork Part No. AF O-ring O-ring
mm m
NEW 8433401 4 30 1 F00000028 8434301 3 17 1 G00001020 G00001021
8433501 5 32 1 F00000029 NEW 8434401 4 19 1 G00001276 G00001314
8434501 5 20 1 G00001277 G00001074

Female fork coupling fitting
Gabelanschlussfitting mit Innengewinde
Pe3bb6080€ 8UMIOYHOE KpErIeHuUe «Mamay

S

NYLON IE_|

s
P

L1 L
Pack
P o, Fac

NYLON

OPTIONAL

gunp
=

Part No. AF Fork Part No. AF

Male fork coupling fitting
Gabelanschlussfitting mit AulRengewinde
Pe3bb080e 8UMIOYHOE KpernneHue «nana»

ATF W L1
L

EPDM VITON®

L1 L
P m Pack

O-ring

8425301 3 G3/4M 393 1 F00000025 8426301 3 G34M 295 1 G00001020 G00001021
8425401 4 G1M M 1 F00000028 8426401 4 G1M 30 1 G00001276 G00001314

NEW 8425501 5 G1%M 45 1 F00000029 8426501 5 G1%M 33 1 G00001277 G00001074
NEW 8427501 77 1 G00001277 G00001074

Female/female reducer
Reduzierstiick mir Innen-/Innengewinde
Pedykmop ¢ eHympeHHel/eHympeHHel pe3bboli

S

Male and male reducer
Reduzierstiick mir AuBen-/AulBengewinde
Pedykmop ¢ HapyHoU/HapyxHoU pe3bbol

NYLON } —W NYLON T s
/ AF - % JL W . AF OPTIONAL AlF |I§ AIF
[ 6 L Q ‘ L
JZOPTIONAL OPTIONAL
OPTIONAL EPDM VITON®
Part No. AF AF L Pack Fork A Fork B Part No. AF AF L Pack O-ring O-ring
mm mm
8437401 4 3 29 1 F00000028 F00000025 8438431 4 18 1 G00001276 G00001314
8437501 5 4 31 1 F00000029 F00000028 G00001020 G00001021
1277 1074
8438541 19 1 G0000 G000010
G00001276 G00001314
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AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

> AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS A5 ||
Completion fittings with fork coupling. Schlauchanschluss mit Gabelanschluss BbixogHble (UTUHIM ANA  CEeKUMOHHbIX
0O-Ring and fork for fittings not included. O-Ringe und Gabelanschluss in Anschlussen KNanaHoB LUTaHrK.
To be ordered separately. nicht aufgenommen. Kpyanasi pe3uHogasi npoknadka He 8K/TloHeHa.
Separat zu bestellen. 3akasbieaemcsi omoesibHO.
Female adapter kit VGM5-VGMES Male adapter kit VGM5-VGMES
Adaptersatz VGM5-VGMES Adaptersatz VGM5-VGMES
Komnn.adanmepa “mama” VGM5-VGME Komnn.adanmepa “nana” VGM5-VGME
NYLON IE_| NYLON
F A rs,
/ OPTIONAL AF
FA A
[ L
-»ZOPHONAL
EPDM VITON®
PartNo. AF - Pack Fork PartNo. AF - Pack O-ring O-ring
mm mm

F00102037 5 22 1 F00000029 F00102036 5 22 1 G00001277 G00001074
Pressure gauge adapter Pressure gauge adapter
Manometeranschlussflansch Manometeranschlussflansch
®naHey 0epxx.MaHoMempa ®naHeu 0epxx.MaHomMempa
NYLON NYLONQ
OPTIONAL E = / /
AF T i
L
-’LOPTIONAL
EPDM VITON®

Part No. AF L Pack Fork Part No. AF L Pack O-ring O-ring
mm mm
F00102039 5 37 1 F00000029 F00102038 5 46 1 G00001277 G00001074
Adapter kit VGE-VGM-VGME-NRG Adapter kit VGE-VGM-VGME-NRG
Adaptersatz VGE-VGM-VGME-NRG Adaptersatz VGE-VGM-VGME-NRG
Komnn.adanmepa VGE-VGM-VGME-NRG Komnn.adanmepa VGE-VGM-VGME-NRG

NYLON

NYLON ﬁ
OPTIONAL

AF

[Fl—
e
Pl

L L . .
PartNo. AF T Pack Fork PartNo. AF T Pack O- O-
art No ype  Pac or| art No ype  Pac ring ring

NN

L

EPDM VITON®

F00102028 5 NRGF 47 1 F00000029 8392098 5 NRGF 35 1 G00001277 G00001074
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AF FORK FITTINGS AND ADAPTERS

BRAKETS AF| |[ v
' FORK P |
Stainless steel mounting kit for fork coupling Edelstaleinbausatz fiir Gabelanschlussventil Komnnekm kpenexHbix demarnel u3 Hepxxaseto-
valves. wed cmanu 058 KnanaHo8 ¢ 8UsI04YHbIM coedu-
HEeHUeM.
L]
Part No. Pack
3 3 8392087 1
i o+
MOUNTING
%
1y
L Number
: Part No. mm of valves Pack
S00400100 476 7 1
$00400107 418 6 1
3 S00400108 360 5 1
MOUNTING
3 . v ‘ 3 ’ ¥ . > 4 Assembling kit
Bausatz Ventile
& N ) & %) C60poYHbIl KOMIIeKkm
o o A o o Part No. Pack
K00700036 1
LY LY W LY 1y

101



NRG CONTROL UNITS

Electric control unit with volumetric regulating  Elekirischer Verteiler Serie mit Volumenregel-
valve, filter, main control valve, manual adjustable  ventil, Filter, Druckbegrenzungssteuerventil und

pressure relief valve and flow-meter. Durchflussmesser.

Suitable to be connected to GeoSystem Fiir Computers Serie Geosystem vorgeriistet.

computer series.

43 tecomec
AGRICULTURE

Onekmpuyeckuli pacnpedenumesib ¢ G03UpyOWUM
KnanaHoM, (husibmpoM, KrarnaHoM MakcuMarlbHO20

0asrneHusi, enasHbiM pecynuposoYHbIM KrnanaHoMm u

pacxo0oMepom.

lpedycmompeH Onsi coeQuUHeHUsI ¢ KOMIbIO-

mepamu cepuu GeoSystem.

GSMSTF/DRIVER -

1 ke soon] C €

STANDARD
230 mm

% o |

Part No. Valves /1’ bar °C

8376127 3
8376128 4
300 15 60
8376129 5
8376131 7

7

Vdc Pack

1
1
1
1

12

Compulsory: fitting to be ordered separately

' Anschluss separat zu bestellen

Ob6s13ameribHO: 3aKasbligamb humuHau omaoesibHO

ouT

IN
nPag. 120 Pag. 122

BY-PASS

i I Pag. 120

OPTIONALS

Q@ W = =

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.16—51

P/N K00102000

Modular valves
Modularen Héhnen
MoOQyrnbH.knanaHb!

GSSTF/DRIVER -

1l el soon] C €

STANDARD
230 mm

102

% 6 |

Part No. Valves /1’ bar °C
8376103 3
8376104 4

300 15 60
8376105 5
8376126 7

Vdc Pack

1
1
1
1

Compulsory: fitting to be ordered separately

Anschluss separat zu bestellen

Obs13ameribHO: 3aKa3bleamb humuHau omoesibHO

out

IN
nPag. 120 ﬂ Pag. 122

BY-PASS

i I Pag.120

OPTIONALS

QoW & =

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.16- 51

P/N K00102000

Modular valves
Modularen Héhnen
MoOdyrbH.knanaHsb!




NRG CONTROL UNITS

Electric control unit with volumetric regulating
valve, filter, main control valve, manual adjustable
pressure relief valve and flow-meter.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

43 tecomec
AGRICULTURE

Elektrischer Verteiler Serie mit Volumenregel-  3nekmpuyeckuli pacrpedenumerns ¢ 003UPYHOUUM
ventil, Filter, Druckbegrenzungssteuerventil und  knanaHom, ¢huribmpoM, KraanaHoM MakcuMarbHO20

Durchflussmesser.

Fiir Computers Serie Geosystem vorgeriistet.

0asreHusi, 2nasHbIM Pe2ynupo8OYHbIM KnanaHoMm u
pacxo0oMepom.

lpedycmompeH Onsi coeQuUHeHUsI ¢ KOMIbIO-
mepamu cepuu GeoSystem.

GSMSTF/DRIVER - 06

EECe

% © ¥ | J

Part No. Valves |I/1’ bar dmm °C Vdc Pack

8376132 3 19 1
8376133 4 25 1
8376134 5 180 15 25 60 12 1
8376144 6 25 1
8376135 7 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Ob6si3amernbHO: 3akasbigamb humuHau omoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.120 ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

OPTIONALS

QWM ®m B ¥

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.16—51 Pag.128

GSMF/DRIVER - 06

% © ¥ | J

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376138 3 25 1
8376136 4 25 1
8376137 5 180 20 25 60 12 1
8376139 7 25 1
8376148 9 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately

Anschluss separat zu bestellen

Ob6s3amerbHO: 3aKka3bleame chumuHau omoesibHO
ouT BY-PASS

IN
nPag.120 ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

O wm ®m = I

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.16—51 Pag.128
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NRG CONTROL UNITS

Electric control unit with volumetric regulating
valve, filter, main control valve, manual adjustable
pressure relief valve and flow-meter.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

Elektrischer Verteiler Serie mit Volumenregelventil,
Filter, Druckbegrenzungssteuerventil und
Durchflussmesser.

Fiir Computers Serie Geosystem vorgeriistet.

43 tecomec
AGRICULTURE

Anekmpuyeckul pacrnpedenumerns ¢ 003UpyHO-
WUM KnanaHoM, (bunibmpom, KriarnaHoM Makcu-
MaribHo20 OasrieHusl, efla8HbIM pe2yriuposoy-
HbIM KriaraHoM U pacxo00MeEPOM.

lpedycmompeH Onsi coeOQUHeHUsI C KOMIMbHo-
mepamu cepuu GeoSystem.

GSSTF/DRIVER - 06

% 6 ¥ | 7

Part No. Valves /1’ bar dmm °C Vdc Pack
8376099 3 25 1
8376100 4 25 1
8376101 5 180 15 25 60 12 1
8376102 7 25 1
NEW 8376156 9 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13ameribHO: 3aKa3bligamb humuHau omaoesibHO

IN
n Pag. 120

v

ouT

Pag. 122

BY-PASS

i I Pag. 120

OPTIONALS

QO W &= =

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.16-51

Ve

Pag. 128

w» Complete control unit:  Pag. 134

N
.E
.

cssTFDRIVER (@) -

% © ¥ | /

Part No. Valves 1/1’ bar @mm °C Vdc Pack
8376158 5 25 1
8376159 7 300 15 25 60 12 1
8376160 9 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6s13amerbHO: 3aKka3bigamb humuHau omoesibHO

IN
n Pag. 120

out

Pag. 122

BY-PASS

i I Pag. 120

@ ’l!i e Q P/N K00102000
| M |

Modular valves
Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.16—51

Modularen Héhnen
MoOQyrbH.knanaHb!
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NRG CONTROL UNITS

Electric control unit with volumetric regulating
valve, filter, main control valve, manual adjustable
pressure relief valve and flow-meter.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

43 tecomec
AGRICULTURE

Elektrischer Verteiler Serie mit Volumenregelventil, — Snexkmpuyeckuli pacripedenumeris ¢ 003Upyto-

Filter, Druckbegrenzungssteuerventil und  wum KnanaHom, ¢unbmMpoM, KrarnaHoM Makcu-

Durchflussmesser. MarnibHo20 0OasrieHusi, enasHbIM peeyrnupoeoy-
HbIM KnianaHoM U pacxoOOMepOM.

Fiir Computers Serie Geosystem vorgeriistet. Mpedycmompen Ans coedUHeHUs ¢ KOMMbIO-

mepamu cepuu GeoSystem.

GSMSTF/DRIVER @

% © ¥ 1| 7

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376161 5 25 1
300 15 60 12
8376162 7 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Obs13ameribHO: 3aKa3bleamb humuHau omoesibHO

out BY-PASS

IN
nPag.120 ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

OPTIONALS
P/N K00102000
@ l!l 'ﬁ' + @ Modular valves

Modularen Héhnen

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128 Modynh.knanare!
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NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

ST/DRIVER

Al CE

Electric control unit ST/DRIVER with volumetric  Elektrischer Verteiler Serie ST/DRIVER mit Volu- — Snexkmpuyeckutl pacnpedenumerns ST/DRIVER
regulating valve, filter, main control valve with  menregelventil, Filter und Druckbegrenzungssteu- ¢ 0o3upyrowum KnanaHoM, hunnsmpom, Kiana-
manual adjustable pressure relief valve. erventil.

w» Complete control unit:  Pag. 134

HOM MakcuMarbHOo20 0asneHus U a2/1a8HbIM pe-
2YynupoB8OYHbIM KriarnaHoM.

% © ¥ | J

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376063 3 19 1
8376020 4 25 1
210 15 60 12
8376021 5 25 1
8376022 6 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6si3amenbHoO: 3aKka3bligamb humuHau omoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.120 ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

OPTIONALS

P/N K00102000

@ ’!!l 'Le' + @ Modular valves
Modularen Hahnen
Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128 ModyribH.knanaHsl

ST/DRIVER - 06

& CE

Electric control unit ST/DRIVER-06 with volumetric  Elektrischer Verteiler Serie ST/DRIVER-06 mit  3nekmpuyeckull pacripedenumens ST/DRIVER-06
regulating valve, filter, main control valve with  Volumenregelventil, Filter und Druckbegrenzungs- ¢ 0o3upyrowum KnanaHom, huibmpom, KnanaHom
manual adjustable pressure relief valve. steuerventil.

w» Complete control unit:  Pag. 134
106

MaKkcumalsibH020 0asieHuUs U efla8HbIM peeynupo-
B80Y4YHbIM KriaraHom.

% 6 ¥ | 7

Part No. Valves |/1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376087 2 19 1
8376088 3 19 1
8376076 4 25 1
180 15 60 12
8376077 5 25 1
8376078 6 25 1
8376125 7 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Ob6si3amernbHO: 3aKka3sbigamb humuHau omoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.120 Pag. 122 a Pag. 120

Q@ W =

Pag.386 Pag.79 Pag.54-59




NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

DRIVER

Al CE

Electric control unit DRIVER with volumetric  Elektrischer Verteiler Serie DRIVER mit Volumen-
regulating valve, manual adjustable pressure relief  regelventil, Druckbegrenzungsventil und Haupt-
valve and main control valve. steuerung.

Anekmpuyeckuli pacnpedenumens DRIVER c
003UpyrOUWUM KranaHoM, KrianaHoM MakcuMalrib-
HO20 0asnieHusl U 2/1aeHbIM Pe2yriupo8oYHbIM

KnariaHoM.

¥ 6 ¥

1 S

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack
8376038 3 19 1
8376017 4 25 1
210 20 60 12
8376018 5 25 1
8376019 6 25 1

w» Complete control unit:  Pag. 134

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Ob6s13amernbHO: 3aKka3bleame chumuHau 0omoesibHO

ouT BY-PASS

IN
n Pag. 120 ﬂ Pag. 122 a Pag. 120
OPTIONALS
P/N K00102000
@ El (] + @ Modular valves

Modularen Hahnen
Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128

ModynbH.knanaHsl

DRIVER - 06

Al CE€

Electric control unit DRIVER-06 with volumetric
regulating valve, manual adjustable pressure relief

valve and main control valve.

Elektrischer Verteiler Serie DRIVER-06 mit Volu-  3nekmpuyeckuti pacnpedenumerns DRIVER-06
menregelventil und Druckbegrenzungssteuerventil. ¢ do3upyrowum KrarnaHom, pe2yrnupyembsiM Kia-

naHoM MaKcuMarbHOo20 OaerieHusi U 2/1a8HbIM
peaynupo8oYHbIM KiianaHoM.

% © ¥ | 7

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376086 2 19 1
8376079 3 19 1
8376080 4 180 20 25 60 12 1
8376081 5 25 1
8376082 6 25 1

y Complete control unit:

Pag. 134

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13amerbHO: 3aKka3bleams chumuHau 0omoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.120 ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

© W & o

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128
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NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

MIDI DRIVER 06

Al CE€

Midi Driver 06 control unit with metered modular
manual valves, electric VGME4 main valve and
adjustable pressure relief valve.

STANDARD

Die einzelnen Hahne sind modular.

Part No.
8376089

Verteiler Midi Driver 06 mit kompensierten manu-
ellen modularen Ventilen, mit elektrischem Steu-
erventil VGME4 und einstellbarem Druckbegren-

Pacnpedenumerns Midi Driver 06 ¢ komneHca-
UUOHHBIMU PyYHbIMU MOOYIbHbLIMU KarnaHamu,
KknanaHom ynpaeneHus VGME4 c¢ anekmpo-
MpugodoM U peaynupyemMbIM KnanaHoM Makcu-
marbHo20 OaeneHusi. OmoesibHble MOOYIrlbHbIEe
KpaHbl.

% © | 7

Valves I/1’ bar °C Vdc Pack

8376064

8376065

180 20 60 12 1

8376066

8376067

oo |~ W

v

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Obs13ameribHO: 3aKasbleams chumuHau omoesibHO

IN
nPag. 120 ﬂ Pag. 122

OPTIONALS

ouT BY-PASS

i I Pag. 120

©
=
B

Pag. 386

Pag.79

Pag.54-59

BABY DRIVER 06

Ak CE

Baby Driver 06 control unit with ON/OFF modular
manual valves, electric VGME1 main valve and
adjustable pressure relief valve.

108

Die einzelnen Hahne sind modular.

Verteiler Baby Driver 06 mit manuellen modularen
ON/PFF-Ventilen, mit elektrischem Steuerventil
VGME4 und einstellbarem Druckbegrenzungs-

Pacnpedenumerns Baby Driver 06 ¢ py4HbiMU
MoQyrnbHbIMU KranaHamu ON-OFF, knanaHom
ynpaeneHusi VGME4 c¢ anekmpornpusodom u
peaynupyembiM  KrarnaHoM — MakcumasibHO20
OasneHusi. OmoersbHble MOOYIbHbIE KPaHbI.

% & | 7

i’ bar °C Vdc Pack

180 20 60 12

-

-

Part No. Valves
8374043 2
8374029 3
8374030 4
8374031 5
8374032 6

-

v

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s3amerbHO: 3aKkasbleame chumuHau omoesibHO

IN
nPag. 120 ﬂ Pag. 122

out BY-PASS

i I Pag.120

OPTIONALS

4

w

0]

Pag. 386

Pag.79 Pag.54-59



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

KIT DRIVER - 06

Al CE€

5-way Electric control unit with control panel,
connecting cables and fittings.

Kit composed of:

- Control unit;

- Control panel;

- Connecting cables;

- Fittings IN, OUT and BY-PASS.

216 mm

Elektrischer Verteiler 5 Wege mit Steuergehéuse,
Verkabelung und Anschllisse.

Kit Bestandteile:

- Verteiler;

- Steuergehéuse;

- Verkabelung;

- IN, OUT und BY-PASS Anschllisse.

Part No.

Valves 1/1’

8376C0136 5

lponopuuoHanbHbIl  anekmpuyeckuli 610K
ynpaeneHusi Ha 5 nuHul. CHabxeH pacripede-
numernbHoU Kopobkol, anekmpokabensamu u
umuHaamu.

Komnnekmauus:

- briok ynpaeneHus;

- PacnipedenumernbHas KOpobka;

- Kabenu;

- @umurau IN/xod, OUT/8bixod e BY-PASS/batinacc.

¥ 6 | 7/

bar °C Vdc Pack
150 20 60 12 1

OPTIONALS

4

Pag. 386

KIT DRIVER - 06

Al CE€

3/5-way Electric control unit with control panel,
pressure gauge, connecting cables, fittings and
cigarette lighter power plug.

Kit composed of:

- Control unit;

- Control panel;

- Pressure gauge;

- Connecting cables;

- Fittings IN, OUT and BY-PASS;
- Cigarette lighter power plug.

Elektrischer Verteiler 5/3 Wege mit Steuergehéuse,

lMponopuuoHanbHbIU 31ekmpuyeckuli 6510k

Manometer, Verkabelung, Anschliisse und  ynpasneHus Ha 3/5 nuHut. CHabxeH pacripede-
Stromstecker Zigarettenanziinder. niumesnbHoU KopobKoU, MaoHMempoM, 3/1eKmMpPo-
Kit Bestanditeile: kabensiMu, gpumuHaamu U po3emkol numatusi.
- Elektrischer Verteiler; Komnnexkmauyusi:
- Steuergehéuse; - 610K ynpasneHusi
- Manometer; - pacrnipedenumeribHas Kopobka
- Verkabelung; - MaHomemp
- IN, OUT und BY-PASS Anschliisse; - kabenu
- Stromstecker Zigarettenanziinder. -gpumuHeu IN/exo0, OUT/8bixod e BY-PASS/6atinacc
- po3emka numaHusi ¢ npuKypusamesiem
Part No. Valves I/1’ bar °C Vdc Pack

8376C0040 3

150 20 60 12 1

8376C0041 5

150 20 60 12 1

Isometric pressure gauge included

Cigarette lighter
power plug

e
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NRG CONTROL UNITS

Manual control unit with metered modular valves,
main ON/OFF valve, diaphragm pressure relief
adjustable valve, volumetric control valve and
anti-drip back suction device. Suitable for an
accurate distribution of chemicals proportionally to
the engine r.p.m. (RPM) with same gear.

When ordering specify diameter of inlet, outlet and
by-pass hosetails you need.

Verteiler mit manuellen kompensierten modularen
Ventilen, mit ON/OFF-Hauptsteuerventil, Druck-
begrenzungsmembranventil, Volumenregelventil
und Tropfenriicksaugschutzvorrichtung.

Flir alle Anwendungen geeignet, bei denen die
korrekte Produktdosis proportional zur Motordreh-
zahl (UpM) im gleichen Gang auf einfache und
wirtschaftliche Weise verteilt werden soll.

Zur Vervollstandigung der Steuereinheit ist der
Einlauf- und Auslaufschlauchanschluss und der
Bypass zu bestellen.

43 tecomec
AGRICULTURE

Pacrnpedenumernb ¢ KOMMIEHCaUUOHHbIMU pPy4-
HbIMU MOOYbHBIMU KrarnaHamu C 21aeHbIM Kia-
naHom ynipaeneHusi ON/OFF, duacghpacmeHHbIM
peaynupo8OYHbIM KriarnaHoM MakcuMasibHO20
0asrieHus1, peaynupo8oYHbIM 003UPYHOWUM Kia-
MnaHoM U ecachklg8aroWuM MPOoMmMuUeoKanelbHbIM
ycmpoticmeom. Obecrniequsaem pacrnpederse-
Hue coomeemcmayrowe2o Konudecmsa rnpoodyk-
ma, npornopyuoHanibHo obopomam Osusamerisi
Ha 00Hol nepedaye.

[ns  Komnnekmayuu cucmemb!  yrpaeseHus
Heobxo0umo ebibpamb 8Xx00HOU, B8bIXOOHOU

wmyuep, badnac u maHomemp.
Fil-

ST/BASIC 206

% o6 |

Part No. Valves /1’ bar °C Pack

8376107 2 1
8376072
8376073
8376074
8376075
8376141

180 15 60

Nojgalb~hw
-

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6s13amernbHO: 3aKa3bleamb (humuHau omoesibHO

IN
n Pag. 120

OPTIONALS

v

ouT BY-PASS

ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

» Complete control unit: Pag. 135 @ Pag. 386
BASIC 206 Fj E
- & o |

Part No. Valves |I/1’ bar °C Pack
8376106 2 1
8376068 3 1
8376069 4 1
8376070 5 180 20 60 1
8376071 6 1
8376142 7 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Ob6s13ameribHO: 3aKa3bigamb humuHaU omoesibHO

STANDARD
225 mm

NRG

ouT BY-PASS

IN
nPag.120 Pag. 122 a Pag. 120

OPTIONALS

Pag. 386

w» Complete control unit: Pag. 135
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NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

ST/START 06

A

Manual control unit with modular valves, main
ON/OFF valve, diaphragm pressure relief
adjustable valve and anti-drip back suction device.
Available with or without filter.

When ordering specify diameter of inlet, outlet and
by-pass hosetails you need.

wec [

w» Complete control unit:  Pag. 136

Verteiler mit manuellen modularen Ventilen, mit
ON/OFF-Hauptsteuerventil, einstellbarem Druck-
begrenzungsmembranventil und  Tropfenriick-
saugschutzvorrichtung. In den Ausfiihrungen mit
und ohne Filter erhéltlich.

Zur Vervollstdndigung der Steuereinheit ist der
Einlauf- und Auslaufschlauchanschluss und der
Bypass zu bestellen.

Part No.
8374038

Pacripedenumernb ¢ py4YHbIMU MOOYIbHbIMU
KranaHamu ¢ 211aeHbIM KanaHoMm yrnpasieHusi
ON/OFF, duagbpacmeHHbIM pe2yriupOo80YHbLIM
KrarnaHoM MakcuMmaribHo20 0asieHusi U 8cachbl-
8aroUUM rpoOMuUBOKanesbHbIM ycmpoUcmeom.
lpedycmompeH ¢ counbmpom unu 6e3 Hezo.

[ns komnnekmayuu cucmembl yrpasnieHusi
Heobxodumo ebibpamb 6x00HOU, 8bIXOOHOU
wmyuep, batinac u MaHoMemp.

% 6 |

Valves |I/1’ bar °C Pack
2 1

8374039

8374040

8374041

180 20 60

8374042

8374053

Noglbhw
-

OPTIONALS

Compulsory: fitting to be ordered separately

Anschluss separat zu bestellen

O6s13amerbHO: 3aKkasbleame humuHau omaoesibHO

4

Pag. 386

IN
n Pag. 120

ouT BY-PASS

ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

START 06

e [l

w» Complete control unit:  Pag. 136

Part No.
8374033

% 6 |

Valves I/1’ °C Pack
2 1

bar

8374034

8374035

8374036

180 20 60

8374037

N

8374054

N~ w
-

OPTIONALS

Compulsory: fitting to be ordered separately

Anschluss separat zu bestellen

Ob6si3amernbHo: 3aKkasbligamb humuHau omaoesibHO

4

Pag. 386

IN
n Pag. 120

ouT BY-PASS

ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

START 08

Al

w» Complete control unit:

Pag. 136

% o |

Part No. Valves /1’ bar °C Pack
8374048 2 1
8374049 3 1
8374050 4 180 20 60 1
8374051 5 1
8374052 6 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6s3amernbHO: 3aKkasbleams chumuHau omoesibHO

Pag. 386

IN
n Pag. 120

ouT BY-PASS

ﬂ Pag. 122 a Pag. 120

m



43 tecomec

NRG CONTROL UNITS AGRICULTURE
Constant pressure control units. Steuereinheiten mit konstantem Druck. Brioku ynpasneHusi pabomarowue fpu rnocmo-
When ordering specify diameter of outlet hosetails ~ Zur Vervollstandigung des Verteilers sind SIHHOM OasJieHuU.
you need. Auslaufschlauchanschluss zu bestellen. [Ans  komnnekmauyuu cucmemMbl Heobxodumo

3aKasblgamb omoesibHO chumuHau: 8Xx00HoU,
8bIx00HOU u batinac.

% o |

Part No. Valves /1’ bar °C Pack

8374044 2 1
8374045 3 1
180 20 60
8374046 4 1
8374047 5 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' O6s13amerbHO: 3aKa3bligampe pumuHau omaoesibHO

ﬂ Pag. 122
P/N 8002200 @ 13 mm
P/N 8002201 @ 15 mm '
IN P/N 8002202 @19 mm
n P/N 8012200 @ 13 mm
P/N 8012201 @ 15 mm 1
P/N 8012203 @19 mm

@ BY-PASS P/N 8002252 @19 mm '

i I P/N 8002253 @22 mm
P/N 8002254 @ 25 mm

» Complete control unit:  Pag. 136 Pag. 386

NRG E M= C€

Electric control unit NRG with by-pass Elektroventileinheit NRG mit einstellbarem Briok anekmpoknanaHos NRG ¢ peaynupyembimu
manifold and volumetric regulating valve. Riickfluss und elektrisch einstellbarem gosgpamamu U OO03UpPyOWUM KrarnaHoM C
Volumenregelventil. anekmpu4eckol cucmemol yripasieHus.

® ¥ | 7

Part No. Valves bar @mm °C Vdc Pack

8372032 2 19 1
8372033 3 19 1
8372034 4 25 1
20 60 12
8372035 5 25 1
8372036 6 25 1
8372037 7 25 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Ob6s13amenbHO: 3aKkasbieams humuHau 0moesbLHO

ouT ADAPTERS

Pag. 122 Pag. 129
OPTIONALS No coupling discs are required for connections with the general

valves VGM4 and VGME4.

— E Der Anschluss an die Hauptventile VGM4 und VGME4 kann ohne
@ l!l L= ) + @ Kopplungsflansche hergestellt werden.
CoeduHeHusi ¢ enasHbiMu knanaHamu VGM4 u VGME4 He

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128 HyX0alomcs 8 CoeAUHUMESTbHBIX (riaHyax.

12



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

NRG

A~ C€

Elektroventileinheit NRG mit einstellbarem
Riickfluss.

Electric control unit NRG with by-pass manifold.

brok anekmpoknanaHos NRG ¢ peaynupye-
MbIMU 8038pamamul.

e & | /

Part No. bar sec °C Vdc Pack

8372026 2
8372027
8372028
8372029
8372030
8372031

Valves

12 1

20 0,2 60

N o oW

OPTIONALS

No coupling discs are required for connections with
the general valves VGM4 and VGME4.

Der Anschluss an die Hauptventile VGM4 und VGME4

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13ameribHO: 3aKa3sbigambs humuHau omaoesibHO

Q@ wm| & (o N

Pag.386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128

kann ohne Kopplungsflansche hergestellt werden.

CoeduHeHusi ¢ anagHbiMu knanaHamu VGM4 u VGME4
He Hyx0armcs 8 COeOUHUMESTbHBIX (hriaHyax.

ouT

Pag. 122

ADAPTERS

Pag. 129

NRG

&l

we C €

Elektroventileinheit NRG mit einstellbarem
Riickfluss

Electric control unit NRG.

Griok anekmpoknanaHos NRG.

e & | /

Part No. °C Vdc

8372020 2
8372021
8372022
8372023
8372024
8372025
8372066

Valves bar sec Pack

20 02 60 12 1

O INOoO O | W

OPTIONALS

No coupling discs are required for connections with
the general valves VGM4 and VGMEA4.

Der Anschluss an die Hauptventile VGM4 und VGME4

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s3amernbHO: 3aKkasbleame chumuHau omoesibHO

Q@ W | & (o M

Pag. 386 Pag.79 Pag.54—59 Pag.128

kann ohne Kopplungsflansche hergestellt werden.

CoeduHerusi ¢ enagHbiMu KnanaHamu VGM4 u VGME4
He Hyx0aromcs 8 COe0UHUMENbHbIX (hriaHyax.

ouTt

I8 pag. 122

ADAPTERS

Pag. 129

13



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

NRG

o] T

Modular valve manual control unit with metered
by-pass manifold and volumetric regulating valve.
When ordering specify diameter of outlet hosetails
you need.

STANDARD
225 mm

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH onsi

VGME 5

Manueller Verteiler mit kompensierten modularen
Héhnen und Volumenregelventil. Zur Vervollstén-
digung des Verteilers sind Auslaufschlauchan-
schluss zu bestellen.

PyuyHol pacrnpedenumeris ¢ MOOYTbHbIMU
KOMIMeHCaUUOHHBIMU KpaHamu U O03UpYUUM
KnanaHom.

[nsa komnnekmayuu pacrpedenumeris Heobxo-
dumo ebibpamp 8bIX00HOU Wwmyuep.

e |

Part No. Valves bar °C Connection Pack

8372040 3 1

8372041 4 1
20 60 QUICK

8372042 5 1

8372043 6 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13amerbHO: 3aKasbligame humuHau omaoesibHO

out ADAPTERS

I8 pag. 122

OPTIONALS

Pag. 386

Pag. 129

NRG

8 ] g e

Modular valves ON/OFF manual unit.

When ordering specify diameter of outlet hosetails

you need.

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH onsi

VGME 5

14

Manueller Verteiler mit modularen Hé&hnen. PyuyHou pacrnpedenumerns ¢  MOOYMbHbLIMU

Zur Vervollstdndigung des Verteilers sind  kpaHamu. /s Kominekmauyuu pacrpedenumeris

Auslaufschlauchanschluss zu bestellen. Heobxo0umo 8bibpamb 8bIX0OHOU Wwmyuyep.

® |

Part No. Valves bar °C Connection Pack
8372044 2 1
8372045 3 1
8372046 4 20 60 QUICK 1
8372047 5 1
8372048 6 1
8372049 2 1
8372050 3 1
8372051 4 20 60 G11/4 1
8372052 5 1
8372053 6 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Obs13ameribHO; 3aKasbleamb humuHau omoesibHO

out ADAPTERS

I8 pag. 122

OPTIONALS

Pag. 386

Pag. 129




NRG CONTROL UNITS

Modular valves ON/OFF manual unit.
When ordering specify diameter of outlet hosetails
you need.

—— Optional

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompeH onsi

VGME 5

—— Optional

Suitable to / Geeignet fiir / [pedycmompen onsi
VGM 4 VGME 4

Sl

OPTIONALS

Pag. 386

OPTIONALS

Pag. 386

OPTIONALS

Pag. 386

Manueller Verteiler mit modularen Héhnen.
Vervollsténdigung  des
Auslaufschlauchanschluss zu bestellen.

Verteilers  sind

43 tecomec

PyuHoU pacnpedenumeris ¢ MOOYrbHbIMU Kpa-
Hamu.

[na komnnekmauyuu pacrpedenumeriss Heobxo-
Oumo 8bibpamb 8bIXOOHOU WmMmyuyep.

e |

Part No. Valves bar °C Connection Pack
8372000 2 1
8372001 3 1
8372002 4 20 60 QUICK 1
8372003 5 1
8372004 6 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6s13amenbHoO: 3aKa3bligamb humuHau omoesibHO

ouT

ﬂ Pag. 122

e |

Part No. Valves bar °C Connection Pack
8372056 2 1
8372057 3 1
8372058 4 20 60 G1M 1
8372059 5 1
8372060 6 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' Ob6s13amernbHO: 3aka3bigamb pumuHau omaoesibHO

out

ﬂ Pag. 122

EYw]T

e |

Part No. Valves bar °C Connection Pack
8372061 2 1
8372062 3 1
8372063 4 20 60 NRG 1
8372064 5 1
8372065 6 1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6s13amernbHO: 3aKka3bleame chumuHau 0omoesibHO

out

ﬂ Pag. 122

15



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

VGME 5

& 1Pk 300 C€

Manual main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.

Allgemeines manuell Steuerventil (elektrisch an-
getrieben) mit einstellbarem Druckbegrenzungs-

ventil (manuell)

Part No.
8370021

20

ImaeHbIl py4yHOU KranaH yrnpaeneHus (C anek-
mporpugodom) ¢ peayriupyemMbIM  KiiarnaHom
MaKkcumMaribHo20 0agneHus (pyYHou).

% o & |

i’ bar

°C Vdc Pack
1

1

sec

0,5 60 12

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

v

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6s13ameribHO: 3aKa3bigame humuHaU omoesibHO

IN
n Pag. 120

OPTIONALS

BY-PASS

ADAPTERS

Pag. 129

i I Pag. 120

w &

P/N K00102000
Modular valves

Pag.79 Pag.54-59

Modularen Hahnen
MoOQynbH.knanaHb!

Pag. 129

VGME 5

& 1P h 300 CE€

Manual main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.

16

Allgemeines manuell Steuerventil (elektrisch an-
getrieben) mit einstellbarem Druckbegrenzungs-
ventil (manuell)

lmaeHbIl pyyHOU KranaH yrnpaeneHusi (C anek-
mpornpueodomM) C peayniupyemMbIM  KrarnaHoM
MaKcumMaribHo20 0agnieHus (pyYHou).

% o & | 7

Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
8370024 300 20 0,5 60 12 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13ameribHO: 3aKa3blgame humuHau omaoesibHO

IN
n Pag. 120

OPTIONALS

BY-PASS

ADAPTERS

Pag. 129

i I Pag. 120

&
B
®

Pag.79 Pag.54-59

Pag. 129



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

VGME 4

&Pk 18011 CE€

Electric main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.

Allgemeines elektrisches Steuerventil (elektrisch
angetrieben) mit einstellbarem Druckbegren-
zungsventil (manuell)

InaeHbIl 3n1ekmpuyeckull KnanaH yrnpasrneHus (¢
371eKmMporpusodom) ¢ peaynupyemMbiM KriarnaHom
MaKcuMaribHo20 0agneHusi (py4YHou).

* 6 & | s

Part No. i’ bar sec °C Vdc Pack
8370029 RS0 20 1
8370014 10 1
0,2 60 12
8370015 K] 20 1
8370016 30 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Obs13ameribHO: 3aKa3bligamb humuHau omoesibHO

IN
n Pag. 120

a Pag. 120
OPTIONALS

w| @ |

Pag.79 Pag.54-59 Pag.16—51

BY-PASS

§

VGM 4

T

InasHbIl py4YHOU KranaH yrnpasieHus ¢ peayrnu-
pPyeMbIM KriarnaHoM MakcumMaribHO20 0asneHUsl.

Manual main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.

Allgemeines manuelles Steuerventil mit einstellba-
rem Druckbegrenzungsventil manuell.

% 6 |

1’ bar °C
8370031 <60 20

8370011 10 60 1
8370012 180 20 1
8370013 30 1

Part No.

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13ameribHO: 3aKa3blgame humuHau omoesibHO

IN
n Pag. 120

BY-PASS

i I Pag. 120

17



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

VGME 5 RE

30017 C €

Manual main control valve with manual adjustable  Allgemeines manuell Steuerventil (elektrisch an-
pressure relief valve. getrieben) mit einstellbarem Druckbegrenzungs-

Electric volumetric control valve. ventil (manuell).

Elektrisches Volumenregelventil

Part No. Tkl
8380021 300

[naeHbIl py4yHOU KnarnaH yrnpasneHusi (C anek-
mponpueooomM) C peaynupyemMbiM KranaHoM
MaKkcumMaribHo20 0agsieHus (pyYHou).

3Anekmpuyeckut do3upyroujuli peaynupo8oYHbIU

8380023 300

8380022 el

KranaH.

% e & 5 w1 7
bar sec °C Vdc Pack
0 7 Nrem 2 0 2
n 14 NRom 3~ ® 2

8380024 el

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Obs13ameribHO; 3aKa3bléamb humuHau omoesibHO

IN
n Pag. 120

BY-PASS

i I Pag.120

OPTIONALS

wey e

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129

P/N K00102000

Modular valves
Modularen Héhnen
MoOQynbH.knanaHb!

VGME 4 RM

EF-1Pgh 180 CE€

Electric main control valve with manual adjustable  Allgemeines elektrisches Steuerventil (elektrisch
pressure relief valve. angetrieben) mit einstellbarem Druckbegren-

Manual volumetric control valves. zungsventil (manuell).

Handbetétigtes volumetrisches Regelventil.

18

Part No. 1’
8380018 180

InaeHbIl 3nekmpuyeckull Kranax yrnpaeneHus (¢
371eKMPONPUBOOOM) C peaynupyeMbIM KriarnaHoM
MaKcumarbHo20 0agrieHusi (pyYHou).

Py4Hble do3upytowjue peaynupo8oyHbIe KanaHsl.

FA |

°C Vdc @ mm Pack

8380019 180

% 6 5 |
bar
20 NRG 72
20 NRG 70 60
20 NRG 74

8380020 180

13
12 19
25

1
1
1

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
Ob6si3amernbHo: 3aKka3bigambs humuHau omoesibHO

IN
n Pag. 120

OPTIONALS

BY-PASS

i I Pag. 120

Pag.79 Pag.54-59 Pag.129

&
B
=



43 tecomec
NRG CONTROL UNITS AGRICULTURE

VGME 4 RE &Pk eon] C€

Electric main control valve with manual adjustable  Allgemeines elektrisches Steuerventil (elektrisch — [nasHbIl snekmpuyeckull KnanaH yrpasrneHus

pressure relief valve. angetrieben) mit einstellbarem Druckbegren-  (c anekmpornpusodom) ¢ peaynupyembsim Knana-
Electric volumetric control valve. zungsventil (manuell). HOM MaKcuMasibHo20 0assieHus (pyYHou).
Elektrisches Volumenregelventil Anekmpuyeckuti  do3upyrowuti  peaynupogoy-
HbIU Kr1anaH.
NRG
* @ @ ' model l f
PartNo. 1/’ bar sec @ mm °C Vdc Pack
= Tsec 8380000 180 20 7 13 NRG 0228
D s 8380001 180 20 7 19 NRGO20 60 12 1

28 sec

8380002 180 20 7 25 NRG 024

8380003 k{0 IV] 14 13 NRG 022

180 20 14 19 NRGO020 60 12 1
180 20 14 25 NRGO024
8380006 180 20 28 13 NRGO022
8380007 180 20 28 19 NRGO2 60 12 1
8380008 180 20 28 25 NRGO024

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
0O6s3amerbHO: 3aKka3bleame chumuHau omoesibHO

BY-PASS

IN
n Pag. 120 a Pag. 120
wm & N

Pag.79 Pag.54—-59 Pag.129 Pag.16—51




NRG CONTROL UNITS

43 tecomec

Lwp NRG AND AF FORK INLETS

Inlet hosetail kit. Einlassschlauchanschlusssatz.

Komrinekm exo0Ho20 wmyuepa.

Suitable for:
VGME 5 GS VGME 5 Type Part No. [%] Gasket Pack
8392028 19 mm 1
" 8392029 25mm G00001029 1
8392030  35mm 1
Type Part No. 7] Gasket Pack
8392072 G3/4M 1
8392074 G1M  G00001158 1
Suitable for: 8392085 1”NPTF 1
VGME 4 VGM 4 GS VGME 4 8392084 19 mm !
n 8392073  25mm 1
. G00001158
’ 8392081 30 mm 1
b 8392082  32mm 1
L 8392083 25mm  G00001158 1
NEW L 8392102 19mm  G00001158 1

NRG AND AF FORK BY-PASS

4

S

By-pass hosetail kit. Einlassschlauchanschlusssatz

Suitable for:
VGME 5 VGME 4 VGM 4
ANTI-DRIPSYSTEM / SAUGSTUCK / AHTUBUXPb
Type PartNo. @ MJ; Gasket Pack

8392025 Eiuuell]

CERPAPIE 35 mm 120
G00001029 1
250

8392027 EsIunl

CEEPOLES 40 mm 300

Komnnekm CrnyCKHO20 wmyuepa.

GS VGME 5 GS VGME 4

Yoy

1’

Part No. MAX

[%] Gasket Pack

Type

8392028 19 mm 200

@ﬂ 8392029 25mm 250 GO0001029 1

8392030 35 mm 300

CERPOREE G1M 60

CERPOEPE G1M 120
CERPOREN G1M 250

m G00001029 1
Threaded / mit Gewinde / Pe3:6
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43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS

On/Off electric section valve for spraying boom  Elektrisches ON/OFF-Sektionsventil fiir ~ Onekmpuyeckuli ceKyuoHHHbIU KranaH On/Off
and orchard sprayers. Spriihbalken. Ons wmanau.

NRG 001 NRG 011

R Mk zon C€ E R Rz C €4

& o e | s &0 6 | s

Part No. II1° bar sec °C Vdc Pack Part No. 11> bar sec °C Vdc Pack
8388003 120* 20 0,20 60 12 2 8388004 120* 20 0,20 60 12 2
Suitable for 2 and 3 wires electric controls Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13ameribHO: 3aKasbigamb humuHau omaoesibHO

out

ﬂ Pag. 122
OPTIONALS

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.130 Pag.16-51

*Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure. 3-WAY/ 3-WEGE | 3-XO/]
* Dieser Wert kann sich in Abhéngigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser &ndern, mit Druck 0,5 bar. u
* 3HayeHwne 3aBMCUT OT AMameTpa Wrylepa npy gasnexnn 0,5 6ap.

NRG 001 NRG 011

A4 C€ EIFE P C €t

& 6 & | s h & | /

Part No. 11’ bar sec °C Vdc Pack Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
8388000 15*+45* 20 0,20 60 12 2 8388001 15*+45* 20 0,20 60 12 2
Suitable for 2 and 3 wires electric controls Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6si3amernbHo: 3aKka3bligamb humuHau omoesibHO

ouT

ﬂ Pag. 122
OPTIONALS

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.130 Pag.16-51

* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.
*Dieser Wert kann sich in Abhangigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser andern, mit Druck 0,5 bar. 3-WAY / 3-WEGE | 3-XO/]
* 3HayeHwe 3aBUCUT OT AMameTpa LWTyLepa npu aasnexun 0,5 6ap. u
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS

Manual On/Off section valve for spraying boom  Manuelle ON/OFF-Sektionsventil fiir Spriihbalken. — Py4Hou  cekyuoHHHbIU  KkranaHd  On/Off  dns
and orchard sprayers. wmaHau.

NRG 051 NRG 061

E T —

& o | & o |

Part No. i’ bar °C Pack Part No. 1’ bar °C Pack

8388006 15" +45* 20 60 2 8388007 15" +45* 20 60 2

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
O6s13amerbHO: 3aKa3bligampe humuHau omaoesibHO

out

ﬂ Pag. 122
OPTIONALS

Pag. 129 Pag.130 Pag.130-131

u . . . . u 3-WAY / 3-WEGE | 3-XO/]
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.

*Dieser Wert kann sich in Abhangigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser andern, mit Druck 0,5 bar.
* 3HauyeHue 3aBUCUT OT AnameTpa WTyLepa npu AasneHuu 0,5 Gap.

p__OUT - NRG AND NGG PLUS
Boom section valves hosetails. Ausgangsanschliisse fiir die Sektionsventile BbixoOHble ¢umuHau Onisi CEeKYUOHHbIX
O-Ring for fittings not included. der Spriihbalken. KflanaHoe wmaHau.
To be ordered separately. O-Ringe in Anschlussen nicht aufgenommen. Kpyenas pe3auHogasi rnpoknadka He 8KIIHYeHa.
Separat zu bestellen Bakasbigeaemcsi omoesibHO.

% Brass/ Messing | llamyHs
V) Only for VOLUMETRIC VALVES

OUT -> NRG series OUT - NRG series
Part No. 2 mm Type Pack Part No. 2 mm Type Pack

G00001021 / OR Viton® 50 @) G00001059 / OR Viton® 50
R00000014 10

R00000074 19 S 00000015 3

NR!
— NRG—

R00000098 25 ? 1 PLUS 00000016 16 §

R00000018 25
v) RO0000019 25  @i16
R00000078 @25mm ' 1 _@7 NRG R00000082 13 ot
NEW R00000549 @19 mm R00000255 10 -

R00000083 G 3/4 M

R00000093 G 3/4M NRG v) R00000122 G 3/4M @i16 ' 1

' 1 ~ |pLUS NRG
R00000097 G1M % R00000066 G 1/2 M

NRG R00000084 G 3/4 F
'7 ——INRG 1
R00000075 1NPTF ? 1 PLUS 00000085 34 NPT $
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43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS

On/Off electric section valve for sprayingboomand  Elektrisches ON/OFF-Sektionsventil fiir Spriih- — 3Snexkmpuyeckull cekyuoHHHbIU knanaH On/Off
orchard sprayers. Brass outlet hosetails included. balken. Komplett mit Messing-Ausgangsanschliis-  0nsi wmaHau. B komrnekmayuu ¢ namyHHbIM
sen. 8bIXOOHbIM QOUMUH20M.

NRG 001 NRG 011

i 40 bar CE mﬁ40bar CE By b

0 & | ; & 60 | /

PartNo. /17 bar sec °C Vdc Pack Part No. I1° bar sec °C Vdc Pack
8545017 25 40 0,20 60 12 2 8545018 25* 40 0,20 60 12 2
Suitable for 2 and 3 wires electric controls Suitable for 2 and 3 wires electric controls

OPTIONALS
Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.130 Pag.130-131 Pag.16—51
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.
*Dieser Wert kann sich in Abhangigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser andern, mit Druck 0,5 bar.
* 3HayeHue 3aBMCUT OT AnameTpa WTyuepa npy gasnexun 0,5 bap.
: G1/2M G1/2M

3-WAY / 3-WEGE | 3-XO/]

Manual On/Off section valve for spraying boom  Manuelleses ON/OFF-Sektionsventil fiir Sprih- — Py4Holl cekyuoHHbIU knanaH On/Off Ons wmaH-
and orchard sprayers. Brass outlet hosetails  balken. Komplett mit Messing-Ausgangsanschliis-  au. B komrnekmauuu ¢ namyHHbIM 8bIXOOHbIM
included. sen. umuHaoMm.

NRG 051 NRG 061

@ i 40 har m ﬁ 40 bar ||~ 5>

& & | & & |
40 60 2

)

bar °C
8550008 25 40 60 2 8550009 25

OPTIONALS
Pag.129 Pag.130 Pag.130—131

——G12M

G1/2M
3-WAY / 3-WEGE | 3-XO/]
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS

Electric dump valve NRG series.
Brass outlet hosetails included.

w = = B

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.130 Pag.16—51

Electric volumetric control valve.
Elektrisches Volumenregelventil
Snekmpuyeckuli do3upyrouwuti

peaynupo8oYHbIl KrarnaH.

7sec
14 sec

w &

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.130 Pag.16—51

[ |y
[ |y

Electric volumetric control valve.
Elektrisches Volumenregelventil
Bnekmpuyeckuli do3upyrouwuti
peaynupo8oYHbIl KnaraH.

7sec

28 sec

OPTIONALS

W & =

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.130 Pag.16—51

124

.= 14 se¢c ———— = i

Ablass-Magnetventil Serie NRG.
Komplett mit Messing-Ausgangsanschliissen.

|I G3/4 M

0208
020 14S

43 tecomec
AGRICULTURE

Snekmpuueckuli cnyckHol knanaH cepuu NRG.
B kommnnekmayuu ¢ namyHHbIM 8bIXOOHbIM
coeduHeHuUeM.

NRG DUMP

X i@ P 15001 R 401 |C €

& 0 6 | ;

Part No. 1/1” bar sec °C Vdc Pack
8370026 150 40 0,20 60 12 2

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

026

PR 2a011] C €

1 s

°C Vdc Pack

- 00 ¥

Part No. /1 bar sec [}
8386009 240 20 7 30mm

60 12 1
EXELOOEEE 240 20 14 30 mm

NRG serie 02_

1 C€

oo ¥

Part No. /1 bar sec (%]

1 7

°C Vdc Pack

8386011 60 40 7 13 mm
8386010 100 40 7 19mm 60 12 1
8386006 150 20 7 25mm

8386017 200 40 7 G3/4

CREGER 60 40 14 13 mm
CRE[OMpe 100 40 14 19mm 60 12 1
CRE[ZXRm 200 40 14 G3/4

8386003 60 40 28 13mm
8386004 100 40 28 19mm 60 12 1
8386005 150 40 28 25mm




43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS

Manual volumetric control valves. Handbetétigtes volumetrisches Regelventil. PyuHble do3upyrouue peaynupo8oyHble
KranaHsl.
NRG 076 NRG serie 07_
% |7 =
Phoson 2 it
Part No. II1’ 1%} bar °C  Pack Part No. /T (7] bar °C Pack

8386007 240 30mm 20 60 1 8386000 60 13 mm 1

8386001 100 19mm 40 60 1

8386002 150 25 mm 1

OPTIONALS OPTIONALS

Pag.129 Pag.130 Pag.129 Pag.130

*flow = 1,5 bar

‘! @ a b c l

Part No. 1/1°* bar by-pass °C Pack
8386021 180 20 F F G1M 60 1
OPTIONALS
Flanged for NRG series valves.
Mit geflanschten Anschliissen fiir Pag. 386 Pag. 129

Ventile der Baureihe NRG.
®@naHuesble coedUuHeHUs 0rsi
knanaHos cepuu NRG.

*flow = 1,5 bar

AN
- a—/ (S ~7 &) & 0 b c l
N _y PartNo. 1/1°* bar by-pass °C Pack
ClAF & )4 8386020 125 20 G3/4F G3/4F G3/4F 1
. < > 8386019 160 50 G3/4F G3/4F G3/4F 60 1
‘ s = 8386018 180 20 G1M GI1IM G1M 1
' b
Cc
OPTIONALS
With threaded fittings. Pag. 386 Pag. 129

Mit Gewindeanschliissen
C pe3bb.coumuHaamu.
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43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS AGRICULTURE

Manual diaphragm pressure relief valve. Manuelles Membrandruckregelventil. HuagppacmeHHbil py4HOU peaynupo8oyHbILi
KranaH 0asneHusl.

NRG serie 68_

ml.

- 0 . |

Part No. /1" bar °C Pack

8384036 10 1
8384037 120 20 G1aF 60 1
8384038 30 G1AF 1
8384039 40 1

Compulsory: fitting to be ordered separately OPTIONALS
Anschluss separat zu bestellen
' O6s13ameribHO: 3aKa3bigame humuHaU omoesibHO
0 W =
ouT ]
Pag. 122
a9 Pag.386 Pag.129 Pag.130

=l

i‘-@abcl

Part No. /1" bar by-pass °C Pack
8384015 30 1

8384016 150 40 F oM G34F 60 1
8384017 200 ;8 G1M 1

OPTIONALS

Flanged for NRG series valves.
Mit geflanschten Anschliissen fiir
Ventile der Baureihe NRG. Pag.386 Pag.129
®naHuesble coeOuHeHus Ons ’ '
knanaHoe cepuu NRG.

i

‘! @ a b c 1

Part No. /1’ bar by-pass °C Pack
8384008 10
20
150 30 GU3/4F G3/4F G3/4F 60 1
40
50
10
20

G1M G1M G1M 60 1

With threaded fittings.
Mit Gewindeanschliissen
C pe3bb.coumuHzamu.

OPTIONALS

Pag. 386
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS

Manual diaphragm pressure relief valve. Manuelles Membrandruckregelventil.

43 tecomec
AGRICULTURE

JuagppacmeHHbIl py4yHOU peaynupo8oYHbIU
KrianaH 0asrieHus.

B 40017

o,

1’

CEREZOLERS 400

Part No.

@ a b c 1

bar °C Pack

20

by-pass
G112M G112M G112M 60 1

4

Pag. 386

With threaded fittings.
Mit Gewindeanschliissen
C pe3bb.chumuHaamu.

Manuelles Membrandruckregelventil aus Messing
mit Gewindeanschliissen.

Brass manual diaphragm pressure relief valve with
threaded fittings.

o

111 bar

Part No.
8384030

OPTIONALS

PyyHoli  QuaghpazmMeHHbIl  pezynupo8oYHbIl
KnanaH OasrfieHus u3 namyHu, ¢ pe3bbosbiMu
umuHaamu.

\

@ a b c 1

by-pass °C Pack
30
40 G1/2F G3/4F G3/4F
50
60 5
30
40 G12F G34F G1M

50

= .' =L == 8384041
L — ,,.i._{j_“_ s -’ ., 8384031
a—L = } — L'\ 8384032
— A Y, 8384042
‘ | 8384033

Cc * b

OPTIONALS

Pag. 386

Manuelles Druckbegrenzungsventil

:\1 oo

Part No.

Manual adjustable pressure relief valve.

.

o,

1’

"

8384044

8384046

il

Pyu4HoU peaynupogoyHbili KrianaH Makcumaris-
HO20 0asrieHusl.

@ a b c l

bar by-pass °C Pack
G1/2M
4 G34M G1/4Fm
20
10 G3/4M G1/4FG1/A
G3/4M

{EE%stz

OPTIONALS

Pag. 386
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS AGRICULTURE

Lwp EXHAUST DEVICE i

Exhaust device with mechanical actuating - Mechanisch betriebene Druckablassvorrichtung  MexaHuuyeckoe pa3szpy3o4yHoe ycmpolcmeo

NRG Valves NRG Ventile OaeneHus - knanaHamu NRG

- Used to bleed off the residual pressure of the - Erlaubt den Abbau des Restdrucks der Fliissig- - [TozsonsemobHynumsocmamoyHoe 0asrieHue
liquid that remains trapped between the section keit zwischen dem Sektionsventil und dem Tropf- XKudKocmu, ocmasuwelcsi Mex0y CeKUUOHHbIMU
valves and check valve, thus reducing dripping; schutzventil, wodurch das Tropfen verringert wird; KnanaHamu U rnpomueoKarnesibHbIM KriarnaHoM,

- Induced control drive via valve geared motor; - Steuerungsantrieb durch den Getriebemotor des yMeHbwasi 06beM KanaHusi;

- Modular assembly with fork coupling for easier Ventils; - Akmusayus 3a cvem momopedyKmopa KnanaHa;
installation and inspection; - Modulare Montage mit Gabelanschluss fiir - MoOyrbHbIU MOHMaX C 8UTOYHLIM KPEMIeHUuem

- Can be fitted and retrofitted to all electric leichtere Installation und Inspektion; 0ns codelicmeusi ycrmaHO8Ke U MpO8ePKe;
Geoline NRG contol units. - Fiir alle Geoline NRG-Gruppen anwendbar. - lNpumeHsemcs co ecemu MOOynsamMu

Geoline NRG.

&
FORK FORK

© ]

PartNo. bar A B C D kg Pack

8392086 20 NRG AF5 AF3 AF5 0,2 1

8392100 20 AF3 AF5 AF3 AF5 0,2 1

DIMENSIONS

107

OPTIONALS

o AF

Pag. 97-99

MOUNTING

128



NRG AND NRG PLUS ADAPTERS

43 tecomec

i ADAPTERS - NRG & NRG

Adapters for electric valves NRG and

NRG PLUS. und NRG PLUS.

ADAPTERS >> FEMALE

Male threaded adapter
Flansch mit AuBengewinde
®@rniaHey ¢ HapyxH.pe3bbol

Part No. %] Pack
F00102000 G 3/4 1 i
F00102001 G1 1
F00102002 G 11/4 1
F00102024 G 11/2 1
F00102014 G 3/4 1 %
F00102042 G1 1 %

Female threaded adapter
Flansch mit Innengewinde
@naHey ¢ 6Hymp.pe3bbol

4
L
f

Part No. @  Pack F
F00102003 G 3/4 1
F00102004 G1 1
F00102019 3/4 NPT 1
F00102020 1 NPT 1
Closed adapter
Geschlossener Flansch
Bakpbimbit chriaHey, F
F00102005 1
F00102015 1 %
Female AF adapter

Flansch mit AuBengewinde
®naney BC “‘mama”

o

Part No. Type Pack
F00102028 AF5 1
Male AF adapter

Flansch mit AuBengewinde
®narey BC “nana”

Part No.
8392098

Type
AF5

Pack '

1

F
Pack .
* ' F

Adapter NRG/DIS
Adapter NRG/DIS
Adanmep NRG/DIS

Part No.
F00102018

Pressure gauge adapter
Manometeranschlussflansch
®naHey Oepx.MaHoMmempa

Part No. [%] Pack
F00102030 G1/4 1
F00102016 G1/4 1
F00102025 1/4 NPT 1

Anbauflansche fiir elektrische Ventile NRG

Selling out
so lange Vorrat reicht

CoeduHumersibHbIe ¢hriaHybI Onisi 3/1eKmpuye-
ckux knanaHoe NRG u NRG PLUS.

M,

ADAPTERS >> MALE

Male threaded adapter
Flansch mit AuBengewinde

Part No. (7] Pack
M F00102007 G 3/4 1
F00102008 G1 1
F00102009 G 1 1/4 1
F00102023 G 1 1/2 1
F00102017 G 3/4 1 %
F00102043 G1 1 %
Female threaded adapter
Flansch mit Innengewinde
®naHey ¢ 6Hymp.pe3bbol
M Part No. 7] Pack
F00102010 G 3/4 1
F00102011 G1 1
F00102021 3/4 NPT 1
F00102022 1 NPT 1
Closed adapter
— Geschlossener Flansch
3akpbimbil ¢hriaHey,
Part No. Pack
F00102012 1
Male AF adapter

Flansch mit AuBengewinde
®naney BC “nana”

rs
h

Part No. Type Pack
8392099 AF5 1
Male AF adapter

Flansch mit AuBengewinde
®naHeuy BC “nana”

Part No.

Pack
1

Type
AF5

F00102034

Adapter kit VGE-VGM-VGME-NRG
Adaptersatz VGE-VGM-VGME-NRG
Komnin.a0anmepa VGE-VGM-VGME-NRG

Part No. Pack
1

8392062

1

[0 OKOHYaHUA CKNaacKuUX 3anacos

% Brass/ Messing | JlamyHs
129



43 tecomec
NRG AND NRG PLUS ADAPTERS

ASSEMBLING KIT NRG & NRG —
N ' -> o
Stainless steel assembling kit for valves, Bausatz Ventile aus Edelstahl, Serie NRG C60poYHbIL KOMIIIEKM KiarnaHo8 U3 HepXKageto-
NRG and NRG PLUS serie. und NRG PLUS. wet cmanu cepuu NRG u NRG PLUS.
. Part No.  Pack Part No. PartNo. Valves L  Pack
_ _— G00001031 50 INOX  ZINC COATING mm
\ 8392034 8392075 1 85 1
8392035 8392076 2 140 1
8392036 8392077 3 200 1
¢ [ 8392037 8392078 4 256 1
y €- . 8392038 8392079 5 315 1
o' 8392039 8392080 6 370 1
& 8392040 / 7 430 1
8392041 / 8 485 1
8392042 / 9 545 1
Kit of compensating manifolds Kompensationsverteiler Komnnekm KoMneHcauyUuOHHbLIX KOJI/IEK-
for NRG valves. fiir Ventile Serie NRG. mopoe 0nst knanaHoe cepuu NRG.
AR v No. Pacid
NRG Gabel Part No. Pack
Burika F00000011 1
G1”M
\l
Manifolds with balancing valve. -
Verteiler mit Ausgleichsventil Part No. Pack '
Konnekmopsi ¢ 6anaHcupo80YHbIM KiariaHOM. K99900057 1 Part No. Pack !
Part No. Valves Pack K99900056 1 '
_ Part No. Pack Hosetail
8392043 2 1 ,
K99900055 1 i Schlauchanschluss
8392044 3 1 _— Lmyuep
S1" M 8392045 4 1 ! =
8392047 6 1 Part No. Pack Bl ,,: R00000064 13 1
8392048 7 1 Plug {

700000017 1 332nyu11<a4. R00000065 16 1
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NRG AND NRG PLUS ADAPTERS

43 tecomec

i MANIFOLDS KIT = NRG

Kit drain to tank manifolds
for NRG valves.

NRG

o]

Abgaskriimmer-Kit
fiir Ventile der NRG-Serie

Part No. Pack

G00001023 1

ol

Part No. o Pack
mm
10

8392050

1
8392059 12,5 1
8392049 14 1 L
5392051 16 1 8392053 10 1
8392060 12,5 1
8392052 14 1
8392054 16 1

Komnnekm ebinycKkHO20 KoJuTeKkmopa
o knanaHoe cepuu NRG

Part No. 2 Pack
mm

8392056 10 1
8392061 12,5 1
8392055 14 1
8392057 16 1

L MANIFOLDS KIT - NRG

Accessory discs for NRG PLUS valves’
compensating manifolds.

NRG
PLUS

0l

Ventile Serie NRG PLUS.

Pack
1

Part No. Type
C00600022 G1%2M

Part No. Type Pack “
T00000037 closed M 1

Part No.

G00001074 50

Part No. Pack i

F00000018 1 {

Abschlussflansche fiir Kompensationsverteiler

Pack 1 PLT

LononHumernbHble ¢hraHub! 85151 KOMMEHcayUOH-
HbIX KOs11ekmopos knanaHoe cepuu NRG PLUS.

Pack
1

Part No. Type
T00000046 closed F

Part No. Type Pack
C00600020 G1'2M 1
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NRG AND NRG PLUS ADAPTERS

NRG FILTERS

Flanged line filters with drain valve for manual  Linienfilter mit Purgeventil fiir manuelle und  ®naHueebie fUHEUHbIE hULMPBLI CO CITYCK-
and electric control units NRG serie. elektrische Steuereinheiten Serie NRG. HbIM KranaHom Oris PYyYHbIX U 371€KMPUYECKUX
6riokoe ynpasneHusi cepuu NRG.

B 1507 | |veo
Part No. bar /1 Type Screen Screen Material Pack
Standard
8124004 50 mesh
— 20 150 Standard ——
8124005 80 mesh
INOX 1
8125010 50 mesh
; —— 20 150 SelfCleaning ———
8125011 80 mesh
Self

SPARE PARTS

Cleaning

Screen Screen
. Pack
2 AP [bar] Mesh Material
32

) -
C00100005
cootoooos TR |

C00100006 80

C00100007 .I:I:.
04 o Part No. Gasket Material

" Q Wmin] G00001024 O-Ring EPDM

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

Screen Screen
Mesh Material

: 00100032 KD

- coot00033 [N Nox 1

C00100034 80

C00100035 .I:::.
02
01 Part No. Gasket Material

@ W/min] O G00001046 O-Ring EPDM

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

Part No. Pack

! : B 210117 ves
Part No. bar /1 Type Screen Screen Material Pack
Standard 8124006 50 mesh
—F 15 210 Standard ———
8124007 80 mesh
INOX 1
8125012 50 mesh
— 15 210 SelfCleaning ——
8125013 80 mesh
Self
Cleani
eanng SPARE PARTS

06 AP [bar]

04

03

0
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NRG AND NRG PLUS ADAPTERS

43 tecomec

ADJUSTABLE PRESSURE VALVE.

Manual adjustable pressure relief valve.

Manuelles Druckbegrenzungsventil

&

PyyHol peaynupo8oyHbili KnanaH Makcumalrb-
HO20 0asrieHus.

‘l @ a b

/:’ﬁ Part No. /1 by-pass °C Pack
G12M
4 G34M G1/4F m
70 60 10
8384044 10 G34M G14F s1zM
8384046 G3/4M
232
NPT | LK
ot a b c l
PartNo. /1" bar by-pass °C Pack
4 1/2-14
OPTIONALS / / /NPT
3/4-14 1/4-18 3/4-14
70 4 “NpT NPT NPT 90 1
112 -14
8384051 10 NPT
Pag. 386

PRESSURE CUT-OFF DEVICE

Pressure cut-off device

This device is manufactured in accordance
with the EN standard, limiting overpressure to
20% more than working pressure, by-passing
exceeding liquid to the tank. Easy to assemble
thanks to the swivel inlet fitting and also provided
with anti-tampering device.

This device must be fitted on pumps assembled
on a complete spraying machine or can be sold as
original spare part of the same kind of pump.

Druckbegrenzungsvorrichtung

Diese Vorrichtung wurde unter Berticksichtigung
der EU-Normen entwickelt, die die Rlickfiihrung
der ausgelaufenen  Flissigkeit —und die
Nichtiberschreitung des Nenndrucks der Anlage
um Uiber 20% vorschreibt. Der drehbare Anschluss
erleichtert die Montage. Ausgestattet mit Siegel
gegen unbefugte Eingriffe.

Die Vorrichtung muss an Pumpen installiert
werden, die ein Teil komplexerer Systeme
darstellen, oder wird als Originalersatzteil fiir
Pumpen von Spriihmaschinen verkauft.

& @ik

Ycmpolicmeo o2paHuYeHusi 0aesieHusi
Yempolicmeo 6bi510 u32omosnieHo rpu cobto-
OeHuu mpebosaHuli esporielickoeo cmaHoap-
ma, komopsbil npedrnonazaem eo3spam 8 eM-
KOCmb 8bimeKwel XUOKoCMuU U HerpesbileHue
HOMUHanbHo20 OaeneHusi cucmembl Ha 20%.
OcHaujeHo Mo8opomMHbIM COeOUHEHUEM, Yrpo-
waruwum MoOHmMaxXHble ornepayuu, U niomoéod.
Yempoticmeo  QomKHO  MOHMUpPO8ambCs  Ha
Hacocbl, senswuecss cocmasHol  4acmbio
KOMIIIEKCHBIX CUCMEM, unu rnpodagambscsi Kak
OopuzuUHasbHasl 3anacHasi Yacmb Hacocos Oris
orpbickugameried.

MiCe

# © | .

Part No. 1’ bar °C g mm Pack
8300000 10
8300001 20
8300002 20+100 30 60 G 3/8 13 5
B 8300003 40
<<> 8300004 50
8300005 10
CENDODGES  100+200 20 60 G1/2 19
C 8300007 50 °
‘ ‘ GE(IDOKEEN  100+150 50 60 G1/2 19
8300008 10
A T 200+300 20 60 G 3/4 25 5

8300012

150+260 50 60

G 3/4 25
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43 tecomec
NRG CONTROL UNITS COMPLETE W/HOSETAILS

CONTROL UNITS COMPLETE WITH HOSETAILS

5 ST/DRIVER
DN T out d By-pass
m Valves @ mm @ mm mﬁ e “i
19 25 10 13 16 19 19
8500000 | 5 o o °
8500003 | 5 ° b hd
8500000 | 5 o [ o hd
8500012 3 ° ® hd
8500002 | 4 ° ° hd
8500007 | 4 ° o hd
ST/DRIVER 06
DN T out d By.pass
m vaves | (o’ ™s | 1o aa e 25 louam| 10 25 3s
8501040 | 3 ° d hd
8501028 | 3 ° L he
8501044 | 4 ° ° hd
8500008 | 5 o ° °
8501002 | 5 o o he
8501049 | 6 ° s hd
8501024 | 7 ° ° hd
DRIVER
DN T out d Bypass
19 25 10 13 16 19 25
8502009 | 3 ° d hd
8502010 3 o o hd
8502005 | 3 ° ° hd
8502007 | 4 ° hd hd
8502014 | 4 o [ o hd
8502008 | 5 ° d hd
8502019 | 5 ° ° hd
8502021 | 5 o | o hd
8502018 | 6 ° . hd
8502024 | 6 ° ° hd
R DRIVER - 06
NN T out # By.pass
m Valves @ mm @ mm wﬂ e
19 25 10 13 16 19 25
8503034 | 4 ° i hd
8503032 5 ° o hd
8503031 5 ° ° hd
8503001 | 5 ° ° hd
8503035 6 ° ° hd
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NRG CONTROL UNITS COMPLETE W/HOSETAILS

ST/BASIC 206
N ™ our d By.Pass
Valves 2 mm @ mm @ mm
25 10 13 19 25 d

8519010 5 [ ° )

8519012 5 [ ) )

8519016 3 [ ) ®

8519023 3 [ ) )

8519022 4 [ ) [} )

8519004 6 ) ) °

BASIC 206
N ™ our d By.PAsS
Valves 2 mm @ mm 2 mm
19 25 10 13 25 m

8517037 3 [} [} )
) 8517028 | 3 ° . °

8517044 3 [ ) ® )

8517052 4 ° ) )

8517057 4 [ [} ®

8517014 4 ° ) )

8517034 5 [ ) °

8517045 5 [} ® )

8517031 5 ° [} )

8517056 7 [} ) )

135



43 tecomec
NRG CONTROL UNITS COMPLETE W/HOSETAILS

136

v ST/ISTART 06
N ™ out d By-Pass
Valves 2 mm @ mm 2 mm
19 25 | 10 13 19 | 25 M
8513011 3 ° [} )
8513015 3 [ ® )
8513032 3 [} [ ) )
8512017 4 ° [} )
8513012 4 ° ) )
8513019 5 ° ) )
8513024 5 [ ] [} [}
8513029 5 ) ° °
8512018 6 ° °
8513017 6 ° )
8513025 6 [ ) ) °
START 06
ARTY ™ our #d By.PAss
Valves @ mm 2 mm @ mm
19 25 | 10 13 | 25
8511006 3 ° ° °
8511012 3 [ ] [} °
8511018 3 ° [ ) ®
8511020 4 ) ®
8511022 4 ) )
8511029 6 ° ®
8511026 6 [} °
8511059 5 [ ) ° °
8511067 7 ° ) °
START 08
N Tour € Bypass
m Valves 2 mm J mm @ mm
19 13 19 w
8533030 4 [} ) )
8533029 4 [} [ ] )
ECOSTAR
NN T our € By-pass
Valves 2 mm @ mm @ mm
25 10 19
8532004 4 [} ) )







LEGENDA

Use /Anwendungsbereich

For low-volume spraying machines
Flir Maschinen mit niedrigem Volumen
[nsmanoobbemHbIx onipbicKugamernel

&

Suitable to computers GeoSystem
Flir Computers Geosystem geeignet
lNpuzodeH drisi Komnbromepos GeoSystem

Section valve NRG series
NRG| Sektionsventil NRG series
CekuyuoHHbie knanaHbl cepuu NRG

z
o

PLUS

For orchard sprayers
Flir Zerstauber
[ns pacnsinumenel

Wireless control system
Steuerungssystem ohne Kabel
BecrnposodHasi cucmema yrnpassieHusi

Section valve NRG PLUS series
Sektionsventil NRG PLUS series
CexkuyuoHHble KnanaHbl cepuu NRG PLUS

NBE O

For crop sprayers
Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[ns wmaHa08bix onpbickusamerneu

Modular component
Modulares Bauteil
MoQdyribHbIU KOMIOHEHM

Suitable to hydraulic oil distributors
Geeignet fiir Hydrauliksteuersystem
lMpueodeH dns pacrpedenumenet
2udpasnuyeckoeo macrna

Features / Eigenschaft
Pump flow rate i. Flow rate
* Pumpendurchsatz Durchsatz
lMpou3sodumernibHOCMb Hacoca ' Pacxod
Max temperature Working voltage
Héchsttemperatur Speisespannung

MakcumarnbHass memnepamypa

Hanpﬂ)KeHue numanus

Operating pressure
Betriebsdruck
Paboyee dasneHue

Operating time
Betriebszeit
Paboyee spemsi

Hosetail Weight
Schlauchanschluss Gewicht
Limyuep Bec

N Power consumption

, Stromabsorption

Power consumption Srekmpornompe6ieHue

Accessories to be ordered separately
Zubehor, das separat zu bestellen ist
' 3aka3bieaemMble 0mOesIbHO aKceccyapbl

IN Inlet hosetails for main valves
n Einlassschlauchanschluss fiir allgemeine Ventile
BxodHoU wmyuep 0nsi 2nagHbIx KnanaHos

ouT Outlet hosetails for section valves
. Auslassschlauchanschluss fiir Sektionsventile
* BbixodHoU wmyuep 055 CEKUUOHHbIX KiarnaHo8

BY-PASS

a

ADAPTERS Adapters / Hosetails for electric valves
Adapter/Schlauchanschiltisse fiir elektrische Ventile
®naruybi / LLImyuepb! 0n1s anekmpoknanaHos

Hosetails by-pass for main valves
Bypass-Schlauchanschluss fiir allgemeine Ventile
BadnacHbIl wmyuep 0nsi enagHbIX KnanaHos

A

Products not for food use
Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel
He 20dumcs dnsa nuwesbix npodykmos

- 138

For quick fitting caps
Fiir Schnellkupplungs-Kopfstiicke
[1ns1 2071080k 6bICMPO20 MOOKIIHOYEHUS

Optionals

Options-Zubehér
HononHumensHbie akceccyapbl

o
ol

Pressure gauges
Manometer
Ma+omempbi

End cables
Endkabel
KoHuesol kabernb

Control boxes
Steuerkésten
brioku ynpasneHus

Computers GeoSystem series
Computers Serie Geosystem
Komnbromepsi cepuu GeoSystem

Assembling kit for valves
Ventilzusammenbausatz
Komnnekm 0551 c6opKu KrarnaHo8

Il

Manifolds / Hosetails / Plugs
Kriimmer/Schlauchanschliisse/Stopfen
Konnekmopsi / LLimyuepb! / 3aznywku

Adapters / Hosetails for electric valves
Adapter/Schlauchanschliisse fiir elektrische Ventile
®@naHuypl/ LLImyuepb! 0118 arieKmpokKnanaHos

2 8

Exhaust device
Druckablassvorrichtung
Pa3zzpy3oyHoe ycmpoulcmeo dasreHusi

i
iO)
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HIGH PRESSURE CONTROL UNITS 2 B

High pressure control units

All GEOLINE control units are made with the best quality plastic and
rubber materials.

The internal metal components are in stainless steel AlSI 303 to ensure
the utmost reliability and long life.

Steuereinheiten mit Hoherdruck

Die Steuereinheiten von GEOLINE werden aus den besten
Kunststoffen und Gummis gefertigt.

Die Teile aus Metall bestehen aus Edelstahl AISI 303 oder Messing,
um maximale Zuverlassigkeit und Lebensdauer zu gewéhrleisten.

Brioku ynpaesieHusi 8bICOKUM OaeJiIeHUeM

brioku ynpaeneHusi GEOLINE u3zomoerieHb! u3 nyyuux
r71acCmuKo8bIX Mamepuasios U Pe3uHbI.

Memarnnudeckue 0emarnu u3 Hepxasetowel cmanu AlSI 303 e uensix
eapaHmuu HadexxHocmu U 00/1208€4HOCMU.




HIGH PRESSURE CONTROL UNITS
BRASS CONTROL UNITS

tecomec
AGRICULTURE

Electric Atomizer System Components

Solenoid valves
1 46. Elektrischen Magnetventilen
SnekmpomagHUMHbIMU KnanaHamu

Solenoid valves
1 46. Elektrischen Magnetventilen
SnekmpomazHUMHbIMU KnanaHamu

Fittings
F;‘Zg Anschluss pag. Fittings
@umuHeamu 449 Anschluss
dumuHaamu

Pag Solenoid valves
1 46. Elektrischen Magnetventilen

9ﬂeKm,DOM62HUmeIMU KnarnaHamu

Manual pressure relief valve
Manuellventil fiir Druckregulation
Pyy4Hol knanaH pea2ynuposKku 0asneHusi

Pag.
161

i & Fittings
%\\B qig Anschluss
dumuHaamu

F;ig Quick fork

Pag.
149

Fittings
1 49' Anschluss
dumuHaamu

Pressure regulation valve with filter
1 47' Druckregelventil mit Filter
PezaynupogoyHblli KnanaH 0asrieHusi ¢ huibmpom

Pag.
149

Quick fork

Fittings
1 49' Z\)nschluss
umuHaamu

Fittings
Anschluss
QumuHeamu
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BRASS CONTROL UNITS AGRICULTURE

Manual Atomizer System Components

Fittings
1 49' énschluss
umuHaamu

729 Quick fork o
g. .
. 149 Quick fork
Pa Manual unit
1 46. Manuelle Verteiler
Pyy4Hasi cucmema pacripedesnieHusi

Pressure relief valve with filter

Fittings 147 Druckregelventil mit Filter
1 49' Anschluss Pezynupogourbili knanaH 0asneHusi ¢ ¢huibmpom
@umuHaamu
Fittings
F1’29. Anschluss
@umuHaamu

Pag Manual pressure relief valve
1 61. Manuellventil fiir Druckregulation

PyuHoU knanaH peaynupoeku 0asneHusi 9. Quick fork

Pag. E\ittin%? Manual unit
149 QJIZJSr:u /-Lll;:/wu 1 47' Manuelle Verteiler

Py4Hasi cucmema pacripedesieHusi
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BRASS CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

SOLENOID CONTROL UNITS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

Dump valve included.

To complete please order connecting cables and
control panel.

Dump valve o

w| &

Pag.149 Pag.55

4-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 solenoid valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines. Dump valve included.

To complete please order connecting cables and
control panel.

Wy ED

Pag.149 Pag.55

142

Einheit fiir 2 Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus 2 elektrischen Magnetven-
tilen, einem manuellen Druckregelventil und Filter.
Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewdésserungsanlagen.

Ablassventil in der Einheit enthalten.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

Brok dnsi 2-xo008020 pacrbliumernsi MoCMmMosiH-
HO20 0assieHus], cocmoswull us 2 afnekmpomae-
HUMHBIX K1anaHos, peaynupo8oyHo20 KiarnaHa
OaerieHus1 ¢ pyYHbIM yripasrieHuem U (hunbmpa.
lNpesocxodHO nodxodum Orsi NPUMEHEHUs] Ha
pacnbinumersisax u onpbicKueamersisx.

CnyckHoU KnarnaH 8KITI04YeH 8 y3erl.

lNodnexum KoMmnnekmauyuu coomeemcmasyro-
weli 311eKmpornposodKoll U 6710KOM yripasieHus.

% o 1 7

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378086 2 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

Einheit fiir 4 Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus 4 elektrischen Magnetven-
tilen, einem manuellen Druckregelventil und Filter.
Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewdésserungsanlagen. Ablassventil enthalten.
Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

Brok dns 4-xo008020 pacrblnumersi MoCMmMosiH-
HOo20 OasrieHusi, cocmosiwul u3 4 anekmpomae-
HUMHbIX KnanaHos, peayriupo8o4YHO20 KrarnaHa
daesrieHUs1 ¢ pyYHbIM yripasrieHuem u ¢hunbmpa.
lNpesocxodHO nodxodum Orsi NPUMEHEHUs] Ha
pacnbinumernsix u onpbsickugamessix. CryckHou
KnanaH eks4yeH. [lodnexum Komraekmayuu
coomeemcmsyrwel  31eKkmpornposodkol U
6710KOM yripasieHus.

% 6 1 7

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378087 4 150 40 60 12 1
DIMENSIONS




BRASS CONTROL UNITS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

by-pass
G3/4aM
=

OPTIONALS
W | @D

Pag.149 Pag.59

4-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 solenoid valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

by-pass
G3/4M
=

OPTIONALS
w

Pag.149 Pag.59

Einheit fiir 2 Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus 2 elektrischen Magnetven-
tilen, einem manuellen Druckregelventil und Filter.
Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und Be-
wésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstdndigt
werden.

43 tecomec
AGRICULTURE

briok dnsi 2-x0008020 pacribliumerisi MoCMosiH-
HO20 OasrieHus], cocmoswul u3 2 anekmpomaa-
HUMHbIX KranaHos, pe2ysiupo8oyHO20 KilanaHa
0asrieHus ¢ pyYHbIM yripasreHuem u ¢unibmpa.
lMpesocxo0HO nodxodum Onsi NPUMEHeHUs Ha
pacnbinumensx u onpbickugamensax. [lodne-
Xum  KoMmrsekmauyuu — coomeemcmeyrowel
3711eKmponpoeodKol U 6r10KOM yrpasneHusl.

% 6 | ;5

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Mesh Pack
8378067 2 150 40 60 12 40 1
DIMENSIONS

Einheit fiir 4 Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus 4 elektrischen Magnetven-
tilen, einem manuellen Druckregelventil und Filter.
Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und Be-
wésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstdndigt
werden.

b0k 0nisi 4-x0008020 pacrbiiumerssi MoCMOosiH-
HO20 JassieHus], cocmosiwull us 4 anekmpomae-
HUMHbIX KranaHos, peaysiupo8oyHo20 KiianaHa
0asrieHus ¢ pyYHbIM yripasrieHuem u ¢unbmpa.
lMpesocxo0HO nodxodum Onsi NPUMEHeHUsl Ha
pacnbinumensx U onpbickusamensax. [lodne-
XKXUmM  KoMrjekmayuu — coomseemcmeyrowel
3711eKmpornpoeooKol U 610KOM yrpasneHusl.

% O 1 7

Part No. Valves 1/1° bar °C Vdc Mesh Pack
8378068 4 150 40 60 12 40 1
DIMENSIONS

~G12M
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BRASS CONTROL UNITS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

by-pass
G3/4F

Q@ W &

Pag.386 Pag.149 Pag.59

4-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

@ W

Pag.386 Pag.149 Pag.59
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Einheit fiir 2-Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus zwei elektrischen Magnet-
ventilen und einem manuellen Druckregelventil.
Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und Be-
wésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

43 tecomec
AGRICULTURE

2-xodoeoli 610K ynpasneHusi Onsi pacrbliume-
neli npu NocmosiHHOM 0asfieHuU, YKOMIMIeKmo-
8aHHbIU 2 3r1eKMpoMacHUMHbLIMU KrnanaHamu u
PYYHBIM pe2yrupo8OYHbIM KiarnaHoM OaseHus.
lpedycmompeH Onisi NpuUMeHeHUs1 Ha pacribiiu-
mensax u pasbpbizausamernsx. llodnexum Kom-
nnekmayuu coomeemcmaytoujel 351eKmporpo-
800KOU 6r10KOM yripasrieHusl.

% 0 1 7

Part No. Valves /17 bar °C Vdc Pack
8378065 2 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

Einheit fiir 4-Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus vier elektrischen Magnet-
ventilen und einem manuellen Druckregelventil.
Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und Be-
wésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollsténdigt
werden.

4-xo0oe0U 650K ynpasneHusi 0551 pacnbiiume-
nied npu MocmMosiHHOM OaesieHuu, yKOMIIIeKmo-
8aHHbIU 4 aneKmpomMagHUMHbIMU KranaHamu u
PYYHbIM peaynupo80YHbIM KranaHom 0asrieHus.
lMpedycmompeH 0151 NpUMEeHeHUs1 Ha pacribinu-
mensix u pa3bpbi3ausamernsix.

lModnexum Komraekmayuu coomeemcmsyio-
weli 31ekmporposodKol U 6510KOM yrpasneHus.

% o 1 7

Part No. Valves /17 bar °C Vdc Pack
8378066 4 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

190
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BRASS CONTROL UNITS
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AGRICULTURE

MANUAL CONTROL UNITS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 modular valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

by-pass
G314 M
>

G 3/4 M
~a

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 modular valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

Einheit fiir 2 Wege-Zerstéduber mit konstantem
Druck, bestehend aus 2 handbetétigten Hahnen,
einem manuellen Druckregelventil und Filter.

Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

Briok dnsi 2-x0008020 pacrbliumerssi MoCMOosH-
HO20 dasrieHus], cocmosiwuli u3 2 KpaHoe C pyu-
HbIM yripasrieHueM, peaynupo8oyHo20 KrarnaHa
0aerieHus1 ¢ pyYHbIM yripasrieHuem u ¢hunbmpa.
lNpesocxodHo nodxodum Orsi NPUMEHEHUs] Ha
pacnbinumernsx U onpbickugamensx. [lodne-
XXUm  KoMrsiekmauyuu — coomeemcmeyrowieli
351eKmporpoeodkoll U 6510KOM yripasreHus.

% 6 |

Part No. Valves /17 bar °C Mesh Pack
8378069 2 150 40 60 40 1
DIMENSIONS

144

254

Einheit fiir 2 Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus 4 handbetétigten Hahnen,
einem manuellen Druckregelventil und Filter.

Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

INLET G 3/4

6ok 0nsi 2-x0008020 pacrbiiumerisi IocMmMosiH-
HO20 OasrieHusi, cocmoswull u3 4 KpaHos ¢ pyy-
HbIM yripasrieHueM, peaynupo8oyHo20 KrarnaHa
OasrieHus1 ¢ pyyYHbIM yripasrieHuem u hunbmpa.
lMpesocxo0HO nodxodum Onsi NPUMEeHeHUsl Ha
pacnbinumernsx u onpbickueamensx. [lodne-
Xum  KoMmrnekmauuu — coomeemcmeyrowieli
371eKmporpo8odKol U 6510KOM yripasrieHusl.

% 6 |

Part No. Valves /17 bar °C Mesh Pack
8378070 4 150 40 60 40 1
DIMENSIONS
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BRASS CONTROL UNITS

43 tecomec

SOLENOID VALVES

Electric Solenoid Valve MY20

Perfect for applications on orchard sprayers

Ideal for modular assembling

To complete please order connecting cables and
control panel.

Elektrisches Magnetventil MY20

Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewdésserungsanlagen.

Ideal fiir den modularen Zusammenbau.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

AnekmpomazHUMHbIU Knanad Y20
lpedycmompeH Onisi ucnonb308aHuUsi Ha pacribi-
numensx u obpbizausamerisix.

UdeaneH 0nsi MoOyribHOU CHOpPKU.

lModnexum Komrnnekmauuu
coomeemcmeyroweli  351eKmponposookol U
6110KOM yripasrieHusl.

¥ e | 7 e

o6 | 7 e
Part No. /1 bar °C Vdc W Pack
8388036 80 40 60 12 27 1
DIMENSIONS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

[

; ®
Part No. /1 bar °C Vdc W Pack
8372089 80 40 60 12 54 1

OPTIONALS

Pag.149 Pag.59

Einheit fiir 2-Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus zwei elektrischen Magnet-
ventilen.

Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und Bewés-
serungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

Part No. 1M bar °C Vdc W Pack
8388037 80 40 60 12 27 1
DIMENSIONS

2-xo0osoli 610K ynpasneHusi 0ns pacrsiiume-
neli npu nocmosiHHOM OaefieHuUU, YKOMIT/IeKMO-
8aHHbIU 2 351EKMPOMacHUMHbIMU KrianaHamu.
lMpedycmompeH Ons npuMeHeHUs1 Ha pacrbifiu-
mernsix u pa3bpsizeusamensix. [Todnexum kom-
nnekmayuu coomeemcmeyroujell 31eKmporpo-
800KoU 6I10KOM yripasieHusl.
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OPTIONALS

Pag.149 Pag.59

[N |
o | 7 e
Part No. /1 bar °C Vdc W Pack
8372090 80 40 60 12 54 1
DIMENSIONS




BRASS CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

MANUAL VALVES

Pressure regulation valve with filter. Druckregelventil mit Filter.

by-pass
G3/4M
>

G3/4 M
Ny

Manual distributor with modular taps. Manueller Verteiler mit Modulhdhnen.

Part No. Pack IFD’IIUQ —
T00000039 1 5.5
Part No. Pack [RSR{t —O

G00001059 1 ,(O(;,glgg:soeo

YrIomHeHusi

G1/2M

PeaynupoeoyHbili KnanaH OasefneHuss ¢ urlb-
mpom.

% 6 |

Part No. /1 bar °C Mesh Pack
8384057 150 40 60 40 1

DIMENSIONS
= 50
5 | .
© O # b=
I i
—
8 FER DA
N |9
I <
g3 3
© 94 N
25 9
99 42
o e 2l iy
8 S

PyyHas cucmema pacrnpedeneHusi ¢ MOy bHbI-
MU KpaHamu.

% o |

Part No. Valves 1/1° bar °C Pack
A 8372086 2 80 40 60 1
B 8372088 2 80 40 60 1

DIMENSIONS
60,5 \
27 e
D)(E o
= to)
© ™)
o 2
S o
$11¥
24,2 59,7
34,5 26 144,7

LEVER DOUBLE MOUNTING SYSTEM
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BRASS CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

SOLENOID CONTROL UNITS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves, pressure relief
manual valve and filter.

2" BSP outlet and %" BSP inlet

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

Q@ W &

Pag.386 Pag.149 Pag.59

Einheit fiir 2-Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus zwei elektrischen Magnet-
ventilen, einem manuellen Druckregelventil und
Filter.

Ausgang: 1/2” BSP — Eingang: 3/4” BSP

Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewésserungsanlagen.

Muss mit den entsprechenden Stromkabeln und
der entsprechenden Steuereinheit vervollstandigt
werden.

2-xo0080Ui 650K ynpassneHusi 0ns pacrbliume-
niell npu MocmMosiHHOM 0aesieHuUU, yKOMII/IeKmo-
8aHHbIU 2 3feKmpoMagHUMHbIMU KranaHamu,
PYYHbIM pe2ynupo8OYHbIM KriarnaHoM 0asrieHusi
u ¢bunbmpom.

Bhbixo0 : 5" BSP — Bxod: 3/4” BSP
lMpedycmompeH Ot MpuMeHeHUs1 Ha pacrbiiu-
mensax u pasbpbizausamensix. [lodnexum Kom-
rnekmayuu coomeemcmeyroujel 371eKmpornpo-
800KoU U 6110KOM yripasneHus.

% 6 | 5

Part No. Valves 1/1° bar °C Vdc Pack
8378023 2 150 40 60 12 1

DIMENSIONS

143

KIT MY20

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

2" BSP outlet and %" BSP inlet

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

148

Einheit fiir 2-Wege-Zerstduber mit konstantem
Druck, bestehend aus zwei elektrischen Magnet-
ventilen und einem manuellen Druckregelventil.
Ausgang: 1/2” BSP — Eingang: 3/4” BSP

Ideal fiir die Anwendung an Zerstdubern und
Bewdésserungsanlagen.

Part No.
8378C0095 2

2-xodoeoli 6ok ynpasneHusi 051 pacrbliume-
nieli npu NocmosiHHOM OasrieHuu, yKOMIIIeKmo-
8aHHbIU 2 351eKMpPoOMazHUMHbLIMU KrianaHamu u
PYYHbIM pe2yrupo8oYHbIM KiiarnaHoM OaseHUs.
Bbixod : 5" BSP — Bxo0: 3/4” BSP
lNpedycmompeH Onsi npuMeHeHUsl Ha pacribiiu-
mersisx u pa3bpbizausamerisix.

2l C€

% & | 7

11’ bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

Valves

L=20m




43 tecomec

BRASS CONTROL UNITS AGRICULTURE
Solenoid valves accessories Zubehbre fiir elektrischen Magnetventile Komnnekmyrowue 0Ons anekmpomagHUmHbIX
KrarnaHos8
Part No. Type Pack Part No. [ EICHEL Pack
1 8304058 G 3/4 10 Q 7 F00000016 INOX 1
L
8  G00001059 VITON 50 O
2 8304057 G3/4M-G3/4M 25
L 9 G00001192 VITON 50 O
3 8304000 G3/4M 10 e 10  G00002025 VITON 50 =
Part No. Type Pack
4 R00000106 G 1/2 F - QUICK 1 % 1 _T00000039 Quick ! %
5  T00000031 G1/4 M 1 s 12 8304107 12 25 9

13 8304106 3/4 1 @

INSTALLATION

Part No. Valves
* 5 C00601006 2
NEW €00601016 2
% 6 C00601007 4
% Selling out

so lange Vorrat reicht
D10 OKOHYaHWA CKNafCKNX 3anacos

Power supply cable for solenoid valves with fittings ~ Stromversorgungskabel fiir elektrische Magnet-  Cunosou kabersib 051 251eKmpomMazHUmHbIX Kia-
and screw. ventile, komplett mit Dichtung und Befestigungs-  naHos, 8 Komrekmauyuu rnpoknadkoU U Kpernex-
Open valve led indicator included. schraube. HbIM 8UHMOM.
Mit Anzeige-Led fiir gedffnetes Ventil ausgestattet. ~ OcHaweH cueHalbHbIM c8emodUOOOM OMKPhbI-
moeo KrnanaHa.

N N

Part No. mm °C Vdc Pack
C00900021 1500 60 12 1

—— 1500mm —p

B e
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NRG CONTROL UNITS

& tecomec
AGRICULTURE

GSF PILOT

Electric control unit for orchard sprayers with
manual volumetric valve, pressure relief valve,
dump valve, metered section valves, and flow-
meter and brass flanges.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

G1/2” M

150

Elektrischer Verteiler mit manuellem Volumenre-
gelventil, einstellbarem Druckbegrenzungsventil,
Ablassventil, kompensierten Sektionsventilen,
Durchflussmesser und Messingflanschen.

Fiir Computers Serie Geosystem vorgeriistet.

Snekmpuyeckuli pacripedenumenb C PyYHbIM
0o3upyroWUM KranaHoM, peaynupyembiM Kria-
naHoOM MaKCcUuMasibH020 0assieHUs], CrlyCKHbIM
KnanaHoM, KOMMEHCUPOBaHHbIMU CEKUUOHHbIMU
KnanaHamu u iamyHHbIMU ¢hriaHuamu.

lMpedycmompeH Osisi coeOUHEHUs1 C KOMMbHOo-
mepamu cepuu GeoSystem.

1 7

Part No. Valves Type 1’ bar °C Vdc Pack
8378034 2 20 1
8378035 2 40 1
8378056 3 40 1
TURBINE
150 60 12 —

8378036 4 FLOW 20 1
8378037 4 40 1
8378038 5 40 1
OPTIONALS

Q@ W & = Vo
Pag.386 Pag.79 Pag.54—-59 only Pag.16—51 Pag.128

*RD

- a
<"



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

PILOT 2V + VRPST 40 bar

Electric control unit for orchard sprayers with
pressure relief valve, dump valve, 2 or 4 section
valves, filter and brass flanges.

Included

Elektrischer Verteiler mit einstellbarem Druckbe-
grenzungsventil, Ablassventil, 2 oder 4 Sektions-
ventilen und Filter und Messingflanschen.

Onekmpuyeckull pacrnpedenumerns C peaynu-
pPyembIM KriaraHoOM MakcumMaribHO20 0agsieHusl,
8bIMYCKHbIM KiiarnaHoM, 2 unu 4 CeKYUOHHbIMU
KnarnaHamu, ¢ouribmpom U fiamyHHbIM ¢oriaHueM.

% o |

1’ °C
150 60

7

Vdc Pack
12 1

Part No. Valves
8378088 2

bar
40

" =

Pag.79 Pag.54—-59 only Pag.16—51 Pag.128
**RD

L9,

PILOT MY20-2V40M @

AalIC€

Electric control unit for orchard sprayers with
pressure relief valve, dump valve, 2 or 4 metered
section valves, filter and brass flanges.

flanschen.

Included

Elektrischer Verteiler mit einstellbarem Druckbe-
grenzungsventil, Ablassventil, 2 oder 4 kompen-
sierten Sektionsventilen und Filter und Messing-

Snekmpuyeckuli pacripedenumens € peaynu-
pPyeMbIM KriaraHoOM MakcuMaribHo20 0agsieHusl,
8bIMyCKHbIM KniarnaHoMm, 2 unu 4 KoMrneHcupoeaH-
HbIMU CEKUUOHHbIMU KrnanaHamu, ¢huribmpom u
niamyHHbIM ¢hriaHUem.

% © | 7

Part No. Valves 11’ bar °C Vdc Pack

8378074 2 40 1
150 — 60 12

8378075 4 40 1

o =L

Pag.79 Pag.54-59 only Pag.16—51 Pag.128
**RD

L9,
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NRG CONTROL UNITS
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GCPATOM-M-2V 40M MY22

Electric control unit for orchard sprayers with
pressure relief valve, dump valve, 2 or 4 metered
section valves, filter and brass flanges.

Elektrischer Verteiler mit einstellbarem Druckbe-
grenzungsventil, Ablassventil, 2 oder 4 kompen-
sierten Sektionsventilen und Filter und Messing-
flanschen.

Included

Anekmpuyeckuli pacnpedenumens ¢ peaynu-
pyeMbIM KriarnaHoM MakcuMaslbHo20 OassieHus],
8bIMYCKHbIM KlarnaHoMm, 2 unu 4 KOMneHcupo8aH-
HbIMU CeKUUOHHbIMU KrlanaHaMu, qbunbmpom u
J1amyHHbIM goriaHueM.

% o 1 7

Part No. Valves 1/1° bar °C Vdc Pack
8378084 2 150 40 60 12 1
8378089 4 150 40 60 12 1

OPTIONALS

we

]

=,

Pag.79

Pag.54—59 only Pag.16—51 Pag.128
**RD

PILOT MY20-2V40F @

FEE

Electric control unit for orchard sprayers with
pressure relief valve, dump valve, 2 or 4 section
valves, filter and brass flanges.

Elektrischer Verteiler mit Durchflussmesser, ein-
stellbarem Druckbegrenzungsventil, Ablassventil,
2 oder 4 Sektionsventilen und Filter und Messing-
flanschen.

Part No. Valves
8378076 2
4

Included

8378077

BOnekmpuyeckull pacrnpedeniumesib C pacxo-
domepom, peaynupyembiM KraanaHoM MaKcu-
MasibHo20 OaerieHus!, 8blIMyCKHbIM KilarnaHoM,
2 unu 4 ceKyUoHHbIMU KrianaHamu, ¢ouribmpom
U J1lamyHHbIM hriaHUueM.

% o 1 7

Type 1’ bar °C Vdc Pack
RAPID FAN
FLOWMETER 190 60 12

OPTIONALS

w

o) B VO

Pag.79
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Pag.54—59 only Pag.16—51 Pag.128
**RD



NRG CONTROL UNITS

43 tecomec
AGRICULTURE

PILOT 1

Electric control unit for orchard sprayers with  Elektrischer Verteiler mit manuellem Volumenre-
manual volumetric valve, pressure relief valve, gelventil, einstellbarem Druckbegrenzungsventi,
dump valve, metered section valves and brass  Ablassventil, kompensierten Sektionsventilen und

flanges. Messingflanschen.

Snekmpuyeckuli pacnpedenumersib C PyYHbIM
0o3upyroWUM KrarnaHoM, peayrnupyemMbiM Kra-
naHoM MaKkcuMasibHo20 OaerieHus, CrlyCKHbIM
KnarnaHoM, KOMMeHCcaUUOHHbIMU CEKUUOHHbLIMU

KrarnaHamMmu u fiamyHHbIMU d?]'laHuaMU.

1
1
1
1

® © | 7 A
Part No. Valves /1’ bar °C Vdc mm Pack
8378003 2 20 336
8378004 2 40 336
150 60 12
8378005 4 20 450
8378006 4 40 450

G1/2” M G3/4” M

G1/2” M

G1” M

4

w

0]

Pag. 386

Pag.79

Pag.79

Only
**RD

OPTIONALS

PILOT 2

Electric control unit for orchard sprayers with  Elektrischer Verteiler mit elektrischem Volumenre-
electric volumetric valve, pressure relief valve, gelventil, einstellbarem Druckbegrenzungsventil,
dump valve, metered section valves and brass  Ablassventil, kompensierten Sektionsventilen und

flanges. Messingflanschen.

Anekmpuyeckul pacrnpedenumerib C 371€KMpPU-
4YecKuM 003UpYUUM KarnaHoM, pegynupyembim
KnanaHoM MakcuMarsibHO20 0aeeHUs, CIyCKHbIM
KnanaHoM, KOMMEHCaUUOHHbIMU CEKUUOHHbLIMU

KrarnaHamu u namyHHbIMU (;bnaHualwu.

Alalalala

% © | ;5 A
Part No. Valves I/1’ bar °C Vdc mm Pack
8378007 2 20 336
8378008 2 40 336
8378009 4 150 20 60 12 450
8378010 4 40 450
8378026 5 40 450

G1/2” M G3/4” M

G1/2” M e m

OPTIONALS

Pag. 386

Pag.79

Pag.54—-59 Only

*RD
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NRG CONTROL UNITS
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PILOT

Electric control unit for orchard sprayers with
pressure relief valve, dump valve, metered section
valves, filter and brass flanges.

G1/2” M
G1”

G1/2” M

G1/2” M

Elektrischer Verteiler mit einstellbarem Druck-
begrenzungsventil, Ablassventil, kompensierten
Sektionsventilen, Filter und Messingflanschen.

Part No.
8378044 2

Valves

Snekmpuyeckuli pacnpedenumerns ¢ peaynu-
pyembIM KnanaHoOM MaKkcumasibHO20 OaerieHUs,
CIYCKHbIM KrlaraHOM, KOMMeHCaUUOHHbLIMU CEK-
UUOHHbIMU KrlarnaHamu U iamyHHbIMU ¢briaHyamu.

% 6 | 7/

1’ bar °C Vdc Pack
150 40 60

G1”M

OPTIONALS

@ wm

L9,

Pag. 386

Pag.79 Pag.54—-59 Only

*RD

PILOT

Electric control unit for orchard sprayers with
electric volumetric valve, pressure relief valve,
dump valve, metered section valves, filter and
brass flanges.

G1/2” M

154

Elektrischer Verteiler mit elektrischem Volumen-
regelventil, einstellbarem Druckbegrenzungsven-
til, Ablassventil, kompensierten Sektionsventilen,
Filter und Messingflanschen.

Part No.
8378045 2

Valves

Bnekmpuyeckul pacrnpedenumerib C 371EKMpPU-
yecKuM 003UpYHOWUM KlaraHoM, peayupyembim
KranaHoM MakcuMasibHO20 0assieHUsl, CrlyCKHbIM
KranaHoM, KOMMeHCaUUOHHbIMU CEKUUOHHbIMU
KnanaHamu u f1amyHHbIMU ¢hriaHuyamu.

% © | ;

i’ bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

OPTIONALS

4

we

L9,

Pag. 386

Pag.79 Pag.54—-59 Only

*RD



NRG CONTROL UNITS
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KIT PILOT

2-way Electric control unit with control panel and
connecting cables.

Kit composed of:
- Control unit;
- Control box;
- Connecting cable

Elektrischer Verteiler 2 Wege mit Steuergehduse

und Verkabelung

Kit Bestandteile:

- Steuereinheit;

- Steuergehéuse

- Verbindungskabel.

Part No.

8378C0054

Valves

lponopuuoHanbHbIl  anekmpuyeckuli 650K
ynpaeneHusi Ha 2 nuHuu. CHabxeH pacrnpedenu-
mesnbHoU KopobKol u kabensmu.

Komnnexkmauyusi:

- brniok ynpaeneHusi;

- PacnipedenumernbHasi KOpobka;
- CoeduHumerbHbll Kaberib.

% 6

1 7

1’ bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

Part No.
8378C0056

Valves

% & | 7

i’ bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

BASIC 217

Modular valve manual control unit with metered
by-pass manifold and maximum pressure valve.

Manueller Verteiler mit kompensierten modularen
Héahnen und Druckventil.

Part No.
8378049

Valves

Pacnipedenumerns ¢ pyyHbIM yripagneHuem,
C KOMIMEeHCUPOB8aHHLIMU MOQYITbHBLIMU KpaHamu
U KrianaHoMm 8bICOKo20 OassieHusi

% o |

i’ bar °C Pack

8378050

120 40 60 1

8378055

Pag. 386

OPTIONALS

155
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ORION - ALFA MANUAL CONTROL UNITS AGRICULTURE

ORION

ORION control unit for orchard sprayers.

Steuerventil ORION fiir Zerstauber. Bnok ynpaeneHusi ORION dns pacnsinumened.

- MakcumaribHoe paboyee dasrnieHue 60 bap

- MakcumasbHbIl pacxod 180 n/MuH

- cenlekmusHble cehepbl U3 Hepxxaseroujel
cmanu

- Betriebsdruck max. 60 bar
- Durchsatz max. 180 I/Min
- Einstellkugeln aus Edelstahl

- max working pressure 60 bar
- max flow rate 180 I/min
- stainless steel selecting balls

¥ © l

Brass body Part No. 1’ bar °C Pack

Kérper aus Messing
Kopnyc u3 namyHu 8378058 40 1

8378059 180 50 60 1
8378060 60 1

New Spring
Neue Feder
Hosas npyxuHa

New spring seat
Neuer Federsitz Gedndertes
Hoegoe 2He300 05151 MpYyXUHbI

New AISI 303 stainless-steel seat
Neuer Sitz aus Stahl AISI 303
Hoseoe eHe3do u3 cmanu AlSI 303

ALFA

ALFA control unit for orchard sprayers.

- max working pressure 60 bar
- max flow rate 180 I/min
- stainless steel selecting balls

156

Steuerventil ALFA fiir Zerstduber.

- Betriebsdruck max. 60 bar
- Durchsatz max. 180 I/Min
- Einstellkugeln aus Edelstahl

Brass and anodic aluminium body
Kérper aus Messing und Aluminium
Kopnyc u3 namyHu u armoMuHusi

New Spring
Neue Feder
Hosas npyxxuHa

New spring seat
Neuer Federsitz Gedndertes
Hoegoe 2He300 05151 MpYXUHbI

New AISI 303 stainless-steel seat
Neuer Sitz aus Stahl AISI 303
Hosoe eHe3do u3 cmanu AlSI 303

Brnok ynpaeneHusi ALFA dnsi pacnbiuiumenedu.

- MakcumarssHoe paboyee 0asneHue 60 6ap
- MakcumarsbHbIlU pacxod 180 n/muH

- ceqlekKmuesHble cghepbl U3 Hepxxkaserowel
cmanu

Part No. 1’ bar °C Pack
8378061 40 1
8378062 180 50 60 1
8378063 60 1




43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS

40 bar VALVES

On/Off electric section valve for sprayingboomand  Elektrisches ON/OFF-Sektionsventil fiir Spriih- — 3nekmpudyeckull cekyuoHHHbIU KknanaH On/Off
orchard sprayers. Brass outlet hosetails included. balken. Komplett mit Messing-Ausgangsanschliis-  0ns wmaHau. B komnnekmauyuu ¢ riamyHHbIM
sen. 8bIXOOHbIM hUMUHZOM.

NRG 001 NRG 011

iR R C € £l M R C€ [+

s o6 & 1 / i@@lf

8545017 25* 40 020 60 12 8545018 5* 40 0,20 60

Suitable for 2 and 3 wires electric controls Suitable for 2 and 3 wires electric controls

OPTIONALS
Pag.79 Pag.54-59 Pag.129 Pag.162 Pag.162-163 Pag.16—51
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5 bar pressure.
* Dieser Wert kann sich in Abhéangigkeit vom Schlauchanschlussdurchmesser andern,
mit Druck 0,5 bar.
* 3HayeHme 3aBUCHT OT AnameTpa WTyLepa npu gasnexun 0,5 6ap.
: G12M G1/2M

3-WAY / 3-WEGE | 3-XO/]

Manual On/Off section valve for spraying boom  Manuelleses ON/OFF-Sektionsventil fiir Sprih- — Py4Hol  cekuyuoHHbIl  knanad — On/Off  Onsa
and orchard sprayers. Brass outlet hosetails  balken. Komplett mit Messing-Ausgangsanschliis- — wmaHzau. B kommnnekmauyuu ¢ famyHHbIM
included. sen. 8bIXOOHBIM (OUMUH2OM.

NRG 051 NRG 061

@ ‘ E ” ] 40 har H a 40 bar ||~ >

‘n@l ‘n@l

Part No. i’ Pack Part No. 11’ Pack

I

8550008 8550009

5

OPTIONALS

Pag.129 Pag.162 Pag.162-163

——Gi2zm

— G12M
3-WAY / 3-WEGE | 3-XO/]
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS AGRICULTURE

VOLUMETRIC VALVES

Electric volumetric control valve.

Elektrisches Volumenregelventil N RG 026

Snekmpuyeckuli do3upyrouwuti
P20 CE

peaynupo8oYHbIl KrarnaH.
h“hod ¥ 1| s

Part No. /1 bar sec %] °C Vdc Pack
020S 8386009 240 20 7 30mm
020 14S ERELDDE 240 20 14 30 mm

7sec 12 1

14 sec

w| & (M=

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.162 Pag.16—51

Electric volumetric control valve. .
Elektrisches Volumenregelventil NRG serie 02_

Snekmpuyeckuli do3upyrouuti

pezynupo8oYHbIl KrarnaH.
o6& ¥ |

Part No. /1 bar sec (7] °C Vdc Pack
8386011 60 40 7 13mm
8386010 100 40 7 19mm
8386006 150 20 7 25mm
7sec 8386017 200 40 7 G3/4
tsec ——8 ' 60 40 14 13mm

2B sec PETTLLC 100 40 14 19mm 60 12 1
PEEIPEl 200 40 14 G3/4

8386003 60 40 28 13 mm
8386004 100 40 28 19mm 60 12 1
8386005 150 40 28 25mm

60 12 1

m o N = =

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.162 Pag.16—51
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS

43 tecomec
AGRICULTURE

VOLUMETRIC VALVES

Manual volumetric control valves.
Handbetétigtes volumetrisches Regelventil.
Py4Hble do3upyroujue peayrnupo8oYHbIe
KraraHabl.

Gl/AF j,)

With threaded fittings.
Mit Gewindeanschliissen
C pe3bb.chumuHaamu.

Electric dump valve NRG series.

Brass outlet hosetails included.
Ablass-Magnetventil Serie NRG.

Komplett mit Messing-Ausgangsanschliissen.
3Anekmpuyeckuli criyckHol KnanaH cepuu NRG.
B komrnnekmauyuu ¢ namyHHbIM 8bIXOOHbIM
COEOUHEHUEM.

G3/4M

NRG serie 07_
& ¥ 6 |
Part No. I/T’ (%] bar °C Pack
8386000 60 13 mm 1
8386001 100 19mm 40 60 1
8386002 150 25 mm 1

OPTIONALS

B | Pag.120 7}l Pag.t62

*flow = 1,5 bar

i!@abcl

Part No. 1/1°* bar by-pass °C Pack

8386020 125 20 G3/4F G3/4F G3/4F 1
8386019 160 50 G3/4F G3/4F G3/4F 60 1
8386018 180 20 G1M G1IM G1M 1

OPTIONALS

@ Pag. 386 H Pag. 129

NRG DUMP

X i@ P 15001 R 401 |C €

& 0 6 1 /

Part No. /1" bar sec °C Vdc Pack
8370026 150 40 0,20 60 12 2

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

w| e (M| = =

Pag.79 Pag.54—59 Pag.129 Pag.162 Pag. 16— 51
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43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS AGRICULTURE

Electric diaphragm pressure relief valve. Elektrisches Membrandruckregelventil.. HuappacmeHHbIl  peaynupo8oyHbIl  KrianaH
OasrieHus ¢ 351eKkmpornpugoooMm.

“@ a b c l@f*

—_— Part No. /1’ bar by-pass °C sec Vdc A Pack
a—y 8384034 G3/4AF

150 T
3384035 50 G1/2FG3/4F G1M 60 50 12 3 1

Qo W

Pag.386 Pag.79

Brass manual diaphragm pressure relief valve with ~ Manuelles Membrandruckregelventil aus Messing — PyuHol — OuachpazmeHHbIU  pe2ynupo8oyHbIL
threaded fittings. mit Gewindeanschliissen. KnarnaH OaernieHusi u3 famyHu, ¢ pe3bbosbiMu
umuHaamu.

1

— e & O a b c l

T T 7 PartNo. 1/1° bar by-pass °C Pack
=TT
el Rl=(/{ \ G12F G3/4F G3/4F
b ~ A\l = %0 60 5
- SN \ / 40
| G12F G34F G1M
N * 50
c b

OPTIONALS

Pag. 386
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS

Manual diaphragm pressure relief valve.

Compulsory: fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
' O6s13ameribHO: 3aKa3bigame humuHaU omoesibHO

out

Pag. 122

G14F 4*‘_, )'\:'_' A //L\

Flanged for NRG series valves.
Mit geflanschten Anschliissen fiir Ventile der Baureihe NRG.

®rnaHuesble coeOuHeHus 0ns knanaHos cepuu NRG.

With threaded fittings.
Mit Gewindeanschliissen
C pe3bb.chumuHaamu.

Manuelles Membrandruckregelventil.

43 tecomec

AGRICULTURE

LHuacbpacmeHHbIl  py4yHOU  peayrnupo8oYHbIU
KnanaH 0asreHus.

NRG serie 68_

@i

s o , |

PartNo. 1/1° bar °C Pack
cREZDERES 120 40 G 1/4F 60 1

© M —

Pag.386 Pag.129 Pag. 162

‘!@abcl

Part No. I/1° bar by-pass °C Pack
CEEDDEGES 150 40 F M G3/4F 60 1

@ =

Pag.386 Pag.129

a b c 1
by-pass °C Pack

Part No.

8384011
8384012

G3/4F G3/4F G3/4F 60 1

150

OPTIONALS

Pag. 386
161



43 tecomec
NRG SECTIONS AND COMPONENTS

ASSEMBLING KIT NRG & NRG —
' 9 o
Stainless steel assembling kit for valves, Bausatz Ventile aus Edelstahl, C60pOoYHbLIlU KOMIIIEKM KilarnaHo8 U3 Hep)Ka-
NRG and NRG PLUS serie. Serie NRG und NRG PLUS. eerouwjeti cmanu cepuu NRG u NRG PLUS.
_ Part No.  Pack Part No. PartNo. Valves L  Pack
& G00001031 50 INOX ZINC COATING mm
- 8392034 8392075 1 85 1
8392035 8392076 2 140 1
8392036 8392077 3 200 1
8392037 8392078 4 256 1
8392038 8392079 5 315 1
8392039 8392080 6 370 1
8392040 / 7 430 1
8392041 / 8 485 1
8392042 / 9 545 1
Kit of compensating manifolds Kompensationsverteiler Komnnekm KoMneHcayUOHHbIX KOJIJIEKMOpo8
for NRG valves. fiir Ventile Serie NRG. ons knanaHoe cepuu NRG.
Fork Part No. Pack
Gabel
NRG Burika F00000011 1
G1”M
\l
Manifolds with balancing valve. Part No. Pack :
Verteiler mit Ausgleichsventil K99900057 1 ,
Konnekmopsbi ¢ 6banaHcupo80YHbLIM KriaraHOM. —— Part No. Pack 1
Part No. Valves Pack @M Part No. Pack E
i Hosetail
8392043 2 1 9900055 1 i Schlauchanschluss
8392044 3 1 : Wmyuep
G M 8392045 4 1 d
8392046 5 1 , Part No. @ mm Pack
8392047 6 1 ) R00000064
8392048 7 1

Part No. Pack P'“g . R00000065 16 1

T00000017 1 382/7}/LUK8
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NRG SECTIONS AND COMPONENTS

43 tecomec
AGRICULTURE

i MANIFOLDS KIT = NRG

=

Kit drain to tank manifolds
for NRG valves.

Abgaskriimmer-Kit
fiir Ventile der NRG-Serie

Part No. Pack

G00001023 1

NRG

Komnnekm ebinycKkHo20 Kossiekmopa
ons knanaHoe cepuu NRG

o Pack
mm

10

12,5

14

Closed
Part No. Pack
mm
8392050 10 1 Intermediate
8392059 12,5 1 Part No.
8392049 14 1 — 1 : G1 M outlet
8392051 16 1 Part No.
8392060 12,5 1
8392056
8392052 14 1
8392054 16 1 8392061
8392055
8392057

1
1
1
1

16
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LEGENDA

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuxku

@ Operating pressure
= Betriebsdruck

Paboyee OasneHue

Max temperature
Héchsttemperatur
MakcumarnsHass memnepamypa

FEATURES

! Maximum operating temperature
60°C| Maximale Betriebstemperatur
MAX MakcumarnbsHas paboyass memnepamypa
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BALL VALVES 3

Ball valves
GEOLINE ball valves are in polypropylene, with EPDM gaskets
(Viton® on demand), external fastening brass details.

Kugelventile

Die Kugelventile von GEOLINE werden aus Polypropylen gefertigt, die
Dichtungen bestehen aus EPDM (Viton® auf Anfrage). Die metallenen
externen Befestigungselemente sind aus Messing.

Lllapoebie KpaHbI

Lllaposebie kpaHbl GEOLINE uzzomoerieHb! U3 rnonuporiusieHa
¢ npoknadkamu u3z EPDM (Viton® rio 3asieke), eHewHue
MemaJsinudecKue KpernexHole demarsiu u3 namyHu.




BALL VALVES
BALL VALVES (BSP - GAS)

43 tecomec
AGRICULTURE

2 WAYS BALL VALVE BSP - GAS

2-ways ball valve Kugelventil mit 2 Nutmutter

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Available also in panel mounting version (PM).

- Kérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
flr eine bessere Widerstandsfahigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen mit
Diingemitteln und chemischen Stoffen.

Viton® auf Anfrage.
- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar.

STANDARD ‘

Panel mounting
Befestigung auf Paneel
lNaHenbHasi ycmaHo8kKa

PM

STANDARD ‘

Dimensions

pag. 178
STD | PM U7

l

2-xodoeol wapoeoll KpaH

- Kopnyc us nonunponuneHa, ycuneHHo2o cme-
KJ1080/T0KHOM 8 uernsix obecrneqyeHus 6onbwel
MIPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIeHUST;

- Cedna u3 mecpnioHa obecrneqyusarom onmu-
MaribHy MaHeepPeHHOCMb U XOPOouWyto eepme-
muy4yHoCMb;

- MNpoknadku us EPDM 0ns ucrnonb3o8aHusi ¢
y0obpeHusaMU U XuMu4ecKumu cpedcmeamu.
Viton® o 3asieke;

- Takxe 6 Hanu4uu umeemcs Mooesnb O0ns
ycmaHo8KuU Ha naHesnb (PM).

STANDARD ‘

Dimensions
pag. 178

Part No. Part No. F Lever oC bar Type Pack Part No. F Lever oc bar Type Pack
8215102 - G38 FF LL 60 = 16 - 10 8215257 G1” MF LL 60 = 16 1 10
8215153 8217151 G1/2” FF LL 60 = 16 - 10 8215307 G1"1/4MF LL 60 = 10 1 10
8215203 8217201 G3/4” FF LL 60 = 16 - 10 8215357 G1"1/2MF LL 60 = 10 2 10
8215253 8217251 G1” FF LL 60 = 16 1 10 8215407 G2 MF LL 60 = 10 2 10
8215303 8217301 G1"1/4 FF LL 60 = 10 1 10 8215309 G 1"1/4MF LC 60 = 10 1 10
8215353 8217351 G1"1/2 FF LL 60 = 10 2 10 8215359 G 1"1/2MF LC 60 = 10 2 10
8215403 8217401 G2° FF LL 60 = 10 2 10 8215409 G2' MF LC 60 = 10 2 10
8215305 - G1M/A FFILC 60 = 10 1 10 MF= Male/Female LL=Long Lever LC= Short Lever
8215355 - G112 FF LC 60 = 10 2 10
8215405 - G2 FF LC 60 = 10 2 10
PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL=Long Lever LC= Short Lever

ON-OFF flow

Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

ON

OFF

W 166



BALL VALVES
BALL VALVES (BSP - GAS)

43 tecomec
AGRICULTURE

3 WAYS BALL VALVE BSP

- GAS

3-ways ball valve
ON-OFF and Continuous flow

- To prevent overpressure when, selecting
directional flow, the valve cannot be turned off.

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- NPT threads on demand;

- Available also in panel mounting version (PM).

STANDARD ‘

3-Wege-Kugelventil
ON-OFF und Dauerfluss

- Verhindert einen abrupten Druckanstieg beim
Wechsel von einem Weg auf den anderen.

- Kérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
flr eine bessere Widerstandsféhigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen
mit Dlingemitteln und chemischen Stoffen.
Viton® auf Anfrage.

- NPT-Gewinde auf Anfrage;

- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar.

3-xodoeoli wapoeol KnanaH _
BKJ1.-BbIKI1. u MOCTOSIHHbIN ITOTOK

- lpedynpexdaem peskoe nosblweHue O0asre-
HUST PU MePeKItYeHUU Nomoka;

- Kopniyc u3 nonunponurneHa, ycuneHHo2o cme-
K/1080710KHOM 8 Uerisix obecrniedeHusi bonbuwet
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIeHUST;

- Cedna us megbrioHa obecnequsarom
onmumarbHyr MaHe8PEeHHOCMb U XOPOWYH
2epMemuyHoCMab;

- lpoknadku us EPDM 0nsi ucnonb308aHus ¢
y00bpeHUsIMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3asske;

- Pesbba NPT o 3aseke;

- Takxe 6 Hanu4yuu umeemcsi MolOesnb Onsi
ycmaHo8KU Ha naHerss (PM).

STANDARD ‘

Panel mounting
Befestigung auf Paneel
lMaHenbHas ycmaHoeka

Dimensions . Dimensions
ON-OFF flow pag. 178 Continuous flow pag. 178
STD . PM | ® STD | PM ] ®

Part No. Part No. F Lever oc bar Type Pack Part No. Part No. F Lever oc bar Type Pack
8216151 8218151 G 1/2” FF LL 60 = 16 - 10 8216253 8218253 G1” FF LL 60 = 16 1 10
8216201 8218201 G3/4” FF LL 60 = 16 - 10 8216308 8218303 G1"1/4 FF LL 60 = 10 1 10
8216252 8218251 G1” FF LL 60 = 16 1 10 8216358 8218353 G1"1/2 FF LL 60 = 10 2 10
8216307 8218301 G1"1/4 FF LL 60 = 10 1 10 8216408 8218403 G2 FF LL 60 = 10 2 10
8216357 8218351 G1"1/2 FF LL 60 = 10 2 10 8216310 - G1"1/4 FF LC 60 = 10 1 10
8216407 8218401 G2 FF LL 60 = 10 2 10 8216360 - G1"1/2 FF LC 60 = 10 2 10
8216309 - G1"/4 FF LC 60 = 10 1 10 8216410 - G2 FF LC 60 = 10 2 10
8216359 - G1M/2 FF LC 60 5 10 2 10 PM = Panel Mounting FF= Female/Female
8216409 - G2 FF LC 60 = 10 2 10 LL= Long Lever LC= Short Lever

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL= Long Lever LC= Short Lever

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

ON OFF ON

ON-OFF flow
Dauerfluss
lMpomo4HsbIl

167 I8




BALL VALVES

BALL VALVES (CAMLOCK)

43 tecomec
AGRICULTURE

2 WAYS BALL VALVE CAMLOCK

2-ways ball valve
ON-OFF - Cam lock

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Available also in panel mounting version (PM).

STANDARD ‘

W 168

2-Wege-Kugelventil
ON-OFF - Cam lock

- Kbérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
flir eine bessere Widerstandsféhigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen
mit Diingemitteln und chemischen Stoffen.
Viton® auf Anfrage.

- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar.

2-xodoeoll wapoeoll knanaH
BKI/1.-BbIKJ1. - Cam lock

- Kopnyc u3s nonunponuneHa, ycuneHHo2o cme-
KI1080/T0KHOM 8 Uerisix obecriedeHusi bonbuwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS;

- Cedna u3 mecgprioHa obecnequsarom onmu-
MasibHY MaHe8PEHHOCMb U XOPOWYH 2epme-
muy4Hocme;

- lpoknadku uz EPDM 0Ons ucrionb3oeaHusi ¢
y0obpeHussMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamul.
Viton® o 3aseke;

- Takxe 6 Hanuyuu umeemcss MooOesb O5isi
ycmaHo8KU Ha naHersb (PM).

STANDARD ‘

Panel mounting
Befestigung auf Paneel
lNaHenbHasi ycmaHo8ka

Dimensions
pag. 179

STD = PM 1 &
Part No. Part No. F Lever °C  bar Type Pack
8215362 8217358 G1"1/2 FF LC 60 = 10 2 10
8215412 8217408 G2 FF LL 60 = 10 2 10

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL=Long Lever

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

ON OFF




BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES (CAMLOCK) AGRICULTURE

3 WAYS BALL VALVE CAMLOCK

3-ways ball valve 3-Wege-Kugelventil 3-xodoeol wapoeol knanaH
ON-OFF - Cam lock ON-OFF - Cam lock BK/1.-BbIKJ1. - Cam lock
- To prevent overpressure when, selecting - Verhindert einen abrupten Druckanstieg beim - [lpedynpexdaem peskoe rosbiweHue
directional flow, the valve cannot be turned off. Wechsel von einem Weg auf den anderen. OasrieHus npu rnepekIyeHuU nomoka;
- Fiberglass reinforced polypropylene body for - Kérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen - Kopriyc us nonunponuneHa, ycuneHHo20 cme-
strength and chemical resistance. fiir eine bessere Widerstandsféhigkeit und K/1080/10KHOM 8 Uerisix obecrniedeHus: bonbuwel
- Teflon seats for smooth operation and proper Chemikalienfestigkeit. MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIEHUS;
sealing. - Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute - Cedna u3 mecproHa obecrieqyusarom OMMu-
- EPDM o-rings to handle most fertilizers and Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit. MaslbHy MaHe8pPeHHOCMb U XOPOoW\yH 2epMme-
chemicals. Viton® on demand. - Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen muyHoCcmb;
- NPT threads on demand; mit Dlingemitteln und chemischen Stoffen. - Npoknadku uz EPDM 0ns ucrnonb3o08aHusi ¢
- Available also in panel mounting version (PM). Viton® auf Anfrage. y00obpeHUsIMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamu.
- NPT-Gewinde auf Anfrage; Viton® o 3asske;
- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar. - Pessba NPT no 3asieke;

- Takxe 8 Hanuyuu umeemcsi Modesb 071 ycma-
HO8KU Ha naHersb (PM).

STANDARD ‘

STANDARD ‘

Panel mounting
Befestigung auf Paneel
lNaHenbHasi ycmaHo8ka

Dimensions
pag. 179

STD | PM | ®
Part No. Part No. F Lever

c bar Type Pack

8216374 8218365 G1"1/2 FF LC 60 = 10 2 10
8216424 8218410 G2 FF LL 60 = 10 2 10

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL=Long Lever

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

>
¢4

ON OFF ON




BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES (BSP - M-F) AGRICULTURE

3 WAYS BALL VALVE BSP - M-F

3-ways ball valve 3-Wege-Kugelventil 3-x00BOM WAapOBOW KnanaH _

ON-OFF and Continuous flow ON-OFF und Dauerfluss BKI.-BbIKJ1. n MOCTOAHHbIU NOTOK

- To prevent overpressure when, selecting - Verhindert einen abrupten Druckanstieg beim - [Ipedynpexdaem pe3koe rnosbiwieHue 0asre-
directional flow, the valve cannot be turned off. Wechsel von einem Weg auf den anderen. HUS MpU NepeKItoYeHUU nomoka.

- Fiberglass reinforced polypropylene body for - Kérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen - Kopriyc uz nonunponuneHa, ycuneHHozo cme-
strength and chemical resistance. flir eine bessere Widerstandsféhigkeit und K/1080710KHOM 8 uernsix obecredyeHus: bonbwel

- Teflon seats for smooth operation and proper Chemikalienfestigkeit. MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS.
sealing. - Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute - Cedna u3 mecgproHa obecrnequsarom onmu-

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit. MaslbHy MaHEBPEHHOCMb U XOPOWYH 2epme-
chemicals. Viton® on demand. - Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen mu4yHOCMb.

- NPT threads on demand. mit Dingemitteln und chemischen Stoffen. - [lpoknadku uz EPDM 0ns ucrionb308aHus ¢

Viton® auf Anfrage. yO0obpeHUsaMU U XUMUYEeCKUMU cpedcmeamul.
- NPT-Gewinde auf Anfrage Viton® o 3asexe.

- Pesbba NPT rio 3asieke.

STANDARD ‘

M
Dimensions - Dimensions
ON-OFF flow pag. 180 Continuous flow pag. 180

] © | ®

Part No. F Lever c bar Type Pack Part No. F Lever c bar Type Pack
8216256 G1" MF LL 60 = 16 1 10 8216257 G1” MF LL 60 = 16 1 10
8216311 G1"1/4 MF LL 60 = 10 1 10 8216312 G1"1/4 MF LL 60 = 10 1 10
8216361 G1"1/2 MF LL 60 = 10 2 10 8216362 G1"1/2 MF LL 60 = 10 2 10
8216411 G2 MF LL 60 = 10 2 10 8216412 G2 MF LL 60 = 10 2 10
8216313 G1"1/4 MF LC 60 = 10 1 10 8216314 G1"1/4 MF LC 60 = 10 1 10
8216363 G112 MF LC 60 = 10 2 10 8216364 G1"1/2 MF LC 60 = 10 2 10
8216413 G2 MF LC 60 = 10 2 10 8216414 G2 MF LC 60 > 10 2 10
MF= Male/Female LL=Long Lever LC= Short Lever MF= Male/Female LL=Long Lever LC= Short Lever

ON-OFF flow ON-OFF flow

Fluss ON-OFF Dauerfluss

lMomok ON-OFF lMpomo4HbIl

& L L

t

- 170 ON OFF ON



BALL VALVES
BALL VALVES (AF FORK COUPLING)

43 tecomec
AGRICULTURE

2 WAYS BALL VALVE AF

2-ways ball valve Kugelventil mit 2 Nutmutter

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Available also in panel mounting version (PM).

- Korper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
flir eine bessere Widerstandsfdhigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen
mit Dingemitteln und chemischen Stoffen.
Viton® auf Anfrage.

- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar.

=2 o) e o) o)
FORK FORK FORK FORK FORK

STANDARD ‘
STANDARD ‘

2-X0[,0BOM LLAPOBOW KpaH

- Kopnyc u3s nonunponunexa, ycuneHHoeo cme-
K/1080/10KHOM 8 Uerisix obecnedeHusi bonbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIEHUST;

- Cedna u3 mecgprioHa obecrnedyusaom onmu-
MasibHYy MaHe8pPEHHOCMb U XOPOoWYHo eepme-
muyHoCcmb;

- MNpoknadku us EPDM 0ns ucrnonb3o8aHusi ¢
y00bpeHUAMU U XUMUYecKuMu cpedcmeamu.
Viton® no 3aseke;

- Takxe 8 Hanuyuu umeemcsi Modesb 071 ycma-
HOBKU Ha naHersb (PM).

Panel mounting
Befestigung auf Paneel
lMaHenbHas ycmaHoekKa

Dimensions
pag. 181
STD | PM |1 ©
Part No. Part No. AF Lever oc bar Type Pack
8215601 8217601 3 LL 60 = 16 - 10
8215651 8217651 4 LL 60 16 1 10
8215701 8217701 5 LL 60 = 10 1 10
8215751 8217751 6 LL 60 = 10 2 10
8215801 8217801 7 LL 60 = 8 2 10
8215704 - 5 LC 60 = 10 1 10
8215754 - 6 LC 60 = 10 2 10
8215804 - 7 LC 60 = 8 2 10

PM = Panel Mounting LL= Long Lever LC= Short Lever

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

ON OFF

171 B8




BALL VALVES
BALL VALVES (BSP - M-F)

43 tecomec
AGRICULTURE

3 WAYS BALL VALVE AF

3-ways ball valve
ON-OFF and Continuous flow

- To prevent overpressure when, selecting
directional flow, the valve cannot be turned off.

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Available also in panel mounting version (PM).

Esles[esled
FORK FORK FORK FORK

STANDARD ‘

3-Wege-Kugelventil
ON-OFF und Dauerfluss

- Verhindert einen abrupten Druckanstieg beim
Wechsel von einem Weg auf den anderen.

- Kérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
flir eine bessere Widerstandsfahigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen
mit Dingemitteln und chemischen Stoffen.
Viton® auf Anfrage.

- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar.

STANDARD

AF

3-xodoeoli wapoesoll KnanaH _
BKJ1.-BbIKJ1. u [TOCTOSIHHbIN [TOTOK

- lpedynpexdaem peskoe rnosbiwieHUe 0Oasre-
HUST IPU NEePeKItoYeHUU Nomoka;

- Kopniyc us nonunponuneHa, ycuneHHo20 cme-
K/1080/10KHOM 8 uensix obecrnedyeHusi 6onbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMNPOMUBIIEHUST;

- Cedna u3mecbrioHa obecnequsarom onmumMarbHyo
MaHe8pPeHHOCMb U XOPOUWlyo 2epMEMUYHOCb;

- MMpoknadku us EPDM 0Onsi ucnonb3o8aHusi ¢
ydobpeHusiMU U XumMudeckumu cpedcmeamul.
Viton® o 3asiexe;

- Takxxe 6 Hanuyuu umeemcsi Mooesib O0ns
ycmaHo8KU Ha naHerss (PM).

Panel mounting
Befestigung auf Paneel
lNaHenbHas ycmaHo8Ka

PM

AF
Dimensions - Dimensions
ON-OFF flow pag. 181 Continuous flow pag. 181
STD . PM | & STD | PM 1 &
Part No. Part No. AF Lever Pack Part No. Part No. AF Lever Pack
°C bar °C bar
8216601 8218601 3 FF LL 60=16 10 8216653 8218653 4 FF LL 60=>16 10
8216651 8218651 4 FF LL 60=16 10 8216703 8218703 5 FF LL 60=10 10
8216701 8218701 5 FF LL 60=10 10 8216753 8218753 6 FF LL 60=10 10
8216751 8218751 6 FF LL 60=10 10 8216803 8218803 7 FF LL 60=> 8 10
8216801 8218801 7 FF LL 60=> 8 10 8216706 - 5 FF LC 6010 10
8216704 - 5 FF LC 60=>10 10 8216756 - 6 FF LC 60=10 10
8216754 - 6 FF LC 60=>10 10 8216806 - 7 FF LC 60> 8 10
8216804 - 7 FF LC 60=> 8 10

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL= Long Lever LC= Short Lever

PM = Panel Mounting FF= Female/Female

LL=Long Lever LC= Short Lever

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

ON-OFF flow
Dauerfluss
lMpomo4HbIi

>
¢4

ON
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BALL VALVES
BALL VALVES (BSP - M-F)

43 tecomec
AGRICULTURE

3 WAYS BALL VALVE AF

3-ways ball valve 3-Wege-Kugelventil

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demande.

- Available also in panel mounting version (PM).

- Korper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
fiir eine bessere Widerstandsfahigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen
mit Dingemitteln und chemischen Stoffen.
Viton® auf Anfrage.

- Auch in Paneelmontageversion (PM) verfiigbar.

3-xodoeol waposol kpaH

- Kopniyc us nonunponusneHa, ycurneHHo2o cme-
KI/1080/10KHOM 8 uensix obecrieyeHusi bonbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIEHUS;

- Cedna uz mecbrioHa obecriequsarom onmumasbHyo
MaHe8peHHOCMb U XOPOLLYH0 2epMeMUYHOCME;

- lpoknadku us EPDM 0nsi ucnonb3o8aHus ¢
y0obpeHuUsIMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamul.
Viton® o 3aseke;

- Takxe 8 Hanuyuu umeemcsi Modesb Onsl ycma-
HO8KU Ha naHesnb (PM).

AF6
FORK
STANDARD ‘
STANDARD ‘
Panel mounting
Befestigung auf Paneel
PN /7aHenbHas ycmaHoeka
AF AF
AF AF
Di i . Dimensions
ON-OFF flow g, 182 Continuous flow bag, 182
st [PM | © STD | PM |l ©
Part No. PartNo. AF Lever oc bar Type Pack Part No. PartNo. AF Lever oc bar Type Pack

8216776 8218776 6 MF LL 60 = 10 2 10 8216778 8218778

6 MF LL 60 = 10 2 10

PM = Panel Mounting MF= Male/Female LL=Long Lever

PM = Panel Mounting MF= Male/Female LL=Long Lever

ON-OFF flow ON-OFF flow
Fluss ON-OFF Dauerfluss
lMomok ON-OFF lMpomo4HbIl

”
L

ON OFF ON

L
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BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES (NPT)

2 WAYS BALL VALVE NPT

2-ways ball valve - NPT Kugelventil mit 2 Nutmutter - NPT 2-xodoeoli waposoli kpaH - NPT
- Fiberglass reinforced polypropylene body for - Kérper aus glasfaserverstérkten Polypropylen - Kopryc uz nonunponuneHa, ycuneHHoz20 cime-
strength and chemical resistance. fir eine bessere Widerstandsféhigkeit und KI10807/10KHOM 8 Uernsix obecrniedeHusi 6onbwel
- Teflon seats for smooth operation and proper Chemikalienfestigkeit. MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIeHUs;
sealing characteristics. - Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute - Cedna u3 mecprioHa obecriequsarom onmu-
- EPDM o-rings to handle most fertilizers and Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit. MarsibHy0 MaHe8peHHOCMb U XOPOWYyto 2epme-
chemicals. - Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen mit muyHocms;
Viton® on demand. Diingemitteln und chemischen Stoffen. - Mpoknadku u3 EPDM 0@nsi ucrionb3osaHusi ¢
Viton® auf Anfrage. y006peHUSMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamu.

Viton® ro 3asieke.

STANDARD %,

DIMENSIONS

Viton® orings on demand

F (NPT) Lever mAm mBm mcm mDm mEm me mHm mlm an'l mNm mom um Type Pack
8215127 3/8” FFLL 60 42 42 16 59 23 43,5445 88 - - - - 23 60 = 16 - 10
8215228 3/4” FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 88 - - - - 23 60 = 16 - 10
8215178 172" FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 88 - - - - 23 60 = 16 - 10
8215278 1” FF LL 73 42 53 20 69 23 465 52 985 25 20 37 M8 25 60 = 16 1 10
8215328 1"1/4 FF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085 256 20 43 M8 26 60 = 10 1 10
8215378 171/2 FF LL 87 49 80 20 99 28 625635 126 34 27 51 M8 28 60 = 10 2 10
8215428 2’ FFLL 110 49 130 25 115 30 73 7551485 78 43 51 M8 30 60 = 10 2 10

FF = Female/Female LL =LongLever LC = ShortLever

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

ON OFF
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BALL VALVES
BALL VALVES (NPT)

43 tecomec

3 WAYS BALL VALVE NPT

3-ways ball valve - NPT 3-Wege-Kugelventil — NPT

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals.
Viton® on demande.

- Korper aus glasfaserverstérkten Polypropylen
flir eine bessere Widerstandsfahigkeit und
Chemikalienfestigkeit.

- Ventilsitze aus Teflon garantieren eine gute
Handlichkeit und perfekte Dichtigkeit.

- Dichtungen aus EPDM fiir Behandlungen mit
Diingemitteln und chemischen Stoffen.
Viton® auf Anfrage.

STANDARD %

3-xodoeol waposoli kpaH - NPT

- Kopniyc u3 nonunponurneHa, ycuneHHo2o cme-
K/1080/10KHOM 8 Uerisix obecnedeHusi bonbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIEHUS;

- Cedna u3 mecgprioHa obecrnedyusaom onmu-
MasibHYy MaHe8pPEHHOCMb U XOPOoWYHo eepme-
muyHoCcmb;

- MNpoknadku us EPDM 0ns ucrnonb3o8aHusi ¢
y00bpeHUSMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3asexe.

DIMENSIONS

Viton® orings on demand

Part No. F (NPT) Lever mAm mBm mcm mDm mEm me mHm mlm mLm mMm mNm mom um Type Pack
8216180 1/2” FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 83 42 - - - - 23 60 = 16 - 10
8216230 3/14” FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 88 42 - - - - 23 60 = 16 - 10
8216276 17 FF LL 73 42 53 20 69 23 46,5 52 985 47 25 20 37 M8 25 60 = 16 1 10
8216330 1"1/4 FF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 26 60 = 10 1 10
8216380 11/2 FF LL 87 49 80 20 99 28 625635 126 66 34 27 51 M8 28 60 = 10 2 10
8216428 2’ FF LL 110 49 130 25 115 30 73 7551485 81 78 43 51 M8 30 60 = 10 2 10
FF = Female/Female LL =LongLever LC = ShortLever
ON-OFF flow

Fluss ON-OFF
MNMomok ON-OFF

>

ON OFF

ON
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BALL VALVES
BOLTED BALL VALVES (NPT, M FLANGE, CAMLOCK)

43 tecomec

BOLTED BALL VALVE NPT

NPT female ball valves
Kugelhahn, NPT-Innengewinde DIMENSIONS

LLlapoeoli KpaH, 8HympeHHsisi pesbba NPT

<

<%

i

v

ON-OFF flow
Fluss ON-OFF
Momok ON-OFF

Part No. mm o
8220226 FP %"NPT-F %"NPT-F 111 437 845 333 64 252 21 = 10 65 = 5 4 1
8220276 FP 1"NPT-F 1"NPT-F 111 437 104 4,09 765 301 21 = 10 65 = 5 4 1
8220426 FP 2"NPT-F 2"NPT-F 238 937 135 531 117 461 21 = 10 65 = 5 4 1
8220526 FP 3"NPT-F 3"NPT-F 236 929 166 654 165 650 21 = 10 65 = 5 6 1
8220576 FP 4"NPT-F 4"NPT-F 238 937 203 799 197 7,76 21 = 10 65 = 5 6 1

FP =full port NP =normal port F =female

BOLTED BALL VALVE - FLANGED

Flanged ball valves -

Kugelhahn, geflanscht DIMENSIONS 2IN Olg’\;‘kav’!_F

®naHuesbIl waposoli KpaH uss -

A Momok ON-OFF

»|

A
—
R ¥
4 F1
—
- (@]
) \

4

©)
@)

\ 4

6)
O
O
©)

QO OQO

F2
L, T4

Cc
inch. mm inch. o
8220601 FP M100 M100 84 331 124 488 76 299 21 = 10 65 = 5 4 1
8220626 FP M200 M200 112 441 131 516 90 354 21 = 10 65 = 5 4 1
8220776 FP M300 M300 236 9,29 180 7,09 165 650 21 == 10 65 = 5 6 1

FP =full port NP =normal port
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BALL VALVES 43 tecomec
BOLTED BALL VALVES (NPT, M FLANGE, CAMLOCK)

BOLTED COMPACT FLANGED

Compact flanged ball valves DIMENSIONS ON-OFF flow

Kugelhahn, geflanscht, kompakt
KomnakmHbIU chnaHyessil waposol KpaH

—=

Fluss ON-OFF
Momok ON-OFF

\ 4

oo

»|

F1
—

|
B
|
, F2
B >

A

o@o OQO

O

@)

O

@)

o—0

B (o
mm inch. mm inch.
8220751 FP M220 M220 163 6,42 115 453 105 413 21 = 10 65 = 5 4 1
8220777 FP M300 M300 236 9,29 138 543 165 650 21 = 10 65 = 5 6 1
FP =full port NP =normal port
BOLTED CAMLOCK BALL
2” CamLock / 2” hose barb ball valve
CamLock 2* Kugelhahn — Schiauchtiille 2* DIMENSIONS ON-OFF flow
LIaposoti kpaH Camlock 2” - wmyuep 2" Fluss ON-OFF
lomok ON-OFF
|l A »l
[~ o
e
{ ] [
A =
F1 e F2
o I
N
\

A

‘F—
w |

A

B

c

mm
8220801 FP CamlLock?2” PTG2" 236 9,29

mm
244 9,61

mm inch. °C bar

105 413 21 = 10 65 = 5 4 1

FP = full port NP = normal port
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BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES DIMENSIONS AND SPARE PARTS

DIMENSIONS 2-ways ball valve - FF

i

.

© L0
IIIIIIMIIANJ‘@

==

Ty

g —

T
ooy
Z f-—

A AMM B C D D1 E G H I L N O P

m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
G3/8” FF LL 60 - 42 42 16 - 59 14 435 39 74 - - - - 14 -
G1/2” FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 88 - - - - 23 -
G3/4” FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 88 - - - - 23

G1” FF LL 73 89 42 53 20 36 69 23 465 52 985 25 20 37 M8 25
G1"1/4 FF LL 80 96 42 77 20 36 82 25 535 55 1085 25 20 43 M8 26
G1M/2 FF LL 87 103 49 80 20 36 99 28 625635 126 34 27 51 M8 28

G2 FF LL 110 136 49 130 25 47 115 30 73 7551485 78 43 51 M8 30
G114 FF LC 80 - 42 50 20 - 82 25 535 55 1085 25 20 37 M8 26
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 625635 126 34 27 51 M8 28

G2 FF LC 110 - 75 75 25 - 115 30 73 7551485 78 43 51 M8 30

NIN=2(NIN ==

DIMENSIONS 2-ways ball valve - MF

FLeverABCDEGHILNOPQRSTType
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

G1" MF LL 73 42 53 20 69 23 46,5 52 985 25 20 37 M8 22 25 25
G1"1/4 MF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085 25 20 43 M8 22 32 26
G112 MF LL 87 49 80 20 99 28 625 635 126 34 27 51 M8 22 38 28

G2 MF LL 110 49 130 25 115 30 73 755 1485 78 43 51 M8 25 48 30
G1"1/4 MF LC 80 42 50 20 82 25 535 55 1085 25 20 37 M8 22 25 26
G1"/2 MF LC 87 49 60 20 99 28 625 635 126 34 27 51 M8 22 32 28

G2 MF LC 110 75 75 25 115 30 73 755 1485 78 43 51 M8 22 38 30

NINI=2INN|= =
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BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES DIMENSIONS AND SPARE PARTS

DIMENSIONS 2-ways ball valve - Cam lock

STD

C B =
e jj
D1
DA =] AT
F O
I

T
©)
i
L
~—mm
o
~—m

Type 1 Type 2
Q Q

!

T

)
o
Z -

Lever A AMM B C D D1 E G H | N
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
G1"M/2 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 6251186181 34 27 51 M8 28 2

G2 FF LL 110 136 49 130 25 47 115 30 73 13762106 78 43 51 M8 30 2

DIMENSIONS 3-ways ball valve - Cam lock
STD
C B
D
'THR
I
quS
*G
| . ]
m Q
CHT T e
b o l Ay
1 = | AN
= H ’1<T | — [ - ?'_f

A AMM B C D DI E G H | L M N O P
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 6251186 181 66 34 27 51 M8 28 2
G2 FF LL 110 136 49 130 25 51 115 30 73 13762106 81 78 43 51 M8 30 2

Lever




BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES DIMENSIONS AND SPARE PARTS

DIMENSIONS 3-ways ball valve - FF

A B C D D1 E G H | L M N O

m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
G1/2” FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 83 42 - - - - 23
G3/4 FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 838 42 - - - - 23

G1” FF LL 73 89 42 53 20 36 69 23 46,5 52 985 47 25 20 37 M8 25 1
G1"1/4 FF LL 80 96 42 77 20 36 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 26 1
G1"1/2 FF LL 87 103 49 80 20 36 99 28 625635 126 66 34 27 51 M8 28 2
G2 FF LL 110 136 49 130 25 51 115 30 73 7551485 81 78 43 51 M8 30 2
G114 FF LC 80 - 42 50 20 - 82 25 535 55 10855635 25 20 43 M8 26 1
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 625635 126 66 34 27 51 M8 28 2
G2> FF LC 10 - 75 75 25 - 115 30 73 7551485 81 78 43 51 M8 30 2
DIMENSIONS 3-ways ball valve - MF

B C D E G H L M N O P Q R S
m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

G1” MF LL 73 42 53 20 69 23 465 52 985 47 25 20 37 M8 22 25
G1"1/4 MF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 22 32
G112 MF LL 87 49 80 20 99 28 625 635 126 66 34 27 51 M8 22 38

G2 MF LL 110 49 130 25 115 30 73 755 1485 81 78 43 51 M8 25 48
G1"1/4 MF LC 80 42 50 20 82 25 535 55 1085 535 25 20 43 M8 22 32
G11/2MF LC 87 49 60 20 99 28 625 635 126 66 34 27 51 M8 22 38

G2 MF LC 110 75 75 25 115 30 73 755 1485 81 78 43 51 M8 25 48

Type

1
1
2
2
1
2
2
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BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES DIMENSIONS AND SPARE PARTS

DIMENSIONS 2-ways ball valve - FF - AF

Cc D D1
mm mm mm mm

3 FF LL 60 82 42 42 16 38 59 33 52 85 - - - - -
4 FF LL 73 89 42 53 20 36 69 34 60 94 25 20 37 M8 1
5 FF LL 80 97 42 80 20 36 82 38 64 102 25 20 43 M8 1
6 FF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 34 27 51 M8 2
7 FF LL 110 136 49 130 25 52 116 57 89 146 78 43 51 M8 2
5 FF LC 80 - 42 53 20 - 82 38 64 102 25 20 43 M8 1
6 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 48 76 124 34 27 51 M8 2
7 2

FF LC 110 - 75 75 25 - 116 57 89 146 78 43 51 M8

DIMENSIONS

FF LL 60 82 42 42 16 38 59 33 52 88 98 120 - - - -

FF LL 73 89 42 53 20 36 69 34 60 94 115 133 25 20 37 M8
FF LL 80 97 42 80 20 36 82 38 64 102 128 145 25 20 43 M8
FF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 149 165 34 27 51 M8
FF LL 110 136 49 130 25 52 116 57 89 146 178 204 78 43 51 M8
FF LC 80 - 42 53 20 - 82 38 64 102 128 - 25 20 43 M8
FF LC 87 - 49 60 20 - 99 48 76 124 149 - 34 27 51 M8
FF LC 110 - 75 75 25 - 116 &7 89 146 178 - 78 43 51 M8

N|ooNogl~w
NN =2(NN ==
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BALL VALVES 43 tecomec
BALL VALVES DIMENSIONS AND SPARE PARTS

DIMENSIONS 3-ways ball valve - MF - AF

=\
=i

B C D D1 E H | L Mm MM N O P Q Type

m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
6 MF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 147 163 34 27 51 M8 2

6 MF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 147 163 34 27 51 M8 2

OPTIONALS

Indication coloured plug. Bunte Signalstopfen L{semHbie uHOUKamopsbI.

Part No. Colour Pack
T00000020 N 1
T00000021 1

T00000022 ‘ 1
700000023 ‘ 1

Pag. 222-227 o AF 25
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BALL VALVES

BALL VALVES DIMENSIONS AND SPARE PARTS

43 tecomec

SPARE PARTS

SIZE WAYS

3/8”
1/2” - 3/14”

2-3

Part No.

K00106000

Description

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnekm ynnomHeHudi 051 wapogoeo kpaHa

PACK

2-3 WAYS threaded ball valve

1

2-3

K00106001

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnekm ynnomueHul 051 wapogoeo kpaHa

1"1/4

2-3

K00106002

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komninekm yrnnomHeHul Ans wapogozo kpaHa

1"1/2

2-3

K00106003

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komninekm ynnomHeHul dns wapogozo kpaHa

o

2-3

K00106004

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komninekm ynnomHeHul Ans wapogozo kpaHa

SIZE WAYS

AF3

2

Part No.

K00106005

Description

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnexm ynnomHeHuti 0nst wapogoeo kpaHa

PACK

2-3 WAYS

Qo

S

0000

2-3 WAYS AF ball valve

AF4

K00106006

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnexm ynnomHeHuti 0nst wapogoeo kpaHa

AF5

K00106007

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnexm ynnomHeHuti 0nst wapogoeo kpaHa

AF6

K00106008

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnekm ynnomueHuli 051 waposoeo kpaHa

AF7

K00106009

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnekm ynnomueHud 0ns wapogoeo kpaHa

AF3

K00106010

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komninekm yrnnomHeHul Ans wapogozo kpaHa

AF4

K00106011

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komninekm ynnomHeHul dns wapogozo kpaHa

AF5

K00106012

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnekm ynnomHeHul Ans wapogozo kpaHa

AF6

K00106013

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komninekm ynnomHeHul ns wapogozo kpaHa

AF7

K00106014

Ball valve gaskets kit
Dichtungssatz Kugelhahn
Komnnekm ynnomHeHul ns waposoeo kpaHa

2 WAYS

3 WAYS

0000

0000
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LEGENDA

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

¥

Flir Maschinen mit niedrigem Volumen Fiir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
st ManoobbeMHbIx onpbickueamernel [ns wmaHa08bIx onpbickugamerneu

Modular component
I  Modulares Bauteil

MoQdyribHbIU KOMITOHEHM

F'q For low-volume spraying machines HI .| Forcrop sprayers

For orchard sprayers
Fiir Zerstauber
[ns onpbickueamenel

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuku

Pump flow rate i. Flow rate
* Pumpendurchsatz Durchsatz
lMpou3sodumernibHOCMb Hacoca ' Pacxod

Filtering cartridge
Filtrierpatrone
@unbmpyrowuti nampoH

FEATURES

Products not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel
He 20dumcs dnsa nuwesbix npodykmos

Max temperature

! 60°C | Hochsttemperatur
MAX MakcumarnbHas memnepamypa

CONVERSION TABLE AF
Thread Fork coupling

3/4” AF3

1 AF4

1" 1/4 AF5

17172 AF6

2’ AF7

3’ AF9

W 184

@ Operating pressure
Betriebsdruck
Paboyee dasneHue



SUCTION AND LINE FILTERS 4

Suction and line filters

GEOLINE suction filters are in polypropylene, with EPDM gaskets (Viton® on demand), internal
mechanical details in AISI 304 stainless steel, external fastening brass details, polypropylene
filtering cartridge with AISI 304 stainless steel or polypropylene mesh.

GEOLINE line filters are in polypropylene or fiberglass reinforced nylon, with polypropylene back
nuts, EPDM seals (Viton® on demand), internal mechanical components in AISI 304 stainless steel,
polypropylene filtering cartridge with AISI 304 stainless steel mesh.

Saug- und Auslassfilter

Die Saugfilter von GEOLINE werden aus Polypropylen gefertigt, die Dichtungen bestehen aus
EPDM (Viton® auf Anfrage). Die metallenen Innenelemente sind aus Edelstahl AISI 304, die
metallenen externen Befestigungselemente aus Messing, Filtereinsétze aus Polypropylen mit Netz
aus Edelstahl AISI 304 oder aus Polypropylen.

Die Auslassfilter von GEOLINE werden aus Polypropylen oder glasfaserverstarktem Nylon
gefertigt, die Dichtungen sind aus EPDM (Viton® auf Anfrage). Die metallenen Innenelemente sind
aus Edelstahl AISI 304, die Filtereinsétze aus Polypropylen mit Netz aus Edelstahl AISI 304.

Bcacbliearowue u HarnopHbie huribmpbi
Bcacbisarowue punbmpsl GEOLINE u3 nonunponurneHa, ¢ npoknadkamu uz EPDM (Viton®
10 3asi8Ke), BHympeHHuUe memarirniudeckue 0emariu u3 Hepxaserowet cmarnu AlSI 304,
8HeWHUe Memarisiudeckue KpernexHble 0emaru u3 jamyHu, couribmpyroujue nampoHb!

U3 rosIunponusieHa ¢ cemkamu U3 Hepxkaseroweti cmanu AlSI 304 unu nonunponunexa.
HanopHsie gounbmpsl GEOLINE u3 nonunponunieHa uniu HeusioHa, ycurneHHo20
CMEeKII080J/TOKHOM, 3aXXKUMHbIe 2aliku U3 MosiurponuieHa, ycurieHHO20 CmeK1080/10KHOM,
yrnom+{umersibHble rpoknadku us EPDM (Viton® rio 3aseke), 6HympeHHue
Memarsnudyeckue demarsiu u3 Hepxxaserowet cmarnu AISI 304,
unbmpyrowjue rnampoHb! U3 MosUnponuieHa ¢
cemkamu u3 Hepxxaserowet cmaisu AlSI 304.




SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters for flow rates up to 800 I/min  Saugfilter fiir Durchsétze bis 800 I/min. Bcacbigaroujue ¢punbmpsi 0rnsi pacxoda 0o 800
(211,34 USGpm). JTUMPO8/MUH.

1M 400/800 11’

COLOR CODING

Screen Effective Area

Mesh Material ¢m? Sq.in. Pack

8101000 G3M 32 inox 505 78,3 1

8101001 G 3 M 400/800 “ inox 464 71,9 1

8101002 G3M 80 inox 508 78,8 1
SPARE PARTS KIT

Screen
Material

Screen
Mesh
32

koo100018 [ ~ox 5

K00100019 80

Pack

Part No. Description Pack
K00100013 O-Ring body/ screen 20

DIMENSIONS

35 105

A®
(bar)

0,25

0,2

0,15

G3

0,1

0,05 e
) /
_———"’—”

0 | —— — [ — —
0 100 200 300 400 500 600 700 800 (/1) | | i J

@217 ——
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SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters for flow rates up to 800 I/min
(211,34 USGpm).

Saudfilter fiir Durchséatze bis 800 I/min.

Bcacbigarowue ¢unsmpsi 0ns pacxoda 0o 800
TIUMPOB/MUH.

b B 400/800 11

COLOR CODING

E3

o

Screen Effective Area

Material ¢m? Sq.in. Pack

Mesh

8101003  AF9 32 inox 505 78,3 1

8101004 AF9 400/800 “ inox 464 71,9 1

8101005 AF9 80 inox 508 78,8 1
SPARE PARTS KIT

Screen
Material

Screen
Mesh

32

koo100018 LI ~ox 5

K00100019 80

Pack

Part No. Description Pack

<\J> K00100014 O-Ring body/ screen 20

A®
(bar)

0,25

0,2

0,15

0,1

Pl
0,05 //
femm

0
0 100 200 300 400 500 600 700 800 (/1)

DIMENSIONS

105

1153 A

73

150

::ﬂ | l::ﬂ
‘ T N

A @217 ——

[NINERIEENA
i

187 I8




SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters with valve for flow rates up to

260 I/min (69 USGpm)

- 5,260 I

Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 260 l/min Bcacbigatowue unbmpbl ¢ KrianaHoMm  O71s

pacxoda 0o 260 n/MuH.

&

Screen Effective Area

Mesh Material ¢cm? Sq.in.

Pack

8096000

COLOR CODING 8096001 G2M 27 260 [N Nox 314 49 10
8096002 80 286 44
8096003 EEN 342 53
8096004 G2M 44 260 I wox 314 49 10
8096005 80 286 44
0z oP [barl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
= parto. S wreor Pk [ SR
o K00100020 i H
koo100021 [JEZIH Nox 5 —D\ «
09 k00100022 [N T & il
. Q [I/min] 'K00100023 80 'L @ |
40 80 120 160 200 240 280 “ [ [ [[ [ [ H S04
@ Part No. Description  Pack T
<v> K00100015 O-Ring body/ screen 20 |
I @ [-GZ"-]
=
cl> K00100000 Valve kit
2168 ——=

Suction filters with valve for flow rates up to

260 I/min (69 USGpm)

{260 11

Saudfilter mit Ventil flir Durchsétze bis 260 I/min Bcacbigarowjue unbmpbl € KrianaHoMm Onisi

pacxoda 9o 260 f/MuH.

iy
Screen Effective Area
AF7 1’ Mesh Material cm?  Sq.in. Pack
FORK 8096010 370 58
COLOR CODING 8096011 342 53
——— AF7 260 INOX 10
8096012 314 49
8096013 80 286 44
02 AP thar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
@ Screen Screen 73
018 \ PartNo. “yioch Material P2K
o K00100020
koo100021 [JEZIH
— INOX 5
o5 koo100022 [N
0 Q WYmin] K00100023 80
40 80 120 160 200 240 280

W 188

Part No. Pack

400

Description
K00100016 O-Ring body/ screen 20

©

Part No. Description Pack

K00100000 Valve kit




SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters for flow rates up to 260 I/min Saugfilter fiir Durchsétze bis 260 I/min
(69 USGpm).

Bcacsbigarowue unbmpbi 0nsa pacxoda 0o
260 n/mMuH.

i
=] H ' Scree_n Effective Area Pack
B i F;260 n’ mm /1’ Mesh Material cm? Sq.in.
8095000 342 53
COLOR CODING 8095001 G2M 27 260 [ EEJ nNox 314 49 10

8095002 80 286 44
8095003 EEN 342 53
8095004 G2M 44 260 [ JEEJ nNox 314 49 10
8095005 80 286 44

12 ap toen SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

0.5 @ Part No. Screen Screen p, . ! 78:L*

: Nver/ Mesh Material i

K00100020

01

16
koo100021 [JEZIN
o5 o INOX 5 F_f
' koo100022 [N R v &
0 i K00100023 80 L Tl | 6
0 40 80 120 160 200 240 280
@ Part No. Description Pack “1 | | | | | | w 523
b 73—
=7 ) K00100047 O-Ring body/screen 20 |

2168

Suction filters for flow rates up to 260 I/min  Saugfilter fiir Durchsétze bis 260 I/min.
(69 USGpm).

. 5,260 i AF7

Bcacbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 0o
260 n/MuH.

CEE

Screen  Effective Area
Mesh Material cm?  Sq.in.

FORK 8095011 16 370 58
COLOR CODING 8095012 [ 32 | 342 53
—o S AFT 260 INOX —————— 10
8095013 | 50 | 314 49
8095014 80 286 44
0-Ring - EPDM
M8 ap [oor] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0.2 ar
Screen Screen Pack
015 e " Mesh Material

01

Q mint K00100023 80

0

koo100021 [JEZIN
005 —_— INOX 5
* koo100022 [N

0 40 80 120 160 200 240 280

Part No. Description Pack

K00100048 O-Ring body/screen 20

358

(T

g
322

114

189 I




SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters with valve for flow rates up to
220 I/min (58 USGpm).

{220 11

Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 220 I/min

/1’

Screen Effective Area
Mesh Material

cm?  Sq.in

Bcacbigarowjue unbmpbl ¢ KnanaHom Ors
pacxoda 0o 220 n/MuH.

Pack

8092007 312 48,4
COLOR CODING 8092000 242 37,5
— G2M 27 220 INOX 10
8092001 222 34,5
8092002 203 31,4
8092008 312 484
8092003 242 37,5
— G2M 44 10
8092004 222 34,5
8092005 203 31,4
02 AP [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
s Screen Screen Pack 17 783,
' Mesh Material i
H
01 i
Kkoo100025 [JEZIH NoxX 5 49
o5 Kkoo100026 [ — w | 1
Q [/min] K00100027 80 F % |1
U e m w m - 278
@ Part No. Description Pack | | | ||| | | ”
C ] J
( N\ , K00100015 O-Ring body/screen 20 e 73

Part No.

Description
K00100000 Valve kit

Pack

G2

2168

Suction filters with valve for flow rates up to
220 I/min (58 USGpm).

Saudfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 220 I/min

Bcacbigarowjue unbmpbl ¢ KnanaHom Oris
pacxoda 9o 220 n/MuH.

&
Screen  Effective Area
F;ZZO In’ AF7 Mesh Material cm2  Sq.in. Pack
FORK 8092015 16 312 48,4
COLOR CODING 8092016 242 375
— AF7 220 INOX 10
8092017 222 34,5
8092018 80 203 31,4
0-Ring - EPDM
Mg | o o SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
s Screen Screen Pack 73
' Mesh Material
0,1
K00100025
— INOX 5
o koo100026 [T
, Q [I/min] K00100027 80
0 40 80 120 160 200 240

Part No.
K00100016 O-Ring body/ screen

Description

Pack
20

Part No. Description
K00100000 Valve kit

Pack
5

W 190

400




SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters for flow rates up to 220 I/min
(58 USGpm).

Saugfilter fiir Durchsétze bis 220 I/min Bcacebigarowue ¢unbmpsl 0nsi pacxoda 00

220 n/MuH.

& G

Screen Effective Area

/1’ Mesh Material cm?

Pack

Sq.in.

8091000 242 375
COLOR CODING 8091001 G2M 27 W 10
8091002 203 314
8091007 312 484
8091003 242 375
—————— G2M 44 =" 10
8091004 222 345
8091005 203 314
22 o toan SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
[Somesh | e
PartNo. e el Pack e
y K00100024 (3 | L
@m INOX 5 = r\‘
‘koot000zs [HETN e e
Q Wi K00100027 80 F e | al
00 40 80 120 160 200[/ 2410 J_—I ’[/ Ib 4? i
|

Part No. Pack
K00100047 O-Ring body/ screen 20

Description

LT
:If . |

|
£

— ) (EE -
viac

Suction filters for flow rates up to 220 I/min

Saudfilter fiir Durchsétze bis 220 I/min.

Bcacbigarowue unbmpsl 055 pacxoda 00

(58 USGpm). 220 n/MuH.
&
F Screen  Effective Area
220 I’ AF7 Mesh Material cm2  Sq.in.
FORK 8091013 16 312 48,4
COLOR CODING 8091014 EEN 242 375
— AF7 220 INOX —— 10
8091015 | 50 | 222 345
8091016 80 203 31,4
02 AP [oar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
015 Screen Screen Pack 73
Mesh Material AF7
K00100025 N
—_— INOX 5
s koo100026 [T =
8 <
. K00100027 80 . n 3] |
, Q [I/min] b 2 @= © N
0 40 80 120 160 200 240 . ——————— g
@ Part No. Description Pack L1
( =2 > K00100048 O-Ring body/screen 20

191 I




SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters with valve for flow rates up to 180 1/min  Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 180 I/min Bcacbigatowue unbmpbl ¢ KnanaHoMm  On1s
(47 USGpm). pacxoda 0o 180 r/MuH.
&
F Screen Effective Area
I180 Il1’ @ ) Mesh Material c¢m? Sq.in. Pack
8088000 32
COLOR CODING 8088001 G1%M 24 180 [ EEJ mNox 222 345 15

8088002 80 203 314

8088003 | 32 | 242 375

8088004 G1%xM 44 180 Q] wox 222 345 15

8088005 80 203 31,4
03 4P [barl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
- @ Part No Screen Screen Pack T 783»
02 Nesy " Mesh Material i
ors K00100024 p "
K00100025 49
01 7“ INOX 5
koo100026 [N — e
_— 64
" . K00100027 80 ;
Q [I/min] ' ‘@9—
° 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 | 278
@ Part No. Description Pack || | | | | | ”
C 1 J
<v> K00100015 O-Ring body/ screen 20 — 73~
\ @ Part No. Description Pack QQ s U
= = G2
>) K00100000 Valve kit o168
Suction filters with valve for flow rates up to 180 1/min  Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 180 I/min Bcacbigarowjue ¢unbmpbl € KrianaHoMm Onsi
(47 USGpm). pacxoda 0o 180 i/MuH.
&
N F Screen  Effective Area
180 I AFG ’ Mesh Material cm? Sq.in.
FORK 8088007 261 40,5
COLOR CODING 8088008 242 375
———— AF6 180 INOX ———— 15
8088009 222 34,5
8088010 80 203 31,4
4P foarl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
@ Part No Screen Screen Pack

Mesh Material

K00100024

k00100025 [JEZI
Kkoo100026 [N

awms | 108 Sj K00100027 80

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200
@ Part No. Description
(S

INOX 5

310

K00100047 O-Ring body/ screen 20

Part No. Description Pack

K00100000 Valve kit
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SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters for flow rates up to 180 I/min
(47 USGpm).

{180 11

Saugfilter fiir Durchsétze bis 180 I/min

180 n/muH.

&,

mm 1/’ Mesh Material

Bcacbisarowjue ¢hunibmpsbi

F Screen Effective Area
Sq.in.

cm?

P

ons pacxoda 0o

ack

8087000 32 242 375
COLOR CODING 8087001 G1%M 24 180 [ EEJ Nox 222 345 15
8087002 80 203 314
8087003 | 32 | 242 375
8087004 G1%xM 44 180 [l wox 222 345 15
8087005 80 203 314
03 O [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
025 Screen Screen = b
02 Part No Mesh Material Pack o t
- K00100024 ! |
kootooozs EPHM | ALK w
i, koo100026 [N Ll R W 1
Q i K00100027 80 F le -
0 ' #gn dp—t 7w
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 . |
Part No. Description Pack Tl |
O-Ring body/ 1 T |
K00100047 ing body/ screen 20 | o
—p—

Suction filters for flow rates up to 180 I/min

(47 USGpm).

{180 e

O-Ring - EPDM

03

AF6
FORK
COLOR CODING
AP [bar]
Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200

Saudfilter fiir Durchsétze bis 180 I/min.

Screen

Mesh Material

Bcacbisarowue ¢bunbmpsl
180 n/mMuH.

Effective Area
cm?

Sq.in.

Pack

ons pacxoda 0o

8087009 261 40,5
8087010 242 37,5
—— AF6 180 INOX 15
8087011 222 34,5
8087012 80 203 314
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen 73

K
K

K

00100025

00100027

Mesh Material Pack

00100024
INOX 5
00100026
80

&Sﬂ"
o"

Part No.

Description Pack
00100049 O-Ring body/ screen 20
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SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters with valve for flow rates up to Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 150 I/min Bcacbisarowjue unbmpbl ¢ KrnarnaHom Onis
150 I/min (40 USGpm). pacxoda do 150 n/MuH.

& (5

‘ Fi150 I’ Part No. I1”  Mesh Matoril Eg;‘itlv::;i? Pack
8082010 16 177,8 276
COLOR CODING 8082000 138 214
————G1%M 24 150 INOX ——————
8082001 | 50 | 126 195 20
8082002 80 115 17,8
8082006 | 16 | 1778 276
8082003 EN 138 214
8082004 G1%M 40 150 [ EIJl wox 126 195 20
8082005 80 115 17,8
8082015 | 100 | 10 17,1
v 8P b SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
zlz Screen Screen Pack 1 S4RF,

014 " Mesh Material
0,12 N !
01

iy ? k00100029 [N

k00100030 RN NOX 5
0,04 ittt l: 17 44
o0z  t/mi K00100031 80 ' A

M8
7
0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160 K00100032 m |l| ” | ” ” | ” |J| s

501
Part No. Description Pack !
S

K00100050 O-Ring body/screen 20 k J
[T

T

Part No. Description Pack - Z::f -
K00100001 Valve kit
Suction filters with valve for flow rates up to Saugfilter mit Ventil fiir Durchsé&tze bis 150 I/min Bcacbigarowue unbmpbl € KnanaHom 0Ons
150 I/min (40 USGpm). pacxoda 0o 150 n/muH.
&
| P E ) Screen  Effective Area
] 150 In AF6 Mesh Material ¢m? Sq.in. Pack
FORK 8082016 16 177,8 27,6
COLOR CODING 8082017 138 214
8082018 AFs 150 [ EEJ mNox 126 195 20
8082019 115 17,8
8082020 110 17,1
2P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Part No Screen Screen
@ *  Mesh Material
2
K00100028 B[]
Kko0100029 [N
Kkoo100030 Ll mNox 5
\ Q [I/min] K00100031 80
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150160 K00100032 m

Part No. Description Pack

K00100051 O-Ring body/ screen 20

Part No. Description Pack
K00100001 Valve kit 5
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SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters for flow rates up to 150 I/min
(40 USGpm).

{150 ¢

Saudfilter fiir Durchsétze bis 150 I/min

Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00
150 n/mMuH.

& Gm

F Screen Effective Area

Pack

@ mm 1/’ Mesh Material cm? Sq.in.
8081000 32 138 214
COLOR CODING 8081001 G1%M 27 150 [ EEJ ™Nox 126 195 20
8081002 80 115 17,8
8081003 | 32 | 138 214
8081004 G1%M 40 150 [ Il Nox 126 195 20
8081005 80 15 17,8
o0 SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
018 p J—
016 @ Part No. Screen Screen o, Mo .
0,14 " Mesh Material '
o { K00100028 | [3 i
008 167 § K00100029
08 Kootooozo JEPH | i
s 0 kooto0030 EIN 1] we |4,
002 Q [I/min]

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

- H K00100031 80 S|
— |l||||||||||||]|

6 Part No. Pack
U

Description

K00100052 O-Ring body/ screen 20

Suction filters for flow rates up to 150 I/min

(40 USGpm).

{15011

Saudfilter fiir Durchsétze bis 150 I/min.

Bcacnbiearowue unbmpsbi 0ns pacxoda 00
150 11/MUH.

& OB

AF6
FORK 8081012 1778 27,6
COLOR coPING 8081013 a2 | 138 214
8081014 AF6 150 LI m™ox 126 195 20
8081015 80 15 178
8081016 | 100 | 10 17,1
0 o SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
§1§ Screen Screen
014 Part No Mesh Material Pack
v Vi K00100028
oue k00100029 [EIH
oo Kkoo100030 Ll Nox 5
0,02 Q [I/min]

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

K00100031 80
I K00100032m

Part No.

Description Pack

<V:> K00100053 O-Ring body/ screen 20
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
SUCTION FILTERS
Suction filters with valve for flow rates up to 150 I/min  Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 150 I/min Bcacbigatowue unbmpbl ¢ KnanaHoMm  O71s

(40 USGpm). pacxoda do 150 5i/MuH.

& B

\ . 150 4 8080000

Screen Effective Area
11’ Mesh Material ¢m? Sq.in.

Pack

32 86 13,3
COLOR CODING 8080001 G1vM 24 150 RN mox 79 123 20
8080002 80 72 11,2
8080003 | 32 | 86 133
8080004 G 1M 40 150 [l wox 79 123 20
8080005 80 72 11,2
01 AP [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0,16 - —
o014 Screen Screen Pack up—e .
o2 Mesh Material :‘
01
0,08 S 36.5
. kooto0034 [HECHM wox 5 _
004 K00100035 80 f - 50
002 Q [1/min] l ”
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160 | | | "l | | |
@ Part No. Description Pack | J
=7 ) K00100050 O-Ringbody/screen 20 — C
et
2124
Part No. Description Pack
K00100001 Valve kit
Suction filters with valve for flow rates up to 120 l/min  Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 120 I/min Bcacbigatowue unibmpbl ¢ KnanaHoMm  On1s
(32 USGpm). pacxoda do 120 r/mMuH.

& B

{120 1 AF6 e e

Effective Area
cm? Sq.in.

Pack

FORK
COLOR CODING w M
8080008 M 20
8080009 2 12
8080010 76 12
0-Ring - EPDM
AP [bar SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0,18 [bar]
oM @ Part No Screen Screen Pack

Mesh Material

0,12

o1 ) k00100033

o8 109 {4l K00100034
0,06 7“ INOX 5
004 K00100035 80

7

0,02 .
: Qwmnl | oo Sﬂ k00100036 [JEITIN
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160
6 Part No. Description Pack
\"J

K00100051 O-Ring body/ screen 20

Part No. Description Pack
K00100001 Valve kit
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SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters for flow rates up to 150 I/min Saugfilter fiir Durchsétze bis 150 l/min Bcacebigarowue unbmpbi 0n1s1 pacxoda 00
(40 USGpm). 150 n/muH.
&
N Screen Effective Area
Fi.150 I 1 Mesh Material cm® Sq.in. ' 2oF
8079000 32
COLOR CODING 8079001 G1%M 24 150 [ EJl wox 79 123 20
8079002 80 72 11,2

8079003 | 32 | 86 133

8079004 G1%M 40 150 [ EIJl wox 79 123 20

8079005 80 72 11,2
. SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Z:i Screen Screen Pack Nl e
0'12 Mesh Material i
g H
01 ¥
008 _ 365
- koo100034 [l mNox 5 % -
oo W) K00100035 80 Pt - ol @k
002 Q [I/min] 9 @“ @H
¢ 010 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150160 — | | | | | |
@ Part No. Description Pack
=7 ) K00100052 O-Ringbody/screen 20 s
Suction filters for flow rates up to 120 I/min  Saudgfilter flir Durchsétze bis 120 l/min. Bcacebigarowue unbmpbl 0n1s1 pacxoda 00
(32 USGpm). 120 n/MuH.
5 F Screen  Effective Area
1
s 120 Il1 AF6 Mesh Material cm? Sq.in.
oo FORK 8079006 86 13,3
8079007 79 12,3
—— AF6 120 “ INOX ————— 20
8079008 72 11,2

0
8079009 m 76 12

2P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

Screen Screen

Mesh Material Pack

\ K00100035 80

[1/min]
an g Sj k00100036 [JEFTI

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160 —

Part No. Description Pack

<\J> K00100053 O-Ring body/ screen 20
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SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters with valve for flow rates up to  Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 120 I/min Bcacbisarowjue unbmpbl ¢ KnarnaHom Onis
120 I/min (32 USGpm). pacxoda do 120 51/MuH.

\ . 120 d 8078000

&
Screen Effective Area Pack

1’ Mesh Material ¢mz sq.in.

kY 86 13,3
COLOR CODING _ _ 0
8078001 79 12,3
—G1%M 24 120 “ INOX ——— 20
8078002 80 72 1,2
8078006 100 76 12
8078003 32 86 13,3
8078004 79 12,3
—G1%M 40 120 “ INOX ———— 20
8078005 80 72 1,2
8078007 [ 100 | 76 12
ve P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
o6 Screen Screen e
014 . Pack i

Mesh Material

0,12
01

008
' K00100034
006 m INOX 5

K00100035 80 P 50

0,04
’ _—— I}
002 'min 1
: Q [min] k00100036 [JETTIN "@’ I
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 | | | "l | | |
— —
@ Part No. Description Pack | U
(V> K00100050 O-Ring body/ screen 20 —
et e
@124
Part No. Description Pack
K00100001 Valve kit
Suction filters for flow rates up to 120 I/min Saudfilter fiir Durchsétze bis 120 I/min Bcacbigarouwue gunbmpbl 0nsi pacxoda 00
(32 USGpm). 120 n/MuH.
)
¥ 7 A Screen Effective Area
“‘ | 120 I’ @ Mesh Material ¢m2 Sq.in. Pack
8077000 86 13,3
COLOR CODING T onoonna I
8077001 79 12,3
——G1%M 24 120 “ INOX ————— 20
8077002 80 72 11,2
8077006 76 12
8077003 86 13,3
8077004 79 12,3
—G1%M 40 120 “ INOX ————— 20
8077005 80 72 11,2
8077007 [ 100 | 76 12
I SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
gli @ Part No Screen Screen Pack 1 F
0‘12 Neas Mesh Material i
‘ H
o K00100033
0,08 o Ao A 36..5
K00100034 f
006 —_— INOX 5 TE M8
004 K00100035 80 F—- 50,4 jt 4
002 'min KONANNN2E
: a W/min] k00100036 [JETTI @“ @
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 [T TUT 11
—
@ Part No. Description Pack
\ 1 124

K00100051 O-Ring body/ screen 20
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SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters with valve for flow rates up to Saugfilter mit Ventil fiir Durchsétze bis 120 I/min Bcacbisarowjue unbmpbl ¢ KnarnaHom Onis
120 I/min (40 USGpm). pacxoda do 120 51/MuH.

COLOR CODING

Screen Effective Area
Part No. Mesh Material cm? Sq.in.

Pack

8076007 _
8076000
8076001

138 214
INOX ——— 20
126 19,5

G14aM 24 120

8076002 115 17,8
8076006 177,8 27,6
8076003 138 21,4
—G1%M 40 120 — 20

8076004 126 19,5
8076005 115 17,8

42 AP Iharl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

018 ~ 24 —b4

016 @ Part No. Screen Screen Pack F

Mesh Material

014
012

o K00100028 i
0,08 K00100029 32 INOX 5 36
0,06 ]
e koo100030 [N EL] w |
o2 Q min K00100031 80 | !
00 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 ||| ||| ||| || 229
@ Part No. Description Pack 1 :
<\J) K00100050 O-Ring body/screen 20
—
_;7 Part No. Description Pack L‘ < J
D K00100001 Valve kit —eres
0 124
Suction filters for flow rates up to 120 I/min Saudfilter fiir Durchsétze bis 120 I/min Bcacbigarouwue gunbmpbl 0nsi pacxoda 00
(32 USGpm). 120 n/MuH.
.
Screen Effective Area
Fi120 in : Mesh Material cm? Sqin. | 2K
8075006 177,8 27,6
COLOR CODING 8075000 138 214 20
—G1%M 27 120 T E——
8075001 126 19,5
8075002 115 17,8
8075007 | 16 | 1778 276
8075003 | 32 | 138 214
——G1%M 40 120 INOX ————— 20
8075004 | 50 | 126 19,5
8075005 115 17,8
vy OP Tbar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
018 ~ 24 —64—
-m @ Screen Screen .
0,16 f
014 Nes) Part No. Mesh Material Pack :
" K00100028 H
008 K00100029
o “ INOX 5 iy
001 ‘koo100030 [N ] we | ),
002 Q (min] K00100031 80 S
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 ” ” ||| ”l ” ”
T T 191

K00100052 O-Ring body/ screen 20

Part No. Description Pack L
S i

199 B8




SUCTION AND LINE FILTERS 8 tecomec
SUCTION FILTERS

Suction filters for flow rates up to 100 I/min Saudgfilter fiir Durchsétze bis 100 I/min Bcacbigatowue ¢hunbmpbl  Onss pacxoda 00
(26 USGpm). 100 n/muH.

= F Screen Effective Area
100 |l1, ' Material 2 P Pack
s Mesh cm?  Sq.in.

8074000

COLOR CODING

8074001 INOX 97 15
8074002 G1%M 24 PP 90 14 20
8074003 PP 69 10,7
8074008 INOX 94 14,5
8074004 INOX 105 16,3
8074005 BE nNox 97 15
8074006 G1%M 40 100 JEFI PP 90 14 20
8074007 BEl r» 60 107
8074009 BRI Nox 94 145
2 oo SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0,24
Oozi Part No Screen Screen Pack TETE F
pie @ " Mesh Material :1
o K00100037 =
0 — T S i g
& Kkoo100038 [l Nox 5 {1 ﬁ? ﬁl
5 oo10003 JRITHN o] L
0,02 Q [I/min] K00100040 n ” || ” ” || ” 170
00 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 S mmAnnnaa | PP 5
koo100041 [JEPI
@ Part No. Description Pack C b
K00100054 O-Ring body/ screen 20 — g103—
Suction filters for flow rates up to 150 I/min  Saudfilter fiir Durchsétze bis 150 I/min. Bcacnbigarouue c¢bunbmpsl 0nsi pacxoda 00
(40 USGpm). 150 n/muH.
& G5
5 F Screen Effective Area
)
100 |I1 AF5 ’ Material o2 Sq.in.
FORK 8074017 PP 20 14
COLOR CODING -
8074018 PP 69 10,7
8074014 AF5 100 INOX 105 16,3 20
8074015 INOX 97 15
= —0-Ring - EPDM 8074016 INOX 94 14,5
o o SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0,24
022
02 Screen Screen
' . . Pack
018 Mesh Material
e :

0,12

. ‘koo100038 [T Nox 5
: k00100039 [JELTIN
o Q [I/min] =y K00100040 “

D0 m % 0w @ w0 K00100041

@ Part No. Description Pack
=7 ) K00100055 O-Ring body/ screen 20

OPTIONALS

E’RK FITTINGS Pag. 222 - 227
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SUCTION AND LINE FILTERS
SUCTION FILTERS

43 tecomec

Suction filters for flow rates up to 60 I/min
(16 USGpm).

m o

B 6011

Saudgfilter fiir Durchsétze bis 60 I/min

Bcacbigarowue  ¢punbmpel
60 n/MuH.

ona pacxoda 0o

Screen Effective Area
Mesh Material ¢z gqin.

8072000 INOX 66 10,3
COLOR CODING _
8072001 INOX 61 94
——— _G1%M 24 60 20
8072002 PP 56 8,7
8072003 PP 43 67
8072004 INOX 66 10,3
8072005 BE nox 61 94
——""_G1%M 40 60 20
8072006 B PP 56 87
8072007 BEEN - 43 67
0z AP [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
212 @ Screen Screen e
‘ et F—y
014 Neam Part No Mesh Material Pack L
" K00100042 T
o1 Bhatdhtdiind INOX 5 =
008 K00100043 . 7)@ Fg
o K00100044 i /L Lo
! _— PP 5 120
002 Q /min] K00100045 [T
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 \77,(
Part No. Pack —— 103

K00100054

Description

O-Ring body/ screen 20

S

Suction filters for flow rates up to 60 I/min
(16 USGpm).

Saudfilter fiir Durchsétze bis 60 I/min.

Bcacbigarowue cunbmpel 0ns pacxoda 0o
60 51/MUH.

F 60 I’ Screen  Effective Area
: @ AF5 Mesh Material ., Sq.in.
FORK 8072010 PP 56 8,7
COLOR CODING
8072011 32 PP 43 6,7
ars oo B 20
8072008 INOX 66 10,3
8072009 INOX 61 9,4
O-Ring - EPDM
oz AP [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0,18
016 Screen Screen
0,14 Mesh Material

0,1

— INOX 5
o Kkoo100043 [N

0,06

ootoooss TN
oz Q W/min k00100045 [JEZI

PP 5

0
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65

Part No.
K00100055 O-Ring body/screen 20

Description

S

OPTIONALS

Eéer FITTINGS Pag. 222 - 227
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HanopHbie ¢unbmpesl 0nsi paboyezo O0asrneHusi
0o 15 bap.
& @
e ’"/I*’\ G1%F Screen Effective Area
Eﬂ 1 E 15 bar G1%F ) 11’ bar Mesh Material ¢z gqin. Pack

8121046 148,8 23,1

8121000 EEN 16 18

8121001 G1%F 200 15 [JJEJ] wox 106 164 5

COLOR CODING

8121002 80 97 15
8121003 103 16
8121026 m 148,8 23,1
8121004 | 32 | 16 18
8121005 G1%F 280 15 [} ~ox 106 164 5
8121006 80 97 15
8121007 103 16
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
@ Part No. Slﬁges?]n I::{:reigl Pack
K00101022 i
210 k00101023 [} I
koo1o1024 [ELI Nox 5 % —
() K00101025 80 5 P,
54 Eﬂ K00101026m FE T * :
@85~ T
— low] crar—— S i
06 AP [bar] 06 AP [bar] K00101015 O-Ring body/ screen 20 27
04 04
03 03 L o114—
02 02
01 0,1
Q [I/min] . Q [I/min]
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HanopHbie ¢unbmpesl 0nsi paboyezo O0asrneHusi
0o 15 bap.
& @
Y ’"/;,f-\ Screen Effective Area
! Pack
E—! 1 E 15 bar I/’ bar Mesh Material o2 gqin,

8127000 32 116 18
COLOR CODING

Ll G1%M 200 15 “ INOX _106 164
8127002 80 97 15
8127003 103 16
G1%M 8127004 116 18
06 AP [bar] 8127005 106 16,4

G1%2M 280 15

us 8127006 97 15
04 8127007 103 16
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
0 i _ Screen Screen ¥ ]

= N

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 Mesh Material Pack
K00101024
G1%2M 7“ INOX 5

K00101025 80

K00101026 m

o Part No. Description Pack ' [T
o ( > K00101015 O-Ring body/ screen 20
02 2007
01
Q [I/min]
0

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300

Lo 114—
Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HaropHbie ¢punbmpsbi 0nsi paboyez2o dasreHus
0o 15 bap.
&
w ] B Screen Effective Area
Eﬂ || ﬂ 15 bar AF5 PartNo.  F 1. Mesh Material cm? sqin. ' 2K
FORK 8127020 116 18
COLOR CODING T ormonoa T an s
8127021 106 16,4
————— AF5 280 “ INOX ——— —
8127022 80 97 15

O-Ring - EPDM 8127023 m 103 16

05 4P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

08 Screen Screen o 168
04 Nz *  Mesh Material
03
K00101024
koototo M .
o1 ) K00101025 80
. Q [ymin) k00101026 [JETTIN

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

AF5

@ Part No. Description Pack
=) K00101015 O-Ring body/ screen 20

OPTIONALS

Eg,f,( FITTINGS Pag. 222 - 227
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 20 bar Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 20 bar HanopHbie ¢unbmpsl 0nsi pabovyezo OasneHus
(290 PSI). 0o 20 6ap.

¥ ’-—L« G12F SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
I EZObar G3/4F

Screen Screen

Mesh Material Pack

koo101033 [JEZIN
koo101034 LIl mNox 5

K00101035 80

koo101036 [JEITI

Part No. Description Pack

K00101016 O-Ring body/screen 20 e g7—-
— B — 60
L
——c12F G3/4F & O
o7 4P (har] 2 o] Bl Screen Effective Area p_
! 04 AP [bar] . A R
[somest ] : 1’ bar Mesh Material cm? Sq.in.
. 0 o _ 8105089 491 76
* ’ 8105000 [ 32 | 2% 4
04 o e %
Y 8105001 G 1/2F 80 BE nox 24 37 25
03 v L
8105002 80 2 34
02 Ittt e
y N 8105003 23 36
' Q (/min ) @ Wmind 8105090 491 76
° 0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 0 10 2 ® “ » 80 8105004 “ 26 4
8105005 G3/4F 100 20 [ EEJ mox 24 37 .
22 P foar [e1F] 8105006 80 2 34
K 8105007 23 36
18 8105091 339 53
" 8105008 EN 38 59
N 8105000 G1F 150 20 [ EEJ mNox 35 54 25
0s 8105010 80 2 5
04 - - -
02 Q Wi 8105011 34 53
‘ 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150 160
Eﬂ "J—l/ N a 20 bar| | G1F SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen L —
Mesh Material P2¢K ¥ Les
]
K00101027 — —
K00101028 i 25

m
‘koo101029 [ Nox 5

K00101030 80 oes= ||| ] |

K00101031 m 125

Part No. Description Pack
K00101017 O-Ring body/ screen 20

2
3

W 204



SUCTION AND LINE FILTERS
PRESSURE LINE FILTERS

43 tecomec

Line filters for pressures up to 20 bar (290 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 20 bar HanopHbie ¢unbmpesl 0ns paboyezo O0asrneHusi

G1/2M
G34M

&

E 20 bar

0o 20 6ap.

& o OB

i’

Screen Effective Area
Mesh Material cm? Sq.in.

26 4

Pack
bar

8110000

32

COLOR CODING _—
8110001 24 3,7
—FG1/2M 80 20 “ INOX ———— 25
8110002 80 22 3,4
8110003 100 23 3,6
8110004 32 26 4
8110005 24 3,7
—G3/4M 100 20 “ INOX 25
8110006 80 22 3,4
8110007 [ 100 | 23 36
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen 127
Mesh Material Pack gz
3=
U S za 85
(= 2aml K00101034 [
G12M G3/4M 7“ INOX 5 18 .
o P [har] 65 op bar] — 1 K00101035 80

g K00101036

% 5 108 [ 1T ] 285
4, 91

- i @ Part No. Description Pack

45

X s () k00101016 ORingbody/screen 20

3 25 ~— 72—

Z,g 2

15 15 T |

1 . 1

o Q [/min] 05 Q [I/min] — P 1 G‘IJ

L

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 0

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HanopHbie ¢unbmpesl 0nsi paboyez2o O0asreHusi

0o 15 bap.
L
A -] S Screen Effective Area
Eni || a 15 bar AF3 1’ Mesh Material c¢cm?  Sq.in. Pack
FORK 8110022 32 26 4
COLOR CODING —_— — Q0
8110023 24 3,7
— AF3 100 “ INOX ———— 25
8110024 80 22 3,4
8110025 | 100 | 23 36
O-Ring - EPDM
65 AP [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
S
B Screen Screen 123
s | * Mesh Material " 2K 83
3: 35 27 35
3 —_— 12
K00101034 I
z,z “ INOX 5 iTA N S ©
" K00101035 80 © E[ = W
1 £
Oa 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 el w uﬂ w ®2
@ Part No. Description Pack — - =]
(V) K00101016 O-Ring body/ screen 20
S
@74

OPTIONALS

@EK FITTINGS Pag. 222 - 227
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 20 bar (290 PSlI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 20 bar HanopHbie ¢unbmpsl 0nsi paboyezo 0asneHust
0o 20 6ap.
& 6
' o] e Screen Effective Area
Eﬂ"! 'l E 20 bar| | 1M 1" bar Mesh Material cm? Sqin. | 2cK
8110008 Ky 38 5,9
COLOR CODING T adinnna P —
8110009 35 54
— G1M 150 20 “ INOX ————— 25
8110010 80 32 5

8110011 | 100 | 34 53

T SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
o ] Partno. Screen Screen p, o, %

Mesh Material

N
12

32

37 85
\ bttt
K00101029 L
- kooto1020 JETH INOX 5 2 1
. K00101030 80 25
02 Q Wmin] k00101031 [JETTIN | e
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150 160 143 | ||| |
@ Part No. Description  Pack 125 [ g
=) K00101017 O-Ringbody/screen 20
—
— P 70
L
T
Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HaropHbie ¢punbmpsbi 0nsi paboyez2o dasreHusi
0o 15 bap.
)
Screen  Effective Area
3l =l PartNo.  F ' Mesh Material cm? Sqin. 2K
Eﬂ H m 15 bar @ AF4 8110018 32 38 59
FORK 8110019 35 54
COLOR CODING —— AF4 150 “ INOX ————— 25

8110020 80 32 5

8110021 m 34 53

O-Ring - EPDM

,, AP fbarl SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
2
18 @ Part No. Screen Screen o . 133

16
14
12

Mesh Material
K00101028 ]

88
35 365 35

08
06
04
02 Q [I/min]

T l
koo101029 [T m | =
— INOX 5 T A ,"

K00101030 80

K00101031 m

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

174

6 Part No. Description Pack 4
S
=7 ) K00101017 O-Ring body/screen 20

OPTIONALS

Eé,f,( FITTINGS Pag. 222 - 227
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Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar

SUCTION AND LINE FILTERS
PRESSURE LINE FILTERS

43 tecomec

(220 PSI) - female threads.

E 15 bar

06 AP [bar]
05
04
03
02
01

0
0 20 40 60

G1%F

COLOR CODING

Q [I/min]

80 100 120 140 160 180 200 220

06 AP [bar]

05

Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck
bis 15 bar, mit Innengewinde

Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300

pe3bbod.
& @

/1 bar Mesh Material

Screen Effective Area
cm? Sq.in.

Pack

Camooyuwjarouuecsi HarnopHsle ¢unbmpsbi Ons
pabouezo dasneHusi 0o 15 6ap ¢ eHympeHHel

8122049 148,8 23,1
8122000 [ 32 | 116 18
8122001 G1%F 200 15 [JJEEJ nNox 106 164 5
8122002 80 97 15
8122003 103 16
8122050 148,8 23,1
8122004 [ 32 | 116 18
8122005 G1%F 280 15 [l wox 106 164 5
8122006 80 97 15
8122007 [ 100 | 103 16

SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

Screen Screen
(D] PartNo- “yech Material P2k 10
k00101023 [ —%—
. 33 rS.?
koo101024 LIl mNox 5 T —
K00101025 80 L] 2
T 285
koo101026 [JELTIN
Part No. Description Pack ol
K00101015 O-Ring body/ screen 20 0
219
Part No. Description Pack
K00101011 Valve ki 20 -
kXt
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck  Camooyuujarowjuecs HarnopHele ¢hunbmpsl O71s
(220 PSI) - male threads. bis 15 bar, mit AulRengewinde pabouezo OasneHusi do 15 bap c HapyxHOU
pe3bbod.

C BN Screen Effective Area
! Pack
|| E 15 bar I’ bar Mesh Material cm? Sq.in. =
8128000 116 18
COLOR CODING _ "
8128001 106 16,4
—G1%M 200 15 “ INOX —————
8128002 80 97 15
m 8128003 103 16
o bbbl 8128004 16 18
" 8128005 . EN 106 16,4
v 8128006 ‘ 80 97 15
o 8128007 [ 100 | 103 16
03
02
01 SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Q [I/min]
0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 Screen Screen
= ° ‘Mesh Material "2 |E T)
617 8 «o0101024 —r—
G1%.M qill) — % — v
06 AP [bar] = 33 Y
L 128
i »
S
0 Part No. Description Pack
02 K00101015 O-Ring body/ screen 20 | 2‘% L
" 310
01
Q [I/min] S Part No. Description Pack o19
0 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300 % © Koo101011 ValVe k|t 20 I—
iyt K
© L—g 14—
Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck Camooyuwaroujuecs HaropHbele ¢hunbmpbl Onsi
(220 PSI). bis 15 bar. paboyezo dasneHusi 0o 15 bap.
o,
-l R Screen  Effective Area
H E 15 bar AF5 PartNo. F Mesh Material ¢m?  Sq.in.
FORK 8128022 32 116 18
COLOR CODING 8128023 106 16,4
——————— AF5 280 “ INOX —— 5
8128024 80 97 15
8128025 | 100 | 103 16
O-Ring - EPDM
06 B [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

28

05 Screen Screen Pack
0 Nesy) " Mesh Material
03 I
02 I
o)
0,1 = - <
Q [I/min]
0

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

Part No. Description Pack
K00101015 O-Ring body/ screen 20

v:
gﬁ Part No. Description Pack

268

@ 20

OPTIONALS

Eé,fK FITTINGS Pag. 222 - 227




SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Self-cleaning line filters for pressures up to 20 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck Camooyuwarouuecsi HaropHble ¢hunbmpbl 071
(220 PSI) - male threads. bis 20 bar, mit AuBengewinde paboyezo OaeneHusi 0o 20 bap c HapyxHOU
pe3sbbod.
& @
ol BN Screen Effective Area
f Pack
'I E 20 bar II1* bar Mesh Material cm? Sq.in. = o°
8111000 32 38 5,9
COLOR CODING —_— v
8111001 35 54
— G1M 150 20“ INOX —— 10
8111002 80 32 5

8111003 | 100 | 34 53

2 AP [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

16

132——n

Screen Screen

14 Mesh Material Pack 74
12 37- 85
1 I
08 L 22
08 245
04 N~— " 285
02 ‘min |
: Q W/min 2 H k00101031 [JEITIN il
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160 max
@ Part No. Description Pack a
219
<\J> K00101017 O-Ring body/screen 20 .
g§ Part No. Description Pack ok —
% K00101011 Valve kit 20 ]
Lyt D] — K
@
Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck Camooyuwarouuecs HarlopHele ¢hunnbmpbl Osi
(220 PSI). bis 15 bar. paboyezo dasneHusi 0o 15 bap.
,
Y ’v« Screen Effective Area
| E 15 bar AF4 Mesh Material cm?  Sq.in.
FORK 8111004 38 59
COLOR CODING T addAnnE o =4
8111005 35 54
— AF4 150 “ INOX —— 10
8111006 80 32 5
8111007 34 53
O-Ring - EPDM
2 8P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
16 Screen Screen Pack 133
14 N7/ " Mesh Material 88

12

AF4

A na

Q [I/min]

i
G

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140 150 160

Part No. Description Pack
K00101017 O-Ring body/ screen 20

v:
gﬁ Part No. Description Pack

OPTIONALS

Eg:K FITTINGS Pag. 222 - 227




SUCTION AND LINE FILTERS
PRESSURE LINE FILTERS

43 tecomec

Self-cleaning line filters for pressures up to 20 bar

(220 PSl) - female threads.

IR 20 bar

Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis ~ Camooyuwaroujuecsi HaropHslie ¢hunbmpbl 0715

20 bar, mit Innengewinde paboyezo dasneHusi 0o 20 6ap ¢ 8HympeHHel

COLOR CODING

pe3sbbod.

& @
Screen Effective Area

1’ bar Mesh Material cm? Sq.in.

Pack

8106016 339 53
8106000 38 59
8106001 G1F 150 20 [ EJ nNox 35 54 10
8106002 80 2 5

8106003 m 34 53

22

2
18
16
14
12

1
08
0,6
04
02

AP [bar]

Q [I/min]

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

W 210

SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen 7
Mesh Material Pack ?% L85
e
i T 205
122 !
285

¢—y K00101030 80 174
_ max
38 Eﬂ ko0101031 [JEITI 217
Part No. Description Pack
S
o
(=)

K00101051 O-Ring body/ screen 20

(S}
®
R

:‘|=
ﬁ Part No. Description Pack - P 69
€ K00101011 Vaeri 20 0
X



SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Self-cleaning line filters for pressures up to 20 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis — Camooyuwaroujuecss HarnopHsle hunbmpesl 0715
(220 PSI). 20 bar paboyezo 0asneHusi do 20 bap

& @ B

0| ] BN Screen Effective Area
'I E 15 bar 1" bar Mesh Material cm? Sqin. | 2CK
8111008 491 7,6

COLOR CODING 781 11009 “ 426 4

s111010  Mm100 150 15 [N mox 24 37 10
8111011 80 2 34

8111012 | 100 | 23 36

22 4P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
‘; Screen Screen 12
:i @ Part No. Mesh Material Pack 3 31625 3 -

\e=m)
F=al K00101022

12
1

08 210 k00101023 [
08

i - koo101024 [l Nox 5

02 Q 1/min] Ei K00101025 80

k00101026 [JEITI
@ Part No. Description Pack
N\

( > K00101051 O-Ring body/ screen 20
ﬁ Part No. Description Pack 7
2835

K00101011 Valve kit 20

M10
424

2466

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140 150 160 54

L

oo

Self-cleaning line filters for pressures up to 20 bar  Selbstreinigende Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis — Camooyuwaroujuecss HaropHsle hunsmpbl 0715

(220 PSI). 20 bar paboyezo 0asneHusi do 20 bap
& ©
ol B Screen Effective Area
i Pack
'I E15 bar I’ bar Mesh Material cm? Sq.in. @ =
8128026 148,8 23,1

COLOR CODING - B — RS
8128027 EEN 16 18

8128028 M200 280 15 “ INOX 106 164 5

8128029 80 97 15
8128030 m 103 16
22 0P [bar] SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
2 140
18 Screen Screen Pack 35 % 35

13 / *  Mesh Material
12 1 K00101027
K00101028 Y]

1
- kooto1029 [Tl Nox 5 T

08

06
K00101030 80
K00101031 m

04
02 Q [I/min]

Part No. Description Pack
K00101051 O-Ring body/ screen 20

M200,

L9
/
K
P
K

8.

‘28

268
337

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150 160

n
b i

Part No. Description Pack
K00101011 Valve kit 20

=
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 20 bar (290 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 20 bar HanopHbie ¢unbmpsl 0nsi paboyezo 0asneHust
0o 20 6ap.
F | 112NPTF PARE PARTS KIT DIMENSION
Eﬂ 'I m 20 bar | | 34NPTF S S SIONS

Screen Screen

Mesh Material Pack

K00101032

koo101033 [JEZIN
koo101034 [l mNox 5

K00101035 80

38 k00101036 [JEITIN

@ Part No. Description Pack
=) K00101017 O-Ring body/screen 20 M

L

07 AP [bar 12NPTF S/4 NPT F I Screen Effective

04 AP [bar] Material Area Pack
" . 8105002 .
" ‘ 8105012 4
04 1/2 Stainless
. 02 8105013 |\ oFr 80 20 o 37 25
8105014 3.4
02 e — —_—
y " 8105015 35
’ Q min) , Q [fminl 8105093 4.1
0 0 10 20 30 ) 50 60 —_—
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 810501 6 4
3/4 Stainless
TNPTE 8105017 27 100 20 ) 37
22 op oo 8105018 3.4
K 8105019 36
1 8105094 6.0
o 8105020 5.9
1 1 Stainless
. 8105021 ,\prp 150 20 o] 54 25
08 8105022 5.3
04 - -
02 Q [I/min] 8105023 5.1
0 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160
Eﬂ P‘"L"‘l/ E 20 bar | | 1NPTF SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen Pack ;7344_

Mesh Material = 2€ Kg%‘;ﬁjﬁrs_s
il

' K00101027 K15 i
k00101028 23N %_T
K00101030 80 1225 4

koo101031 [JEITIN }

koot01029 LIl mox 5 o
Part No. Description Pack 8

<u> K00101013 O-Ring body/ screen 20

.
]

i

[
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SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar HanopHbie ¢unbmpesl 0nsi paboyezo O0asrneHusi
0o 15 bap.
& ©
X ’; -] B 1% NPTF Screen Effective
Eﬂi | E 15 bar 1% NPT F 1’ bar Mesh Material  ppoy Pack

COLOR CODING 8121047

8121008 18
1% Stainless
8121009 \pi'e 200 15 atacl 16 5
8121010 15
8121011 14
8121027 18
8121012 18
1% Stainless
8121013 |\ b’r 280 15 Stecl 16 5
8121014 15
8121015 14
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen
@ Part No. Mesh Material Pack e
K00101022
Kkoo101023 [JEZIl
K00101024 INOX B d—
00101024 [l Nox 5 b 5
K00101025 80 32%=_F" ,
54 [On101026 adhemE
k00101026 [JEITI 4 <+ -
285~ %
4' 1% NPTF 1% NPTF |7 @ Part No. Description Pack T
06 0P [bar] 06 AP [bar (\./> K00101015 O-Ring body/ screen 20
237
04 04
03 03

02 02 14—

Q [I/min] Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300
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Line filters for pressures up to 10 bar (145 PSI).

SUCTION AND LINE FILTERS

PRESSURE LINE FILTERS

43 tecomec

Female threads.

&

E 10 bar

Mit Innengewinde

Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 10 bar (145 PSI).

HanopHbie cpunbmpsl 0ns paboyeao OasrneHus
0o 10 b6ap (145 PSI) c eHympeHHel pe3bbod.

é 6 G

111’ bar

Screen Effective Area

Mesh Material cm2? Sq.in. Pack

W 214

o

8105032 32 25,6 4,0
COLOR CODING —_— _ 490
8105033 23,5 3,6
—F G1/2F 55 10 “ INOX —— 10
8105034 80 25,6 4,0
P 8105035 21,5 3,3
G 12 F
v o foor] 8105024 256 4,0
8105025 23,5 3,6
o8 —————G3/4F 55 10 INOX ———————— 10
05 8105026 25,6 4,0
04 8105027 21,5 3,3
03
02
N SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Q [I/min]
0 Screen Screen 24 =
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 Part No Mesh Material Pack 1153 at‘zs- 851
K00101037 [P - Gt
18 o
G3/4F K00101038 “ T 2
INOX 5 DY)
2e o o K00101039 5
K00101040 o= ——n —F
) onorow I =i
0 @ Part No. Description  Pack L
<\J> K00101053 O-Ring body/screen 20 |
01 84
. Q [I/min]
20 30 40 /7] §
60 s -
R
Screen Effective Area
] Pack
Mesh Material cm2? Sq.in. ac
8105036 , )
COLOR CODING _— _ 490
8105037 23,5 3,6
—F G1/2F 55 10 “ INOX —— 10
8105038 80 25,6 4,0
W 8105039 21,5 3,3
v b o) | ] 8105040 256 4,0
8105041 23,5 3,6
o8 ——————G3/4F 55 INOX ———————— 10
05 8105042 25,6 4,0
04 8105043 21,5 3,3
03
02
o SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Q [I/min]
¢ 0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 Slﬁgesehn Ia:ttﬁgl Pack s 3 4 *‘323_ 851
O ,
G3/4F K00101038 “ T 2
— INOX 5 —
e a0 toar K00101039 ;

K00101040 ol ] ||
m T |
0 @ Part No. Description  Pack L

<\J> K00101053 O-Ring body/screen 20 |
01 84
Q [I/min] ﬂ, <r\ *g;
/1 N\
60 -t -
s




SUCTION AND LINE FILTERS 43 tecomec
PRESSURE LINE FILTERS

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).  Auslassfilter fiir Arbeitsdruck bis 15 bar (220 PSl).  HanopHsie chunempesl 0ns paboyezo 0asrneHus
With male threads. Mit AuBengewinde. 0o 15 6ap (220 PSI) ¢ HapyxHoU pe3bbod.

’f#‘ﬁﬁbar

COLOR CODING

Screen Effective Area
Mesh Material ¢m? Sq.in.

8118000 32 38 5,9

Part No. Pack

8118001 35 54
8118002 2 s
8118003 34 53
_ 8118004 38 5.9
8118005 35 5,4
o G34M 100 INOX — > 27 40
_ 8118006 32 5
8118007 34 53
8118008 T 59
8118009 35 54
“arieran G1M 150 INOX —— " 40
_ 8118010 32 5
8118011 34 5,3
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
+-G 12M
Screen Screen Pack 165.5
ta 8P fpen *  Mesh Material . 121. -
spmesh K00101028 0 085

12

1
08
06
04
0,2

2 1l
koo101029 [T NOX 5 13 F

K00101030 80

K00101031 4715
[ 100 | s
Q [I/min]

T w w W w0 % Part No. Description Pack
K00101007 O-Ring body/ screen 20

@72

60 \/

12 AP [bar]
«
08
06
04
02
Q [I/min]

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110

— e ——

22 AP [bar]

2

16

14

12

1

08

06

04

02 Q [I/min]

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150160
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SUCTION AND LINE FILTERS
PRESSURE LINE FILTERS

43 tecomec
AGRICULTURE

Floating filters Schwimmende Saudfilter

- Schwimmfilter aus stol3festem Kunststoff.

- Der Drehanschluss (separat zu bestellen) garan-
tiert das perfekte Schwimmen des Filters auch
bei verdrehtem Saugschlauch.

- Suction floating filter in shock-resistant plastic.

- The swivel fitting (to be ordered separately)
assures the perfect floating even in case of
twisted pipe.

Fitting to be ordered separately
Anschluss separat zu bestellen
®umuHe 3aKka3bieaemcsi omoesibHO

Part No. F Pack
mm
R00000020 33
R00000021 35 5

R00000022 40
R00000023 50

lMnasy4ue ecacbigaroujue puribmpbi

- lMnasyyul ¢hunibmp U3 NIacmMUKo8o2o rMpomu-
s8oydapHO20 Mamepuara.

- [NogopomHbIli humuHe (3akasbieaemcsi om-
0OeribHO) 2apaHmupyem npesocxodHyto rnrasy-
yecmsb ¢hunibmpa, 8 MoM YUCIIe C MepPeKPyYEH-
Holi coeduHumensHou mpy6od.

Part No. Pack

8062003 4

DIMENSIONS

2175

Foot filters. Bodenfilter HuxHue counbmpebi.

|T Part No. A F Type Pack

| mm mm

8060000 15
=S 100 @ 25

' 0 T 8060001 20
8060002 20 25
8060003 137 25 @ 25
8060004 30 10

8060005 30
A 8060006 137 35 @ 10

8060007 40
Suction filters for detergents (with counterweight). Saudfilter fiir Reinigungsmittel (mit Gegengewicht) ~ Bcacekigarowue  unsmpsl  Ons  Morowezo

cpedcmea (c Mpomueo8ecom).

Part No. F A B Screen Pack
mm mm mm Mesh

8064000 8 22 40 40 10

Suction filters Saugfilter Bcacsbisarowjue chunbmpsi

Part No. F A B Screen Pack
mm mm mm Mesh

8064002 19 42 65 30 10

8064003 25 42 65 30 10
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SUCTION AND LINE FILTERS

43 tecomec

HIGH PRESSURE 50 BAR LINE FILTERS

Line filters for flow rates up to 150 I/min(40 USGpm)
and pressure up to 50 bar (720 PSI).

Auslassfilter fiir Durchsétze bis 150 I/min. und fiir
einen Druck bis zu 50 bar.

HanopHsie epunsmpsbi dnisi pacxoda 0o 150 fi/MUH.
u OasneHus 0o 50 6ap.

& @
’"/I*’\ Screen Effective Area
m 1 E 90 bar 111’ bar Material cm?  Sq.in. Pack
8135000 32 70 10,9
8135001 64 10
————— G3/4F 150 50 “ INOX —— 5
8135002 80 59 9,1
8135009 | 100 | 59,2 92
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen 90
@ Part No Mesh Material Pack
K00101062 YA
K00101063 E:.
—_ INOX 5 — 104 F
) K00101064 80 — 82
K00101065 .I:I:. iz
23 f)
@ Part No. Description Pack o
<\J> K00101054 O-Ring body/ screen 20
184
U I\
G1R" g
L o8g—
Brass plug Messingstopfen JlamyHHas 3aanywka
Q Part No. 1 Part No. 2 F Pack
F
8304000 G00001058 G3/4M 10
Brass nipple Messingnippel JlamyHHbIG HUners
Part No. 1 Part No. 2 F F1 Pack
8304001 G00001058 G 3/4M G1/2M 10
8304002 G00001058 G3/4M G3/4M 10
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SUCTION AND LINE FILTERS
HIGH PRESSURE 50 BAR LINE FILTERS

43 tecomec

Brass line filters for flow rates up to 70 I/min
(18.5USGpm) and pressure up to 50 bar (720 PSI).

Auslassfilter aus Messing fiir Durchsétze bis
70 I/min. und fiir einen Druck bis zu 50 bar.

HarnopHbie namyHHble gunbmpbl Ons pacxoda
0o 70 n/muH. u asneHus 0o 50 6ap.

& @
-1 | P Screen
m ll E 90 bar Part No. F I bar Mesh  Material 2cK
8137009 INOX
8137008 INOX
- ————— G1/2F 70 50 5

g,; e - 8137010 INOX
‘,‘f‘\ : F‘"L@. 8137021 INOX

I’ " ‘:::| \ y

‘-'?-:.!_.
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS

Screen Screen

. n"’ Part No. Mesh Material Pack
K00101041
K00101042

_—— INOX 5

K00101043
K00101044

Part No. Description Pack

K00101055 O-Ring body/ screen 20

7

F
L~
!

Brass line filters for flow rates up to 70 I/min
(18.5 USGpm) and pressure up to 50 bar (720 PSI).

Auslassfilter aus Messing fiir Durchsétze bis
70 I/min. und fiir einen Druck bis zu 50 bar.

HaropHbie namyHHbie ¢unbmpbl 051 pacxoda
00 70 ni/muH. u dasneHusi o 50 bap.

& @
- -] S Screen
m '| a 50 bar t,/f SWIVEL Part No. F /1 bar Mesh Material Pack
8137011 INOX
8137004 INOX
——— G12F 70 50 5
8137012 INOX
SWIVEL 8137022 INOX
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen
Part No. Mesh Material Pack
K00101041
K00101042
—_— INOX 5
=/ K00101043
‘ K00101044

Part No. Description Pack
O K00101055 O-Ring body/screen 20

W 218




Brass line filters for flow rates up to 150 I/min
(40 USGpm) and pressure up to 50 bar (720 PSI).

SUCTION AND LINE FILTERS

HIGH PRESSURE 50 BAR LINE FILTERS

43 tecomec

@k

h 50 bar

Auslassfilter aus Messing fiir Durchsétze bis
150 I/min. und fiir einen Druck bis zu 50 bar.

HanopHbie namyHHble unbmpbl 0 pacxoda
00 150 n/muH. u dasneHusi do 50 bap.

& @
Screen Effective Area
Material cm? Sq.in.
8137006
8137007
—————— G3/4F 150 50 INOX 145 22 5
8137015
8137016
8137013
8137014
———— G1/2F 150 50 INOX 145 22 5
8137017
8137018
SPARE PARTS KIT DIMENSIONS
Screen Screen . F
Part No. Mesh Material Pack - F
K00101045 ‘ C} { !
K00101046 il /‘( i 3‘,1
—_— INOX 5 L 19716
K00101047 R L,
K00101048 1
i 167
i 210
Part No. Description Pack
O K00101056 O-Ring body/ screen 20
B G 1/2"
~—¢ 66—
=g je
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LEGENDA

FEATURES

Products not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel
He eodumcs 0ns nuwesbix MpodyKkmos

l Max temperature
60°C = Hdbchsttemperatur
MAX MakcumarnbHas memnepamypa
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Polypropylene and nylon fittings

GEOLINE fittings are made of polypropylene (other materials on demand), with EPDM Gaskets
(Viton® on demand).

GEOLINE fly nuts, back nuts and cups are made of fiberglass reinforced polypropylene (other
materials on demand), with EPDM Gaskets (Viton® on demand).

GEOLINE threads comply with BSP standards (other threads on demand).

Fittings aus Polypropylen und Nylon

Die Fittings von GEOLINE werden aus Polypropylen gefertigt (andere Materialien auf Anfrage),
die Dichtungen sind aus EPDM (Viton® auf Anfrage).

Die Uberwurfmuttern, Endverschliisse und Stopfen von GEOLINE bestehen aus
glasfaserverstéarktem Polypropylen (andere Materialien auf Anfrage) und die Dichtungen aus
EPDM (Viton® auf Anfrage).

Die GEOLINE-Gewinde entsprechen den BSP-Normen (andere Gewinde auf Anfrage).

lNonunponuneHosble u HeUsIoHO8bIE humuHau

@umuHau GEOLINE u3 nonunponuneHa (Opyaue mamepuaribl 1o 3asi8Ke), a rnpoKriadku u3
EPDM (Viton® rio 3asekxe).

bapawkosble 2alKku, 3axuMHble 2auku u 3aznywku GEOLINE ebinosiHeHb! U3
MonunpPonuIeHa, ycurieHHO20 CMeKI080KHOM (Opyaue Mamepuaribi 10 3asi8Ke), MPOKIadKu
u3 EPDM (Viton® rio 3asieke).

Pesbba GEOLINE coomeemcmeyem mpebosaHusim cmaHdapmoes BSP (Opyzas pesbba
10 3asieKe).




43 tecomec
FITTINGS - AF FORK COUPLING

Straight hosetail with female fork coupling g L
Schlauchanschluss— gerade mit Gabelverbindung—Innengewinde | A JF Part No. AF mm Pack Fork
MpsiMoli wmyuyep ¢ 8UNOYHbLIM KpernneHuem “‘vmama”
FORK 8415301 10 48 25
8415302 13 48 25
NYLON 8415303 3 16 48 25 F00000025
8415304 20 54 25
E_\ 8415305 25 54 25
NEW 8415401 13 50 25
NEW 8415402 16 50 25
NEW 8415403 4 20 56 25 F00000028
// NEW 8415404 25 56 25
NEW 8415405 30 56 25
8415501 13 52 25
i' 8415502 16 52 25
OPTIONAL 8415503 20 58 25
8415504 25 58 25
8415505 5 30 58 25 F00000029
8415506 32 61 25
8415507 35 63 25
Q 8415508 38 69 25
AF — 8415509 40 69 25
NEW 8415601 25 62 25
L NEW 8415602 30 62 25
NEW 8415603 6 32 65 25 F00000030
NEW 8415604 35 67 25
NEW 8415605 38 73 25
NEW 8415606 40 73 25
NEW 8415701 40 81 25
NEW 8415702 45 82 25
NEW 8415703 7 50 84 25 F00000031
NEW 8415704 52 84 25
NEW 8415705 60 99 25
90° hosetail with female fork coupling o L
Schiauchanschluss—gerade mit Gabelanschluss—Innengewindle AF Part No. AF mm Pack Fork
LLimyuep 90° ¢ sunoYHbIM KpernneHuem “‘mama”
FORK 8419301 10 25
8419302 13 25
NYLON 8419303 3 16 25 F00000025
8419304 20 25
[F— 8419305 25 25
NEW 8419401 13 36 25
NEW 8419402 16 36 25
NEW 8419403 4 20 36 25 F00000028
NEW 8419404 25 45 25
NEW 8419405 30 45 25
// 8419501 13 38 25
# O pTIONAL 8419502 16 38 25
8419503 20 38 25
8419504 25 38 25
8419505 5 30 38 25 F00000029
8419506 32 38 25
8419507 35 38 25
8419508 38 38 25
8419509 40 38 25
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FITTINGS - AF FORK COUPLING

Straight hosetail with male fork coupling

Schlauchanschluss—gerade mit Gabelanschluss—Aussengewinde
lpsimol wmyuep ¢ 8UNOYHbIM KpernneHuem “nana”

NYLON

OPTIONAL

90° hosetail with male fork coupling
Schlauchanschluss—gerade mit Gabelanschluss—Aussengewinde
LLimyuep 90° ¢ sunoyHbIM KpernneHuem “nana”

NYLON

OPTIONAL

AF

AN~

AF

AF

FORK

AF

FORK

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW
NEW
NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

43 tecomec

EPDM VITON®
Part No. AF 2 L Pack O-ring O-ring
mm mm

8416301 10 38 25

8416302 13 38 25

8416303 16 38 25

3416304 3 20 44 25 G00001020 G00001021
8416305 25 44 25

8416306 30 44 25

8416401 13 39 25

8416402 16 39 25

8416403 4 20 45 25 G00001276 G00001314
8416404 25 45 25

8416405 30 45 25

8416501 13 40 25

8416502 16 40 25

8416503 20 45 25

8416504 25 45 25

8416505 5 30 45 25 G00001277 G00001074
8416506 32 49 25

8416507 35 51 25

8416508 38 57 25

8416509 40 57 25

8416601 25 49 25

8416602 30 49 25

8416603 32 52 25

3416604 6 35 54 25 G00001278 G00001320
8416605 38 60 25

8416606 40 60 25

8416701 40 66 25

8416702 45 66 25

8416703 7 50 69 25 G00001050 G00001051
8416704 52 69 25

8416705 60 84 25

EPDM VITON®
2 L Pack O-ring O-ring
mm mm

8420301 10 24 25

8420302 13 24 25

8420303 3 16 24 25 G00001020 G00001021
8420304 20 24 25

8420305 25 24 25

8420401 13 25 25

8420402 16 25 25

8420403 4 20 25 25 G00001276 G00001314
8420404 25 34 25

8420405 30 35 25

8420501 13 35 25

8420502 16 35 25

8420503 20 35 25

8420504 25 35 25

8420505 5 30 35 25 G00001277 G00001074
8420506 32 35 25

8420507 35 35 25

8420508 38 35 25

8420509 40 35 25
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43 tecomec
FITTINGS - AF FORK COUPLING

Female fork coupling plug L
Stopfen — Gabelanschluss- Innengewinde AF Part No. AF Pack Fork
Baenywka c 8unoYHbIM KpernneHuem “mama”
FORK 8459301 3 18 25 F00000025
NEW 8459302 3 28 25 F00000025 MANOM
NYLON NEW 8453401 4 19 25 F00000028
8459501 5 21 25 F00000029
NEW 8459601 6 25 25 F00000030
IE NEW 8459701 7 285 25 F00000031

uZOPHONAL

EPDM VITON®

Male fork coupling plug L
Stopfen — Gabelanschluss — Aussengewinde AF PartNo. AF
Baenywka ¢ 8unoyHbIM KpernneHuem “nana”

Pack O-ring O-ring

FORK 8460301 3 9 25 G00001020 G00001021
NEW 8460401 4 10 25 G00001276 G00001314
NYLON 8460501 5 11 25 G00001277 GO00001074
NEW 8460601 6 14 25 G00001278 G00001320
NEW 8460701 7 152 25 G00001050 G00001051
OPTIONAL

: oy

TIWA

bl |

Female fork coupling plug L
Stopfen — Gabelanschluss- Innengewinde AF Part No. AF mm Pack Fork

Mampy60okK ¢ 8UNTOYHbIM KpereHuem “mama”
FORK NEW 8433401 4 30 25 F00000028
8433501 5 32 25 F00000029
6
7

NYLON NEW 8433601 37 25 F00000030
NEW 8433701 47 25 F00000031

AmNAL

OPTIONAL
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FITTINGS - AF FORK COUPLING

Male fork coupling plug
Stopfen — Gabelanschluss — Aussengewinde AF
lMampy60okK ¢ 8unoYHbIM KpenneHuem “nana” FORK

NYLON

OPTIONAL

OPTIONAL

Female fork coupling fitting
Gabelanschlussfitting mit Innengewinde AF
Pe3b6080Ui (humuHa 8UNOYHOE KperneHue «mama» FORK

NYLON

7

e

>

¥ OPTIONAL

Male fork coupling fitting
Gabelanschlussfitting mit AuBengewinde AF
Pe3bb6080U humuHe 8UI04HHOE KperneHue «rnanax FORK

NYLON

s 5 OPTIONAL

ol

43 tecomec

EPDM VITON®
Part No. AF L Pack O-ring O-ring
8434301 3 17 25 G00001020 G00001021
NEW 8434401 4 19 25 G00001276 G00001314
8434501 5 20 25 G00001277 G00001074
NEW 8434601 6 28 25 G00001278 G00001320
NEW 8434701 7 28 25 G00001050 G00001051
AlF % AF
i
PartNo. AF LI L pack  Fork
%] m
8425301 3 G3/4M 393 25 F00000025
8425401 4 G1M 41 25 F00000028
NEW 8425501 5 G1%M 45 25 F00000029
8425601 G1M 47 25
8425602 G1%M 49 25
8425603 6 G1%M 49 25 F00000030
8425604 G2M 52 25
8425701 G1M 51 25
8425702 G1%M 53 25
8425703 G1%M 53 25 F00000031
NEW 8425704 G2M 56 25
| 1
L L1
|
EPDM VITON®
L Pack O-ring O-ring
8426301 3 G34M 295 25 G00001020 G00001021
8426401 4 G1M 30 25 G00001276 G00001314
8426501 5 G1%M 33 25 G00001277 G00001074
NEW 8427501 ‘ 77 25 G00001277 G00001074
8426601 , 36 25
8427601 6 G1%M 80 25 G00001278 G00001320
8426701 40 25
NEW 8427701 G2M 81 25 G00001050 G00001051

AF

==t

I
L

-
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43 tecomec
FITTINGS - AF FORK COUPLING

Female/female reducer
Reduziersttick mir Innen-/Innengewinde AF Part No. AF AF L Pack Fork A Fork B
mm
FORK 8437401 4 3 29 25  F00000028 F00000025
8437501 5 4 31 25 F00000029 F00000028
NYLON 8437601 6 5 37 25 F00000030 F00000029
8437701 7 6 44 25  F00000031 F00000030

[FH

L4

A:TIONAL

OPTIONAL

EPDM VITON®
Male and male reducer L i i

Reduzierstiick mir AuBen-/Auengewinde AF PartNo. AF AF mm Pack  O-ring O-ring
FORK 4 G00001276 G00001314
8438431 3 B2 G00001020 G00001021

NYLON
8438541 5 19 25 G00001277 G00001074
4 G00001276 G00001314
6 G00001278 G00001320
OPTIONAL 8438651 5 32 G00001277 G00001074
7 G00001050 G00001051
8438761 6 2725 G00001278 G00001320
AlF %i[@ /-\1F
OPTIONAL 7‘ L

EPDM VITON®

Female and male reducer
Reduziersttick mir Innen-AuRengewinde AF PartNo. AF AF
Pedykmop ¢ eHympeHHel/HapyxHou pe3bbol

Lm Pack Fork O-ring O-ring

FORK 7 F00000031 / /
8439671 6 4025 / G00001278 G00001320
NYLON
8439631 6 34 25 F00000030 / /
3 / G00001020 G00001021

[Fh

AIONAL

OPTIONAL
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FITTINGS - AF FORK COUPLING

Female and male reducer
Reduziersttick mir Innen-AuRengewinde AF

FORK

NYLON

AIONAL

O-Ring gaskets for fittings with fork couplings.

2] o) o) o) [
FORK FORK FORK FORK FORK FORK

EPDM VITON®

43 tecomec

Part No. AF Type L Pack Fork
mm

8446601 Camlock 171/2 67 25 F00000030

8446701 Camlock2M 755 25 F00000031

O-Ringe fiir Fittings mit Gabelanschluss.

Konbuessie ynrnomHeHus ons ¢umuHeos ¢

8UJIOYHbIM KperiieHuUeMm.

EPDM VITON®
Part No. Part No. Type r::n msm Pack
G00001020 GO00001021 AF3 2507 262 50
G00001276 G00001314 AF4 28,17 353 50
G00001277 GO00001074 AF5 36,10 3,53 50
G00001278 GO00001320 AF6 41,28 3,53 50
G00001050 GO00001051 AF7 53,57 3,53 50
G00001054 GO00001055 AF9 82,14 3,53 50

=l

-
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43 tecomec

FITTINGS - GAS

gz?::j?al{r?;/?ésg})anschluss fiir Uberwurfmutter Part1 No. PartzNo. Par;No. F mDm nl?r1n mLm Pack

Flpamoti imytep 0ns bapakosol zallk 8002150 8040151 G00001002 . = 11 137 33
8002151 8040152 G00001002 13 137 33
8002200 8040201 G00001012 13 175 44
8002201 8040201 G00001012 G3/4 15 17,5 44 25
8002202 8040202 G00001012 19 175 49
8002250 8040251 G00001018 13 245 49
8002251 8040251 G00001018 15 245 50
8002252 8040251 G00001018 G1 19 245 51 25
8002253 8040251 G00001018 2 245 51
8002254 8040251 G00001018 25 245 51
8002300 8040301 G00001022 2 315 53
8002301 8040301 GOOOO1022 . 25 315 53
8002302 8040301 G00001022 30 315 60
8002303 8040301 G00001022 32 315 63
8002356 8040351 G00001028 15 375 38
8002350 8040351 G00001028 25 375 55
8002351 8040351 G00001028 30 375 62
8002352 8040351 G00001028 G1% 32 375 65 25
8002353 8040351 G00001028 35 375 70
8002354 8040351 G00001028 38 375 72
8002355 8040351 G00001028 40 375 72
8002400 8040401 G00001030 x2 40 47 78
8002401 8040401 G00001030x2 G2 45 47 81 10
8002402 8040401 G00001030 x2 50 47 84

8002501 8040501 GO00001285x2 G 3 76 75 90 10

90° Hosetail for fly nut } GAS
Gebogener Schlauchanschluss (90°) fiir Uberwurfmutter
LLimyuep-koneHo 90° dns 6apawkosol ealKu

8012200 8040202 GO00001012 13 17,5 315 37
8012201 8040202 GO00001012 G3/4 15 17,5 290 40 25
8012203 8040202 G00001012 19 17,5 33,0 45
8012250 8040251 G00001018 15 24,5 27,0 40
8012251 8040251 G00001018 G1 19 245 370 45 25
8012252 8040251 G00001018 25 245 370 53
8012300 8040301 G00001022 22 31,5 40,5 53
8012301 8040301 G00001022 G 1% 25 315 405 53 25
8012302 8040301 G00001022 30 31,5 425 60
8012303 8040301 G00001022 32 31,5 425 60
8012350 8040351 G00001028 25 375 415 53
8012351 8040351 G00001028 30 37,5 415 60
8012352 8040351 G00001028 G 1% 32 375 415 60 o5
8012353 8040351 G00001028 35 37,5 525 80
8012354 8040351 G00001028 38 37,56 525 85
8012355 8040351 G00001028 40 37,5 525 85
8012400 8040401 GO00001030 x2 40 47 47,0 85
8012401 8040401 GO00001030 x2 45 47 54,0 90
8012402 8040401 GO00001030 x2 G2 50 47 540 90 10
8012403 8040401 GO00001030 x2 52 47 540 90

8012501 8040501 G00001285x2 G3 76 75 83,0 125 1
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FITTINGS - GAS
Flat seat hosetail for fly nut o GAS Part No. Part No. Part No. [5) L
Gerader Schlauchanschluss mitflachem Sitz fiir Uberwurfmutter (BSP) 1 2 3 F mm  mm Pack
Tpsamou wmyuep ¢ nnockum cedrnom 015 bapawkosou 2alku
8003100 8040101 G00002000 G3/8 11 37 25
/@ 8003150 8040152 G00002002 G2 11 37 25
m F 8003151 8040152 G00002002 13 37
| 8003200 8040201 G00002004 15 36
G 3/4 25
8003201 8040201 G00002004 19 4
8003250 8040251 G00002006 G1 25 41 o5

8003300 8040301 G00002010 G 1% 30 49

gollc

90° flat seat hosetail for fly nut. B GAS
Gebogener Schlauchanschluss (90°) mit flachem Sitz fiir Uberwurfmutter
LImyuep-koneHo 90° ¢ nnockum cednom Ons bapawkosol aliKu.

8013150 8040152 G00002002 G1/2 11 285 33 25

8013200 8040201 G00002004 G3/a 13 315 36 25
[w t 8013201 8040202 G00002004 19 33 45

@/ r—- 8013250 8040251 G00002006 G1 25 36,5 53 25
8013300 8040301 G00002010 G1% 30 44 60 25
L H

=

45° hosetail for fly nut . GAS
Gebogener Schlauchanschluss (45°) mit flachem Sitz fiir Uberwurfmutter
LLimyuep-yeonbHuk 45° dnsa 6apawkosou 2alku

8015300 8040301 G00001022 G 1% 30 315 48 25

8015350 8040351 G00001028 30 37,5 48
8015351 8040351 G00001028 G 12 35 375 48 25
8015352 8040351 G00001028 40 37,5 51

8015400 8040401 G00001030 G2 40 47 60 25

45° male threaded hosetail GAS [5) L
Gebogener Schlauchanschluss (45°) mit AuBengewinde Part No. F mm_ mm Pack
LLImyuep-yaonbHUK 45° ¢ Hapy»xHoU pe3bboli

8014300 30 55

Q 8014301 G1% 35 55 25
1 > \ 8014302 40 55
8014350 30 55
8014351 G1/2 35 55 25
£~ 8014352 40 60
1
|
I
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FITTINGS - GAS
Hosetail male thread F1 D H L
Gerader Schlauchanschluss mit AuBengewinde géps) Part No. F mm mm mm mm Pack

lNpsimol wmyuep ¢ HapyxHol pe3bbol
P yuep e rapyrod p 8001101 G3)8 10 11 20 43 25

8001151 14 13 20 44
8001152 14 15 20 44

G1/2 25
8001153 14 19 20 49
8001154 14 22 20 48
8001201 18 13 22 46
8001202 18 15 22 46
8001203 G314 18 19 22 51 25
8001204 18 22 22 51
8001205 18 26 22 51
8001251 25 19 22 53
8001252 25 26 22 58
8001253 G 25 30 22 60 %
8001254 25 32 22 63
8001301 32 25 24 55
8001302 32 30 24 63
8001303 32 32 24 65

G1% 25
8001304 32 35 24 69
8001305 32 38 24 72
8001306 32 40 24 72
8001351 38 40 24 72
8001352 G112 38 45 24 75 25
8001353 38 50 24 78

8001401 G2 475 52 271 78 10
8001501 G3 755 76 35 1035 10

90° hosetail - male thread F1 [5) H L H1
Gebogener Schlauchanschluss (90°) mit AuBengewinde g‘s\s Part No. F vm mm mm mm mm 2ok
LLimyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHoU pe3bboli
8011101 10 13 26 37 20
G3/8 25
8011102 10 15 256 37 20
8011151 14 13 25 37 20
L 8011152 14 15 25 37 20
- 8011153 14 19 25 37 20
— 11111 p G112 25
- 8011154 14 13 25 37 27
H | - 8011155 14 15 25 37 27
F N 8011156 14 19 26 37 27
. 8011201 18 15 31 45 22
H1 ‘ 8011202 G3/4 18 19 31 53 22 25
F ] 8011203 18 25 31 53 22
It 8011251 25 25 31 53 22
8011252 G1 25 30 31 60 22 25
8011253 25 32 3 60 22
8011301 32 25 32 60 24
8011302 32 30 32 60 24
8011303 G1% 32 32 32 60 24 25
8011305 32 35 47 85 24
8011304 32 40 47 85 24
8011351 38 30 47 80 24
8011352 38 32 47 80 24
8011353 G1% 38 35 47 80 24 25
8011354 38 38 47 80 24
8011355 38 40 47 85 24
8011401 475 50 53 90 27
G2 10
8011402 475 52 53 95 27

8011501 G3 755 76 90 125 35 10
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FITTINGS - GAS AND NPT

90° hosetail - NPT male thread B [5) H L H1
Gebogener Schlauchanschluss (90°) mit NPT-Gewinde NYLON NPT Part No. F T Y U ———— Pack
LLimyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHol pesbbol NPT
8011339 1"74NPTM 245 32 32 60 24
8011340 1"4NPTM 30 38 47 80 24 10
8011389 1"2NPTM 30 38 47 80 24
4 8011439 2"NPT M 43 52 53 95 27
90° elbow-female threads H A
Bogen 90° mit Innengewinde gég Part No. F mm  mm Pack
LLimyuep-koneHo 90° ¢ eHympeHHel pe3bboli
8019151 G1/2 21 335 25
A 8019201 G3/4 23 385 25
" 8019251 G1 23 425 25
f 8019301 G 1% 25 50 10
/ o ; 8019351 G 1% 25 525 10
| l 8019401 G2 28 62,5 10
1 | <
H I Ta—
/ . Part No. F Pack
| —t NPT art No I
F— 8019176 25
% NPT 21 33.5
8019189 NYLON 25
8019239 NYLON % NPT 23 38.5 25
8019276 1 NPT 23 425 25
8019426 10
2 NPT 28 62.5
8019439 NYLON 10
90° elbow-male and female threads [5) H H1 A B
Bogen 90° mit Innen-/AuRengewinde gég Part No. F mm mm mm mm mm Pack

LImyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHoU-8HymMp.pe3bbol
yaep Py ymp-p 8021151 G172 14 20 21 335 135 25

8021201 G3/4 18 22 23 385 215 25

S 8021251 G1 25 22 23 425 245 25
| /] 8021301 G1% 32 24 25 50 30 10
/_|_.J.J_._. 8021351 G1% 38 24 25 525 34 10
i I N 8021401 G2 475 27 28 625 67 10
A t .
T ::_ g NPT | BELL Foo o HoM A B pack
F—

Lo

e 1 —

8021176 NPT 14 20 21 335 135 25
8021226 NPT 18 22 23 385 215 25
8021276
TNPT 25 22 23 425 245
8021289 NYLON
8021326 10
1%NPT 32 24 25 50 30
8021339 NYLON 10
8021376
1%NPT 38 24 25 525 34
8021389 NYLON 10
8021426 10
2NPT 475 27 28 625 67
8021439 NYLON 10
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FITTINGS - GAS AND NPT

90° elbow-male threads
Bogen 90° mit AuBengewinde

LLImyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHol pe3bbol

Hosetail female thread

Gerader Schlauchanschluss mit Innengewinde
lMpsamou wmyuyep ¢ 8HympeHHel pe3bboli

90° hosetail female thread

Gebogener Schlauchanschluss (90°) mit Innengewinde
LLimyuep-koneHo 90° ¢ eHympeHHel pe3bbol

Hosetail unit

Anschlusseinheit in einem Stiick

Y3en wmyuepa

232
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PartNo. F H HI A D o
mm mm mm mm
8020251 G1 22 22 27 25 25
8020301 24 24 34 32
G 1% 10
8020302 24 41 34 32
8020401 G2 27 27 44 475 10
PartNo. F D H L paek
mm mm mm
8000151 15 21 54
G112 25
8000152 19 25 59
8000301 19 25 64
8000302 22 25 64
8000303 25 25 64
8000304 G1% 30 25 71 25
8000305 32 25 74
8000306 35 25 79
8000307 40 25 81
8000351 3 25 79
8000352 40 25 81
G 1% 25
8000353 45 25 84
8000354 50 25 87
8000402 G2 50 28 90 10
PartNo. F D H L Hl p oy
mm mm mm mm
8010201 19 48 45 23
8010202 22 48 53 23
G 3/4 25
8010203 25 52 53 23
8010204 30 52 60 23
8010251 G1 30 62 60 23 25
Part No. F H D D1 A B Pack
mm mm mm mm mm
8039151 G1/2 20 1517 32 45 80 25
8039201 G3/4 21 2024 40 65 100 25
8039251 G1 22 2629 44 65 100 25




FITTINGS - GAS AND NPT

Female tee
T-Stiick mit Innengewinde
TpolHUK ¢ 8HympeHHel pe3bboli

43 tecomec

NPT

Male tee
T-Stiick mit AuBengewinde
TpoUHUK ¢ HapyHol pe3bbol

@

(BSP)

Male and female tee
T-Stiick mit AuBen-/Innengewinde
TpoUHUK ¢ Hapy>XHoUl-8HympeHHeU pe3bbol

s

PartNo. F H B A ook
mm mm mm
8026151 G1/2 21 67 335 25
8026201 G3/4 23 77 385 25
8026251 G1 23 85 425 10
8026301 G1% 25 100 50 10
8026351 G1% 25 105 525 5
8026401 G2 28 125 625 5
8026501 G3 36 169 845 5
Part No. F . - A pack
mm mm mm
8026176
NPT 21 67 335 25
8026189 NYLON
8026226
%NPT 23 77 385 25
8026239 NYLON
8026276
INPT 23 8 425 10
8026289 NYLON
8026326
1%NPT 25 100 50 10
8026339 NYLON
8026376
1%NPT 25 105 525
8026389 NYLON
8026426
2NPT 28 125 625 5
8026439 NYLON
Part No. F H B A D Pack
mm mm mm mm
8027301 G1% 24 111 555 32 10
8027351 G1% 24 118 59 38 5
8027401 G2 27 138 69 475 5
PatNo. F F1 H HI A D B pk
mm mm mm mm mm
8028251 G1 G1 22 23 25 49 425 10
8028301 G1% G11/4 24 25 32 60 50 10
8028351 G1% G112 24 25 38 64 525 5
8028401 G2 G2 27 28 475 76 625 5
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FITTINGS - M FLANGE / CAMLOCK / NPT

Male CamLock adapter L F

Bund mit CamLock-Steckeradapter Part No. D D1 mm mm Pack

®umuHe ¢ adanmepomMm C HapyxHou pe3bbol

CamLock 8053020 M100 Camlock 1”M 48 22
8053021 M200 Camlock2”M 61 43 1

8053022 M300 Camlock3"M 66 72

Tee adapters L H H1 3

Kreuzadapter mit Bund Part No. D mm mm mm mm Pack

KpecmoobpasHbili aBanmep ¢ 6ypmukom
8053040 M100 91 70 91 26

8053041 M200 151 97 114 51
8053042 M300 178 140 77 77

Tee adapters L H H1 F
T-Adapter mit Bund Part No. D mm mm mm mm Pack
TpoliHuk ¢ 6ypmukom
8053060 M100 91 70 84 26
8053061 M200 151 97 111 51

8053062 M300 178 140 153 77
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FITTINGS - M FLANGE / CAMLOCK / NPT

Collar cap
Deckel mit Bund
Kpbiwka ¢ 6ypmukom

Flange fittings
Gerade Verldngerung mit Bund
lMpsimol ydnuHumerns ¢ 6ypmukom

Flange fittings
Bogen mit Bund
U302HymbIlU chbumuHe ¢ 6ypmukom

e
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PartNo. D L pack
mm

8053080 M100 15

8053081 M200 22 10

8053082 M300 20

PartNo. D D1 L H F pack
mm mm mm

8053100 M100 M100 57 57 26

8053101 M200 M200 76 85 51 1

8053102 M300 M300 102 112 77

PartNo. D D1 L H F pack
mm mm mm

8053120 M100 M100 46 46 26

8053121 M200 M200 57 57 51 1

8053122 M300 M300 71 71 77

Flange adapters / fittings
Gerade Reduzierung mit Bund
lpsimol pedykmop ¢ 6ypmukom

&

Part No. D D1 Pack
mm

8053140 M200 M100 54

8053141 M220 M100 54

8053142 M220 M200 54 1

8053143 M300 M200 54

8053144 M300 M220 54
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FITTINGS - M FLANGE / CAMLOCK / NPT

Flange-NPT adapters / fittings
Gerades Sttick mit Bund und NPT-AuRengewinde

NPT

lpsimoli pumure ¢ HapyHou peabbol NPT

L

—
||I|m|m\\\\wmnnn 7 -

H

|
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Flange-NPT adapters / fittings
Bogen mit Bund und NPT-Aul3engewinde

NPT

WU302HymbIl chumuHe ¢ HapyxHou pessbol NPT

Flange-NPT adapters / fittings
Gerades Stiick mit Bund und NPT-Innengewinde

NPT

lpsmol oumute ¢ eHympeHHel pesbboli NPT

236

Part.No. D F m"'m m'-m F1  pack

8053160 M100 1"NPT 23 57 22

8053161 M220 2'NPT 25 66 46

8053162 M300 3'NPT 32 81 72 1

8053163 M100 3/4NPT 19 46 18

8053164 M200 1"12NPT 25 68 33

Part No. D F H H1 L pack
mm mm mm

8053180 M220 2'NPT 87 27 57 1

8053181 M300 3"NPT 115 42 71

PartNo. D F m'-m m"'m F1 pack

8053200 M100 1"NPT 49 31 24

8053201 M220 2"'NPT 57 35 51

8053202 M300 3'NPT 68 43 76 5

8053203 M100 12NPT 32 16 22

8053204 M100 3/4NPT 32 16 22




43 tecomec
FITTINGS - M FLANGE / CAMLOCK / NPT

Flange-hose barb adapters / fittings D1 H H1 L F
Bogen mit Bund und Schiauchtiille PartNo. D o om mm mm 2K

U ] CcO wmyuepom
So2HymeIl oumuikz yuep 8053220 M100 24 91 46 46 20

8053221 M220 49 129 72 57 42 1
8053222 M300 75 172 102 71 63
o i
T

Flange-hose barb adapters / fittings D1 L L1 F
= . .. Part No. D Pack
Gerades Sttick mit Bund und Schlauchttille art No mm mm mm mm

lMpsimol chumuHe co wmyuepom

L1 |

8053240 M100 24 77 58 20
8053241 M200 49 99 77 38

8053242 M220 49 93 71 4

- L, 8053243 M300 75 125 104 63

L1 _ 8053244 M100 18 70 51 14

r—’ 0 8053245 M200 24 80 57 19

B | 8053246 M200 37 85 62 29

fa v 8053247 M220 24 79 57 20

7 8053248 M220 37 92 70 30

8053249 M300 49 98 78 4

Flange gaskets .
Dichtung Flanschanschluss Part No. Size Pack

YrnnomHeHue griaHyeeo20 coeOUHeHuUs
8053000 M100

o 8053001 M200

8053002 M220
Flange clamps .
Schelle fiir Flanschanschluss Part No. Size Pack

8053003 M300
Xomymni 0r1s chriaHU,e8020 COeOUHeHUs
8053004 M100

8053005 M200
8053006 M220
8053007 M300
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FITTINGS - M FLANGE / CAMLOCK / NPT

Male threaded connector D L
Nippel mit AuBengewinde géps) Part No. F mm mm Pack

CoeduHumerb ¢ HapyxHolU pe3bbol
8052201 G3/4 18 46 25

8052251 G1 25 46 25
8052301 G1% 32 50 25
8052351 G12 38 50 10
8052401 G2 475 56 10

—
| e p— | SR s B
—
Ao

Nipple GAS B H D L H1
/ Part No. F Pack
ﬁfﬁﬁénb art No mm mm mm mm mm ac
8056151 32 20 14 54 20
G1/2 25
. 8056152 32 38 14 75 20
I 8056201 40 22 18 60 22
G 3/4 25
| T 8056202 40 48 18 86 22
i HI 8056251 45 22 25 64 22
! | 8056252 G1 45 28 25 70 22 25
[, ﬁ L 8056253 45 48 25 90 22
: I 8056301 545 24 32 68 24
\ H G1% 25
‘ | 8056302 545 50 32 94 24
' 8056351 62 24 38 68 24
G 1% 25
I 8056352 62 50 38 94 24
B 8056401 G2 76 27 475 74 27 10
8056402 76 50 475 97 27
8056451 G2% 80 31 63 795 31 10
8056501 G3 95 3325 735 845 3325 10
Reducing nipple GAS B H D FI H1 D1 L
iorni Part No. F Pack
ggg;’;flgfﬁjij Hunnesns a ° mm mm mm mm mm mm mm ac
8058101 G3/8 24 115 10 G1/2 15 14 385 25
8058151 40 20 14 G3/4 22 18 58
G1/2 25
C— 8058152 4 20 14 G1 22 25 60
r?” 8058201 G3/4 44 22 18 G1 22 25 62 25
\ ! 8058251 G1 53 22 25 G1% 24 32 66 25
| ! 8058301 G1% 60 24 32 G1% 24 38 68 25
; L 8058351 G1% 76 24 38 G2 27 475 71 10
A 8058401 G2 80 26 475 G2% 31 63 75 10
i T 8058402 G2 95 33 475 G3 26 735 77 10
] 8058451 G2% 95 31 63 G3 33 735 82 10
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FITTINGS - M FLANGE / CAMLOCK / NPT

Male and female reducer H H1 L D B

Reduzierstiick mir AuRen-/Innengewinde g’s‘s Part No. M x F1 mm mm  mm  mm mm Pack

Pedykmop ¢ HapyxXHol/eHympeHHel

pe3b6oli 8059151 G12xG1/2 20 21 44 14 32 25
M 8059202 G3/4xG1/2 22 21 46 18 32 25

D—- 8059203 G3/4xG1 22 23 48 18 44 25
. 8059204 G3/4xG1xs 22 25 51 18 53 25
8059251 G1xG3/4 24 16,5 45 25 36 25
8059252 G1xG1 22 23 48 25 44 25
8059253 G1xG1Y 22 25 51 25 53 25
’_T_! HA1 8059301 G1%xG1 24 23 50 32 45 25
‘; 8059302 G1%xG1% 24 25 53 32 53 25
8059303 G1%uxG1e 24 25 53 32 60 25

o

FB1_. 8059304 G1%xG3/4 215 16,5 475 32 46 25
8059351 G1%xG1% 24 25 53 38 53 10
8059352 G1%xG1 225 195 535 38 50 10
8059401 G2xG1% 24 25 56 475 60 10
8059402 G2xG1 26 22 58,6 475 65 10
8059403 G2x3 27 36 74 475 106 10
8059451 G2%xG1% 31 23,5 645 63 80 10
8059501 G3x2 35 285 725 755 106 10
Male and female reducer H H1 L D
Reduzierung AuRengewinde/ Innengewinde NPT Part No. M x F1 O T, 9 Pack

Pedykmop c Hapy»Hol/8HympeHHel pe3bbol
yrmop ¢ rapy vmp P 8050289 1x % NPT 11 19 34 25 35 25

8059290 1 x % NPT 7 25 34 25 35 25

¥ 8059326 1% x % NPT 10 25 38 33 44 25
F1 _ 8059340 1% x % NPT 12 24 38 33 44 25
‘ T 8059327 1% x 1 NPT 10 255 38 33 44 25
[ [ 8059339 1% x 1 NPT 10 255 38 33 44 25
| v 8059376 1% x 1 NPT 1 25 38 38 51 25

] \ 8059389 172 x 1 NPT 1 25 38 38 51 25
Hj A 8059377 1% x 1% NPT 12 26 38 38 51 25

b ‘ - 8059390 1% x 1% NPT 12 26 38 38 51 25
— 8059426 2 x 1 NPT 185 225 41 51 63 25
M 8059439 2 x 1 NPT 17 24 41 51 63 25
8059428 2 x 1% NPT 15 26 41 51 63 25
8059441 2 x 1% NPT 15 26 41 51 63 25
8059427 2 x 1% NPT 1" 25.5 41 51 63 25
8059440 2 x 1% NPT 1" 25.5 41 51 63 25
Reducing socket
ﬁgggﬁiggr::g f/ly dma Part No. FxF1 mHm r:r:ﬁ mLm mEm mBm mcm Pack
8057101 G1/2xG3/8 155 12 3325 28 23 36 25
FE__ 8057151 G34xG1/2 16,5 155 3825 34 28 36 25
! ¥ 8057201 G1xG3/4 19,5 16,5 43 42 34 46 25
! T 8057251 G1%xG1 22 20 49 51 42 55 25
| 2 8057301 G1%xG1% 235 22 50,5 58 51 65 25
| i 7z L 8057351 G2xG1% 25 235 55 715 58 75 10
| i
. i
FII—'-
-~ B
C
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FITTINGS - TANK OUTLETS

Socket
Muffe
Mygma

Tank outlet
Ablaufstutzen
BbinyckHou nampy6ok

240
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43 tecomec

PartNo.  F m"'m m';n mEm mcm Pack
8054101 G3/8 12 30 23 30 25
8054151 G1/2 155 36,5 28 30 25
8054201 G3/4 16,5 39,5 34 36 25
8054251 G1 20 455 42 46 25
8054301 G1% 22 51 51 55 25
8054351 G 1'% 23,5 50,5 58 65 10
8054401 G2 25 595 715 75 10
EPDM VITON®
Part No. Part No. Part No. E H L Fo  pack
1 2 2 mm mm mm
8050151 G00002008 GO00002009 G 1/2 43,5 47 14 25
8050201 G00002010 GO00002011 G 3/4 435 48 18 25
8050251 G00002012 GO00002013 G 1 50 55 25 25
8050301 G00002014 GO00002015 G 1% 40 46 32 25
8050302 G00002014 G00002015 G 1% 48 54 32 25
8050351 G00002016 GO00002017 G 1% 45 51 38 25
8050401 G00002018 GO00002019 G2 64 71 475 10




FITTINGS - TANK OUTLETS
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Complete tank outlet EPDM VITON® EPDM VITON®
ﬁg{wn[e/é‘zt;%Abiﬁ‘?‘;’zi’;ao PartI No. Part2No. PartzNo. Par;No. Par;No. F Pack
nampyoka 8051151 G00002008 G00002009 G00001014 G00001015 G1/2 25
8051201 G00002010 G00002011 G00002004 G00002005 G 3/4 25
: /Ci> 8051251 G00002012 G00002013 G00002006 G00002007 G1 25
‘::—+ 8051301 G00002014 G00002015 G00002010 G00002011 G 1% (long) 25
— \4?*3@ 8051302 G00002014 G00002015 G00002010 G00002011 G 1% (short) 25
! 8051351 G00002016 G00002017 G00002012 G00002013 G1% 25
l /i 8051401 GO00002018 G00002019 G00002014 G00002015 G2 10
L
I ﬁ
TI
F—>\@>

Tank outlet kit with gaskets. White - non-toxic

Entleerungsstutzen mit Dichtungen. Weil3 - nicht toxisch
Komninekm ebiryckHo20 rnampybka ¢ rpoknadkamu.

Benbil ugsem - He MoKCUYHbIU

§ d b

GAS Part No.

SPARE PARTS

Part No. Pack Part No. Pack

8359201 G 3/4 600002031 G00002034

8359251 G1 25 G00002027 50 G00002026 50
8359301 G 1% 25 G00002028 20 G00002031 50
8359351 G 1% 25 G00002029 50 G00002027 50
8359401 G2 20 G00002030 20 G00002028 20
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FITTINGS - TANK OUTLETS

Antivortex suction Kit
with antipollution outlet

Antivortex suction kit with antipollution outlet of
new conception combining 2 functions: the suction
of pump and the emptying of the tank in conformity
with E.E.C. directions.

Wirbelschutz-Ansaugeinheit
mit Antiverschmutzungsablass

Wirbelschutz-Ansaugeinheit mit Antiverschmut-
zungsablass nach neuem Konzept, erlaubt das
Kombinieren der Pumpensaugfunktionen und der
Zisternenentleerungsfunktionen unter Beriicksich-
tigung der EU-Normen.
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Bcacbiearowjuli aHmueuxpesnbili KoMsiekm
C npensmMcmeyruwum 3a2psi3HeHUI0
8bIMYyCKHbIM omeepcmuem

Bcacbigarowuti  aHmueuxpesbili  KOMaekm ¢
npensamecmeyrwumM 3a2psi3HEHUI 8bIMYCKHbIM
omeepcmuem Ho8oU KoHUenuyuu obecriequsaem
coyemaHue yHKUUl ecacbigaHusi Hacoca
u crnycka emKocmu 8 coomeemcmeuu C
deticmeyrowumu Hopmamu EC.

Part No. m‘a F  F1 Pack
A — 8209000 25
LI 8209001 30
E’ 8209002 35 G3/4 G2 10
N J B 8209003 40
r’ L 20 8209004 45
NS
r 135 ‘;
I(:}l})/enrlnjlturfmutter Part No. F D H L Fo  pack
bapawkosas 2atika e .
8040101 G3/8 265 14 18 13 25
8040151 G122 29 15 19 125 25
p, 8040152 G122 29 15 19 155 25
T 8040202 G34 37 15 19 218 25
Ef : 8040251 G1 44 18 215 273 25
| M H 8040301 G1% 55 18 215 35 25
J i 8040351 G1% 63 18 22 415 25
F 8040401 G2 80 19 24 525 10
D 8040451 G2% 92 20 24 66 10
8040501 G3 105 255 30 77 10
EPDM  VITON®
Back nut GAS PartNo. PartNo. Part No. D H
glgfleﬂlﬂtLZH ealika L 2 2 i . Pack
8042101 G00002004 G00002005 G 3/8 26,5 13 25
8042151 G00002008 G00002009 G 1/2 34 135 25
NEW 8042153 G00002008 G00002009 G 1/2 29 13 25
[ : ! 8042201 G00002010 G00002011 G 3/4 44 135 25
H NEW 8042203 G00002010 G00002011 G3/4 37 13 25
T : 2 8042251 G00002012 G00002013 G1 44 13 25
o 8042301 G00002014 GO0002015 G 1% 59 15 25
D ® NEW 8042303 G00002014 G00002015 G 1% 55 15 25
8042351 G00002016 G00002017 G 1% 63 15 25
8042401 G00002018 G00002019 G2 80 17 10
8042451 G00002045 I G2% 105 23 10
8042501 G00002040 / G3 125 265 10
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FITTINGS - TANK OUTLETS

Threaded blanking cap
Stopfen mit Innengewinde
Baenywka ¢ 6HympeHHel pe3bbol

Threaded male plug
Stopfen mit AuBengewinde
Baenywka ¢ Hapy»Hou pesbboli

N

fo— — —e
fo— T —

d

43 tecomec

EPDM VITON®

Part No. PartNo. PartNo. F D H L pack

1 2 2 mm mm mm
8044101 G00001010 GO00001011 G 3/8 26,5 14 18 25
8044151 G00001014 G00001015 G 1/2 29 15 19 25
8044201 G00002004 G00002005 G3/4 37 15 19 25
8044251 G00002006 G00002007 G 1 44 18 21,5 25
8044301 G00002010 G00002011 G 1% 55 18 215 25
8044351 G00002012 G00002013 G 12 63 18 22 25
8044401 G00002014 G00002015 G2 80 19 24 10
8044451 / / G2% 92 20 24 10
PartNo. F m"'m m'-m Pack
8046151 G1/2 15 23 25
8046201 G3/4 17 27 25
8046251 G1 19 31 25
8046301 G1% 22 34 25
8046351 G1% 24 36 25
8046401 G2 24 36 10
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FITTINGS - TANK OUTLETS

Cam lever couplings

Our comprehensive range of cam lever couplings
are made fromGlass reinforced polypropylene for
strength and durability, featuring stainless steel
arms , pins and rings.

They are interchangeable with other couplers
and adapters.

- NBR standard Gaskets

Kupplungsstiicke mit Nocken

Unsere Kupplungstiicke mit Nocken werden aus
glasfaserverstéarktem  Polypropylen  gefertigt,

was eine optimale Chemikalienfestigkeit und
Lebensdauer gewéhrleistet. Spannhebel, Ringe
und Stifte sind aus Edelstahl.

Alle unsere Kupplungsstiicke mit Nocken sind
mit den Produkten der wichtigsten Hersteller
austauschbar.

- Standarddichtungen aus NBR

Male adapter » Female thread
Adapter, ménnlich » Innengewinde
lMepexodHuk » C 8HympeHHel pe3bbol

Female coupler » Male thread
Adapter, weiblich » AuRengewinde
Mygbma » C HapyxHoU pe3bbol
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Mygmebi ¢ kynaykoeoli 651okupoekoli

Hawu kynaykosble Myghmbl u320moeneHbl U3
MOMUNPONUIIeHa, yCurneHHO20 CMEeK/1080/10KHOM
01 2apaHmuu onmMuMasbHO20 COMpomMueeHuUst
8030elicmeul0  XUMUYECKUX eewecms U Mak-
cuMarnbHo2o cpoka cryx6bl. BroKupogoyHblie
pbldazu, Konbya u wmughmsl u3 Hepxaserowiel
cmarnu. Bce Hawu Kynadkoeble Mychmbl 83aUMo-
3ameHsieMbl ¢ npodykyuel, abiryckaemoul Kpyri-
Helwumu MUpO8bIMU U320Mosumesnsimu.

- CmaHOapmebie yrnnomHumeribHble npoKaadku

u3 NBR.

Part No. Size F Pack
8034201 G3/4 G3/4 25
8034251 G1 G1 25
8034301 G1%a G1% 25
8034351 G1% G1% 25
8034401 G2 G2 25
8034501 G3 G3 10
NPT Part No. Size F Pack
8034226 3/4" 3/4NPT 25
8034276 1" 1 NPT 25
8034376 1%" 1%"NPT 25
8034426 2" 2 NPT 25
SPARE PARTS
P?r;r;o. Size F Pack Pal‘tzNO- Pack
8034202 G3/4 G3/4 25 G00002063 50
8034252 G1 G1 25 G00002062 50
8034302 G1% G1% 25 G00002061 50
8034352 G1% G1% 25 G00002060 50
8034402 G2 G2 25 G00002059 50
8034502 G3 G3 10 G00002058 50
NPT Part No. Size F Pack Part No. Pack
1+2 2
8034227 3/4"  3/4ANPT 25 G00002063 50
8034277 1" 1NPT 25 G00002062 50
8034326 1%" 1%NPT 25 G00002061 50
8034377 1%" 1%NPT 25 G00002060 50
8034427 2 2NPT 25 G00002059 50
8034526 3 3NPT 10 G00002058 50




FITTINGS - TANK OUTLETS

Female coupler » Hosetail
Adapter, weiblich » Schlauchanschluss
Myegma » Lmyuep

Female coupler » Female thread
Adapter, weiblich » Innengewinde
Mygbma » C eHympeHHeU pe3bbol.

Male adapter » Hosetail
Adapter, ménnlich » Schlauchanschluss
lMepexodHuk » LLmyuep

43 tecomec

NPT

SPARE PARTS
Part No.  Size o Pack Part No. Pack
1+2 mm 2
8034203 G 3/4 19 25 G00002063 50
8034253 G1 25 25 G00002062 50
8034304 G 1% 32 25 G00002061 50
8034354 G 1% 38 25 G00002060 50
8034403 G2 50 25 G00002059 50
8034503 G3 75 10 G00002058 50
SPARE PARTS
Part No. Size F Pack Part No. Pack
1+2 2
8034204 G3/4 G3/4 25 G00002063 50
8034254 G1 G1 25 G00002062 50
8034305 G1%a G1% 25 G00002061 50
8034355 G1% G1% 25 G00002060 50
8034404 G2 G2 25 G00002059 50
8034504 G3 G3 10 G00002058 50
FALLTE Size F Pack e Pack
1+2 2
8034229 3/4" 3/4ANPT 25 G00002063 50
8034279 1" 1NPT 25 G00002062 50
8034328 1%" 1% NPT 25 G00002061 50
8034379 1%" 1% NPT 25 G00002060 50
8034429 2" 2NPT 25 G00002059 50
8034527 3" 3 NPT 10 G00002058 50
Part No. Size 2 Pack
8034205 G 3/4 19 25
8034255 G1 25 25
8034307 G 1% 32 25
8034357 G 1% 38 25
8034405 G2 50 25
8034505 G3 75 10
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FITTINGS - TANK OUTLETS

Male adapter » Male thread GAS j

Adapter, ménnlich » AuBengewinde PartNo.  Size F Pack
lMepexodHuk » C HapyxHou pe3bboli 8034206 G344 G 3/4 o5
8034256 G1 G1 25
8034308 G1% G1% 25
8034358 G1%. G1% 25
8034406 G2 G2 25
8034506 G3 G3 10

iy

F
NPT Part No. Size F Pack
8034230 3/4" 3/4ANPT 25
8034280 1" 1NPT 25
8034329 1%" 1% NPT 25
8034380 1%" 1% NPT 25
8034430 2" 2NPT 25
8034528 3" 3 NPT 10
Vokschues i woiblohes Kupplungsstick SPARE PARTS
Baanywka 0na mygpmsi ¢ gHympeHHel pe3bbol Part No. Size Pack Part No. Pack
(BSP) 1+2 2
8034207 G 3/4 25 G00002063 50
8034257 G1 25 G00002062 50
y 8034309 G1% 25 G00002061 50
;?’ 8034359 G 1% 25 G00002060 50
8034407 G2 25 G00002059 50
H 4 8034507 G3 10 G00002058 50
Sgpsz%rhgil?u?(rfg%ichen Adapter Part No.  Size  Pack

Baenywka 0nsi nepexoOHUKa ¢ H apy>Hol pe3bbol
v P pyronp 8034208 G3/4 25

8034258 G1 25
8034310 G 1% 25
8034360 G 1'% 25
8034408 G2 25
8034508 G3 10
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FITTINGS - HOSETAILS, PLUGS AND SEALS

Tee hosetail
T-Anschluss
LLimyuep-mpolHuK

“Y” fitting
Y-Anschluss
“Y’-bumure

Hosetail connector
Gerader Schlauchverbinder
lMpsimol coeduHumMenb-wmyuyep

Male tee for flat seat fittings

T-Anschluss mit AulBengewinde fiir Flachsitzanschliisse
TpolUHUK ¢ HapyxHoU pe3bbol dnsi humuH208 ¢
M0CKUM cedriom

HHEHAHT

.

43 tecomec

Part No. mDm rgr1n mAm mBm Pack
8025000 16 16 68 34 100
8025001 20 20 85 44 100
8025002 25 25 106 47 100
8025004 32 32 130 49 100
8025005 40 40 140 68 50
PartNo. F D pack
mm
8031000 G3/4 15 25
8031001 G3/4 25 25
8031002 G1 25 25
8031003 G1 30 25
8031004 G1% 30 25
PartNo. P A pack
mm
8004000 16 59 100
8004001 20 68 100
8004002 25 73 100
8004004 32 73 100
8004003 36 87 50
PartNo. F F1 m"'m n';':n mAm mBm Pack
8027151 G1/2 G1/2 15 15 34 68 50
8027152 G1/2 G3/4 15 165 35 68 50
8027201 G3/4 G3/4 165 165 35 71 50
8027202 G3/4 G1 165 17 43 71 50
8027251 G1 G1 17 17 43 8 25
8027252 G1 G1% 17 195 51 8 25
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0-Ring gaskets for fittings with female thread EPDM VITON®
O-Ringe fiir Fittings mit Innengewinde D1 S
Mpoknadku KonbuesbIx yrnnomHeHull dns Part No. Part No. F Pack

mm

m
F G00001018 G00001019 G 1/2 20,24 262 50
DI G00001020 GO00001021 G 3/4 2507 262 50
T S G00001026 GO00001027 G1 29,82 262 50

G00001046 G00001047 G 1% 39,69 3,53 50
G00001048 G00001049 G 1%2 47,22 3,53 50
G00001052 GO00001053 G2 58,74 353 50

umuHao8 ¢ 8HympeHHel pe3bbol

O-RinGaskets for fittings with fly nut EPDM VITON®

O-Ringe fiir Fittings mit Uberwurfmutter D1 S
Mpoknadku KonbuesbIx yrnnomHeHull dns Part No. Part No. F

umuHzoe ¢ bapawkoeou 2alkol

Pack
mm

G00001002 GO00001003 G 1/2 10,5 2 50
G00001012 GO00001013 G3/4 131 262 50

F—
Dt G00001018 G00001019 G1 20,24 2,62 50
G00001022 G00001023 G 1% 26,65 2,62 50
S
o mrem

G00001028 GO00001029 G 1'2 3142 262 50
G00001030 GO00001031 G2 39,34 262 50

Gaskets for flat seat fittings with fly nut EPDM VITON®
Dichtungen fiir Flachsitzfittings mit D D1 S
Uberwurfmutter Part No. Part No. F Pack

mm mm mm
lpoknadku Arisi puMUH208 C MII0CKUM

cedriom ¢ bapawkoeoli 2alikol G00002000 G00002001 G 3/8 14 10 2,5 50

F— D G00002002 G00002003 G1/2 19,2 11,5 25 50
E& l‘— D1 ——I G00002004 GO00002005 G3/4 245 17 25 50
fo =rmm o

- G00002006 G00002007 G1 30,7 20 25 50
j G00002010 GO00002011 G 1'% 395 275 25 50
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Gaskets for threaded blanking cap EPDM VITON®

Dichtungen fiir Verschliisse mit Innengewinde D D1 S
Mpoknadku Ons 3azmnywek ¢ eHympeHHell Part No. Part No. F mm mm mm Pack
pe3bbol

Dt i G00001010 GO00001011 G3/8 - 11,19 2,62 50

gj G00001014 GO00001015 G 1/2 - 13,95 2,62 50

D G00002004 GO00002005 G3/4 245 17 25 50

DI G00002006 G00002007 G1 30,7 20 25 50
m;-lm—t G00002010 GO00002011 G 1% 395 275 25 50
' gj G00002012 GO00002013 G 12 45 33 3 50

G00002014 GO00002015 G2 60 40 4 50

FlatGaskets for wall fittings with male thread EPDM VITON®

Flachdichti fiir Wand. hli it

Aulengewinge, oo Hese PartNo.  PartNo. F D D1 S pagy
l1rnockue npoknadku 0519 HaCmMeHHbIX

huUMUH208 ¢ HapyXHOoU pe3bboli G00002044 / G1/4 20 13 3 50

G00002004 GO00002005 G3/8 245 17 25 50
G00002008 G00002009 G1/2 33 21 25 50
G00002010 GO00002011 G3/4 395 275 25 50
G00002012 G00002013 G 1 45 33 3 50

D G00002014 G00002015 G1% 60 40 4 50

. —| I'_D'_'I 4 G00002016 G00002017 G1% 67 47 3 50
7 ——/ G00002018 G00002019 G2 84 59 4 50

%j G00002045 / G2% 945 76 35 50

G00002040 / G3 10 9 35 50




LEGENDA

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

e For low-volume spraying machines
iy Flir Maschinen mit niedrigem Volumen
[nsmanoobbemHbIx oripbicKugamernel

Modular component
I  Modulares Bauteil

MoQdyribHbIU KOMIOHEHM

Flir Zerstauber Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[na onpeickueamenet [lna wmaHa08bIx onpbickugamesneu

For orchard sprayers E% -] Forcrop sprayers

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuku

i. Flow rate @ Operating pressure Weight
Durchsatz ~ Betriebsdruck Gewicht
* Pacxod Paboyee dasrneHue Bec
Max temperature Working voltage
Héchsttemperatur Speisespannung

MakcumanbHas mewmrnepamypa Hanpﬂ)KeHue numanus

Accessories to be ordered separately
Zubehor, das separat zu bestellen ist
' 3aka3bieaemble omOAesIbHO aKceccyapbl

FILTER Basket filters for tank lids

. Korbfilter
& Kop3uHyambie gounibmpbl 0515 KpbILWEK

RING Rings for tank lids
e Ringe fiir Deckel
Konbuya 0ns Kpbiwek

FEATURES

Products not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel
He 20dumcs dnsa nuujesbix npodykmos

! Max temperature
60°C Hbchsttemperatur
MAX MakcumanbHasi memnepamypa
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BASKET FILTERS, TANK LIDS 6
AND ACCESSORIES

Basket filters, tank lids and accessories

All GEOLINE basket filters, tank lids and accessories are designed to
meet a variety of requirements for transporting liquids for agricultural
and industrial applications.

They are in polypropylene, with EPDM gaskets (Viton® on demand)
and AISI 304 stainless steel parts.

Artikel fiir das Befiillen von Zisternen

Alle Artikel zum Vervollsténdigen der GEOLINE-Zisternen

wurden entwickelt, um die unterschiedlichsten Anforderungen im
Transport von Fliissigkeiten in der Landwirtschaft und der Industrie
zu erfiillen.

Diese Artikel bestehen aus Polypropylen, die Dichtungen sind aus
EPDM (Viton® auf Anfrage), wéhrend die Metallteile aus Edelstahl
Aisi 304 gefertigt werden.

Akceccyapbl Onsi eMkocmeu

Bce akceccyapbi 0nsi emkocmet GEOLINE 6binu paspabomaHsi 8
uensx ydoeriemeopeHus pa3fiudHbIx mpebogaHul mpaHCcrnopmuposKu
JKuOKocmel 07151 UCIMOSIb308aHUS 8 CEJIbCKOX0351UCMBEeHHOU U
rpoMbILIEHHOU cghepe.

OHu uzzomoerneHsb! U3 rnosnurnporusneHa, yrnrnomdeHus us EPDM
(Viton® 1o 3asi.8Ke), a Memariiudeckue 0emariu U320moersieHbl U3
Hepxxaserowet cmarnu AISI 304.




BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES

HINGED TANK LIDS

43 tecomec

HINGED TANK LIDS - ABAT SERIES

Tank lids - Abat series

New hinged tank lid ABAT:

- above all suggested for big capacity tanks, on
which there are applied pumps at high flow rate
until 600 I/1".

- the new breather valve grants a perfect air
passage, not finding in other tank lids on sale

Technical features:

- polypropylene structure

- max upending angle: 180°

- Seal guaranteed by a floating ball sitting directly
against the gasket.

- unscrewing angle: 10°

- floating ball vent valve.

Deckel fiir Zisternen Serie Abat

- Besonders geeignet fiir Zisternen mit hohem
Fassungsvermégen, an die Befiillpumpen mit
einem hohen Durchsatz bis 600 I/1’ angeschlos-
sen werden.

- Das neue Entliiftungsventil garantiert einen per-
fekten Luftdurchgang, was bei anderen handels-
tiblichen Deckeln nicht der Fall ist.

Technische Eigenschaften:

- Struktur aus Polypropylen

- Max. Kippwinkel 180°

- Die Dichtigkeit wird durch eine Schwimmerkugel
garantiert, die direkt an der Dichtung anliegt.

- Abschraubwinkel 10°

- Entliiftungsventil mit Schwimmerkugel.

Kpbiwku dns emkocmel cepuu Abat

- [MpedHasHa4eHb! 05151 eMkocmel 3HaYumerbHbIX
06bemos, 20e UCorb3ymces 3a2py304HbIe Ha-
cocekl npoussodumernibHocmsto 0o 600 i,

- Hoenili 8030yx08binyckHOU KranaH eapaHmu-
pyem rpesocxo0Hoe MnpoxoxoeHue e6030yxa,
He ceolicmeeHHoe 8ceM OpyauM UMEUUMCS
8 nnpodaxe KpbILKaM.

TexHU4Yeckue xapakmepucmuku:

- CmpyKmypa u3 rnonaunpornusieHa

- MakcumarsibHbIl y2os1 omkpbimusi 180°

- 2epMemu4yHOCMb  2apaHmupyemcsi rnasaro-
wel cgbepol 8 yriope o rpokadkKy.

- yeon omkpy4usaHusi 10°

- 8030y X08bIyCKHOU KnarnaH ¢ riasarowel

cgpepodi.

PartNo. YA ©C B D BREATHER Pack
mm mm mm mm
FLOATING BALL
8169014 357 320 380 120 VENT VALVE 5
FLOATING BALL
8170015 457 415 480 120 VENT VALVE 5
8169015 357 320 380 120 CLOSED
8170016 457 415 480 120 CLOSED

Filter to be ordered separately
Korbfilter separat zu bestellen

v

@unbmp 3aKkasbligaemcs omoesibHO

FILTER

@ Pag. 257

DIMENSIONS

SPARE PARTS

53 B

Part No. Description Pack

1 KO00103008 Pin Kit 10
G00000013 Gasket @ 357 10
G00000014 Gasket @457 10

3 KO00103004 BreatherKit 10

g

OPEN

W 252

CLOSED

- Possibility to lock with padlock (not supplied).

- Kann mit einem Schloss abgesichert werden (nicht im
Lieferumfang einbegriffen).

- BosmoxHocmb 3aKkpbimusi Ha 3aMOK (He exodum &
KoMrekm,).
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TANK LID KITS
TANK LID + ring kit sets
Lid + Ring kit. Deckel + Ring Komnnekm kpbiwka+ KOfbyo
PartNo. B | p “URRG" casker P
==\ 8149000 250 8146002 8148000 / 10
= 8149002 255 8146002 8148002  G00000001 10
=T e T 8155001 350 8152004 8154000 / 10
8155006 350 8152004 8154002  G00000002 10
& S 2 8161001 450 8158005 8160000 / 10
8161007 450 8158005 8160002  GO0000003 10
PartNo. B |5 “URRIG" casker P
8143001 140 8140002 8142000  GO0000000 10
[Tl ) 8143002 140 8140003 8142000  GO00000000 10
== B 8155000 350 8152002 8154000 / 10
-3 — T 8155004 350 8152002 8154002  G00000002 10
8161000 450 8158002 8160000 / 10
= . 8161005 450 8158002 8160002  GO0000003 10
CGASKET NEW 8161009 450 8158003 8160000 / 10
8167001 620 8164002 8166000 / 10
8167002 620 8164002 8166001  G00000044 10
Part No. Conéllgr;‘llgatlon — Pack
— 8149001 250 8146000 8148000 / 10
= 5 8155002 350 8152000 8154000 / 10
8155005 350 8152000 8154002  G00000002 10
- sl y 8161002 450 8158000 8160000 / 10
8161003 450 8158000 8160002  GO0000003 10
CASKET 8167000 620 8164000 8166000 / 10
8167003 620 8164000 8166001  G00000044 10

Filter to be ordered separately
Korbfilter separat zu bestellen

Qunbmp 3akasbigaemcs omoesibHO

FILTER

@ Pag. 257

253 I8




BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES
TANK LIDS

43 tecomec

TANK LIDS - MANTA SERIES

Tank lids Manta with 1 vent Deckel fiir Zisternen Serie Manta mit 1 Kpbiwku 0nsi emkocmeti cepuu Manta ¢ 1 nabu-
Labyrinthentliifter PUHMOBbLIM 8030y X08bIMYCKHbIM yCcmpoLcmeom

&%\ Part No.

A B C BREATHER Pack
mm mm mm

1
§ 8146002 250 210 31 1LABYRINTH 10
lT:I 8152004 350 313 29 1LABYRINTH 10
A 8158005 450 408 23 1LABYRINTH 10
Ring and filter to be ordered separately
Ringe fiir Deckel und Korbfilter separat zu bestellen
' @unbmp U Konbyo 3aKkasbliearomcsi omoesibHO
FILTER RING
@ Pag. 257 — Pag.256
Tank lids, Manta series, with 1 spring breather. Deckel fiir Zisternen Serie Manta mit 1 Korbfilter Kpbiwku 0nsi emkocmeti cepuu Manta ¢ 1 npy-

XUHHbIM GO30yXOSbIFIyCKHbIM yCmpOngGOM.

_‘[; 1 ' Part No.

A B C  BREATHER Pack

[ TTc mm mm mm
== ' 1 SPRING
B 8146001 250 210 31 VALVE 10
A
Ring and filter to be ordered separately
Ringe fiir Deckel und Korbfilter separat zu bestellen
' Qunbmp U Konbyo 3aKkasbliearomcsi omoesibHO
FILTER RING
@ Pag. 257 — Pag.256
Closed tank lids, Manta series Geschlossene Deckel fiir Zisternen Serie Manta 3akpbimbie KpbiwKu Onsi eMkocmel cepuu
Manta.
PatNo. A B C  BREATHER Pack
\X\ mm mm mm
. 8146000 250 210 31 CLOSED 10
¥ 8152000 350 313 29 CLOSED 10
B 8158000 450 408 23 CLOSED 10
A 8164000 611 559 28 CLOSED 10

v

Ring and filter to be ordered separately
Ringe fiir Deckel und Korbfilter separat zu bestellen
Qunbmp u Konbyo 3aKkasbliearomcsi omoesibHO

W 254

FILTER RING
@ Pag. 257 — Pag.256
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TANK LIDS

TANK LIDS - MANTA SERIES

Tank lids Manta with 2 vents. Deckel fiir Zisternen Serie Manta mit 2 Kpbiwku Ons emkocmel cepuu Manta ¢ 2 na-
Labyrinthentliiftern bupuHmMOBbIMU 8030yX08bIMYCKHbIMU yCmpoU-
cmeamu.

PartNo. A B C  BREATHER Pack
[ mm mm mm

— .= 8152002 350 313 29 2LABYRINTH 10
A 8158002 450 408 23 2LABYRINTH 10
8164002 611 559 26 2LABYRINTH 10

Ring and filter to be ordered separately
Ringe fiir Deckel und Korbfilter separat zu bestellen
' @unbmp U KorbUo 3aKa3bli8aromcesi omoesibHoO

FILTER RING
@ Pag. 257 — Pag.256

Tank lids Manta with 4 vents. Deckel fiir Zisternen Serie Manta mit 4 Kpbiwku Ona emkocmel cepuu Manta ¢ 4 na-
Labyrinthentliiftern 6upuUHMOBLIMU 8030YX08bIMYCKHLIMU yCmpoU-
cmeamu.

[ PartNo. A B C  BREATHER Pack
mm mm mm

[ T+l | 8152003 350 313 29 4 LABYRINTH 10
8158003 450 408 23 4 LABYRINTH 10

>w

Ring and filter to be ordered separately
' Ringe fiir Deckel und Korbfilter separat zu bestellen

Qunbmp u KonbUo 3akasbigaromcsi omoesibHO

FILTER RING
@ Pag. 257 — Pag.256

Tank lids, Manta series, with 2 spring Deckel fiir Zisternen Serie Manta Kpbiwku dnsi emkocmel cepuu Manta ¢ 2 npy-
breather. mit 2 Korbfiltern JKUHHBIMU 8030y X08bIMyCKHbIMU ycmpolicmeamu.

[ PartNo. A B C  BREATHER Pack
mm mm mm

) : 2 SPRING
' — 8 — 8152001 350 313 20 “5PRRC 10
8158001 450 408 23 2SPRING 44

VALVE

Ring and filter to be ordered separately
' Ringe fiir Deckel und Korbfilter separat zu bestellen

@urbmp U KObYo 3aKa3blearomcesi 0moesibHoO

FILTER RING
@ Pag. 257 — Pag.256
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TANK LIDS

TANK LIDS - MANTA SERIES

Tank lids Manta with and without vent Deckel fiir Zisternen Serie Manta Kpbiwku 0nst emkocmel cepuu Manta ¢
mit oder hone Tlifter 8030y X08bIMYyCKHbIM ycmpolcmeaom u 6e3 Hee

PartNo. A B C D BREATHER Pack

—g—‘ mm mm mm mm
D 8140002 140 120 8 52,5 2 LABYRINTH 10
J 8140003 140 120 8 52,5 4 LABYRINTH 10

8140001 140 120 8 52,5 2SPRINGVALVE 10

8140000 140 120 8 / CLOSED 10

O}

S -

Compulsory: to be ordered ring 8142000 RING
Obligatorisch: Ringe 8142000 bestellen 8142000
' O6s13amenbHO: 3aKkasams Konbuyo 8142000 =

(': : i
T
1 F:D : hl (‘:
B
A
Rings for tank lids (Manta series). Ringe fiir Deckel Serie Manta Konbuya 0ns Kpblwek cepuu Manta.

PartNoo A B C L FIXING Pack
mm mm mm mm

8148000 262 217 192 39

8154000 357 320 290 38 FLAT
8160000 457 415 382 35 SURFACES
8166000 617 567 536 40,5

10

Part No. Part No. A B C L FIXING Pack
1 2 mm mm mm mm

FLAT
8142000 G00000000 154 125 112 17 g bchere 10
PatNoo. A B C L D FIXING Pack

mm mm mm mm mm
8148001 262 217 192 39 230
SIDE

8154001 357 320 290 38 335 CONNECTION 10
8160001 457 415 382 35 430

PartNoo A B C L GASKET FIXING Pack
mm mm mm mm

8148002 265 217 192 39 G00000001

8154002 368 320 290 38 G00000002 FLAT
SURFACES 10
8160002 463 415 382 35 G00000003 c/w GASKET

8166001 612 567 536 35 G00000044




BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES 43 tecomec

TANK LIDS
Basket filters for tank lids Manta and Korbfilter Serie Manta und Kop3uHyambie ¢punbmpbl  Onsi Kpblwek
Abat series (18 Mesh). Abat (18 Mesh). cepuu Manta u Abat (18 mew).

A B C SUITABLE FOR  SUITABLE FOR
PartNo.  * mm mm T2 TRINGS  TANKLIDS

8147000 201 189 50

8147001 201 189 120 25 8148xxx

8147002 201 189 240

8153000 301 287 60

C 8153001 301 287 240

8159000 400 380 180 20

8159001 400 380 280 20 8160xxx 8170xxx
8159002 400 380 320 15

OPTIONALS

o0
<
o
2%
=
=
b
o)

v
s
5%

%
0%

X
3
QR
Rotet

25 8154xxx 8169xxx

<5

525
35
%

2z
oS
5%
29388
SR
%
%

%
i3
[
[
(R

R
%2
&

.v
o
000
K

550
(XKL
%%

KX

Hydraulic powered mixers Pag.266

Stainless Steel basket filters for Korb aus rostfreiem Stahl fiir Kop3uHyameble cbunbmpbl U3 Hepxx.cmanu
Manta series tank lids. Abdeckungen der Manta-Serie. 0n1d Kpblwek cepuu MaHma.

INOX

A B ¢ SUITABLE FOR  SUITABLE FOR
\ \ PartNo.  *  mm mm 2% TRINGS  TANK LIDS

‘ ‘ 8159008 395 379 340 1 8160xxx 8170xxx

_ \p__GASKETS O

External gasket for rings. AuBendichtungen fiir Ringe Hapy>Hble npoknadku 0551 Koney.
A A
' : /
| " ers/
PartNo.  RINGS A Pack PartNo. RINGS TANK A ook
mm LIDS mm

G00000001 8148002 255 10
G00000002 8154002 350 10

G00000006 8154000 8169xxx 285 10
G00000007 8160000 8170xxx 370 10

G00000003 8160002 460 10 G00000010 8142000 105 10
G00000044 8166001 612 10 G00000011 8148000 190 10
G00000028 8166000 505 10
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BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES 43 tecomec
TANK LIDS

TANK LIDS, COVERS AND CAPS

Female threaded tank lids. Deckel mit Innengewinde fiir Tanks Kpbiwka ¢ eHympeHHel pe3bboli 0nsi eMKo-
Standard black color. Standard in schwarzer Farbe cmed.
CmaHdapmHas 4epHo20 ysema.

@ 8178024 G00000007 CLOSED 10
R T T
11 0 =N

Closed female threaded cover. It does not feature ~ Geschlossener  Deckel —mit  Innengewinde,  3axkpbimasi kpbilka ¢ 8HympeHHel pessboll be3s

a gasket. serienmé&f3ig ohne Dichtung rpoknadku 8 cepuliHoU KoOMIeKmauyuu.
Part No. Part No. TYPE A B C Pack
1 2 mm mm mm
@Q 8178000 G00001066 O 172 6" 56 10
} —— | ————
B
A |
[o/®
Part No. Part No. TYPE A B C Pack
ﬁ % 1 2 mm mm mm
=3 F C
|l ‘ 8178011  G00000012 |:| 122 113 31 10
\
B \® 8178004 G00001075 O 240 226 55 10
A O/@
Q 0
Female threaded cover with breather spring. Deckel mit Innengewinde, mit Korbfilter, Kpbiwka ¢ sHympeHHel pe3bboli ¢ npyXUHHbIM
It does not feature a gasket. serienméf3ig ohne Dichtung 8030y X08bIMYCKHbIM ycmpotcmeom bes

rpoknadku e cepuliHol KoMmiekmayuu.

Part No. Part No. TYPE A B C pack
1 2 mm mm mm

8178012 G00000012 D 122 113 31 10
8178001 G00001066 O 172 6" 56 10
8178006 G00001075 (O 240 226 55 10

e B
e S . PatNo. A B C  BREATHER Pack
mm mm mm

8178019 122 113 41 DIAPHRAGM 10
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TANK LIDS

TANK LIDS, COVERS AND CAPS

Female threaded cover to be completed with  Deckel mit Innengewinde, mit Entliiftungsventil — Kpbiwka ¢ eHympeHHel pe3bbol, Komnekmye-
breather valve in EPDM and gasket supplied aus EPDM und separat gelieferter Dichtung zu  mas 8030yX08bIMyCKHbLIM KnanaHom u3 EPDM u
separetely. vervollsténdigen. rpedocmasrissemoli omoesibHO NPoKIadKou.

— |
L[‘] [ % ‘13 PartNo. PartNo. tyvpg A B C pack
. 1 2 mm mm mm
§4J \(D 8178005 G00001075 () 240 226 55 10
a m/®
EPDM air valve. Ventil aus EPDM Knana+ uz EPDM.
(Q\ Part No. F Pack
. mm
@’ V00101000 33 25
V00101002 33 25
F
Female threaded cover with breather spring Deckel mit Innengewinde, mit Korbfilter, Kpbiwka ¢ eHympeHHel pe3bbol ¢ npy>XUHHbIM
and gasket. serienméaf3ig ohne Dichtung. 8030y X08bIMYCKHbIM KianaHoM ¢ rpoknaokol 8

cepuliHoOU KoMriekmauyuu.

PartNo. A B C BREATHER Pack
mm mm mm

8178018 220 180 69  DIAPHRAGM 10

SPARE PARTS
‘ ‘ o ‘ ‘ Part No. D D1 S Pack
| o |14 mm mm mm
= = ? G00000048 178 150 6 10
Closed threaded cover. Geschlossener Deckel mit Innengewinde. Bakpbimasi Kpbiuwka ¢ pesbbod.
Gasket included. Serienméf3ig mit Dichtung C npoknadkoli 8 cepuliHoU KomMmnekmauuu.
gﬁ [ Part No. A B C  Pack
¢ mm mm mm
l 8178016 220 180 69 10
— |
‘ BiA |

Part No. A B c Pack
c mm mm mm

B 21
// 7.6
7 /tﬁ —— il 8178017 220 180 69 10
|
\ —mBiA |
SPARE PARTS
D ‘ D D1 S
‘UJ o1 ‘5‘4 Part No. mm mm mm Pack
S
r  G00000048 178 150 6 10
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TANK LIDS

43 tecomec

TANK LIDS, COVERS AND CAPS

Closed threaded cover.
It does not feature a gasket.

Geschlossener Deckel mit Innengewinde,
serienméf3ig ohne Dichtung

3akpbimasi Kpbiuwka ¢ pe3bbodl.
be3 npoknadku 8 cepuliHOU KOMekmayuu.

Part No. A B C  Pack
mm mm mm
8180000 137 126 30 10
Part No. A B c Pack
mm mm mm
8180001 137 126 30 10

To complete, please order the gasket
Zur Vervollstéandigung, bestellen die Dichtung
[nsa komnnekmayuu 3aka3amab npokKnaoky

v

A

PartNo. A Pack
mm
& I G00000046 112 10
2 7.5
Closed threaded cover. Geschlossener Deckel mit Innengewinde, Bakpbimasi Kpbiuwka ¢ pe3bbol. bea npoknadku e
It does not feature a gasket. serienméaf3ig ohne Dichtung ceputiHoU Komriekmayuu.
—— . Part No. A B Cc
— "'“'“'v-rjl_. ‘ 1 mm mm mm Pack
; JL ‘F| | 8178015 122 113 31 10
[rmmm— i ]
' : > 8178014 425 113 31 10

gasket included

To complete, please order the gasket
Zur Vervollstéandigung, bestellen die Dichtung
,ﬂﬂﬂ KOMririekmauyuu 3aka3amb I'IpOK/'Ia@Ky

v

D Part No. D D1 S pack
I‘—D1—-| K p mm mm mm
mj G00000012 106 89 5 10
S

Deckel fiir Handwaschbehélter mit
Entliiftungsscheibe

Caps for handwash tanks with anti-rattling
exhaust disk

Kpbiwku 0ns emkocmel 0115 MbiMbS PYK C
8030y X08bIMYCKHbIM OUCKOM

W 260

PartNo. D BREATHER Pack
mm
8178007 60 LABYRYNTH 10
8178008 80 LABYRYNTH 10
SPARE PARTS
PartNo. TYPE D  Ppack
mm
o G00002036 [ | 60 10
G00002037 [ | 80 10
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ONE WAY CHECK VALVES
Non-return valve, Male and Female threaded. Rickschlagventil, Innen- und Au3engewinde. O6pamHbil KnanaH, 8HYMPEHHSIS1 U HapyXHasi
pesbba.
D
! MAX
D D1 L
‘ PartNo.  5Sp  BSP  bar  mm 2K
. 8206000 G14F G1uF 6 94
8206001 G1%F G1%F 6 94 10
8206006 G1%F G1uF 6 96
i 8206004 G2F G2F 4 96
D1
D
MAX
PartNo. D D1 L Pack
atNo.  gSp BSP  bar  mm ' °°
8206002 G1%M  G1%4M 6
8206003 G1%M  G1%M 6 94 10
8206005 G2M G2M 4
b1
MAX
Part No. D D1 L pack
atNo.-  gSp  BsP  bar  mm ' °°
8206007 G2M G2F 4 99 10
D

~—E
pe—S—
- &
i MAX
PartNo. 6 E H L L1 S Pack
mm mm mm mm mm bar
8369000 G12 40 62 16 16 27 10 20
8369001 G34 47 68 17 17 34 10 20

* 8369002 G1 57 75 17 18 41 10 20

=0

g —=d
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ONE WAY CHECK VALVES
Male dry poppet coupler 1” Abgedichtete Schnellkupplung BbicmpopasbeMHOe 2epMemuyHoe
1% AuBengewinde coeduHeHue 1”7 ¢ HapyxHol pe3bbol

NPT PartNo. F F1 P D1 L H H1 ok
mm mm mm mm mm
8206008 2 “NAPT1 ':PT 505 483 994 409 284 1
- L L
H
)\
A A
[TH e Q a
y L Y
/ I
| | H1
Female dry poppet coupler 1” Abgedichtete Schnellkupplung BbbicmpopasbeMHOe 2epMemu4yHoe
1% Innengewinde coeduHeHue 1” ¢ eHympeHHel pe3bboli
NPT | L T U T Y P
mm mm mm m
8206009 1EPT 76.7 551 101.2 427 1
- L >
-t H L
— A
A
] o)
— Y

D1
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STIRRERS
Easy-to-check swivel hydraulic stirrer. Inspektionierbarer hydraulischer Riihrer ludpasnuyeckuli cmecumersls C B03MOXHO-
CMbH UHCMEKYUU.
* straight
Part No. NOananl-ES MATERIAL IN Pack
* 8201017 g2 INOX G1/2 5

Part No. NOIﬁZrL-ES MATERIAL IN Pack

* bent

8201018 a2 INOX G 1/2”
8201019 1,25 INOX G 1/2”
I/min
250 —
200 +
Unbroken line: total flow rate. Dashed line: 150 —
nozzle flow rate.
Durchgehende Linie: Gesamtdurchsatz. 100 £
Gestrichelte Linie: Diisendurchsatz.
HenpepbisHas  nuHus:  obwul  pacxoO.

[lyHKMupHas NUHUS: pacxod ¢hopCyHKU. 50 3

0+ FEFsEEES

0 5 10
I D3mm D 2mm D 1,5 mm D 1,2 mm
Easy-to-check swivel hydraulic stirrer. Inspektionierbarer hydraulischer Riihrer udpasnuyeckuli cmecumesls C B803MOXHO-
CMbO UHCMEKUUU.
* straight

Part No. Nolf]anI-ES MATERIAL IN FLY NUT Pack
8201000 31,2 CERAMIC G1/2” G171/4
8201001 ad15 CERAMIC G1/2” G1"1/4 5
8201002 a2 CERAMIC G1/2" G1"1/4
8201003 g3 CERAMIC G 1/2” G171/4
Part No. Noé%ES MATERIAL IN FLY NUT  Pack

8201004 @12 CERAMIC G128 G114
QU 215 CERAMIC G122 G114
8201006 @2 CERAMIC  G1/22  G1'1/4

8201007 @3 CERAMIC G1/2 G1"1/4

I/min
250 —

200 —
Unbroken line: total flow rate. Dashed line: 150 +—
nozzle flow rate.
Durchgehende Linie: Gesamtdurchsatz. 100 £
Gestrichelte Linie: Disendurchsatz.

HenpepbigHass  nuHus:  obwul  pacxoo.
[lyHKmMupHasi MuHUS: pacxo0 ¢hopCyHKU. 50 3

0+ FoESESEST T T
0 5 10 15 20 25 30 35 40

I D3mm I D2mm D 1,5 mm D 1,2 mm
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STIRRERS

43 tecomec

HYDRAULIC STIRRERS

Ausricht- und Uberpriifbarer
hydraulischer Riihrer.

Swivel and inspectable hydraulic stirrer.

I/min
800

700

600

Unbroken line: total flow rate. Dashed line: nozzle flow rate.
Durchgehende Linie: Gesamtdurchsatz. Gestrichelte Linie: Diisendurchsatz.
HenpepsbigHas nuHus: obujuli pacxod. [yHkmupHasi uHus: pacxod ¢hopCyHKU.

ludpasnuyeckuli nogopaqusaemsit U
docmyniHbIl Oris ocMompa cMecumerib

Part No. NOanZnL-ES MATERIAL Pack

8201010 CERAMIC

8201011 @3 CERAMIC 3
8201012 g5 INOX
DIMENSIONS
27
MAX 15 I 171
- 16 = AH - - 7\
61°1/4 - .
I ""—l /I‘r
{

- 1
(=l 4

6 172 - =< \7‘\1

Brass hydraulic stirrer Hydraulischer Riihrer aus Messing,

-BSP1/2” inlet komplett mit Filter
- wall hole @ 22 mm - Eingang G 1/2*
- Wandéffnung @ 22 mm

W 264

ludpasnuyeckuli namyHHbIlU cMecumerb 8
Komriiekme ¢ ¢puribmpom

-8x00 1/2” G

- omeepcmue CmeHbl @ 22 MM

PartNo. NOZZLE  pack
mm

8201013 21,2

8201014 15

20
8201015 g2
8201016 g3
DIMENSIONS
_ G1/2
[
L
58 |
1
T
I
A [I I I]
215 Jrih
ool 12
)
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TANK RINSING JETS

Tank rinsing head.

Rotierender Tankwaschkopf.

Bpauwarouwasicss MoeyHasi 205108Kka emKkocmed.

> B TYPE FEATURES
i &
et (l
I - 4 o i
: a7 — C bar I’
(1 g — 5 135
{ c T =) 75 155
s — =g~ 10 18
l’; 1 " &7 i
—h ——a
MAX MAX @ "
Part No. Angle A B C Pack Part No. Angle A B C Pack _bar Wt
mm mm bar mm mm bar 5 24
8185005 240° G14M 25 60 10 8185000 240° G12M 25 95 10 7,5 29
8185003 360° G14M 25 60 10 8185006 360° G12M 25 95 10 s 10 34
Rinsing head valve Dosenwaschventil Knana+H moeyHoU 20/108KU
i 80 MAX
T Part No. par Pack
[ 8185004 10 5
=
o i
©
= A ASSEMBLY

L}
¥
11,9 -

G1/2

80—
G1/4

78

,
J/
corsa
stoke
xof
13,7

G1/2

s
f

1,

G 1/4

MAX

Part No. bar Pack

8185008 10 5

ASSEMBLY

P
f
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43 tecomec

TANK RINSING JETS

Rotational spray head

This tank rinsing nozzle has a fluid-driven rotational
spray head which provides 360° coverage inside

the surface of the tank.

For an accurate coupling , the use of the KIT
Ref. K0O0107002 is highly recommended.

FEATURES
o &
bar n’
2 14
3 18
4 22

Tankwaschdrehkopf

WATER

Wird durch die Fliissigkeit angetrieben und garan-
tiert eine wirksame Reinigung im 360°-Winkel.
Zur korrekten Befestigung wird empfohlen, das
Kit KO0107002 zu verwenden.

Bpamammaﬂcn Moe4YHasi 20J108Ka

Akmugupyemcsi  XUuOKoCmMbHo,
aghgpekmusHyro MolKy Ha 360°.
[ns coomeememeyrou,e2o KperineHusi PeKOMeH-
dyemcs ucrionb3o08amp Komrnekm K00107002.

2apaHmupysi

MAX

B
Angle A mm  bar Pack

8185007 360° G1 ©64 4 5

Part No.

OPTIONALS

0 aih-e=.Q

@15 mm

Part No. (%] Pack
K00107002 G1 5

S/S or polypropilene hydraulic powered mixer.

Part No.
8199001

Material

INOX

IN
G1/2M

Pack

10

Part No.

8199000

Material

PP

IN
G1/2M

Hydraulischer Pulvermischer aus Polypropylen
oder Edelstahl

Pack

10

ludpasnuyeckuli MoOpPowKosbIl cMecumesnb U3
rnonunponuneHa unu Hepxaserowel cmariu.

ASSEMBLY

W 266

| OSSR 5

—~ A
o
3K

bo%e%e!
KRS
1355

%%
Petotetotede!
deetototede
dodotetelee

[
%
%
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HYDRAULIK EJECTOR

Swivel ejector (without a suction fitting).

1/min
200 -

180 |
160
140
120
100 |
80 |
60 |
40
20

0 5 10 15 20 25 30 35 aohar

Test conditions: 2 mt head and & 30 mm suction pipe.
Unbroken line: total flow rate. Dashed line: nozzle flow rate.

Priifungsbedingungen: Férderhéhe 2 m und Saugschlauchdurchmesser 30 mm.
Durchgehende Linie: Gesamtdurchsatz. Gestrichelte Linie: Disendurchsatz.

Ipacgbuk nonyyeH ¢ sbicomoli Hariopa 2 M u ecacbkigarouieli mpybol @ 30 mm.

HenpepsigHas nuHus: obujuli pacxod. [yHKkmupHasi TuHUs: pacxod ¢hopCyHKU.

Ausrichtbarer Ejektor (ohne Sauganschluss)

lMosopayusaembili 2uGpasuUHecKull 3KeKmop
(6e3 scacbigaroujeco COeAUHEHUs).

o

Part No. NOZZLES Pack
mm bar

8197007 @3
10+35 10
8197008 a5

DIMENSIONS

o 11

- -G 11/4

]/

540

Suction fitting: to be ordered separately
Sauganschluss: separat zu bestellen
' Bcacbisatoujee coeduHeHue: 3aka3bligaemcs omoesibHO

I -
-

Part No. D Pack
mm
K00002000 25 10
K00002001 30 10
K00002002 35 10
K00002003 40 10
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Antivortex Wirbelschutz AHmMusuxpb
Part No. F A C  Pack
—— & — mm mm mm
290 1) 8209005 G1%M 32 50 90
J 1x6 | i 8209006 G1'2M 38 50 90
; # 1 8209007 G1%sF 42 175 90 25
i 1715 | 8209008 G2 M 56 60 118
[} —
a2 8209009 GI1M 25 50 90
61,5
Labyrinth breather valve. Labyrinthentliifter. JlabupuHmosnbili 8030y X08bIMYCKHOU KriarnaH.
Part No. F BREATHER Pack
8208000 G1M COMPLETE 50
8208001 G1M  WITHOUT NUT
Leaf protection for atomizers with fixing screws. Blétterschutzzubeh6r  fiir ~ Zerstduber — mit  3awumHoe npucrnocobneHue om nucmees 0ssi
Befestigungsschrauben. 8eHMUIAMOPHbIX BSI0OKO8, MOHMUPOBAHHbIX Ha
pacrnbiniumersisax ¢ KperiexXHbIMu suHmamu.
Part No. Pack
8316002 5
Stainless steel ejector Ejektor aus Edelstahl OxeKkmop u3 Hepxkaserouwjel cmanu
R,

Part No. 17} H Screen pack
art No mm mm MESH ac

8197005 30 173 32

e
@ @ i 8197006 40 173 32 6
Ba

T 8197011 50 173 32
A G 1/2"
=y
80
Brass sprayer flange with EPDM joint. Flansche fiir Zerstéduber aus Messing mit Dichtung ~ ®naHeu 0Onsa pacnsiiumenel u3 namyHuU ¢
aus EPDM. npoknadkol uz EPDM.

Part No. Pack

8195000 10
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Taps for handwash tanks Héhne fiir Handwaschbehélter KpaHb! Onisi 6akos 0nsi MbImbs pyK
F1 F1 F1
gy — ¥y — |
el [
[Z] [7] (0]
i
MAX MAX MAX
PartNo. F1 9 Pack PartNo. F1 9 Pack PartNo. F1 9 Pack
mm  bar mm  bar mm  bar
8365000 3/4” 8 0,5 50 8365001 3/4” 18 0,5 50 8365002 3/4” 18 0,5 50

PartNo. F1 9 91 Part No. F1 Part No. g
mm mm b mm mm

8365003 1/2” 13 16 5 8365007 1/2"x 1/2” 5 8365009 10-10 1 5
8365004 1/2° 16 19 5 8365008  3/4” x 3/4” 5 %0 8365010 13-13 16 5 50
8365005 3/4” 13 16 5 %0 8365011 16-16 19 5
8365006 3/4” 16 19 5

LEVEL INDICATOR

Tank level indicator including tube. Standanzeiger mit Schlauch. BHewHul yposHesbIli UHOUKamop 8 KOMII/IEK-
mauyuu ¢ mpy6od.

Part No. Pack

8212005 5

L=15m

Not included
Nicht im Kit enthalten.
He exodum 8 kommnekmauuro
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AGRICULTURE

GeoDry - Level indicator

The mechanical level indicator GeoDry allows an
easy and precise reading of the level while driving.

Thanks to the counter pulley system, the condition
of empty tank is shown in the upper part of the
scale, for easy and immediate reading.

Built in stainless steel and polypropylene, GeoDry
is extremely suitable for applications with dense
and highly corrosive liquids.

Equipped with a “neutral” reading scale, to
customize according to the capacity of the tank
on which is installed, it is suitable for tanks up to
3 meters deep.
Comes partially assembled and fitted with a kit for
the installation.

Mechanischer Niveauanzeiger GeoDry ermdglicht
eine einfache und genaue Ablesung des Messens
des Fliissigkeitsstands wéhrend der Fahrt.

Durch das System fiir den Verweis der Rolle, im
oberen Teil der Mal3skala gibt das Gerét eine
Warnmeldung von Anzeige der leeren Zisterne
(Reserve) fiir eine leicht versténdliche Bedienung.

GeoDry besteht aus Edelstahl und Polypropylen
und ist besonders fiir den Einsatz mit stark
korrosiven, dickfliissigen Fliissigkeiten geeignet.

Ausgestattet mit einer neutralen Skala, kann eine
persénliche Version nach des Fassungsvermégens
der Zisternen produziert werden. GeoDry ist fiir bis
3 Meter tiefe Zisterne geeignet.

Teilweise installiert, ist GeoDry komplett mit einem
Kit fiir die Installation.

MexaHuyeckuli yposHesnbili uHOukamop GeoDry
obecrnieyusaem ydobHOe U MOYHOe cYUMmblea-
HUe napamempos rpu 80X0eHUU.

Bnazodapsi obpamHolU cucmeme WKUB08, COCMOsi-
Hue nycmou eMKocmu (pe3eps) omobpaxaemcs 8
8epxHell Yacmu epadyuposaHHOU WKarsbl, 8 Uessix
y006HO20 U He3amednumesnbHO20 CHAMUS napa-
Mempos.

U32omoeneHHbIU U3 Hepxaserowel cmanu u
nponuneHa GeoDry npedHa3zHa4yeH makxe Ons
MPUMEHEeHUSI C CUITbHO a2pecCusHbIMU U Mom-
HbIMU XUAKOCMSMU.

OcHauweH “HelimpanbHoU” wkanol cHUMmMbI8aHUS,
Moxem 6bIMb epCcoHanu3upo8aH 8 3agucumocmu
omobbema eMKocmu, Ha KomopoU OH yCMaHOBJIEH,
npuzodeH dnss emkocmel enybuHol 0o 3 mempos.
lMocmaensemcs 8 Yacmu4yHoO cobpaHHOM sude u
OCHaWeH MOHMaKHbIM KOMITIIEKMOM

AT 3
Part No. mm Pack
Wi 8212009 2000 1
o
= 8212010 3000 1
[
c_ﬁ.—r
=
o=
= Use / Anwendungsbereich KIT
‘ == lpumeHeHue
—
=
e
o=
\ o—
L | o— \ Y /¢
| ==
[ —
| [ ==
E o—
[
B
o e
o® = L
==
5500 1w { INSTALLATION
' 2 % . -
1
Personalized scale, with RESERVE area
on the top
Persénliche Version der Mal3skala mit Reserve-
Zone im oberen Teil
lMepcoHanusupyemas epadyuposaHHas wkara, o

¢ 3oHoU PE3EPBA 8 sepxHeli Yacmu

" 270

internal part of the tank
Innenseite der Zisterne N
8HYMPEHHSISI Hacmb eMKoCcmu '
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BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES
GEODRY - LEVEL INDICATOR

& tecomec
AGRICULTURE

GeoDry - Level indicator

The mechanical level indicator GeoDry allows an
easy and precise reading of the level while driving.

Thanks to the counter pulley system, the condition
of empty tank is shown in the upper part of the
scale, for easy and immediate reading.

Built in stainless steel and polypropylene, GeoDry
is extremely suitable for applications with dense
and highly corrosive liquids.

Equipped with a “neutral” reading scale, to
customize according to the capacity of the tank
on which is installed, it is suitable for tanks up to
1,5 meters deep.

Comes partially assembled and fitted with a kit for
the installation.

ol N AN AN AN AN EN N A

©
4 19
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Personalized scale, with RESERVE area

on the top

Persénliche Version der Mal3skala mit Reserve-

Zone im oberen Teil

lNepcoHanusupyemas epadyuposaHHas wkKara,
¢ 3oHoU PE3EPBA & sepxHeli Yacmu

internal part of the tank
Innenseite der Zisterne
B8HYMPEHHSISI Hacmb eMKoCmu

Mechanischer Niveauanzeiger GeoDry ermdglicht
eine einfache und genaue Ablesung des Messens
des Fliissigkeitsstands wéhrend der Fahrt.

Durch das System fiir den Verweis der Rolle, im
oberen Teil der Mal3skala gibt das Gerét eine
Warnmeldung von Anzeige der leeren Zisterne
(Reserve) fiir eine leicht versténdliche Bedienung.

GeoDry besteht aus Edelstahl und Polypropylen
und st besonders fiir den Einsatz mit stark
korrosiven, dickfliissigen Fliissigkeiten geeignet.

Ausgestattet mit einer neutralen Skala, kann eine
persénliche Version nach des Fassungsvermégens
der Zisternen produziert werden. GeoDry ist fiir bis
1,6 Meter tiefe Zisterne geeignet.

Teilweise installiert, ist GeoDry komplett mit einem
Kit fiir die Installation.

MexaHudeckuli yposHesnbili uHOukamop GeoDry
obecne4yusaem ydobHoe U MOYHOe cyumblea-
HuUe napamempos npu 80XX0EeHUU.

Briazodaps obpamHou cucmeme WKU808, COCMOsIHUE
rycmoU eMKocmu (pe3eps) omobpaxaemcsi 8 6epxHel
yacmu epadyuposaHHoU WKasbl, 8 uessix yoobHoeo u
He3amMednumerbHO20 CHIMUS apamMempos.

M32omoerieHHbIU U3 Hepxaserowel cmanu u
nponuneHa GeoDry npedHasHa4yeH makxxe Ons
MPUMEHEHUST C CUSIbHO a2peccusHbIMU U MiIom-
HbIMU XXUOKOCMSMU.

OcHaweH “HelmparnbHol” wkanol cHumsbiea-
Husi, Moxem 6bImb repcoHanu3uposaH 8 3asu-
cumocmu om obbema eMKocmu, Ha Komopou OH
ycmaHoerneH, npu2odeH Ons emkocmel enybu-
Houi 0o 1,5 mempos.

locmasnsemcs 8 Yacmu4yHo cobpaHHOM sude u
OCHaWeH MOHMAaXXHbIM KOMITIIEKIMOM

O3

Part No. mm Pack
8212011 1500 1
Use / Anwendungsbereich KIT

lMpumeHeHue

!

oO00. 000000

4

INSTALLATION
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BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES

GEOMIX 4

43 tecomec

GeoMix 4

Phytosanitary product container washing unit with
safety control.

25 or 40-litre polyethylene tank.

Mixer inspection window.

Adaptable to any type of spraying machine.

- Tank in rotational polyethylene with transparent
control cover.

- Container washer with pressure operated safety
valve.

- Ceramic mixer nozzles.

- Rotating nozzle for cleaning internal surfaces.

- Rotating nozzle for internal cleaning lever control.

- Mixer control.

- Injector / transfer control.

- Protective grill in plastic.

‘-

=

*White colour standard
Other colours on request

W o7

Wascheinheit fiir Phytopharmaka enthaltende
Behélter mit Sicherheitssteuerung.
Polyéthylenzisterne zu 25 - 40 .

Schauglas zur Mischerinspektion.

Passt sich an alle Unkrautvertilgungsmaschinen an.

- Wirbelpolyéthylen Tank mit Kontrollschauglas.

- Waschanlage fiir Kanister mit
Drucksicherheitséffnung.

- Keramikdtisen fiir einwandfreie Mischung.

- Roterende Tanksplildiise.

- Ausschlul8 Roterende Tanksplild(ise.

- Mischungsregler.

- Regler fiir Ejektor fiir Behéltereinsplilung.

- Schutznetz aus Plastik.

MoeuHbiti  6riok  emKkocmel  ¢humocaHUMapHbIX
cpedcme ¢ 3auumHol cucmemoll yrpaeeHusl.
lMonusmuneHosas emkocmb 25 - 40 1.

Cmomposoe omeepcmue 07151 UHCTEKYUU CMecumerisi.
lpueodeH Ons nrbbix WmaHa08bIx onpbickusamenel.

-MMonusmurieHosasi  emMKocmb €
CMOMPOBLIM OMBEePCMuUeM;

- MoeuHbiti 6ok emkocmel ¢ cucmemMoli OMKPbIMUs
OasrneHueM;

- Kepamuyeckue ¢hopcyHKu 0rist cMelusaHust;

- BpawamensHasi gopcyHka Ansi MOUKu emKocmel;

- Yempoticmeo ynpagneHusi spawjamesbHol ghopCyHKU;

- Yempoticeo yrnpasneHusi cmewiugaHuem;

- Yempoticmeo ynpasneHusi exekmopom 0ns
8cmpausaHusi 8 EMKOCMb;

- BawumHas nnacmukosasi cemka.

KOHMPOIbHbIM

= @ N

Part No. Color A B c Pack
B bar mm mm mm kg

¢ 1 8199018  []
8199020 []

40 15 504 632 399 15 1
8199021 [l
8199023 []

* 2 8199027 [] 25 15 509 544 399 13 1
DIMENSIONS

644

557

CERTIFICATION

ENAVA

ENTE NAZIONALE | PER LA
MECCANIZZATIONE AGRICOLA



BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES 43 tecomec

GEOMIX 4 AGRICULTURE
OPTIONAL GeoMix 4
Parallelogram support (manual) Parallelhalterung (manuell). lMapannenozpammaili cyrnnopm (py4Hol)

i I: PartNo. L H Pack
mm mm kg

L 8199019 240 480 10,8 1

DIMENSIONS

Suction kit for powdered chemical products Absaugset flir Chemikalien in Pulverform, Komnnekm Onsi ecacblgaHusi MOPOWKO8bIX
drawn directly from the container. die direkt vom Behélter abgezogen werden. Xumu4yeckux npodykmos, 3abop Komopbix
Suitable to GeoMix4. Geeignet fiir GeoMix 4. rpouseodumcsi HernocpedcmeeHHO U3 eMKOCMU.

lpedycmompeH drnss GeoMix4.

Part No. HOSE LENGTH  pack
mm
K00112006 1500 1
Mixer 3-way fitting. 3-Wege Anschlul fiir Mischer. Tpexxodoosoli humuHe Orsi cmecumerns.
& ©
g MAX
Part No. D Pack
artNo mm 111’ bar ac
8199006 5 20+50 2+15
8199007 7 50+100 4+15 5
8199008 9 100+150 7+15

8199009 12 150+250 4+15

DIMENSION ASSEMBLY

55
G114
D

G112
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LEGENDA

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

For orchard sprayers -] Forcrop sprayers
Flir Zerstauber Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[ns onpeickueameneti [ns wmaHa08bix onpbickusamerneu

Flir Maschinen mit niedrigem Volumen

F'q For low-volume spraying machines
Pt o
[nsmanoobbemHbIx oripbicKugamernel

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuku

i. Flow rate @ Operating pressure For quick fitting caps
Durchsatz ~ Betriebsdruck Fiir Schnellkupplungs-Kopfstiicke
t Pacxod Pabouyee dasrneHue /L1151 2051080K ¢ chumuHaom bbicmpol

ycmaHoeKu

FEATURES Optionals

Broducts ot for food Options-Zubehér
roducts not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel ,qu'l OJ/IHUMEJ1bHbIE akceccyapbl
He 20dumcs dnsa nuwesbix npodykmos
Nozzle caps
@ Diisensperren
Max temperature lonosku ghopcyHok
! 60°C Héchsttemperatur
MAX MakcumaribHas memnepamypa Nozzles
ﬁ Diisen
% QopcyHKU
DRY BOOM mounting clamps
% Montageschellen fiir DRY BOOM
MoHmaxHble ckobbl 0ris DRY BOOM

B 24



NOZZLE HOLDERS 7A

Nozzle holders

All GEOLINE nozzle holders have a nylon 66 structure.

They are equipped with EPDM gaskets (VITON® on demand) and AlSI 304
stainless steel internal parts.

Nozzle holders

- Nylon body

- Rubber diaphragm in EPDM or Viton®

- Diaphragm check valve calibrated to 0.5 bar (0.2; 0.3; 1.0; 1.8 bar on demand)

Quick caps
- Available in a wide range of colours
- EPDM gaskets; Viton® on demand

Diisenhalter
Alle Duisenhalter von GEOLINE bestehen aus Nylon 66, Dichtungen aus EPDM
oder VITON ®, Innenteile aus Edelstahl

Diisenhalter

- Kérper aus hochfestem Nylon

- Membran aus EPDM oder Viton®

- Tropfschutz auf 0,5 bar geeicht (auf Anfrage 0,2; 0,3; 1,0; 1,8 bar)

Schnellanschlusskopfe
- In vielen Farben angeboten
- Innendichtungen aus EPDM, auf Anfrage aus Viton®

®dopcyHKkoOepxamenu
Bce ¢popcyHkoOepxamenu GEOLINE u3 HelirioHa 66.

[poknadku us EPDM (VITON® rio 3asieke), 6HympeHHuUe
demaru u3 Hepxaserowiel cmarnu AlSI 304.

®dopcyHKkoOepxamenu
- BbicoKornpoYHbIU HelrioHOo8bIU KOpIyc
- Memb6paHa usz EPDM unu Viton®
- O6bpamHbIl membpaHHbIU KraraH 0.5 6ap

(0.2; 0.3; 1.0; 1.8 6ap o 3asieke)

lonoeku 6bicmpol ycmaHoeKu

- [pedycmompeHsb! 8 0bwupHoOU
eamMme usemos

- BHympeHHue ripoknadku u3
EPDM unu Viton® o 3asieke



NOZZLE HOLDERS # tecomec
NOZZLE HOLDERS RANGE

NOZZLE HOLDERS RANGE

ANTI DRIP OPTIONS

_ Standard on-off check valve
e ~ Manual on-off check valve
Air assisted on-off check valve

Solenoid assisted on-off check valve

STACKABLE NOZZLE HOLDERS

e - < s A Diaphragm check-valve
Diaphragm manual on-off check valve
' Air assisted on-off check valve - AACV
' Solenoid assisted on-off check valve - SACV

MULTIJET NOZZLE HOLDERS WITH ANTIDRIP

Standard
Dry boom fixing
Aucxiliary exit for fertilizers

TRIJET NOZZLE HOLDERS WITH ANTIDRIP

PP

UNIJET NOZZLE HOLDERS WITH ANTIDRIP

‘ Clamp mounting

Threaded mounting
‘ Dry boom fixing

Clamp/Threaded mounting - Manual on-off

Clamp mounting - Threaded cap
| Clamp mounting - Quick cap
Threaded mounting - Threaded cap
) Threaded mounting - Quick cap

B 276




NOZZLE HOLDERS
NOZZLE HOLDERS RANGE

43 tecomec

NOZZLE HOLDERS RANGE

UNIJET NOZZLE HOLDERS Clamp mounting - Threaded cap
Clamp mounting - Quick cap
Threaded mounting - Threaded cap
Threaded mounting - Quick cap
Dry boom fixing - Quick cap

Clamp mounting - Brass

SWIVEL NOZZLE HOLDERS

.1..'.& ﬂ;‘- b
P =

£i5 ';J_L ﬂ
END BOOM ACCESSORIES

RTQs

HOSE DRIPS

| Brass swivel nozzle holder

é.n L
) | Plastic swivel nozzle holder
E,gh

Quick coupling
Quick-fitting

Boom flushing

Hose fitting

| Quick

///‘. o

UNIJET NOZZLE HOLDERS DRY BOOM FIXING

Threaded cap
Quick cap
? ‘.' With antidrip - Quick cap

BOOM ACCESSORIES

- oeds
b o 4

Clamps
Quick cap.

Threaded cap

277 B




NOZZLE HOLDERS
NOZZLE OPENING CONTROL

43 tecomec

MANUAL ON-OFF CHECK VALVE

Manual ON-OFF Check Valve .
Enables the user to close each single
nozzle individually

Tropfschutzventil mit manuellem Sperrhahn.
Erlaubt das SchlieBen jedes einzelnen
Disenhalters.

OPERATION

O6pamHbil KranaH ¢ PyYHbIM KPaHOM.
[lossonsem 3aKkpbieamb Kaxoyo OmoesibHyHo
hOPCYHKY.

o

Part No. bar Type Pack
8257002 0,5 EPDM 25
8257003 0,5 VITON®

MOUNTING

AIR ASSISTED ON-OFF CHECK VALVE - AACV

AACYV - Air assisted check valve

The AACYV air closing valve works as a pneumatic
valve.

The air pressure is used to open the valve, while
closing is performed by the spring.

It is available with EPDM or VITON® gaskets.

The valve is compatible with any nozzle holder in
the catalogue.

AACYV - Druckluftunterstiitztes Tropfschutzventil
Das druckluftunterstiitzte Absperrventil AACV
arbeitet als pneumatisches Ventil.

Zum Offnen des Ventils wird Luftdruck verwendet,
wéhrend das Schlie3en durch Federdruck erfolgt.
Es ist mit EPDM- oder VITON®-Dichtungen erhéltlich.
Das Ventil ist mit allen Disenhaltern im Katalog
kompatibel

o

AACV - [I[pomueokanesnbHbIl 8030y WHbIU KianaH
3arnopHbIl 8030ywHbIU KnanaH AACV paboma-
em Kak nHesmamuyeckull KnamnaH.

HasneHue 8030yxa ucrnonb3yemcsi O OMKpbI-
musi Knnanara, a 3akpbimue 8bIMOSTHAEM MPYXKUHa.
LHocmyneH c¢ npoknadkamu u3 EPDM unu
VITON®. KnanaH coemecmum ¢ miobbiM ¢hopcyH-
KoOepxxamernem u3 kKamarsoaa.

o

Max Air Min. opening
Part No. F1 liquid line consumption air pressure  Type Pack
bar CFlcicle bar
8257005 G14 G3/4 8 0,015 3,8 EPDM
8257008 G1/8 G3/4 8 0,015 3,8 EPDM 25
8257009 G1/4 G3/4 8 0,015 3,8 VITON®
8257010 G1/8 G3/4 8 0,015 3,8 VITON®
SPARE PARTS MOUNTING

Diaphragm
Part No. Material Pack
K00108007 EPDM 50
K00108008 VITON®
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NOZZLE HOLDERS

NOZZLE OPENING CONTROL

43 tecomec
AGRICULTURE

SOLENOID ASSISTED ON-OFF CHECK VALVE - SACV

SACV - Solenoid assisted check valve

The SACV electric closing valve works as a
solenoid valve.

The solenoid is used to open the valve, while
closing is performed by the spring.

VITON® gaskets.

The valve is compatible with any nozzle holder in
the catalogue.

It can be used for the end of the nozzles of
the boom, or as closure of a single nozzle and
PWM controls.

SACV - Magnetisches Tropfschutz-Ventil

Das elektrische Absperrventil SACV arbeitet als
Magnetventil.

Zum Offnen des Ventils wird der Magnet verwendet,
wéhrend das Schliel3en durch Federdruck erfolgt.
Dichtungen in VITON®,

Das Ventil ist mit allen Diisenhaltern im Katalog
kompatibel.

Es kann fiir die Disen am Ende des Balkens
oder als Absperrung einer einzelnen Diise und
PWM-Steuerung verwendet werden.

SACV - [l[pomusokanesibHbIl
3/1eKmpoMa2HUMHbIU KnanaH
Anekmpuyeckull 3anopHbIl knanaH SACV pabo-
maem Kak 371eKmpoMa2HUMHbIU KarnaH.
3nekmpomazHUmM ucrosb3yemcs 011t OmKpbIMusi
KrarnaHa, a 3aKkpblmue 8bIroJIHIem rnpyxuHa.
YrnnomueHus uz VITON®.

KnanaH coemecmum ¢ nntobbim ¢hopcyHKodepxa-
mersnem u3 kamarsioza.

E20 MOXHO ucrnonb308ame Ha KOHUax QoOpCyHOK
wmaHau usu 8 kKayecmee 3akpbimusi omoesibHoul
gopcyHKu u KoHmpons PWM.

e 7

Other voltages Part No. liquid Type Pack

and connectors \Vj

on demand 8257007 G 3/4 8 12 VITON® 25
MOUNTING
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STACKABLE NOZZLE HOLDERS AGRICULTURE

STACKABLE NOZZLE HOLDERS - FEATURES

MODULAR MODULAR mMoAYJbHbIA
Modular assembly possible on front and/or rear of  Modulare Montage an der Vorder- bzw. Riickseite =~ Bo3amoxxHOocmb MOOybHO20 MOHMaxa crepedu
boom des Balkens méglich u/unu c3adu wmakeu.

& ' o
1 FRONT ;
‘ TRIPLE

LH REAR

REAR

LH FRONT

TILTABLE DREHBAR MOBOPOTHbIA
Ability to radially orient the seat of the nozzle  Mdglichkeit der radialen Ausrichtung (22,5°-Inter-  Bo3moxHocme paduarnsHozo nosopoma (UHmep-
(in 22.5° increments) valle) des Diisensitzes sarbl 8 22,5°) cedna ¢hopcyHKuU.

Remove before rotating
Vor dem Drehen entfernen
Ydanums neped nosopomom

CONTROL OPTIONS STEUEROPTIONEN oriynn YrnPrPABJIEHUA

It is possible to control opening/closing of the Das Offnen/SchlieRen einzelner Diisen kann mit ~ BosmoxHocmb — yripasneHus — OmKpblimuen/3a-

individual nozzle via compressed air, electrically, or  Druckluft, elektrisch oder manuell gesteuert wer-  kpsimuem omoesnsHOU hOPCYyHKU € MOMOLLBHO

manually. With this type of system it is possible to  den. Mit dieser Anlagenart kénnen versn erstellt  cxxamozo 8030yxa, aneKmMpUYecKU UL 8pYHHYI.

create different lines of nozzles with independent  werden C OaHHbIM MUoOM ycmaHOB8KU MOXHO co30asamb

controls pasnuyHble NTUHUU GhOPCYHOK C He3asUuCUMbIMU
ycmpolicmeamu yrpasneHusl.

‘ 3

MANUAL
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STACKABLE NOZZLE HOLDERS

STACKABLE NOZZLE HOLDERS - STD

MAIN BODY - ANTIDRIP HAUPTKORPER - TROPFSCHUTZ KOPIMYC - [IPEAOTBPALYEHUE CIJINBA
Double or triple orientable and modular nozzle Einstellbarer und modularer, doppelter oder  XUOKOCTHU
holders. Complete with o-ring seal, fixing screw dreifacher Diisenhalter. Komplett mit Dichtring,  TosopomHbIl U MOOyrbHbIL hopcyHKoOepKa-
and nut. Quick fitting (heads not included). Schraube und Feststellmutter. Schnellkupplung — merns, dgouHOU unu mpolHoU. YkomrnekmosaH
(ausschliel3lich Kopfstticke). ynnomHumersibHbIM KofbyomM, 601mom u Kpe-
nexHou 2atikol. beicmpopa3beMHoe coeduHe-
Hue (20/108KU He 8X005IM 8 KOMIIIeKM).

P.‘“‘“ h 20 bar @"’K o 2

F max
Part No. T F1 D Pack
art o ype mm bar ac
8241000 7 12"
8241004 LH »
8241004 REAR QUICK 10 1/2“
8241008 2 WAYS 10 3/
8241012 10 1"
8241016 7 1/2"
8241020 LH 10 12"
— FRONT UICK 20 10
8241024 2 WAYS Q 10 3/4”
8241028 10 1
8241032 7 1/2"
8241036 LH 10 1/2"
— ICK
8241040 3 WAYS Quic 10 3/4”
8241044 10 1
MOUNTING

F1 LH REAR
2 WAYS
LH REAR LH FRONT LH
2 WAYS 2 WAYS 3 WAYS

SPARE PARTS SWIVEL
FRONT
W PartNo. P Pack
@ G00001007 7
G00001009 10 %0
Part No. Diaphragm Pack
Material
- K00108009 EPDM
Iiﬂ K00108010 VITON®
DIMENSIONS
PartNo.  Color Prebs:rure Pack 2

K00000001 YELLOW 0,2 30
K00000002 ORANGE 0,3 30
K00000000  RED 0,5 30
K00000003 BLACK 1,0 30
K00000005 GREEN 1,0 30
K00000006 BLACK 13 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30

°
2\ 722D
@)HG
N @) R\
[m] u]

[m]

A=
(C—HE

41

37

51 46.5
69.5 65
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STACKABLE NOZZLE HOLDERS

43 tecomec

STACKABLE NOZZLE HOLDERS - MANUAL

MAIN BODY - MANUAL ON/OFF

Double or triple orientable and modular nozzle
holders with diaphragm (VITON® ) manual ON-
OFF check valve.

Enables the user to close each single nozzle
individually. Including o-ring gasket, fixing screw
and nut. Quick fitting (caps not included).

Pl‘“ E 20 bar

@IGK

HAUPTGEHAUSE — MANUELL EIN/AUS
Einstellbarer und modularer Doppel- oder Drei-
fach-Spriihkopf mit  VITON®-Membran-Tropf-
schutzventil und manuellem Absperrventil.
Erméglicht das SchlieRen jedes einzelnen Dii-
senhalters. Komplett mit Dichtring, Schraube und
Feststellmutter. Schnellkupplung (ausschlie3lich
Kopfstticke).

KOPI1YC - PYYHOE BKIJ1./BbIKI1.

lMosopomHbil u MOQYrbHBIU ghopcyHKOOepa-
mesib, 080UHOU unu mpolHoU, C MpomueoKa-
nenbHbIM KnanaHom ¢ memépaHol uz VITON®,
C KpaHOM C pyYHbIM 3aKPbIMUeM.

lMo3esonsem 3akpbieampb KaxOblli omOesibHbIU
gopcyHKkodepxxamerb. YKOMIIeKmosaH yrniom-
HUMerIbHbIM KOMbUoM, 605IMoM U KpernexHou
2alikol. bbicmpopa3bemMHoe coeduHeHue (20-
1108KU He 8x005im 8 KOMIfIeKm).

LH REAR LH FRONT LH
2 WAYS 2 WAYS 3 WAYS
SPARE PARTS
Part No. F Pack
O-Ring mm

~Goooo1007 7

Part No. Diaphragm Pack
Material

K00108009 EPDM

50
K00108010 VITON®

@ 50
G00001009 10

B 282

VITON® o
F max
Part No. Type F1 mm D bar Pack
8241001 7 1/2"
LH "
8241005 REAR QuUICK 10 1/2”
8241009 2 WAYS 10 3/4
8241013 10 1”
8241017 7 1/2"
T 8241021 LH ”
_ 8241021 FRONT QUICK 10 1L 2,, 20 10
8241025 2 WAYS 10 3/4
8241029 10 1”
8241033 7 1/2"
8241037 LH 10 1/2”
— UICK
8241041 3 WAYS Q 10 3/4”
8241045 10 1”
MOUNTING
LH REAR
SWIVEL
LH FRONT REAR

SWIVEL
FRONT

DIMENSIONS




NOZZLE HOLDERS
STACKABLE NOZZLE HOLDERS
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STACKABLE NOZZLE HOLDERS - AIR

HAUPTKORPER - LUFT EIN/AUS

Einstellbarer und modularer Doppel- oder
Dreifach-Spriihkopf mit Tropfschutzventil und
pneumatischem  Absperrventil. Erméglicht  das
Schlie3en jedes einzelnen Diisenhalters.

Komplett mit Dichtring, Schraube und
Feststellmutter. Schnellkupplung (ausschlielich
Kopfstticke).

MAIN BODY - AIR ON/OFF

Double or triple orientable and modular nozzle
holders, with air assisted ON-OFF check valve.
Allows each nozzle holder to be closed. Complete
with o-ring seal, fixing screw and nut. Quick fitting
(heads not included).

VITON®

Pl‘“a 8 bar

@IGK

KOPITYC - BO3JY X BKI1./BbIKI1.

lMosopomHbIti U MOOYrbHBIU  hOpCyHKOOEpKa-
mersib, 080UHOU Unu MpPOoUHoU, ¢ NPomMugoKanersis-
HbIM KnarnaHOM C KPaHOM C [MHes8Mamu4ecKum
3aKkpbimuem. [To3eorisiem 3aKkpbieamb Kaxobil om-
OeribHbIl chopcyHKoOepxamerib.

YkomrinekmosaH  ynnomHUMeEsIbHbIM — KOMbUOM,
6o51mom u KpenexHot eatikol. beicmpopa3bemMHoe
coeOuHeHUe (20/108KU He 8X00sIM 8 KOMIT/IEKTI).

o

o

o talfffine conllinot WHRERRS paci
bar CFlcicle bar
8241002 7 12
8241006 oMo oo 100 12
8241010 »\vavs 10 34
8241014 10 1”
8241018 7 12
8241022 0 12
W FRONT QU|CKW 8 0,015 3,8 10
D474 2 WAYS _10 3/4"
8241030 0 1
_ 8241034 7
8241038 LH 10 1/2”
s2at0a2 3wavs U a0 g
8241046 10 1”
MOUNTING

LH FRONT

LH REAR
2 WAYS

LH FRONT LH
2 WAYS 3 WAYS

SWIVEL

SWIVEL

FRONT
SPARE PARTS
Part No F Pack
O-Ring " mm
@ G00001007 7 0
G00001009 10
Diaph
PartNo.  “pRICS™  Pack DIMENSIONS
K00108007 EPDM 4
50 N

K00108008 VITON®

41

37

22
T E
[ 1=

41

37

283
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STACKABLE NOZZLE HOLDERS

43 tecomec

STACKABLE NOZZLE HOLDERS - SOLENOID

MAIN BODY - SOLENOID ON/OFF

Double or triple orientable and modular nozzle
holders, with diaphragm (VITON® ) manual ON-
OFF check valve.

Enables the user to close each single nozzle
individually. Including o-ring gasket, fixing screw
and nut. Quick fitting (caps not included).

HAUPTKORPER — MAGNETVENTIL EIN/AUS
Einstellbarer und modularer Doppel- oder Dreifach-
Spriihkopf mit VITON®-Membran-Tropfschutzven-
til und manuellem Absperrventil.

Erméglicht das Schlie3en jedes einzelnen Diisen-
halters. Komplett mit Dichtring, Schraube und Fest-
stellmutter. Schnellkupplung (ausschlie8lich Kopf-
stiicke).

KOPI1YC - QJIEKTPOMAIHUT BKJ1./BbIK]1.
lMosopomHbIl u MOAYrbHBIU ghopcyHKodepa-
mesib, 080UHOU unu mpolHoU, ¢ MpPomMueoKa-
nenbHbIM KnanaHom ¢ membpaHol u3 VITON®,
C KpaHoM C pyYHbIM 3aKpblimuem.

lMo3eonsem 3akpbigamb KaxObili omoesibHbIl
popcyHKkodepxamerb. YKOMIAeKkmosaH yrninom-
HUMersbHbIM KOMbUyoM, 605IMoM U KpernexHou
2auikou. bbicmpopa3bemMHoe coedUHeHuUe (207108~
KU He 8x005im 8 KOMI1/1eKm).

ez a 8 bar @IGK VITON® o %
F . Max
Part No. Type F1 D liquid line Pack
mm bar
8241003 7 1/2
LH ”
8241007 REAR QuICK 10 1/2"
8241011 2 WAYS 10 3/4
8241015 10 1”
8241019 7 1/2
LH »
_ 8241023 FRONT QUICK 10 1/2,, 8 12 10
D 8241027 2 WAYS 10 3/4
8241031 10 17
F 8241035 7 172"
8241039 LH 10 1/2
—— UICK
8241043 aways @ 10 3/4
8241047 10 1”

F1

LH REAR
2 WAYS

LH FRONT
2 WAYS

MOUNTING

LH FRONT

DIMENSIONS

SWIVEL
FRONT

2 WAYS fa*

SWIVEL

SPARE PARTS
) Part No. F Pack
O-Ring mm
@ G00001007 7 .

G00001009 10
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STACKABLE NOZZLE HOLDERS

STACKABLE SWIVEL

SWIVEL nozzle holders with check valve. Available
in standard, manual, pneumatic and electrical
version.

Quick fitting (heads not included).

’IIJ— @IGK

REAR

REAR

REAR

DREHBAR ANREIHBAR

Einstellbarer und modularer, doppelter oder drei-
facher Disenhalter Typ SWIVEL mit Tropfschutz-
Ventil.

Erhéiltlich in Standard-, manueller, pneumatischer
und elektrischer Ausfiihrung.

Schnellkupplung (ausschlie3lich Kopfstticke).

standard ANTIDRIP

VITON®

Part No.

LUTABENIUPYEMbIA LUAPHUP

lMosopomHbIli u MOOynbHbIL ¢hopcyHKoOepxka-
mersib, 0g8olHou unu mpouHol LLIAPHUP ¢ nipo-
mueokaresibHbIM KiiarnaHoM.

[ocmynHbl 8 cmaHAapmHOM UCHOMTHEHUU, pyYy-
Hble, MTHeaMamuyeckue U a5ieKmpudeckue.
BbicmpopasbemMHoe coeQuHeHUe (207108KU He
8x0051m 8 KOMI1/1eKm).

o

F1 max

Pack
bar

Type

8241048 SWIVEL FRONT C/V

QUICK 20 25

8241052 SWIVEL REAR C/V

manual ON/OFF

VITON®

Part No.

o

F1 max

Pack
bar

Type

8241049 SWIVEL FRONT C/V STOP

QUICK 20 25

8241053 SWIVEL REAR C/V STOP

air ON/OFF

VITON®

o ©

Max Air Min. opening
Part No. Type F1  liquid line consumpt. air pressure Pack
bar CF/cicle bar
8241050 Hov o REAR
QUICK 8 0,015 3,8 10
8241054 SWIVEL REAR
AACV 1/4
solenoid ON/OFF
VITON® U7 5
Max
Part No. Type F1 liquid line Pack
[oF:14
8241051 SWIVEL FRONT
SACV 12V QUICK 8 12 10
8241055 SWIVEL REAR
SACV 12V
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MULTUET
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MULTIJET NOZZLE HOLDERS

MULTIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holders with diaphragm check-valve in

EPDM/ VITON®, including o-ring seal, fixing screw

and nut.

Quick fitting (heads not included).

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

* Also available with AACV air (page 278) and
SACYV solenoid (page 279) closing valves

H““ a 20 bar

2
@IGK ouT
Double nozzle holders

Diisenhalter fiir 2 Diisen
@opcyHKkodepxamerb Ha
2 ¢hbopCyHKU

E—1 R 20 bar | [lex | 3,
Triple nozzle holders

Diisenhalter fiir 3 Diisen
®opcyHkodepxamerib Ha

3 ¢popcyHKu

b0 20 bar | [l | &,

Quadruple nozzle holders
Diisenhalter fiir 4 Diisen
@opcyHKkodepxamerb Ha
4 ¢popcyHKu

B 286

MULTIJET-DUSENHALTER

Diisenhalter ~mit Tropfschutz-Membran aus

EPDM/ VITON®, komplett mit Dichtring, Schraube

und Feststellmutter.

Schnellkupplung (ausschlie8lich Kopfstiicke)

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

* Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrventil
AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrventil
SACV (Seite 279) erhéltlich.

®OPCYHKOLEPXXATEJIb MULTIJET

@opcyHkodepxxamerib ¢ membpaHHbIM obpam-

HbIM KranaHom u3 EPDM/VITON® e komniek-

me ¢ ynnomHumernbHbIMU Konbyamu, 6oimom

u KkpenexHot eatkol. C ¢pumuHaom bbicmpoz2o

KperyieHusi (20/108KU He 8KITHOHEHbI).

* CmaHdapmHbIl, ¢ npomusoKarnesibHbIM Kia-
rnaHoM, KomopbIl omkpbieaemcsi rpu Oassne-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

 [locmyneH makxe ¢ 3arnopHbIMU 8030y WHbIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomaz-
HUMHbIM KrnanaHom SACV (cmp. 279)

EPDM VITON® o
Part No. Part No.
8244200 8244204 10 20mm 235
8244201 8244205 10 25mm 263 10
8244202 8244206 10 127 235
8244203 8244207 10 3147 263
EPDM VITON® o
Part No. Part No. Type F D B Pack
mm mm bar
8244208 8244214 7 20mm 235
8244220 8244226 10 20mm 235
8244232 8244238 10 22mm 235
8244244 8244250 10 25 26,3
RH mm 20 10
8244256 8244268 7 127 235
8244280 8244292 10  1/2" 235
8244304 8244316 10 3147 263
8244328 8244346 10 1" 295
8244209 8244215 7 20mm 235
8244221 8244227 10 20mm 235
8244233 8244239 10 22mm 235
8244245 8244251 10 25 26,3
LH mm 20 10
8244257 8244269 7 12" 235
8244281 8244293 10 127 235
8244305 8244317 10 3147 263
8244329 8244347 10 1" 295
EPDM  VITON® o
Part No. Part No. Type F D B Pack
mm mm bar
8244210 8244216 7  20mm 235
8244222 8244228 10 20mm 23,5
8244234 8244240 10 22mm 235
8244246 8244252 10 25mm 26,3
8244258 8244270 7 12" 235 20 10
8244282 8244294 10 127 235
8244306 8244318 10  3/47 263
8244330 8244348 10 1”295
8244211 8244217 7  20mm 235
8244223 8244229 10 20mm 23,5
8244235 8244241 10 22mm 23,5
8244247 8244253 10 25 26,3
LH mm_29° 29 10
8244259 8244271 7 12" 235
8244283 8244295 10  1/27 235
8244307 8244319 10 3147 263
8244331 8244349 10 1”295




NOZZLE HOLDERS
MULTUET
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E—1 ) 20 bar | [lnex | 5,

Quintuple nozzle holders
Diisenhalter fiir 5 Diisen
®opcyHKkoOepxamerib Ha
5 ¢popcyHoKk

Version with check-valve right.
Ausfiihrung mit Tropfschutz an der rechten Seite
BapuaHm c ripagbiM 06pamHbIM KriariaHoM.

Z Version with check-valve left.
7€ Ausfilihrung mit Tropfschutz an der linken Seite
BapuaHm ¢ negbiM 06pamHbIM KriaraHoM.

OPERATION

%g CLOSED

B 7 @

Pag.310-312  Pag. 326-330 Pag. 278

EPDM VITON®

o

Part No. Part No. Type mFm D mBm bar Pack
8244212 8244218 7 20mm 235

8244224 8244230 10 20mm 23,5

8244236 8244242 10 22mm 235

8244248 8244254 10 25mm 26,3

8244260 8244272 RH 7 12> 23,5 20 10
8244284 8244296 10 12> 23,5

8244308 8244320 10 3/4” 26,3

8244332 8244350 10 1” 29,5

8244213 8244219 7 20mm 235

8244225 8244231 10 20mm 23,5

8244237 8244243 10 22mm 235

8244249 8244255 10 25mm 26,3

LH 20 10

8244261 8244273 7 12> 23,5

8244285 8244297 10 12> 23,5

8244309 8244321 10 3/4” 26,3

8244333 8244351 10 1” 29,5

DIMENSIONS
F el ~{§) 50— 50

41542

‘

[ ]

SPARE PARTS
Material mm
K00108009 EPDM O—RF’ing G00001006
] 50 50
K00108010 VITON® G00001008 10
Part No. Color Pret?asrure Pack
K00000001  YELLOW 0,2 30
K00000002 ORANGE 0,3 30
2 K00000000 RED 0,5 30
C‘:\ K00000003 BLACK 1,0 30
= K00000005 GREEN 1,0 30
K00000006 BLACK 13 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30
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MULTIJET NOZZLE HOLDERS -

DRY BOOM FIXING

MULTIJET NOZZLE HOLDERS - DRY BOOM

FIXING

Nozzle holders with diaphragm check-valve in

EPDM/VITON®, including o-ring seal, fixing screw

and nut.

Quick fitting. (heads not included)

» Standard with check valve which opens at
a pressure of 0.5 bar (7,25 psi).

» Also available with AACV air (page 278) and
SACV solenoid (page 279) closing valves.

¥

&!I CK O?T

- a 20 bar

Triple nozzle holders.

Diisenhalter fiir 3 Diisen.
®@opcyHKkoOepxxamersb Ha
3 chopcyHKuU.

DRY BOOM FIXING

’[‘“ E 20 bar

ot (2

Quadruple nozzle holders.
Diisenhalter fiir 4 Diisen.
®opcyHkoOepxxamerb Ha
4 ¢cbopcyHKuU.

DRY BOOM FIXING

b 20 var | [lied | 5,
Quintuple nozzle holders.
Diisenhalter fiir 5 Diisen.
®opcyHKodepxamernb Ha

5 ¢hopcyHOK.

DRY BOOM FIXING

B 288

MULTIJET-DUSENHALTER — BEFESTIGUNG

FUR TROCKENBALKEN

Disenhalter mit Tropfschutz-Membran aus

EPDM/ VITON®, komplett mit Dichtring, Schraube

und Feststellmutter.

Schnellkupplung. (ausschlie3lich Kopfstticke).

e Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

» Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrven-
til AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrven-
til SACV (Seite 279) erhéltlich

®OPCYHKOLOEPXATEJIb MULTIJET -

KPEMNJIEHUE CYXOMU LUTAHI'N

®opcyHKkoOepxamerib ¢ MeMbpaHHbIM obpam-

HbIM KnanaHom uz EPDM/ VITON® e komnnek-

me ¢ yrnnomHumerbHbIMU Konbuyamu, 6or1mom

u KkpenexHou 2atkol. C ¢pumuHeom bbicmpo2o

KperseHusi (205108KU HE 8KITHOYEHbI).

* CmaHdapmHbIl, ¢ npomueoKaresibHbIM Kia-
raHoM, KOmMopbIl omkpbieaemcs npu Oasre-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

* [locmyneH makxe ¢ 3aropHbIMU 8030yWHbIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomae-
HUMHbIM KrnanaHoMm SACV (cmp. 279)

EPDM  VITON® o
Part No. Part No. Type F D B Pack
mm mm bar
8244262 8244274 7 12> 23,5
8244286 8244298 10 12> 23,5
8244310 8244322 RH 10 3/4” 26,3 2 10
8244334 8244352 10 1” 29,5
8244263 8244275 7 127 235
8244287 8244299 10 12 235
LH ,, 20 10
8244311 8244323 10 3/4 26,3
8244335 8244353 10 1" 29,5
EPDM  VITON® ")
Part No. Part No. Type F D B Pack
mm mm bar
8244264 8244276 7 12 235
8244288 8244300 10 112 235
8244312 8244324 RH 10 3/4” 26,3 20 10
8244336 8244354 10 1” 29,5
8244265 8244277 7 127 235
8244289 8244301 10 127 235
8244313 8244325 LA 10 3/4” 26,3 20 10
8244337 8244355 10 1” 29,5
EPDM  VITON® U7
Part No. Part No.
8244266 8244278 7 12 23,5
8244290 8244302 10 112 23,5
8244314 8244326 RH 10 3/4” 26,3 2 10
8244338 8244356 10 17 29,5
8244267 8244279 7 12 235
8244291 8244303 10 127 235
8244315 8244327 LA 10 3/4” 26,3 20 10
8244339 8244357 10 17 29,5
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MULTUET
TYPE DIMENSIONS
o <D =R
L3 F S E H 50 ~—50
;?% Version with check-valve right. BN wx 7
% ]J: B Ausfiihrung mit Tropfschutz an der rechten Seite
! ;HE,;,I BapuaHm c¢ npagbiM 06pamHbIM KiarnaHoM.
/|

= Version with check-valve left.
" Ausfiihrung mit Tropfschutz an der linken Seite
BapuaHm c riegbiM 06pamHbIM KrarnaHoM.

OPERATION

%g CLOSED

B T e &8

Pag. Pag.
310-312 326-330

Pag. 305 Pag. 278

415 a2

SPARE PARTS
Diaphragm F
Part No. Material Pack Part No. mm Pack
K00108009  EPDM OR”ng G00001006 7
= 50 50
K00108010 VITON® G00001008 10
Pressure
Part No. Color bar Pack
K00000001  YELLOW 0,2 30
K00000002 ORANGE 0,3 30
R K00000000 RED 05 30
:)\' K00000003  BLACK 1,0 30
= K00000005  GREEN 1,0 30
K00000006 BLACK 1,3 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30

289 B
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MULTIJET NOZZLE HOLDERS -

SUPPLEMENTARY OUTLET

MULTIJET NOZZLE HOLDERS WITH

SUPPLEMENTARY OUTLET FOR FERTILISER

Nozzle holders with diaphragm check-valve in

EPDM/VITON®, including o-ring seal, fixing screw

and nut. Quick fitting. (heads not included)

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

* Also available with AACV air (page 278) and
SACYV solenoid (page 279) closing valves

MULTIJET-DUSENHALTER MIT

ZUSATZAUSLASS FUR DUNGER

Disenhalter mit Tropfschutz-Membran  aus

EPDM/ VITON®, komplett mit Dichtring, Schraube

und Feststellmutter. Schnellkupplung. (ausschliel3-

lich Kopfstiicke).

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

» Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrven-
til AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrven-
til SACV (Seite 279) erhéltlich

®OPCYHKOLEP>XATEJIb MULTIJET C

BCITOMOIATEJIbHbIM BbIXO4OM 471151

YJOBPEHUA

®opcyHkodepxxamernb ¢ membpaHHbIM obpam-

HbIM KnanaHom u3 EPDM/ VITON® e komnnekme

C yn/nomHumeribHbIMU Konbuyamu, 6onmom u

KpenexHou 2atikod. C gpumuHaom 6bicmpoeo Kpe-

MIeHUST (20/108KU HE BKITHOYEHbI).

* CmaHOapmHbIl, ¢ rpomugoKanesibHbIM Kiia-
rnaHomMm, KomopbIl omkpbigaemcsi rpu Oasre-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

» [locmyrneH makxe ¢ 3arnopHbIMU 8030YWHbBIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomae-
HUMHbIM KrnanaHoMm SACV (cmp. 279)

EPDM VITON®

3+1

ouT

’.‘— E 20 bar

@IGK
Triple nozzle holders.
Diisenhalter fiir 3 Diisen.

Part No.

Part No.

®dopcyHKkoOepxamersib Ha 8244340 8244358 RH ]8 1” 29,5 20 10
3 gpopcyHKu. 8244341 8244359 LH 10
AUXILIARY EXIT
FOR FERTILIZERS
- - B + EPDM VITON®
1 E 20 bar QJJGK 41 o

Quadruple nozzle holders.
Diisenhalter fiir 4 Diisen.

GopeyhoIepNAmEnt 1a 8244342 8244360 RH 10 285 20 10
4 chopeyHKu. 8244343 8244361 LH 10 10

hopcy

AUXILIARY EXIT
FOR FERTILIZERS

+ EPDM VITON®

1 E 20 bar QJJGK 3 g . o
Qgintuple noz"zle ho!g!ers. Part No. Part No. Type mm D mm bar Pack
g’éii’;ﬁiﬁ%%ﬁ’@?ﬁ?ﬁf’lm 8244344 8244362 RH 10 ;. 595 5 10
5 ¢hOPCYHOK. 8244345 8244363 LH 10 10

AUXILIARY EXIT
FOR FERTILIZERS

B 200
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MULTUET AGRICULTURE
SPRAYING OPTIONS

X6

A) Single fertilizer nozzle outlet (with shutoff cap)
and either 3, 4 or 5 spray tipscon

A) Diisenhalter mit einzelnem Diingerauslass
(mit geschlossener Position) und 3, 4 oder
5 Spriihdiisen

A) @opcyHkodepxamerib ¢ omOesibHbIM 8bIX0-
Oom 0nss ydobpeHus (C nofoxxeHUeM 3aKpbimusi)
u 3, 4 unu 5 gpopcyHkamu 01151 ONpPbICKUBAHUS.

¥

£a FA

B) High-capacity multiple outlet nozzle body is
perfect for high speed and quick boom.

B) Der Mehrfachdiisenhalter mit hoher Kapazitét
eignet sich perfekt flir hohe Geschwindigkeit und
schnellen Ausleger.

B) ®opcyHkodepxamerib C 8bICOKOU MPOIyCK-
HOU €rnocobHOCMbIO C MHO20KaHallbHbIM 8bl-
xodom udearseH 051 8bICOKOU cKkopocmu U b6bi-
cmpou npoMbI8KU WwmaHeau.

TYPE

ﬂ'

A X

C) Standard-capacity outlet nozzle with closed
auxiliary exit (by closed quick cap)

C) Diisenhalter mit Standardauslass mit ver-
schlossenem Hilfsauslass ((iber geschlossene
Schnellverschlusskappe).

C) ®opcyHKkodepxxamesis co cmaHOapmHouU
MPOIMyCKHOU CrlocoObHOCMbIO C 3aKPbIMbIM 8CI10-
Moe2ameribHbIM 8bIXOO0M (C MOMOWbIO KPbILWKU
05151 6bICMPO20 3aKPbIMUSI).

DIMENSIONS

Version with check-valve right.

g\ = Ausfiihrung mit Tropfschutz an der rechten Seite
ﬂ = L; BapuaHm c nipasbiM 06pamHbIM KiiarnaHoM.

2 8

~—250

/v\
LH _}/ ;g
P

Version with check-valve left.

Ausfiihrung mit Tropfschutz an der linken Seite
€ BapuaHm c rieebiM 06pamHbIM KiarnaHoM.

OPERATION

%g CLOSED

OPTIONALS

& |7

Pag. Pag.
310-312 326-330

&

Pag. 278

SPARE PARTS
Diaphragm F
Part No. Material Pack Part No. mm Pack
K00108009  EPDM 9”9 G00001006 7

K00108010 VITON®

50 - %
G00001008 10

Part No. Color Prebsasrure Pack
K00000001  YELLOW 02 30
K00000002  ORANGE 03 30
K00000000  RED 05 30
SN 'K00000003  BLACK 10 30
=/ "K00000005  GREEN 10 30
K00000006  BLACK 13 20
K00000004 LIGHT BLUE 18 20

291 B
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TRIJET NOZZLE HOLDERS

TRIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holders for three nozzles with diaphragm

check-valve in EPDM/VITON® and o-ring seal.

Quick fitting (heads not included).

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

» Also available with AACV air (page 278) and
SACV solenoid (page 279) closing valves

TRIJET-DUSENHALTER

Diisenhalter fiir 3 Diisen mit Tropfschutz-Membran

aus EPDM/VITON®, komplett mit Dichtring.

Schnellkupplung (ausschlielSlich Kopfstiicke)

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

* Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrventil
AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrventil
SACV (Seite 279) erhéltlich

®OPCYHKOLOEPXXATEJIb TRIJET

®opcyHkodepxamerib Ha 3hopCyHKU c MeMbpaH-

HbIM 0bpamHbIM KnanaHom u3s EPDM/VITON®, ¢

yrnnomHumersnbHbIM Korbyom. @umuHe 6bicmpo-

20 rModkK4YeHus (6e3 201080K).

* CmaHOapmHbiIl, C MPomMueoKanesbHbIM Kia-
naHoM, KOmMopbIlU OmMKpbleaemcs npu Oasrie-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

* [locmyneH makxe ¢ 3arnopHbIMU 8030y WHbIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomae-
HUMHbIM KrnanaHom SACV (cmp. 279)

P.J._. 15 bar (oK EPDM  VITON® o
|
PartNo. PartNo.  F1 F D B Pack
mm mm b
8239025 8239027 7 112" 82
8239029 8239031 10 12" 82
QuicK 15 10
8239033 8239035 10  3/4" 87
8239037 8239039 10 1”7 885
SPARE PARTS
Diaphragm F
K00108009 EPDM O-Ring  G00001006 7
DIMENSIONS I 50 F — 5
D K00108010 VITON® G00001008 10
F
P
ressure
v |
77777 - K00000001  YELLOW 02 30
K00000002 ORANGE 03 30
o N K00000000 RED 05 30
é; “\ K00000003  BLACK 1,0 30
@ = K00000005  GREEN 1,0 30
K00000006  BLACK 13 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30

OPERATION OPTIONALS
B W & T
% @ D K00001000 10
Pag. Pag. Pag.278 .
CLOSED 310-312  326-330 Screw kit
Befestigungsschraubessatz
Komrnekm KpenexHoeo
euHma
MOUNTING

B 292
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TRIJET NOZZLE HOLDERS

TRIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holders for three nozzles with diaphragm

check-valve in EPDM/VITON® and o-ring seal.

Quick fitting (heads not included).

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

» Also available with AACV air (page 278) and
SACV solenoid (page 279) closing valves

TRIJET-DUSENHALTER

Diisenhalter fiir 3 Diisen mit Tropfschutz-Membran

aus EPDM/VITON®, komplett mit Dichtring.

Schnellkupplung (ausschlie8lich Kopfstiicke)

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

* Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrventil
AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrventil
SACV (Seite 279) erhéltlich

@IGK

DIMENSIONS

®OPCYHKOLEPXXATEJIb TRIJET

®opcyHKodepxamerb Ha 3¢hopCyHKU c MeMbpaH-

HbIM 0bpamHbiM KnanaHom u3 EPDM/VITON®, ¢

YIomHUmMesibHbIM KorbyoM. @umuHa bbicmpo-

20 ModKYeHus (6e3 201080K).

* CmaHdapmHbil, C NpPomMueoKanesbHbIM Kia-
naHoMm, KomopbIl Omkpbleaemcs rpu Oasre-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

* [locmyneH makxe ¢ 3arnopHbIMU 8030y WHbIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomae-
HUMHbIM KnanaHom SACV (cmp. 279)

EPDM VITON® o
Part No. Part No. F1 F bar Pack
8239007 8239017 1/4 NPT M
QUICK ——FF—— 15 10
8239009 8239019 G3/8F
SPARE PARTS
Part No. Diaphragm Material Pack
K00108009 EPDM
50
K00108010 VITON®
Pressure
Part No. Color bar Pack
K00000001  YELLOW 0,2 30
K00000002 ORANGE 0,3 30
A K00000000 RED 0,5 30
( ") K00000003 BLACK 1,0 30
= K00000005  GREEN 1,0 30
K00000006 BLACK 1,3 30
K00000004 LIGHTBLUE 18 30
OPERATION OPTIONALS

%g CLOSED

B v &

Pag.

310-312 Pag. 278

Pag.
326-330
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UNIJET NOZZLE HOLDERS

UNIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holder with diaphragm check-valve, o-ring

seal and red threaded head.

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

* Also available with AACV air (page 278) and
SACYV solenoid (page 279) closing valves

’f‘L" m 20 bar

UNIJET-DUSENHALTER

Diisenhalter mit Tropfschutz-Membran, Dichtring

und rotem Kopfstiick mit Gewinde.

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

» Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrventil
AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrventil
SACYV (Seite 279) erhéltlich.

®OPCYHKOLEPXATEJIb UNIJET

®opcyHkodepxxamerb ¢ MemMbpaHHbIM 0bpam-

HbIM KriarnaHoM, C YiomHUmMesbHbIM KOIbUOM U

pe3bb060Lli 20108K0U KpacHO20 ygema.

* CmaHdapmHbIl, ¢ npomueoKanesbHbIM Kia-
rnaHoM, KOmopbIl omkpbieaemcsl npu oaerse-
Huu 0,5 bap (7,25 psi).

» [locmyrneH makxe ¢ 3arnopHbIMU 8030yUWHbLIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomaz-
HUMHbIM KnanaHom SACV (cmp. 279)

g EPDM  VITON® o

PartNo. PartNo.  F1 F D Pack
mm bar
8234000 8234016 7 20 mm
8234002 8234018 10 20 mm
8234004 8234020 7 12’
8234006 8234022 G3/8M 10 12" 20 25
8234047 8234048 10 25 mm
8234008 8234024 10 3/4”
8234050 - 10 1”
DIMENSIONS SPARE PARTS
Part No. Dﬁg{‘eﬁglm Pack O-Ring
' K00108009 EPDM G00001006 7

K00108010 VITON®

%0 G00001008 10 %0

B 204

Part No. Color Prebsasrure Pack

K00000001  YELLOW 0,2 30

K00000002 ORANGE 0,3 30

K00000000 RED 0,5 30

1] K00000003  BLACK 1,0 30
K00000005  GREEN 1,0 30

K00000006  BLACK 13 30

K00000004 LIGHT BLUE 18 30

OPTIONALS

Part No.

B vV & ¥

Pag. Pag.
310-312 326-330

Pag.
278

Type Pack

V00007005 @rv
25
V00007000 T6ers
Screw
Befestigungsschraube

KpenexHbil sauHm
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UNIJET NOZZLE HOLDERS

UNIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holders with diaphragm check-valve and

o-ring seal.

Quick fitting (head not included).

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

» Also available with AACV air (page 279) and
SACV solenoid (page 279) closing valves.

{0 20 bar | [lex

UNIJET-DUSENHALTER

Diisenhalter ~mit Tropfschutz-Membran

Dichtring

Schnellkupplung (ausschlielSlich Kopfstiick)

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) ffnet.

* Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrventil
AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrventil
SACV (Seite 279) erhéltlich.

und

®OPCYHKOLOEPXXATEJIb UNIJET

®opcyHkoOepxamernb ¢ MemMbpaHHbIM 0bpam-

HbIM KriarnaHoM U yriiomHumesibHbIM KOSbUOM.

®umuHz 6bicmpozo nodknyeHus: (bes eosno-

80K).

* CmaHO0apmHbIl, ¢ MpomueoKanenbHbIM Kia-
rnaHom, Komopbil omKpbigaemcsi npu dasrne-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

 [locmyneH make ¢ 3arnopHbIMU 8030y UWHbIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomae-
HUMHbIM KrnanaHom SACV (cmp. 279)

EPDM VITON® o
Part No. Part No. F1 F D Pack
mm bar
8234001 8234017 7 20 mm
8234003 8234019 10 20 mm
8234005 8234021 7 1/2”
8234007 8234023 QUICK 10 1/2” 20 25
8234026 8234027 10 25 mm
8234009 8234025 10 3/4”
8234051 - 10 1”
DIMENSIONS SPARE PARTS
' Material F " mm
| K00108009 EPDM 5 @ G00001006 7 50

K00108010 VITON®

G00001008 10

Part No.

Color

Pressure Pack

bar
K00000001  YELLOW
|J-;'| K00000002 ORANGE 0,3 30
__:1_. K00000000 RED 0,5 30
K00000003 BLACK 1,0 30
K00000005  GREEN 1,0 30
K00000006 BLACK 13 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30

CLOSED

Pag. Pag.
310-312 326-330

B v & ¥

Pag.
278

Part No. Pack

Type

V00007005 @rv
25
V00007000 T6ers
Screw
Befestigungsschraube

KpenexHbil sauHm
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UNIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holders with diaphragm check-valve

Diisenhalter mit Membran-Tropfschutz.

®DopcyHKkoOepxxamersib ¢ MemMbpaHHbIM obpam-
HbIM KriarnaHOoM.

EPDM VITON® o
’rL._ E 20 bar DIMENSIONS PartNo.  Part No. F1 . bar | PECK
8234040 8234044 1/ANPTF  1/4NPTM 20 25
SPARE PARTS
Part No. Diaphragm Material Pack
K00108009 EPDM o
K00108010 VITON®
OPTIONALS PartNo.  Color  Pressure pg
K00000001  YELLOW 02 30
@ | £® K00000002  ORANGE 03 30
K00000000 RED 05 30
Pag.  Pag.  Pag.278 (&) K00000003  BLACK 10 30
310-312  326-330 K00000005  GREEN 10 30
K00000006  BLACK 13 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30
UNIJET NOZZLE HOLDERS UNIJET-DUSENHALTER ®OPCYHKOLEPATE/b UNIJET

Nozzle holder with diaphragm check-valve, o-ring

seal and red threaded head.

» Standard with check valve which opens at a
pressure of 0.5 bar (7.25 psi).

» Also available with AACV air (page 278) and
SACV solenoid (page 279) closing valves

Diisenhalter mit Tropfschutz-Membran, Dichtring

und rotem Kopfstiick mit Gewinde.

» Standard mit Tropfschutz-Ventil, das sich bei
einem Druck von 0,5 bar (7,25 psi) éffnet.

* Auch mit druckluftunterstiitztem Absperrventil
AACV (Seite 278) und Magnet-Absperrventil
SACV (Seite 279) erhéiltlich.

E 20 bar

®opcyHKkoldepxxamerb ¢ MemMbpaHHbIM 06pam-

HbIM KriarnaHoM, C YIiiomHUmMesnbHbIM KOIbUOM U

pe3bb0o80oUi 20/108KOU KpacHO20 usema.

* CmaHOapmHbIU, C MpomusoKanenbHbIM Kia-
rnaHoM, KomopbIl omkpbleaemcsi npu Oasrsie-
Huu 0,5 6ap (7,25 psi).

* [locmyneH makxe ¢ 3arnopHbiMU 8030y UWHbLIMU
knanaHamu AACV (cmp. 278) u anekmpomaz-
HUMHbIM KkrnanaHom SACV (cmp. 279)

DIMENSIONS EPDM  VITON® @
PartNo.  Part No. F1 F Pack
bar
8234012 8234028 G 1/4 M
8234014 8234030 G3/8F
G3B8M ——°T . 9 25
8234032 8234036 G116 F
8234010 8234034 G1/4F
SPARE PARTS
Part No. Diaphragm Material Pack
K00108009 EPDM R
K00108010 VITON®
OPTIONALS PartNo.  Color Pre;:r“re Pack
K00000001  YELLOW 02 30
@ T @ K00000002 ORANGE 03 30
K00000000 RED 05 30
Pag.  Pag. Pag.278 @ K00000003  BLACK 10 30
310-312 326-330 K00000005  GREEN 10 30
K00000006  BLACK 13 30
K00000004 LIGHT BLUE 18 30
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UNIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holders with diaphragm check-valve. Diisenhalter mit Membran-Tropfschutz. ®opcyHKkodepxamernb ¢ MembpaHHbIM obpam-
Quick fitting (cap not included). Schnellkupplung (ausschlielSlich Kopfsttick.) HbIM KrianaHoMm. @umuHe 6bicmpo2o nodKYe-
Husi (6e3 2071080K).
EPDM  VITON® o
] F
e \ Part No. Part No. F1 Pack
| a 20 bar | [Hick DIMENSIONS artNo.  PartNo by P2
. ~—F 8234013 8234029 G1/4M
A = 8234011 8234043 1/4 NPT M
" 8234015 8234031 G3/8F
8234035 8234041 11/16 F
dby ICK ————— 2 2
(-50—* G -H 8234037 8234045 Quic 1/4 NPT F 0 °
e | 8234033 8234039 G14F
1 NEW 8234116 8234114 G12F
q.p e a—
. . NEW 8234117 8234115 1/2 NPT F
b F { =
SPARE PARTS
Part No. Diaphragm Material Pack
K00108009 EPDM 5
K00108010 VITON®
Pressure
Part No. Color bar Pack
K00000001  YELLOW 0,2 30
K00000002 ORANGE 03 30
K00000000 RED 0,5 30
Pag.  Pag.  Pag.278 (&) 00000003 BLACK 10 %
310312 326-330 K00000005  GREEN 10 30
K00000006  BLACK 1,3 30
K00000004 LIGHT BLUE 1,8 30
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MANUAL ON/OFF UNIJET

Nozzle holders with diaphragm check-valve in
EPDM/VITON® with stopcock, including o-ring
gasket, fixing screw and nut.

The check-valve with stopcock allows each
individual nozzle holder to be closed by turning the
red ring nut located on the check-valve.

Quick fitting.

Caps not included.

’l““‘“ h 20 bar

[HICK

B 208

Diisenhalter mit Tropfschutz, Membran aus
EPDM/ VITON®, mit Sperrhahn komplett mit
Dichtungsring, Schraube und Feststellmutter.

®DopcyHKoOepkamersib c MeMbpaHHbIM
obpamHbiM  KnanaHom u3 EPDM/ VITON®,
CHabXXeHHbIU 3aropHbIM KpaHoOM, 8 KOMIiekme,

Das Tropfschutzventil mit Sperrhahn erlaubt
durch Drehen der am Tropfschutz angebrachten
roten Nutmutter das SchlieBen jedes einzelnen

Diisenhalters.
Schnellanschluss.
Képfe nicht inklusive.

ynnomHumernbsHbIMU — Konbyamu, 6osimom U
KpenexHou eaulkol. [logopadyusasi KpacHyH
3aXUMHyr0 ealiky Ha 0bpamHOM KrarnaHe ¢
3arnopHbIM  KpaHOM, MOXHO  [epeKpbigamb
ghopcyHKoOepxamersiu 1o 0OHOMY.

C chumuHaom 6bIcmpo20 MOOKTHYEHUS.
[0/108KU HE BKITHOYEHDI.

EPDM  VITON® o
Part No. Part No. F1 F Pack
bar
8234102 8234108 G1/4F
8234103 8234109 1/4 NPT F
8234104 8234110 G1/4M
8234105 8234111 UK anerm 0 2B
8234106 8234112 G3/8F
8234107 8234113 11/16 F
EPDM  VITON® o
Part No. Part No. F1 F Pack
bar
8234094 8234098 G14F
8234095 8234099 G1/4M
M 2 2
8234006 8234100 C oM GasF 0 °
8234097 8234101 11/16 F
EPDM  VITON® "
PartNo. PartNo. F1 D Pack
mm bar
8234081 8234088 7 20mm
8234082 8234089 10 20 mm
8234083 8234090 7 12
8234084 8234091 QUICK 10 1/2> 20 25
8234085 . 10 25mm
8234086 8234092 10 34
8234087 8234093 10 1

OPTIONALS

Part No. Type Pack

V00007005 Epex
V00007000 Tonrs

25
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UNUET

UNIJET NOZZLE HOLDERS

UNIJET NOZZLE HOLDER UNIJET-DUSENHALTER ®OPCYHKOLOEPXXATEJIb UNIJET
Nozzle holder with O-ring seal and red Diisenhalter mit Dichtungsring und Kopfsttick ®opcyHkoOepxxamerib C KOMbUesbIM yriomHe-
coloured threaded cap. mit Gewinde, rot. HUeMm u pe3b608bIM KpacHbIM KOTa4yKoM.

’-— DIMENSIONS : F
. E 20 bar Part No F1 o D bar PG
8230000 7 20 mm
8230002 10 20 mm
8230004 7 1/2”
g —————— G3/8M ~ 20 25
8230006 10 112
8230008 10 3/4”
8230010 10 17
SPARE PARTS OPTIONALS
Part No. F Pack = E Part No. Type Pack
mm i
V00007005  @r+ -
ORing 00001006 ! Pag. V00007000 @)%
g FE : 50 326-330 S
crew
G00001008 10 Befestigungsschraube
KpenexHbit suHm
Nozzle holder with O-ring seal. Diisenhalter mit Dichtungsring. ®@opcyHkoOepxxamerib C KOMbUesbIM YriaomHe-
Quick fitting (cap not included). Schnellkupplung (ausschlielSlich Kopfsttick). HueMm. @umuHe 6bicmpoeo nodknoyeHusi (bes
20/1080K).
=] B F
"ﬁl E 20 bar Q!";K DIMENSIONS Part No. F1 o D bar  P2cK
8230001 7 20 mm
8230003 10 20 mm
g 8230005 7 1/12”
—_— UICK 20 25
8230007 Q 10 1/2”
8230009 10 3/4”
8230011 10 17

SPARE PARTS PGS
Part No. mFm Pack @ ﬁ E Part No. Type Pack
AN V00007005 e+ o5
oRng  G00001006 7 Pag. Pag. V00007000 @53

F 50 310-312  326-330 S
Q g i / crew
G00001008 10 Befestigungsschraube

KpenexHbit auHm

299 B
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UNIJET NOZZLE HOLDERS

Nozzle holder with O-ring seal and red coloured  Diisenhalter mit Dichtungsring und Kopfstiick mit ~ @opcyHkoOepxamens ¢ YIIOMHUMENLHbIM

threaded cap. Gewinde, rot.

DIMENSIONS

Pﬁ" E 20 bar

LF1-

KosibUoM u pe3b6OGbIM KpacHbIM KOJlra4ykom.

o

Part No. F1 F D Pack
mm bar
8230012 G3/8M 7 12 20 25
SPARE PARTS
O"‘:ing Part No. F Pack
mm
@ G00001006 7 50

OPTIONALS

ﬁ E‘ E‘ Part No. Pack
Do K00001000 10
Pag. Screw kit
326-330 Befestigungsschraubessatz

Komnnekm KpernexHo2o suHma

Nozzle holder with O-ring seal.
Quick fitting (cap not included).

Disenhalter mit Dichtungsring.
Schnellkupplung (ausschlie8lich Kopfstiick).

Pl-t— a 20 bar @.GK DIMENSIONS

e

@opcyHKkodepxxamesib € yna0OmMHUMEsIbHbIM
KonbyoMm. @umuHz 6bICmpo20 MOOKIOYEeHUS
(6e3 20m108KU).

®

Part No. F1 F D Pack
mm mm bar
8230013 QUICK 7 1/2” 20 25
SPARE PARTS
o"‘:i”g Part No. F Pack
mm
G00001006 7 50

OPTIONALS

@ ﬁ g g Part No. Pack
D K00001000 10
Pag. Pag. Screw kit

310-312 326-330 Befestigungsschraubessatz

Komnnekm KperiexkHoeo euUHma

Flat seat clamp Flachsitzklammer

Ev DIMENSIONS

Bl

Nyl "

B 300

3axum ¢ nockol nocado4yHoU Mo8epxHOCMbO

Part No. D Pack

8294013  1/2”

8294027 3/4” 25

8294026 1”
OPTIONALS
Part No. PP Screw kit
E E Befestigungsschraubessatz
D K00001000 10 Komnnekm kpernexHo2o suHma




NOZZLE HOLDERS
UNUET

43 tecomec

UNIJET NOZZLE HOLDERS - BRASS

- a 40 bar

Fixed nozzle holder with o-ring gasket
and 3/8” fly nut.
For rods of @ 20mm (1/2”).

Feststehender Diisenhalter komplett mit
O-Ring und Uberwurfmutter 3/8”.
Fiir Schlduche @ 20 mm (1/2%).

@ukcuposaHHbIl hopcyHKoOepKamerib
C ynnomHumersibHbIM KOrbUoM U bapatu-
Kool eatikoli 3/8”.

Lna mpy6 @ 20mm (1/2°).

’[‘“ E 40 bar

Fixed nozzle holder with o-ring gasket
and 3/8” fly nut. Mounting hole of M8.
For rods of @ 20mm (1/2”).

Feststehender Diisenhalter mit Gewinde-
buigel, O-Ring und Uberwurfmutter 3/8”".
Fiir Schlduche @ 20 mm (1/2%).

@ukc.cpopcyHkodepxamerb ¢ pe3bb.xo-
MYMOM, KOJTbY.yriiomHeHueM u bapauu-
Koeol 2atikoui 3/8”.

Lna mpy6 @ 20 mm (1/27).

DIMENSIONS

DIMENSIONS

41

SPARE PARTS

J.l-t Part No. for NOZZLE Pack
10

IE! 8304026 ATR/TR

O-Ring Part No. F Pack

F mm
@ G00001006 7 50

Part No. F D Pack

mm mm
8272004 7 20 (1/27) 25

D Pack
mm

8272005 7 M8 20(1/27) 25

Part No. F F1
mm

OPTIONALS

Pag. 326-330

Fixed nozzle holder.

’.“L" m 40 bar

Part No. F Pack
8249000 1/8" M 25

Feststehender Diisenhalter.

Part No. F Pack
8249001 114" M 25

QDuKcuposaHHbIli hopcyHKoOepxamersib

SPARE PARTS

J.I-L Part No. for NOZZLE Pack

@] 8304026  ATR/TR 10

OPTIONALS

Pag. 326-330

301 B
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DRY BOOMS JET
DRY BOOMS
Nozzle holders for dry booms. Verstellbare Diisenhalter fiir Peeynupyemble  ¢hopcyHkoOepxamenu  Ons
Complete with red coloured threaded cap. Unkrautvertilgungsbalken. Komplett mit wmaHe onpbickugamerel. C pe3bbo8biM Kpac-

Kopfstiick mit Gewinde, rot.

- E 90 bar | DRY BOOMS

- casm

Part No. mgm Pack Part No. mzm Pack
8231000 10 (3/8”) 8231006 10 (3/8")
8231002 13 (1/2") 25 8231008 13 (1/2") 25
8231004 19 (3/4”) 8231010 19 (3/4”)

HbIM KoJsirna4yKkom.

Part No. 9 Pack
mm

8231012 10 (3/8")

8231014 13(1/2") 25
8231016 19 (3/4”)

g

DRY BOOM FIXING

OPTIONALS

B T &

Pag.310-312 Pag.326-330  Pag. 305

Nozzle holders for dry booms. Verstellbare Diisenhalter fiir Unkrautvertil-
Quick fitting (cap not included). gungsbalken. Schnellkupplung (ausschliel3-
lich Kopfsttick).

5

LR 20var | ek DRY BOOMS

%]
QUICK

Peaynupyembie  ¢hopcyHkoOepxamenu  Ons
wmaHe onpsickusamernel. ®umuHe 6bicmpo2o
rnoodkmoyeHus (6e3 20/108KU).

Part No. 9 Pack
mm

Part No. 9 Pack Part No. g Pack
mm mm
)

8231001 10 (3/8” 8231007 10 (3/8”)
8231003 13 (1/2") 25 8231009 13(1/2") 25
8231005 19 (3/4") 8231011 19 (3/4")

8231013 10 (3/8”)
8231015 13(1/2") 25
8231017 19 (3/4")

DRY BOOM FIXING

B 302

OPTIONALS

B |7 |=

Pag. 310-312  Pag. 326-330 Pag. 305
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DRY BOOMS JET
DRY BOOMS
Nozzle holders for dry booms, with diaphragm Verstellbare Diisenhalter fiir Unkrautvertilgungs- Peaynupyembie ¢hopcyHkoOepxkameriu Ons
check-valve (EPDM). balken, mit Membran-Tropfschutz (EPDM). wmakHe onpbickusamersel, ¢ MeMbpaHHbIM
Quick fitting (cap not included). Schnellkupplung (ausschlielSlich Kopfsttick). obpamHbim KnanaHom (EPDM). @umuHe

b6bicmpozo nodkoyeHus (6e3 20/108KU).

i E 20 bar [chk DRY BOOMS

Part No. o Part No. a Pack Part No. a
mm mm mm
)

8235001 10 (3/8”) 8235007 10 (3/8” 8235013 10 (3/8”)
8235003 13 (1/2") 25 8235009 13 (1/27) 25 8235015 13 (1/27) 25
8235005 19 (3/4”) 8235011 19 (3/4”) 8235017 19 (3/4”)
(%] %]
Quick Quick
Part No. 4 Pack Part No. 4 Pack
mm mm
8235019 10 (3/8”) 8235025 10 (3/8”)
8235021 13 (1/27) 25 8235027 13 (1/2") 25
8235023 19 (3/4”) 8235029 19 (3/4”)

OPTIONALS
B v = &
Pag. Pag. Pag. Pag.
310-312 326-330 305 278

DRY BOOM FIXING

SPARE PARTS
Diaphragm Pressure
Part No. Mgterigl Pack Part No. Color bar Pack
- K00108009 EPDM K00000001  YELLOW 0.2 30
50
00108010 VITONG K00000002  ORANGE 03 20
K00000000  RED 05 2
@ K00000003  BLACK 10 2
K00000005  GREEN 10 20
K00000006  BLACK 13 20
K00000004 LIGHT BLUE 18 20
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DRY BOOMS JET

DRY BOOMS

Adjustable triple nozzle holders with diaphragm  Verstellbarer Schlauchanschluss fiir 3 Diisen mit ~ Pezaynupyevibie — ¢hopcyHkoOepxamenu — Ha

(EPDM) check-valve for dry booms. Quick fitting ~ Membran-Tropfschutz (EPDM) fiir Unkrautver- 3 chopcyHku, ¢ membpaHHbIM 0bpamHbIM Knarna-

(caps not included). tilgungsbalken. Schnellkupplung (ausschlieBlich  Hom (EPDM) dns wumake onpsickusamened. ®u-
Kopfstticke). muHe 6bicmpo20o nodkoyeHus (6e3 20/1080K).

i E 15 bar [chk DRY BOOMS

INOX

¢ e &

Part No. 4 Part No. 4 Part No. 4
mm mm mm

8240001 13 (1/27) 95 8240005 13 (1/2") 25 8240009 13 (1/27)

8240003 19 (3/4”) 8240007 19 (3/4”) 8240011 19 (3/4”)

@ OPTIONALS
Pag. Pag. Pag.305 Pag. 278
DRY BOOM FIXING 310-312 326-330
SPARE PARTS
Diaphragm Pressure
Part No. Mgterigl Pack Part No. Color bar Pack
K00108009 EPDM K00000001  YELLOW 02 30
K00000002  ORANGE 03 30
K00108010 VITON® '
K00000000 RED 05 30
(&) —K00000003  BLACK 10 30
K00000005 GREEN 1,0 30
K00000006 BLACK 13 30
K00000004  LIGHT BLUE 18 30
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NOZZLE HOLDERS # tecomec

DRY BOOMS JET
SINGLE NOZZLE HOLDERS EINZELDUSENHALTER OANHOYHbIE ®OPCYHKOLEPXATEIIN
Nozzle holders with diaphragm (EPDM) check-  Verstellbarer Schlauchanschluss fiir Unkrautver- — Pezaynupyemesie ¢hopcyHkoOepxameru, ¢ MeM-
valve for dry booms 13 mm. tilgungsbalken 13 mm mit Membran-Tropfschutz ~ 6paHHbIM 0b6pamHbIM KranaHom (EPDM) ons
Quick fitting (caps not included). (EPDM) fiir Unkrautvertilgungsbalken. Schnell-  wmaHe onpsickusamenet 13 mm. @umuHe bbiI-

kupplung (ausschlie3lich Kopfstticke). cmpo2o nodkoyeHus (6e3 20/1080K).

b= 20bar | [lex DRY BOOMS
7]

a8 AR 1116

t 11/16”
- A

QUICK QUICK QUICK

SINGLE LEFT DOUBLE SINGLE RIGHT
Part No. @ Pack Part No. “ Pack Part No. o Pack
mm mm mm
8235035 13 (1/2") 25 8235033 13 (1/2") 25 8235031 13 (1/27) 25

SPARE PARTS OPTIONALS
% & vV e &

K00108009 EPDM 5
Pag. Pag. Pag. 305 Pag. 278
K00108010 VITON® 310-312 326-330

Adjustable hosetail with threaded fitting 1/4” NPT  Verstellbarer Schlauchanschlussv mit Gewinde  Pezynupyemsit cynrnopm wmyuepa c
for dry booms. 1/4“NPT fiir Unkrautvertilgungsstangen pe3bbosbiv pumuHaom 1/4” F NPT Ons wmaHe
onpsickugameried.

17}
1/4 NPTF

i a 20 bar @'CK DRY BOOMS
[%]

1/4 NPT F 1/4 NPT F

Part No. mgm Pack Part No. mgm Pack Part No. mgm Pack
8231018 10 (3/8”) 8231024 10 (3/8") 8231030 10 (3/8")
8231020 13 (1/2") 25 8231026 13(1/2") 25 8231032 13(1/2") 25
8231022 19 (3/4”) 8231028 19 (3/4") 8231034 19 (3/4")

Dry Boom Fixing OPTIONALS
g

Pag. 305

_ p__CLAMPS =

Mounting clamps for nozzle holders. Montageschellen fiir verstellbare Diisenhalter MoHmaixHble 3axumbl Onisi  peaynupyembix
gopcyHKkoOepxamernedl.
Part No. mzm Pack ) Part No. leIm Pack
~ , p- A .
e 8235036 26,4 (3/4”) w. - 8235037 19 (3/4”)
l‘: + 8235038 33,3 (17) 25 Wy - .«fj 8235039 25(17)
- 8235040 42 (1"1/4”) ' 8235041 31,8 (171/4)

8235043 38 (171/2”)
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NOZZLE HOLDERS
SWIVELS, ACCESSORIES AND HOSEDRIPS

43 tecomec

SWIVEL NOZZLE HOLDERS - PLASTIC

H“L‘“ a 15 bar @WK

Swivel female nozzle holder - quick-fitting.

Gelenkdiisenhalter ~ mit
Schnellanschluss.

Innengewinde -

LLlapHUpHbIU hopcyHKoOepxxamersib ¢ 8HYMPEH-
Hel pe3bboli - ¢ (humuHaoMm 6biIcmpPo20o NMoOKHo-

YeHUs.

’fl‘“ a 15 bar

Swivel female nozzle holder - BSP 3/8” fly nut.

Gelenkdiisenhalter ~ mit
Uberwurfmutter G 3/8”.

Innengewinde -

LlapHUpHbIU hopcyHKoOepKkamerib ¢ 8HYMPEH-
Heli pe3bboli - bapawkosas 2alika G 3/8”.

Part No. F Pack
8247011 G1/4"F

8247012 NPT 1/4” F 25

8247013 G3/8"F

Part No. F Pack
8247017 G1/4"F

8247018 NPT 1/4” F 25

8247019 G3/8"F

B4R 15bar | [Hex

Double swivel female nozzle holder - quick-fitting.

Doppelgelenkdiisenhalter
Schnellanschluss.

mit  Innengewinde-

[soliHol wapHUpHBbIU ¢hopcyHKoOepxamerb C
8HympeHHel pe3bbol - ¢ humuHaom bbicmpo2o

MOOKITHOYEHUS.

H““‘ h 15 bar

Double swivel female nozzle holder - BSP 3/8”

fly nut.

Doppelgelenkdiisenhalter mit Innengewinde -

Uberwurfmutter G 3/8”.

[eoliHolU wapHUpPHBIL  hopcyHKoOepKamerib
Cc 8HympeHHel pe3bboli - bapalwkosasi 2alika

G 3/8”.

B 306
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Part No. F Pack
8247014 G1/4"F

8247015 NPT 1/4" F 25

8247016 G3/8"F

Part No. F Pack
8247020 G1/4"F

8247021 NPT 1/4” F 25

8247022 G3/8"F

OPTIONALS

Pag. 326-330



NOZZLE HOLDERS

SWIVELS, ACCESSORIES AND HOSEDRIPS

43 tecomec

SWIVEL NOZZLE HOLDERS - BRASS

Brass galvanised swivel nozzle holders for interline
booms and industrial applications. NBR gaskets.
Nozzles not included.

- E 40 bar

Swivel male nozzle holder with 3/8” fly nut.
Gelenkdiisenhalter mit  AulBengewinde
Uberwurfmutter G3/8*.

LLlapHUpHbIU ¢hopcyHKoOepxamerib C HapyXXHOU
pe3bboli ¢ bapawkosol 2atikol G 3/8”.

und

T E 40 bar

Swivel female nozzle holder with BSP 3/8” fly nut.
Gelenkdiisenhalter mit  Innengewinde  und
Uberwurfmutter G3/8*.

LLlapHUpHBbILU ¢hbopcyHKoOepKamerib C 8HYMpPEH-
Hel pe3bbol ¢ bapalwkosol 2atikol G 3/8”

| E 40 bar

Double swivel male nozzle holders with fly nuts
BSP 3/8".

Doppelgelenkdiisenhalter mit AuBengewinde und
Uberwurfmuttern G3/8*.

[eoliHoU wapHUpHBIL  hopcyHKoOepKamerib
Cc HapyxHol  pesbbol c bapawkosbiMu
eatikamu G 3/8”.

- a 40 bar

Double swivel female nozzle holder with fly nuts
BSP 3/8”.

Doppelgelenkdiisenhalter mit Innengewinde und
Uberwurfmuttern G3/8".

[eoliHol ¢bopcyHKkoOepxamerib ¢ 8HympeHHel
pe3bboli ¢ bapawkosbiMu 2atikamu G 3/8”.

Gelenkdiisenhalter aus Nickelmessing fiir Zwi-
schenreihenspriihbalken und fiir Industrieanwen-
dungen. Dichtungen aus NBR.

Diisen nicht eingeschlossen.

SPARE PARTS

|

Part No. for NOZZLE Pack

8304026 ATR/TR 10

LlapHupHbIe gopcyHKkodepxxamernu u3
HUKenuposaHHOU rnamyHuU Orns MeXps008bIX
wmakHe. Ynnom+HeHusi u3 NBR.

®DOopPCyHKU He BKITHOYEHbI 8 KOMITIIEKMAaUUIHO.

Part No. F2 Pack
8247003 G1/4" M 10
Part No. F Pack
8247004 G1/4"F

8247005 NPT 1/4” F 10
8247006 J12x19 F

Part No. F Pack
8247007 G1/4 M 10
Part No. F Pack
8247008 G1/4"F

8247009 NPT 1/4” F 10
8247010 B12x19 F

OPTIONALS

Pag. 326-330
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NOZZLE HOLDERS
SWIVELS, ACCESSORIES AND HOSEDRIPS

43 tecomec

END BOOM ACCESSORIES

45° Quick coupling.

45°-Abzweigung mit Schnellanschluss.
CoeduHeHue 45°, ¢ houmuHaom 6bicmpo2o
MOOKITIOHYEHUS.

90° Quick coupling for cap.
Schnellanschluss fiir 90°- Kopf.
dumuHe 6biIcmpo20o NooOKNYeHUs 0ns
eonosku 90°.

Threaded spraying boom terminal — quick coupling
elbow ( 45°).

Gewindestangenende — 45°-Schnellanschluss45°.
Pes3bb0o8ol mepmuHan wmaHau — chumuHe
6bICMPO20 MOOKMHEHUS 45°.

@IGK Part No. F  Pack @ICK Part No. F  Pack @IGK Part No. F  Pack
8230018 QUICK 25 8230022 AQUICK 25 8230016 G 1/2” 25
8230014 G3/4” 25
F F
F f
Quick-fitting adapters Schnellanschlussadapter Adanmepbi 6biIcmpo20 MOOKMOYEHUS

F

Part No. F

8230015 G 1/4” BSP
8230017  1/4” NPT

Pack

Q!IGK

Part No. F Pack
8230019 G 1/4” BSP
8230021 1/4” NPT

Boom flushing quick-fitting adapter

Part No. Pack

Schnellanschlussmuffe fiir die Balkenwésche

Mygma 6bicmpoeo nodknyeHUs s MOUKU
wmaHau

@ICK

8253040 25

Q!Icl( Part No. F Pack
8294020 G 3/8” BSP
8294021 G 1/2"BSP 25

8294022 G 3/4”BSP

Hose fitting for adjustable nozzle holders

Schlauchanschluss fiir verstellbare Diisenhalter

DIMENSIONS

i
31

| 44 f
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DIMENSIONS
- F e
1 R ]
A A——- S — D
|
L

B 308

CoeduHeHue wmyuyepa Ons peaynupyembix
gopcyHkodepxxamenel

Part No. A D F

8294014 1/2° 13 105 40
8294015 3/4” 20 10,5 40
8204016 3/4" 26 105 40 .
8294023 1/2° 13 7,5 40
8294028 1° 19 10,5 40
8294029 1° 25 10,5 40
Part No. A D F L pack
mm mm
8294017 1/2° 13 10,5 80
8294018 3/4 20 105 80
8294019 3/4° 26 105 80
8294024 1/ 13 7,5 80 2
8294030 1° 19 10,5 80
8294031 1”7 25 105 80




NOZZLE HOLDERS
SWIVELS, ACCESSORIES AND HOSEDRIPS

43 tecomec
AGRICULTURE

HOSE DRIPS
Hose drips. Senkrohre Tpy6kKu.
Part No. L Type Pack Part No. L
mm mm
8251001 380 G 3/8” 8251000 380
8251003 610 G 3/8” 8251002 610
THREATHED QUICK
CAP — CAP
L
1/4” NPT 114" NPT
Y
Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue
NOZZLE . NOZZLE B NOZZLE
HOLDER WITH HOLDER WITH HOLDER WITH
THREATHED QUICK CAP QUICK CAP
CAP
HOSE
DRIP HOSE HOSE
DRIP DRIP
NOZZLE
HOLDER WITH
NOzZLE . QUICK CAP
SWIVEL HOLDER WITH
NOZZLE QUICK CAP !
HOLBER g KR5 NOZZLE
DEFLECTOR - QuIcK
NOZZLE
NOZZLE ' © CAP
. QUICK
= QUICK CAP
CAP
Crop spraying Fertilizer Fertilizer

OPTIONALS

& ¥

Pag.310-312  Pag. 326-330

Pag. 306
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NOZZLE HOLDERS 43 tecomec

NOZZLE CAPS
| p__QUICK CAPS od || &

8253000 [ 8253042 | orange GEOLINE®: BD, ADGA, RS, EZK, EZK-TWIN, AD, PB, AZ, KR5
8253001 | yellow 8253043 il ASJ®: SF, SFA, WR, WRC, LD, LDC, EF, TLT, AFC, CFA, CFA-U, OC
8253002 IRl 8253048 RUCIES Albuz®: API, ADI, AXI80, AXI110, OCI, CVI110

CcakLlly blue || 8253118 | grey | 25 .opie: DK, IDKN, IDKT, LU, AD, AD9O, ST, IDKS, ES, OC(smallsize) ~ C 00002020
8253041 | white | [RE2SSHION violet Hypro®: POM110,DRIFT BETA 120, POM80, GUARDUAN AIR,

LODRIFT110, ULD120, DEFLECTIP,AIRMIX10,

TeeJet®: STANDARD 0067_08, XR 01_80, DG.TTJ, AIXR, TT, OC
8253004 [ 8253046 | white
8253005 | yellow 8253044 | orange ASJ®: TFS, TFLD, PSP, BX, TFA, ATC

25 G00002020
8253006 Il 8253045 GG Albuz®: APE, EXA, ESI, AVI110, AVIOC, MVI, AVI80, AVI-TWIN
8253007 CN 5253055 LR
8253008 [ 8253057 I
8253009 | yell 8253049 T
8253009 | yellow ac GEOLINE®: EZ

8253010 [N 8253120 grey 25 G00002020

Lechler®: serie 652, serie ID

8253011 blue light blue
8253056 | orange

PRI | brown ASJ®: DEF, HCS, DEF140
8253050 [N
Albuz®: APM

8253014 8253122 |lightgreen| 25 ® ® ® ® G00002020
8253015 8253123 white TeeJet®: TK FloodJet ®, FL FullJet ®, TG FullCone, TX, AITXA, ConeJet

8253058 | orange 8253124 grey Lechler®: TR, ITR

8253016 red orange
8253017 | yellow 8253061 e\l

25 DISC AND CORE - AITXA /
8253018 e[l 8253062 black
8253019 blue

8253020 red 8253063 | orange G00002020
®-
8253021 | yelow | T brown | ASJ®: HCC, HCIBO, HCIGO, HCI40, NC DC, HCABD, HCABO,HCA40, FCC, )
8253022 EICCANE 8253065 RLLEN Albuz®: ATR 80, ATR 60, ATI 60, TVI80, ATR, AMPT, ATF
8253023 blue G00001060
8253024 red 8253066 | orange G00002020
m yellow 8253067 I 05 TeeJet® Flat Spray tips (larger capacities) .
8253026 SN c253068 R )S(t;"dard' :11% fg
8253027 blue 8253125 white G00001060
8253028 red 8253070 W\l
8253029 | yellow 8253071 black GEOLINE®: AD/D, AD-IA, ST-IA, ST, TM-IA, PB-IA, AS-IA, AD/IA-D, AD/T
8253030 [e]y=tey] 8253126 white 25 TJ TwinJet®: No. TJ60 Spray Tip G00002020
8253031 T light blue TeeJet®: TTI, SJ3, DGTI60, Al, AIUB, No. Al spray Nozzle
8253069 | orange 8253128 violet
8253032 8253072 | orange
8253073 eyl
25  ASJ®: DEF, DEF140, TK-VS FloodJet ®, Turbo FloodJet™ G00002020

8253034 8253051 black
8253035 8253129 | white
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NOZZLE HOLDERS
NOZZLE CAPS

43 tecomec

fo

ICK CAP
| p_QUICK CAPS

P/IN Colour

P/IN Colour m Suitable for Spare parts

8253036 red

8253074

orange

8253037 | yellow 8253075 WVl .
25 Hardi: flat fan nozzles G00002020
8253038 [Tyl 8253052 black
8253039 blue
8253086 red 8253090 | orange
8253087 | yellow 8253091 [WeJpelWyl
25 GEOLINE®: MAG G00002020
8253088 [Tyl 8253092 black
8253089 blue
8253093 red orange
Il
R yelow O | 25  GEOLINE®: MGA G00002020
8253095 [ty 8253099 black
violet
8253100 red orange
- GEOLINE®: CV-IA, MAG-CH, BLJ G00002020
_ yellow violet
8253102 [yl 8253106 black 25
*G00002020
5253103 LI GEOLINE®: MCP* *
G00001060
8253107 red
8253108 blue
- 25 GEOLINE®: X G00002020
8253109 | white
orange
8253111 red 8253116 [eJe\y}
8253113 eIl 8253117 black
25 GEOLINE®: TKP G00002020
8253114 blue yellow
orange
8253040
25 CLOSED: PROVIDES SHUTOFF NOZZLE FOR QUICK SPACING CHANGE ~ G00002020
8253047 RJEIR THREADED CAP 1/4" NPT
G00002020
8253130 [EJEIR THREADED CAP 1/8" NPT
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NOZZLE HOLDERS # tecomec

NOZZLE CAPS

r &

p_ UNIVERSAL QUIK CAPS &
Kit for head with universal quick-release Universal-Schnellanschlusskopfkit. Komnnekm 20r108Ku ¢ yHU8epcarsbHbIM ¢hu-
coupling. - Erlaubt das Anbringen aller Disentypen muHaom 6bICMpPOo20 MOOKTHOYEHUS.
- Used to fit all types of nozzle with @8 mit @8 und @10 mm. - [Nossonsiem ycmaHosumb 8ce hOPCYHKU

and @10 mm. - Komplett mit Dichtung. @8 u D10 mm.

- Complete with gasket. - B komnnekmauuu c rnpoknaokod.

Type

Part No. F I
art No or hozzles Z8mm @10mm  hollow cone flood nozzles Pack
8253084 violet
8253083
8253082 orange Lechler® ,Agbuz@’, Tee%et®,
Geoline®, Lurmark®, IDK. IDKN TR TR
10 8253081  white Ara gegggnmgiere® IDKT, IDKS, TK FloodJet® FT
— 5 g%, ~ona o AD,LU, ST ID, IDN, IS, TXAConelet® Al Teedet®
'—TA\ 8253080 e, GHD Exings,” ES/OC. " "DFFL " FLFuldet®  TKFloodiete  2°
\ \ 8253079 Rau® (from 2000), ADI, API, TG Fullcone® VS Floodjet®

APS, ADX

f/ iR N

Simg
[—]

8253076

8253131 lilac

Nozzle seat with double centring
Sitz mit doppel Zentrierung
e300 ghopcyHKu ¢ O80UHBLIM UeHMpPUpPOB8aHUEM

yp_ THREADED CAPS &

Part No. Colour Pack
8040102 red 3/8 BSP nozzle fitting fly nuts.

Duiseniiberwurfmuttern G 3/8.
8040103 yellow Bbapawkosbie 2atiku G 3/8 0nsi popCyHOK.
8040104 green

8040105 blue
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LEGENDA

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

For orchard sprayers -] Forcrop sprayers
Flir Zerstauber Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[ns onpeickueameneti [ns wmaHa08bix onpbickusamerneu

Flir Maschinen mit niedrigem Volumen

F'q For low-volume spraying machines
Pt o
[nsmanoobbemHbIx oripbicKugamernel

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuku

i. Flow rate @ Operating pressure For quick fitting caps
Durchsatz ~ Betriebsdruck Fiir Schnellkupplungs-Kopfstiicke
t Pacxod Pabouyee dasrneHue /L1151 2051080K ¢ chumuHaom bbicmpol

ycmaHoeKu

FEATURES Optionals

Broducts ot for food Options-Zubehér
roducts not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel ,qu'l OJ/IHUMEJ1bHbIE akceccyapbl
He 20dumcs dnsa nuwesbix npodykmos
Nozzle caps
@ Diisensperren
Max temperature lonosku ghopcyHok
! 60°C Héchsttemperatur
MAX MakcumaribHas memnepamypa Nozzles
ﬁ Diisen
% QopcyHKU
DRY BOOM mounting clamps
% Montageschellen fiir DRY BOOM
MoHmaxHble ckobbl 0ris DRY BOOM
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Nozzles

All GEOLINE nozzle holders have a nylon 66 structure.

They are equipped with EPDM gaskets (VITON® on demand)
and AISI 304 stainless steel internal parts.

Diisen
Alle Diisenhalter von GEOLINE bestehen aus Nylon 66,
Dichtungen aus EPDM oder VITON®, Innenteile aus Edelstahl

dopcyHKuU

Bce epopcyHkoOepxamenu GEOLINE u3 HelroHa 66.

lpoknadku us EPDM (VITON® rio 3asieke), HympeHHuUe 0emariu u3
Hepxxaserowet cmarnu AISI 304.




NOZZLES & tecomec
TABLE CHART AGRICULTURE
APPLICATION TABLE ANWENDUNGSTABELLE TABJINLIA TPUMEHEHUS

According to the tests conducted by Mr. Matthew
Novak and other researchers of the Oregon
University in the United States, the life of a ceramic
nozzle can exceed 1,000 hours of use, depending
on the following factors:

* Pressure: The nozzle will wear quicker with a
higher pressure.

* Type of product: The nozzle will wear quicker
the more abrasive the product is.

* Quality of the water: The more impurities there
are in the water the quicker the nozzle will wear.

* Cleaning: Never use metal or pointed objects. In
the case of clogging, use jets of air, clean water
or a nylon bristle brush so as not to damage the
nozzles.

Gemal3 den von Dr. Mattew Novak und anderen
Forschern der Oregon-Universitdt (USA) aus-
gefiihrten Tests kann die Lebensdauer einer Ke-
ramikdiise in Abh&ngigkeit von den in der Folge
aufgefiihrten Faktoren 1000 Arbeitsstunden liber-
schreiten:

*Druck: Je héher der Druck, desto schneller ist
der Verschleil3prozess.

* Produkttyp: Je héher der Gehalt an Schleifstof-
fen, desto grél3er ist der Verschleil3.

* Qualitdt des Wassers: Je mehr Verunreinigun-
gen das Wasser enthélt, desto schneller ist der
Verschleil3prozess.

* Reinigung: Auf keinen Fall metallene oder spitze
Gegensténde verwenden. Verstopfte Diisen wer-
den mit einem Druckluftstrahl, sauberem Wasser
oder einer Blirste mit Nylonborsten gereinigt, da-
mit die Diise nicht beschédigt wird.

Ha ocHoee pe3ynbmamoe ucrbimaHul, npose-
OeHHbIx Mambro Hosak u Opyeux uccredoea-
menel yHusepcumema OpezoHa CLUA, cpok
cnyxX6bl Kepamudeckol ¢hopCyHKU Moxem rpe-
ebiwamsb 1000 4Yacos, 8 3agucumMocmu om yka-
3aHHbIX 0arnee ¢hakmopos:

*daeneHue : yem 6onbwe dasneHue, mem bbi-
cmpee 6ydem rpoyecc usHawugaHusl.

* Tun npodykma : bosnblwiue abpa3usHble xapak-
mepucmuku obycrasnusarom 6ornbwy cme-
reHb UsHaWusaHusl.

* Kauecmeo e00bI: 6orbluee Kornuyecmeo 3a-
2psisHeHuUl e eode obycrnasnusaem 6onee bbi-
CmpbIli MIPOUECC U3HaWUBaHUS.

*Oyucmka: Hukoz20a He UCrMonb308amb Me-
marnnudeckue unu ocmpsie npedmemsi. B cry-
Yae 3acopeHul, criedyem ucrosib3o8ame cmpyu
8030yxa, Yucmyro 800y Uu WemkKy ¢ HelsToHO-
8ol wiemuHou 0ris npedynpexdoeHusi nogpexaoe-
HUS1.GhOPCYHOK
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NOZZLES

m Geoline is pleased to present its new range of
nozzles for treating crops, Geoline Tips, made both
in ceramic and acetal resin in collaboration with an
important long-standing Brazilian company.

m Geoline’s range covers the most diversified
needs in agricultural treatment, offering high
quality, long life and reliability thanks to its specific
know how in this sector.

m Our range of nozzles is produced in the colours
and with the flow rates indicated in the ISO 10625
standard.

m The nozzles are made with materials suited to
many different requirements, using the best acetal
resins, Delrin® and 99% pure alumina ceramic.

DUSEN

m Geoline freut sich, Ihnen das neue Dlisensortiment mit
der Bezeichnung Geoline Tips zur Behandlung von Kul-
turen vorzustellen. Dieses Sortiment besteht sowohl aus
Keramik als aus Acetalharz und wurde in Zusammen-
arbeit mit einem bedeutenden alteingesessenen brasilia-
nischen Unternehmen realisiert.

m Das von Geoline gefertigte Sortiment deckt die unter-
schiedlichsten Anspriiche der landwirtschaftlichen Be-
handlungen und zeichnet sich dank der spezifischen
Erfahrung in diesem Anwendungsbereich durch ausge-
zeichnete Qualitét, lange Lebensdauer und Zuverléssig-
keit aus.

m Unser Diisensortiment wird in den von der
ISO-Norm 10625 vorgegebenen Farben und mit den dort
angegebenen Durchsétzen gefertigt.

m Die Diisen werden aus verschiedenen Materialien ge-
fertigt, die fiir die unterschiedlichsten Anspriiche geeignet
sind. Wir verwenden nur die besten Acetalharze, Delrin®,
und Allumina-Keramik mit einem Reinheitsgrad von 99%.

®OPCYHKHN

m Geoline  npedcmaensem  Hogyw  Ceputo
opcyHok 0Ons obpabomku Kynbmyp Geoline
Tips, uszomoeneHHy Kak U3 KepaMuku, mak u
u3 auemarsbHol cMmorsbl, 8 compydHu4ecmee ¢
KpynHou 6pa3unbckol KoMnaHued.

m [amma npodykyuu, u320moerieHHasi
Geoline, ~ omeeyaem  cambIM  pasnuUYHbIM
mpebosaHusm cernbCKoXo3stcmeeHHoU

obpabomku, obecriequsasi 8bICOKOE Kayecmeo,
doneoeeyHocMb U HaOeXHOCMb, YMO S81Iemcsi
pe3ynbmamom rpesocxodHo20 3HaHusi OaHHOU
obnacmu.

m Hawa 2amma ¢hopcyHOK npoussedeHa 8 ugemax
u c pacxoGamu, yKkaszaHHbIMU 6 cmaHOapme
ISO 10625.

m QOPCYHKU ~ U320MOB/EHbl U3 Pa3fuYHbIX
Mamepuarios, npu2o0HbIX Ol caMbiX Pa3IUYHbIX
cehep rnpuMeHeHUs:, pu UCMoIb308aHUU JTyHUWUX
ayemarbHbix cmor, Derlin® u kepamuku AmomMuHa
Ha 99%.

VMD Drop size classes / Gré3enklassen der Tropfen / Knaccki eeriuquHsI karu

LF]

VERY SMALL SMALL
SEHR FEIN FEIN
OYEHb MAJAA MATASA

[w ]

MEDIUM BIG
MITTEL GROSS
CPEQHAA BOJbLUAA

[Ec |

VERY BIG EXTREMELY BIG
SEHR GROSS EXTREM GROSS
OYEHb BOJbLLUASA MAKC.BOJbLUAA

350 + 450 450 + 550
M S Mi S Microns

Choose FAN SPRAY NOZZLE OTHER SPRAYING
your
nozzle PLASTIC S PLASTIC
EZK DEFLECTOR
AZ EZ EZK TWIN RS MCP BLJ (TKP) KR5S
LOWERED DRIFT HOLLOW CONE | JET BOOMLESS DEFLECTOR
TYPE OF POLYACETAL POLYACETAL FLAT POLYACETAL
NOZZLES FLAT SPRAY
SPRAY -
DROPLETS SIZE
DRIFT HAZARDS Medium Very Low Low Medium High Low Medium
R stres . | 3-4bar 3-8 bar 1-6 bar 1-6 bar 2-4 bar 2-6 bar 2-5bar 1-3 bar
Pre emergent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent
8
=]
e Contact Good* Good* Good* Good Good Good
&
X
Systemic Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent
E Contact Good* Good* Good* Good Good Excellent Good
2
2 | Systemic Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Good Good
i
o Contact Good* Good* Good* Good Good Excellent Good
5
§ Systemic Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Good Good

1 * for a low pressure
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Principal Facts of Spray Nozzle Technology

Atomization

The atomization process breaks liquids down into
droplets. Most of the nozzles used in agriculture
rely on hydraulic atomization resulting from fluid
pressure in combination with the orifice effect of
the nozzle tip. Those two factors accelerate the
flow velocity of the medium to be atomized. This
converts potential energy into kinetic energy (=
speed). The release of tension experienced by the
liquid as it emerges from the nozzle tip produces
an initially flat lamella of liquid that soon loses its
stability and becomes wavy. That gives rise to
strings of liquid that disintegrate into droplets of
various size.

Specification

The performance data of Geoline agricultural spray
nozzles are stated in accordance with international
standards and include the following information:

m type of nozzle

m spray angle

m tip size

Geoline nozzles are ISO color-coded, with each
different color corresponding to a defined flow rate.

Coverage

The theoretical coverage of a given nozzle is
chiefly determined by the spray angle and the
spray height, i.e., the distance between the
nozzle and the target surface. Depending on
the height of the nozzle and its size, the spray
angle and accuracy of distribution can depend
to a certain extent on the spray pressure.
Hence, the recommended spray pressure
at the nozzle tip and the minimum spray height for
a specific nozzle spacing are two prerequisites for
the uniform distribution of liquid within the spray
pattern.

The following laws of physical regularity apply in
principle

(data in table based on water):

m Spray media with viscosities higher than that of
water have narrower spray angles.

m Spray media with less surface tension than that
of water have broader spray angles.

m The density of the spray medium has little effect
on the spray angle.

Due to the physically unavoidable effect of spray-jet droop, the effective
coverage may fall short of the theoretical coverage listed in the above table,
especially in cases involving low spray pressure and substantial spray height.

Aufgrund des physikalisch unvermeidbaren Falls des Spriihstrahls, kann
die effektive Deckung unter der in der Tabelle angegebenen theoretischen
Deckung liegen, und zwar insbesondere bei einem niedrigen Spriihdruck und

groBer Spriihhéhe.

[Mod agpgbekmom nadeHus cmpyu, 4mo C ¢hu3UYECKOU MOYKU 3PEeHUs f
qensemcs Heu3bexXHbIM S8r1eHUEM, 3¢hheKmMUBHOE MOKPbIMUE MOXem 5
Obimb  MEHbWUM [10 CPaBHEHU C MEeopemu4yeckuM MOKPbIMUEeM, i
yKa3aHHbIM 8 mabrnuye, 8 bonbwel cmerneHu, 8 Crly4YasiX, C8si3aHHbIX C i
HU3KUM OagrieHueM pacribliieHuUs U 3Ha4umesibHoU 8b1comoUl pacrblieHUs. :
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Wichtige Fakten der Zerstaubungstechnologie

Zerstaubung

Der Zerstdubungsprozess zerteilt die Fliissigkeit
in kleine Tropfen. Der Grol3teil der in der
Landwirtschaft eingesetzten Diisen nutzt die
hydraulische  Zerstdubung, die durch den
Flissigkeitsdruck in  Kombination —mit der
Diisensoffnungsform erhalten wird. Diese beiden

Faktoren erhdéhen die FlieBgeschwindigkeit
der zu zerstdubenden Fliissigkeit, wobei die
potentielle  Energie in kinetische Energie

(Geschwindigkeit) umgewandelt wird. Infolge
der Spannungsabnahme der Flissigkeit beim
Austreten aus der Diise wird ein anfangs
flacher Fliissigkeitsstrahl erhalten, der langsam
wellenférmig wird und seine Stabilitét verliert.

Technische Spezifikationen

Die Leistungsdaten der Geoline-
Landwirtschaftsdiisen ~ werden wie von den
internationalen Standards vorgesehen angegeben
und schliel3en folgende Informationen ein:

m Diisentyp

m Spriihwinkel

m Kopfgré3e

Die Geoline-Diisen sind mit ISO-Farbcodes
versehen: Jeder Farbe entspricht ein spezifischer
Durchsatz.

Deckung

Die theoretische Deckung einer bestimmten Diise
wird im Wesentlichen von dem Spriihwinkel und
der Spriihhéhe, d.h. durch den Abstand zwischen
den Diisen und der zu behandelnden Flache,
bestimmit.

Abhéngend von der Diisenhéhe und deren Gré3e
kénnen Spriihwinkel und Verteilungsprézision in
einem gewissen Mal3 vom Spriihdruck abhdngen.
Der fiir einen bestimmten Abstand zwischen den
Disen am Diisenkopf empfohlene Spriihdruck
und die Mindestspriihhéhe sind folglich zwei
Requisiten, die eine gleichméfige Verteilung
der Flissigkeit gemal3 der vorgesehenen
Spriihkonfiguration erlauben.

Im Allgemeinen werden folgende physikalische
Regelméaigkeitsgesetze angewandt (die Daten in
der Tabelle beziehen sich auf Wasser):

m Spritzfliissigkeiten mit einer hbheren Viskositét
als Wasser haben kleinere Spriihwinkel.

m Spritzfliissigkeiten — mit  einer  geringeren
Oberfldchenspannung als Wasser haben einen
weiteren Spriihwinkel.

m Die Dichte der Spritzfliissigkeit hat begrenzte
Auswirkungen auf den Spriihwinkel.

BaxHble 0aHHble 8 OMHOWEHUU MexHos102uu
pacnbiyieHust
PacnbineHue
lMpouecc pacnbiieHust obecneqyusaem
pasdeneHue xudkocmeli 8 Kannu. bonbwas
4acmb ¢bOPCYHOK, UCIMOMb3YEeMbIX 8 CeslbCKOM

xossiticmee,  ucrionb3yem  2udpasnuyecKoe
pacnbineHue, 0docmuzaeMoe Ha  OCHO8e
agppekma,  cesi3aHHO20 € 06pas’oeaHuUeM

omeepcmusi Ha 20/7108Kke hopcyHKU. Omu d8a
hakmopa ysenu4usarom cKkopocmbs 0bpamHoeo
rnomoka pacnblinsemol xudkocmu, npeobpasys
momeHyuarnbHy0 3Hepa2ur 8 KUHemMu4YecKy
(=ckopocmb). [1od eo030elicmeuem CHAIMUS
HanpsikeHusi  XKudkocmu, [pu  ebixode U3
popcyHKu, rpoussooumcs rnnacmuHka
JKUOKOCMU, U3HaYaslbHO [/10cKas, Komopasi
rnocmeneHHo cmaHosumcsi 8osiHuUcmod,
ympayusasi cmabunbHocmb. Takum obpa3om
cosdaromces JKUOKOCMHbIE r1010CKU,
pacnadarouuecs 8 Kansu pa3Hbix pa3mepos.

TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku
OKcnnyamayuoHHble XapakmepucmuKu
¢hopcyHoOK O cenbckoz2o xossticmea Geoline
rpueedeHbl 8 COOM8EMCM8UU C yKa3aHUsMU,
rpedycMompeHHbIMU MexX0yHapOOHbIMU
cmaHOapmamu, U eK/iroYarom  criedyruwue
ceedeHust:

W mun ¢hopCcyHKU

W Y2071 pacrbineHus

m pasmMepbl 20/108KU

@opcyHku  Geoline  ocHaweHbl  ugsemHou
KoOuposkol ISO: Kaxxdomy usemy
coomeemcmayem ornpedenieHHbIU pacxoo.

IMokpbimue
Teopemuyeckoe roKpbimue napamempa
hopcyHKU onpedensemcs, 2/1a8HbIM

obpa3om, yaroM U 8bICOMOU  PacriblIeHUsl,
mo ecmb paccmosiHueM Mex0y hopcyHkoUu u
obpabambigaeMol 108epPXHOCMbIO.

B 3asucumocmu om ebicombl (hOPCYHKU
U ee pasmepos, yeon pacnblieHus U
moy4yHocmb pacripedernieHusi Mo2ym 3asucemb

ornpedeneHHbiM  obpasom om  OasrieHus
pacribineHusi. PekomeHOoeaHHoe  OaerieHue
pacrbifieHuUsi Ha  20/108Ke  (POPCYHKU U
MUHUMarnbHasi 8bicoma  pacribiieHus  Ons
onpedesieHHo20 paccmosiHusi mexoy
¢opcyHkamu, npedcmasnsom cobol dsa

mpebosaHusi, obecriequsaroujue pasHOMepHoe
pacrnpedeneHue XudKocmu 8 coomeemcmeauu ¢
rpedycmompeHHoU KoHgbuaypayued.

lpumensitomcsi  cnedyrowue  ¢huaudeckue
3aKoHbI (OaHHble mabrnuybl coomeemcmeayom
800e):

m Pacnibinsiembie  Xudkocmu € 853KOCMbIHO,

npeeblu.laiou.;eu 8si3Kocmb 800k, umerom
MeHbwue yeribl pacriblyieHUs.
m Pacribinsembie JKudkocmu C MeHbWwum

108EepPXHOCMHbLIM HarpsiKeHUeM 0 CPaBHEHUIO
C HanpsixeHuem 800k, umerom bosnee WupoKue
yaribl pacrblIeHUsl.

m [TnomHocmb pacnbinsemou JKudkocmu
umeem oepaHu4eHHoe go3delicmeue Ha yeosn
pacrbIneHus.

lMapamempbI npumMeHeHUs

Effective coverage

Theoretical coverage

1
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Coverage : Theoretical coverage as a function of spray height and spray angle

Deckung: Theoretische Deckung im Verhéltnis zur Spriihhéhe und zum Spriihwinkel.
lMokpbimue : Teopemuyeckoe NMoKpbIMue coomeememeayem 8bICome PacrbiIeHUs U yerly pacrblieHus

Spray Theoretical coverage B for different spray heights H (cm)

angle | 4, 15 20 25 30 40 50 60 70 80 100 | 120
20° 3.5 5.3 71 8.8 10.6 141 7.6 1.2 24.7 28.2 35.3 42.0
30° 5.4 8.0 10.7 13.4 16.1 21.4 26.8 32.2 37.5 42.9 53.6 64.0
45° 8.3 12.4 16.6 20.7 24.9 33.1 41.4 49.7 58.0 66.3 82.8 99.0
60° 11.6 17.3 231 28.9 34.6 46.2 57.7 69.3 80.8 92.4 115.0 |(138.0%)
90° 20.0 30.0 40.0 50.0 60.0 80.0 100.0 120.0 140.0 160.0 200.0 |(240.0%)
120° 34.6 52.0 69.3 86.6 104.0 | 139.0 | 173.0 | 208.0 | 242.0 | 277.0 |(346.0*)|(416.0%)
140° 55.0 82.4 110.0 | 137.0 | 165.0 | 220.0 | 275.0 |(330.0*)|(385.0*)| (440*) |(550.0%)|(660.0%)

* Parenthesized data: major difference between effective and theoretical coverage.
* Daten in Klammern: GréRere Differenz zwischen effektiver und theoretischer Deckung.
* [laHHbIe 8 ckobkax: Haubosnbwas pasHuya Mexoy aghghekmueHol u meopemudeckol rnioujadbro MOKPbIMUSsI

Application parameters

The application data in the tables of this catalogue
were calculated for broadcast boom sprayers with
a lateral nozzle spacing of A =50 cm. The formulae
at right can be used for calculating flow rates for
other nozzle spacings.

As arule, three of the four application parameters —
sprayer speed [km/h], liter per hectare rate [I/ha],
flow rate [I/min], and nozzle spacing [cm] — are
known. The most frequently unknown parameters
[I/min; I/ha] are also calculated according to
the formulae shown at right.

The actual dosage for banding/row spraying is a
function of the ratio between the treated (sprayed)
area and the total gross covered area. The specific
reduced dosage (liter per gross covered hectare),
therefore amounts to a percentage (e.g., 40 %) of
the full rate per hectare for broadcast spraying.

Anwendungsparameter

Die Anwendungsdaten in den Tabellen dieses
Katalogs wurden fiir Zerstdubungssysteme
berechnet, die an Balkenspriihmaschinen
angewendet werden, bei denen der Abstand
zwischen den Spriihdiisen A = 50 cm entspricht.
Die nachfolgenden Formeln kbnnen zum
Berechnen des Durchsatzes bei einem anderen
Abstand zwischen den Diisen verwendet werden.
Normalerweisesind3dervierAnwendungsparameter
— Behandlungsgeschwindigkeit (km/h), ausgebrachte
Liter pro Hektar (I/ha) und Durchsatz (I/Min)
bekannt. Die normalerweise unbekannten
Parameter (I/Min; I/ha) werden mit den
nachfolgenden Formeln berechnet.

Die effektive Dosierung bei Reihenkulturen hdngt
vom Verhéltnis zwischen dem effektiv behandelten
Gesamtflache und der gedeckten Gesamtfldche
ab. Die effektiv ausgebrachte Menge ist folglich
eine prozentuelle Menge (z.B. 40%) der auf die
Gesamtflache verteilten Menge.

Liter per hectare rate, M (I/ha)
600 x V
AXVF

Flow rate / nozzle, V (I/min) M = 400l/ha

\7=1—xMxAva .
600 VvV =

Lateral nozzle spacing, A (m) 600

Sprayer speed, VF (km/h)

Sample for calculation of flow rate per nozzle:

M= ————— A=1m, VF = 6km/h,

400x1x6 _ 4ymin

HaHHble mabnuy, Hacmosiuwezo Kamarsnoaa
6binu paccyumabl O cucmeM pacriblieHusi
fpu  UCMOMb308aHUU WMaHe C MEX0Ce8bIM
paccmosiHuem mMexoy gpopcyHkamu A = 50 cm.
lMpusedeHHbie ¢ 60K0BOU CMOPOHbLI (hOPMYIibI
Moeaym ucrnonb308ambcsi 0715 pacdema pacxo00o8
0151 dpyaux UHmMepasasios Mexoy chopcyHKamu.
Kak npasurno, mpu u3 4yemnipex napamempos -
cKkopocmb 0bpabomku [Km/4], do3uposka numpos
Ha eekmap [n1/2a], pacxod [l/mMuH], u paccmosiHue
mexdy  ¢popcyHkamu  [cm] —  U38E€CMHBbI.
lMapamempsl,  Komopble,  Kak  [pasurso,
HeusgecmHbl [1/MUH; 5/2a] paccyumbiearomcsi
C rpusedeHHbIMU ¢ 60KO8OU  CMOPOHBI
opmynamu.

OhgpekmusHas do3uposka 0nsi Kynbmusayuli 8
psidax, 3a8UcuUMm 0m COOMHOWEeHUS hakmuyecKku
obpabomanHoU nnowadu u obwel nnowadu.
®akmuyeckas do3uposeka Kynbmusauyuu
obycrosneHa npoueHmom (Hanpumep, 40 %)
scell 0o3uposku obwel rmowadu.

~- A=50Cm

Band width B [m]
B

0,2
Example: — x 100 =40 %
0,5

Lateral nozzle spacing or row spacing A [m]

— x 100 = treated (sprayed) area as a percentage of total gross covered area
A

Spray tip materials

Most agricultural spray nozzles are made of plastic
(POM), stainless steel, ceramic and, in some
cases, brass.

All these materials are resistant to known plant
protection chemicals, and all with the exception of
brass are resistant to liquid fertilizers.

m Plastic is conspicuous for high precision,
resistance to wear and very good price-
performance ratios.

m Stainless steel is the material of choice for high
mechanical loads.

m Ceramic nozzles are the most wear-resistant
of all and therefore recommended for their
extremely long service lives and high area specific
performance.

Diisenmaterial

Der Grof3teil der fiir die Landwirtschaft bestimmten
Diisen besteht aus Kunststoff (POM), Edelstahl,
Keramik und -in einigen Féllen- Messing.

Alle diese Werkstoffe sind gegen
Pflanzenschutzchemikalien besténdig und sind
auch fliissigdiingerfest (Messing ausgenommen,).

m Der Kunststoff zeichnet sich durch eine hohe
Prézision, Verschleil3festigkeit
Preis-/Leistungsverhéltnis aus.

m Edelstahl ist das ideale Material fiir hohe
Belastungen.

m Keramikdiisen sind am verschleiSfestesten
und werden daher aufgrund ihrer extrem langen
Lebensdauer und ihrer hohen spezifischen
Fléachenleistungen empfohlen.

und optimales

Mamepuarnbi popcyHok

Bonbwas 4acmb GOpCyHOK Onsi CeslbCKo20
xosslcmea 8blrnosiHeHa u3 nnacmuka (POM),
Hepxaseroujell cmasnu, KepaMuKu U JlamyHuU.
Bce amu  mamepuansi  ycmoluuebl K
803delicmsuro  Xumuydeckux cpedcme  0ns
3awumsl pacmeHul, U ece, 3a UCK/IOYEHUEeM
namyHu, ycmouyuebl K 8030elicmeuro XUuOKuUxX

y0obpeHud.
m [Tnacmuk Xapakmepu3dyemcsi 8bICOKOU
MOoYHOCMbHO, U3HOCOCMOOUKOCMbIO u

pesoCcxo0HbIM COOMHOWEHUEM napamempos-
UEHHI.

m Hepxasetowjass  cmanb  npedcmasnsem
cobol uldearnbHbIl Mamepuan Ors 8bIOCKUX
MexaHU4YeCcKuX Hazpy3oK.

m Kepamuyeckue popCyHKU saensmes
Hauboriee  ycmou4uebIMU 8  OMHOWeHUU
U3HaWwueaHusi, M03MomMy PeKOMeHAYMmCs.
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AZ

£ 80°10°

PLASTIC (POM)

@E} 2+4 bar

AZ SERIES “ANTI-DRIFT” - Nozzles for full-field
use without air induction

Features

m Made in acetal resin;

m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;
= 80°- 110° angle;

m It is possible to work with the mist blower boom
closer to the point to spray;

m Suitable for herbicides,
fungicides;

m The size of the drops partly reduces its drift.

insecticides and

SERIE AZ ,ANTIDRIFT* Diisen fiir die
Freilandanwendung ohne Luftinduktion

Eigenschaften

m Gefertigt aus Acetalharz;

m Empfohlener Druck 2 bis 4 bar

m 80°- 110°-Winkel;

m Es kann mit ndher an dem zu bespriihenden
Punkt liegendem Spriihbalken gearbeitet werden;
m Geeignet fiir Herbizide, Insektizide und
Fungizide;

m Die Tropfengréf3e reduziert zum Teil die Drift.

%

Pack Pack

Blister |Nylon Bag

24 PCS P U

CEPUA AZ « C 3ALMTON OT CHOCA»
@opcyHKu 0nsi monesbix onpbickusamernel 6e3
rnodayu 8030yxa

Xapakmepucmuku

m /13 auemarsbHol CMOJIbI.

m PekomeHOyemoe dasrieHue om 2 0o 4 6ap.

m Yeorn om 80° do 110°.

MoxHo pabomampb ¢ wmaH20U pacrblnumers,
bruxadtiwel K moyke OpoOWeHUsT;
m PekomeHOyemcsi ons
UHceKkmuyudooes u ¢hyHeoyuoos;
mBernuyuHa Kanesb 4acmu4yHO CHUXaem CHOC

eepbuyudos,

40,50 m»
A A

SPRAYING VOLUME (I/ha)

Part No. Part No. ... 4 5 6 7 8§ 9 10 12 14 16 18 20 25
r psi I/min Kmh Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh Km/h Km/h
96 |76,8| 64 |54,9] 48 [38,4] 32 | 24 |21,3]19,2]15,4[12,8] 11
108 |86,4| 72 |61,7| 54 |43,2| 36 | 27 | 24 |21,6|17,3|14,4| 12,3
AZ 110-01 ' : ' 60t e P
8261041 | 8259534 117 | 93,6 | 78 |66,9|58,5|46,8| 39 |29,3| 26 |23,4|18,7|15,6| 13,4
8261042 | 8259541 | A7 80-01
126 | 101 | 84 | 72 | 63 |50,4| 42 |31,5| 28 |25,2|20,2(16,8| 14,4
135 | 108 | 90 | 771 |67,5| 54 | 45 |33,8| 30 | 27 |21,6] 18 | 154
144 | 115 | 96 |82,3| 72 |57,6| 48 | 36 | 32 |28,8| 23 |19,2|16,5
8261043 162 | 130 | 108 |92,6| 81 |64,8| 54 |40,5| 36 |32,4|25,9|21,6| 18,5
8201044 177 | 142 | 118 | 101 | 88,5|70,8| 59 |44,3|39,3|35,4|28,3|23,6|20,2
192 | 154 | 128 | 110 | 96 |76,8| 64 | 48 |42,7|38,4|30,7|25,6| 21,9
204 | 163 | 136 | 117 | 102 |81,6| 68 | 51 |45,3|40,8|32,6|27,2|23,3
195 | 156 | 130 | 111 |97,5| 78 | 65 |48,8|43,3| 39 |31,2| 26 |22,3
8259536 |AZ 110-02 216 | 173 | 144 | 123 | 108 |86,4| 72 | 54 | 48 |43,2|34,6|28,8| 24,7
237 | 190 | 158 | 135 | 119 |94,8| 79 |59,3|52,7| 47,4 |37,9|31,6 | 27,1
255 | 204 | 170 | 146 | 128 | 102 | 85 |63,8|56,7| 51 |40,8| 34 | 29,1
273 | 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | 91 |68,3]60,7|54,6|43,7|36,4| 31,2
288 | 230 | 192 | 165 | 144 | 115 | 96 | 72 | 64 | 57,6 | 46,1 |38,4|32,9
2,5 324 | 259 | 216 | 185 | 162 | 130 | 108 | 81 | 72 |64,8|51,8 |43,2| 37
AZ 110-03EA 811,843,
8261047 | 8259537 3 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 142 | 118 |88,5| 78,7 | 70,8 | 56,6 | 47,2 | 40,5
8261048 | 8259544 | A7 80-03
3,5 381 | 305 | 254 | 218 | 191 | 152 | 127 | 95,3|84,7|76,2| 61 |50,8|43,5
OPTIONALS 4 408 | 326 | 272 | 233 | 204 | 163 | 136 | 102 [ 90,7 | 81,6 | 65,3 | 54,4 | 46,6
2 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 155 | 129 |96,8| 86 | 77,4 | 61,9 | 51,6 | 44,2
2,5 432 | 346 | 288 | 247 | 216 | 173 | 144 | 108 | 96 |86,4|69.1 | 57,6 |49,4
AZ 110-04 22 (169, 1[IS7;01[i45;
E- @ 8261049 8259538 3 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 190 | 158 | 119 | 105 | 94,8|75,8|63,2| 54,2
8261050 8259545 A7 80-04
3,5 513 | 410 | 342 | 293 | 257 | 205 | 171 | 128 | 114 | 103 | 82,1 |68,4| 58,6
Pag.331| Pag. 310-312 4 546 | 437 | 364 | 312 | 273 | 218 | 182 | 137 | 121 | 109 | 87,4 | 72,8 62,4
2 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 193 | 161 | 121 | 107 | 96,6 | 77,3 | 64,4 | 55,2
8253000 I AZ 110-05 P83 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 216 | 180 | 135 | 120 | 108 |86,4| 72 | 61,7
8261051 8259539 =
8253001 | yellow 3 591 | 473 | 394 | 338 | 296 | 236 | 197 | 148 | 131 | 118 | 94,6 |78.,8| 67,5
8261052 8259546 A7 80-05
8253002 P, 3,5 639 | 511 | 426 | 365 | 320 | 256 | 213 | 160 | 142 | 128 | 102 | 85,2| 73
3253003 [ 681 | 545 | 454 | 389 | 341 | 272 | 227 | 170 | 151 | 136 | 109 |90,8| 77,8
ue 2 | 30 [ILl 582 | 466 | 388 | 333 | 291 | 233 | 194 | 146 | 129 | 116 | 93,1 | 77,6 | 66,5
8253041 | white . 2,5 | 36 [0 648 | 518 | 432 | 370 | 324 | 259 | 216 | 162 | 144 | 130 | 104 | 86,4 | 74,1
8261053 | 8259540 (AZ 110-0
8253042 |orange| | 8261054 | 8259547 3 | 43 |l 711 | 569 | 474 | 406 | 356 | 284 | 237 | 178 | 158 | 142 | 114 |94,8| 81,3
pr—— AZ80-06| 55| 51 [F1:5)] 768 | 614 | 512 | 430 | 384 | 307 | 256 | 192 | 171 | 154 | 123 | 102 [ 87,8
rown 4 | 58 |2 822 | 658 | 548 | 470 | 411 | 329 | 274 | 206 | 183 | 164 | 132 | 110 | 93,9
8253048 [EE
8253118 | grey
8253119 | violet
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Ganamlitat de Catalinya
Departament d'Agricultura
ENTAM 1% Alimentacio | Accid Rural

I b & [

EZ SERIES - Air induction nozzles for full-field
use

Features

m Air-aspirating flat-spray tip.

= 110° angle

m Pressure recommended ranges from 3 to 8 bar;

m Extremely low drift potential, even for higher
pressures;

SERIE EZ - Diisen fiir die Freilandanwendung mit
Luftinduktion

Eigenschaften

m Flachstrahl mit Luftansaugung;

m 110°-Winkel;

m Empfohlener Druck 3 bis 8 bar;

m AuBBerordentlich niedriges Driftpotential sogar
bei sehr hohen Druckwerten;

m Application in field crops and special cultures. u Anwendung fiir Freilandkulturen und
Spezialkulturen.
Pack Pack
Blister | Nylon Bag
6PCS | 30PCS o ©

Part No.

Part No. . VM

160
CEPUA EZ - ®@opcyHKu 0nsi  nmonesbix
onpbickusamerel ¢ nodayeli 8030yxa
XapaktepucTtuku

m [Ir10ckasi cmpysi ¢ ecacbigaHueM 8030y xa.

m Yeon 110°.

m PekomeHdyemoe dasrieHue om 3 0o 8 b6ap.

m KpaliHe HuU3Kasi 8eposImHOCMb CHOCa 8eMpPoOM
Oaxke nMpu 8bICOKOM 0assieHuu.

m [IpumeHeHue ¢ nonesbiMu U crieyuasbHbIMU
Kynbmypamu.

40,50 m>
A A

i! NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

6 7 8 10 12 14 16 18
Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh

3 MG 89 | 71 | 59 | 51 | 44 | 39

£z 4 B 102 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45

5 G 14 | 91 | 76 | 65 | 57 | 51

5261000 | 8259497 6 M 125 | 100 | 83 | 71 | 62 | 55

7 M 135 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60

8 M 144 | 115 | 96 | 82 | 72 | 64

3 MG 120 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53

4 B 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61

5 G 155 | 124 | 103 | 88 | 77 | 69

8261001 | 8259498 6 B 170 | 136 | 113 | 97 | 85 | 75

7 M 183 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81

8 M 195 | 156 | 130 | 111 | 98 | 87

2 MG 122 | 97 | 81 | 69 | 61 | 54

3 MG 149 | 119 | 99 | 85 | 74 | 66

4 MG 173 | 138 | 115 | 99 | 86 | 77

5 G 192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85

6 M 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93

7 M 228 | 182 | 152 | 130 | 114 | 101

8 M 243 | 194 | 162 | 139 | 122 | 108

2 EG 146 | 116 | 97 | 83 | 73 | 65

3 EG 179 | 143 | 119 | 102 | 89 | 79

4 B 206 | 164 | 137 | 117 | 103 | 91

8261003 8259500 5 G 230 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102

6 G 252 | 202 | 168 | 144 | 126 | 112

7 M 272 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121

8 M 291 | 233 | 194 | 166 | 146 | 129

3 EG 237 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105

4 G 273 | 218 | 182 | 156 | 137 | 121

5 G 306 | 245 | 204 | 175 | 153 | 136

8261004 5259501 6 B 335 | 268 | 223 | 191 | 167 | 149

7 M 362 | 289 | 241 | 207 | 181 | 161

8 M 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172

2 EG 242 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107

3 296 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131

OPTIONALS 4 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152

8261005 8259502 5 383 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170

E. 6 419 | 335 | 279 | 239 | 209 | 186

7 452 | 361 | 301 | 258 | 226 | 201

8 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215

3 290 | 232 | 193 | 165 | 145 | 129

Pag.331 | Pag. 310-312 3 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157

4 410 | 328 | 273 | 234 | 205 | 182

8253008 CH 8261006 | 8259555 5 458 | 366 | 305 | 261 | 229 | 203

yellow 06 6 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223

7 542 | 433 | 361 | 309 | 271 | 241

8253010 el 8 579 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257

8253011 B 2 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172

3 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 211

orange EZ 4 548 | 438 | 365 | 313 | 274 | 243

8253057 [ 8261007 | 8259556 o8 5 612 | 490 | 408 | 350 | 306 | 272

6 671 | 536 | 447 | 383 | 335 | 298

8253049 gt 7 725 | 580 | 483 | 414 | 362 | 322

8253120 | grey 8 774 | 619 | 516 | 442 | 387 | 344
light blue
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EZK SERIES SERIE EZK

Air induction nozzles for full-field use Ddsen fiir die Freilandanwendung mit Luftinduktion
Features Eigenschaften

m Air-aspirating flat-spray tip; m Flachstrahldiise mit Luftansaugung;

m Spray angle: 110° m Spriihwinkel: 110°

m Pressure recommended ranges from 1 to 6 bar; m Empfohlener Druck 1 bis 6 bar;
m Extremely low drift potential and loss-reducing  m Aul3erordentlich niedriges Driftpotential und
effect in pressure range up to 3.0 bar. Verlustreduzierung bei Druckwerten bis 3,0 bar.

Je

Pack Pack
Blister |Nylon Bag

6 PCS 50 PCS @ @

Part No. Part No. Type VMD

CEPUA EZK
@opcyHKUu Onsi ronesbix orpbickueamernel ¢
rnodayveli 6030yxa

XapakTepucTuku

m QopcyHKU ¢ nnockol cmpyel ¢ ecackigaHUeM
go3dyxa.

m Yeon pacrisineHusi: 110°.

m PekomeHdyemoe dasreHue om 1 0o 6 6ap.

m KpaliHe Hu3Kasi 8eposimHOCMb CHOCa 8eMpPoM U
aghgbekm cHuUX.nomepsb rpu dasneHuu 0o 3.0 6ap

4-0,50 m»
A A

‘? NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

. . 5 6 7 8 10 12 14 16 18
bar psi I/min Kmh Km/h Kmh Km/h Kmh Kmh Km/h Kmh Kmh

15 | 21,8 [RMCRMNOZYA] 101 84 63 50 42 36 32 28
2 30 G | 048 MEIH 96 72 58 48 M 36 32
25 | 363 | M E78] 130 | 108 81 65 54 46 41 36
3 435 M OGER| 142 | 118 | 101 89 71 59 51 44 39
8261008 8259491 EZK 110/015 EEEEIEE M 0:63" K] 126 | 108 95 76 63 54 47 42
4 58 M OGER| 163 | 136 | 117 | 102 | 82 68 58 51 45
45 M OWPR| 173 | 144 | 123 | 108 | 86 72 62 54 48
5 M OGe| 182 | 152 | 130 | 114 91 76 65 57 51
6 GER| 199 | 166 | 142 | 125 | 100 | 83 71 62 55
1.5 G 056 EERYSIEIY 96 84 67 56 48 42 37
2 (e OGN 156 | 130 | 111 98 78 65 56 49 43
2,5 [ AR| 175 | 146 | 125 | 110 88 73 63 55 49
3 [E EOR| 192 | 160 | 137 | 120 | 96 80 69 60 53
8261009 | 8259492 | EZK 110/02 | 35 M el] 206 | 172 | 147 | 129 | 103 86 74 65 57
4 \ (7| 221 | 184 | 158 | 138 | 110 92 79 69 61
45 \ CER| 235 | 196 | 168 | 147 | 118 98 84 74 65
5 \ QORN| 247 | 206 | 177 | 155 | 124 | 103 | 88 77 69
6 87 SREL 271 | 226 | 194 | 170 | 136 | 113 97 85 75

[on
~
oo

0.70" I[Y)

140 120 106 84 70 60 53 47

==
(o]0}

0.81 194

162 139 122 97 81 69 61 54

0.91 218

182 156 137 109 91 78 68 61

0.99 WWKL]

198 170 149 19 99 85 74 66

(Hs 257

214 183 161 128 107 92 80 7

115 276

230 197 173 138 115 99 86 77

(PR 293

244 209 183 146 122 105 92 81

(VLR 307

256 219 192 154 128 110 96 85

SIS
o (01T 1 (105 (N

1.40"" BIKK]S)

280 240 210 168 140 120 105 93

N===010l0]0}

ORISR 202

168 144 126 101 84 72 63 56

0.97 EWEK]

194 166 146 116 97 83 73 65

216 185 162 130 108 93 81 72

==
otola]

238 204 179 143 119 102 89 79

256 219 192 154 128 110 96 85

274 235 206 164 137 17 103 91

292 250 219 175 146 125 110 97

306 262 230 184 153 131 115 102

336 288 252 202 168 144 126 112

182 156 137 109 91 78 68 61

224 192 168 134 112 96 84 75

258 221 194 155 129 111 97 86

288 247 216 173 144 123 108 96

316 271 237 190 158 135 119 105

342 293 257 205 171 147 128 114

364 312 273 218 182 156 137 121

388 333 291 233 194 166 146 129

408 350 306 245 204 175 153 136

446 382 335 268 223 191 167 149

228 195 171 137 114 98 86 76

278 238 209 167 139 119 104 93

322 276 242 193 161 138 121 107

1.08 WAL

(N 286

8261011 8259494 EZK 110/03 G 128 HEW

1.37" KV

(I 350

(GER 367

1.68" IR0k

0.91 218

(B 269

(VIR 310

(V| 346

1.58 EEIE

OPTIONALS 8261012 8259495 EZK 110/04 171 A0
(PR 437

1.94"| T

2.04" N

E @ 223 IERH
(NS 274

1.39 KKRE]

Pag.331| Pag. 310-312 — 388

1.80"| IKY]

360 309 270 216 180 154 1356 120

394 338 296 236 197 169 148 131

8253000 PR 8261013 8259496 EZK 110/05 3y EBh

426 365 320 256 213 183 160 142

456 391 342 274 228 195 171 152

2.28" TN
8253001 | yellow VR 581

484 415 363 290 242 207 182 161

510 437 383 306 256 219 191 170

28 12
PPTR I green T

558 478 419 335 279 239 209 186

386 331 290 232 193 165 145 129

NEE| 670
8253003 il

472 405 354 283 236 202 177 157

546 468 410 328 273 234 205 182

1.93 463
8253041 | white | | 8261014 | 8259557 | EZK 110/06

610 523 458 366 305 261 229 203

668 573 501 401 334 286 251 223

2.36" | IS
8253042 (orange

722 619 542 433 361 309 271 41

k| 655
8253043 oWl Sl 926

772 662 579 463 386 331 290 257

PAIE 619

516 442 387 310 258 221 194 172

OEM 732
8253048 Jyr:Ivx 3.6 | A

632 542 474 379 316 271 237 211

3.65" MY

730 626 548 | 438 365 313 274 243

4.08 ERIE]

816 699 612 490 408 350 306 272

SIS 802
8253118 | grey 8261015 | 8259558 | EZK 110/08 | 5 | R i

894 766 671 536 447 383 3356 298

LR 1159

966 828 725 580 483 414 362 322

0 [0 (1|4 |wo [N oo [N o o[ [wo oo [on

S0 866
8253119 | violet o] 1238

1032 | 885 774 619 516 442 387 344
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AGRICULTURE

EZK TWIN

A\ 1o

PLASTIC (POM)

tmm 146 bar

EZK-TWIN SERIES
Air induction nozzles for full-field use

Features

m Flat, offset air induction jet used on the boom tip;
m Spray angle: 110°

m Pressure recommended ranges from 1 to 6 bar;
m Used for narrow strip applications or other
accessories with boom, such as, for example liquid
fertilisers.

SERIE EZK-TWIN
Diisen fiir die Freilandanwendung mit Luftinduktion

Eigenschaften

m Flachstrahl mit Luftansaugung, dezentral, wird
an der Balkenspitze verwendet;

m Spriihwinkel: 110°

m Empfohlener Druck 1 bis 6 bar;

m Wird fiir Bespriihen enger Streifen oder fiir
andere Anwendungen mit Spriihbalken verwendet,

wie zum Beispiel Flissigdiinger.

Pack Pack
Blister |Nylon Bag
6PCS | 50PCS & O &

CEPUA EZK-TWIN
@opcyHKU Ond ronesbiX Onpbickusamenel ¢
rnodayel so30yxa

XapakTtepucTtuku

m [lnockass cmpysi ¢ ecacbigaHuem 8030yxa,
CMeuweHHast, UCronb3yemcsi Ha KoHUyax Wmakxe.

m Yeorn pacnbineHusi: 110°.

m PekomeHOyemoe OasnieHue om 1 0o 6 6ap.

m Vicnonb3yromcsi 8 y3KOoM Ouarna3oHe unu 8
Kadecmee KoMrriekmyrouw,el wmaxe, Harpumep,
C KUOKUMU yOobpeHusIMU.

40,50 m-»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

5 6 7 8 10 12 14 16 18
Km/h Km/h Km/h Kmh Km/h Kmh Km/h Kmh Km/h

EZK TWIN | 3 [435 [f0tlH] 192 [ 160 | 137 | 120 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53

8261016 | 8259503 35 | 50,8 [Nl 206 | 172 | 147 | 129 | 103 | 86 | 74 | 65 | 57

110/02 4 | 58 || 221 | 184 | 158 | 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61

45 | 653 [MOCER| 235 | 196 | 168 | 147 | 118 | 98 | 84 | 74 | 65

5 | 72,5 |en] 247 | 206 | 177 | 155 | 124 | 103 | 88 | 77 | 69

6 | 87 | kM| 271 | 226 | 194 | 170 | 136 | 113 | 97 | 85 | 75

15 [ 21,8 [N0nal] 168 | 140 | 120 | 105 | 84 | 70 | 60 | 53 | 47

2 | 30 [OEER] 194 | 162 | 139 | 122 | 97 | 81 69 | 61 54

2,5 |36,3 [k 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | ot 78 | 68 | 61

3 435 [N0CEN] 238 | 198 | 170 | 149 | 119 | 99 | 85 | 74 | 66

3,5 | 50,8 [lorA| 257 | 214 | 183 | 161 | 128 | 107 | 92 | 80 | 71

4 | 58 [ER 276 | 230 | 197 | 173 [ 138 | 115 | 99 | 86 | 77

45 | 653 L] 293 | 244 | 209 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81

5 | 72,5 || 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85

6 | 87 [N 336 | 280 | 240 [ 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93

1,5 [ 21,8 [MORER] 202 | 168 | 144 | 126 | 101 | 84 | 72 | 63 | 56

2 KU 0.97  WPXX] 194 166 146 116 97 83 73 65

2,5 |36,3 [RIOER] 259 | 216 | 185 | 162 | 130 | 108 | 93 [ 81 72

A N3 [435 | RER| 286 | 238 | 204 | 179 | 143 | 119 | 102 | 89 | 79

8261018 8259505 35 | 50,8 [N 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85

110/03 4 | 58 |erA| 329 | 274 | 235 | 206 | 164 | 137 | 117 | 103 | 91

45 |653 | 350 | 292 | 250 | 219 | 175 | 146 | 125 | 110 | o7

5 | 72,5 | lseh] 367 | 306 | 262 | 230 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102

6 | 87 [leh| 403 | 336 | 288 | 252 | 202 | 168 | 144 | 126 | 112

1145 [NOCER] 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | o1 78 | 68 | 61

15 | 21,8 [bPA| 269 | 224 | 192 | 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75

2 | 30 [RPER] 310 | 258 | 221 | 194 [ 155 | 129 | 111 | 97 | 86

EZK TWIN 25 | 36,3 [vs| 346 | 288 | 247 | 216 | 173 | 144 | 123 | 108 | 96

3 435 |ilsl] 379 | 316 | 271 | 237 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105

OPTIONALS 8261019 | 8259506 110/04 35 | 50,8 [NAR| 410 | 342 | 293 | 257 | 205 | 171 | 147 | 128 | 114
4 | 58 [N 437 | 364 | 312 | 273 | 218 | 182 | 156 | 137 | 121

ﬁ @ 45 | 653 RIS 466 | 388 | 333 | 291 | 233 | 194 | 166 | 146 | 129
5 | 72,5 |20 490 | 408 | 350 | 306 | 245 | 204 | 175 | 153 | 136

6 | 87 |\Avkb| 535 | 446 | 382 | 335 | 268 | 223 | 191 | 167 | 149

Pag.331| Pag. 310-312 1 | 145 [N 274 | 228 | 195 | 171 | 137 | 114 | 98 86 76
15 | 21,8 || 334 | 278 | 238 | 209 | 167 | 139 | 119 | 104 | 93

8253000 MY 2 | 30 |l 386 | 322 | 276 | 242 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107
ye"ow E7K TWIN 25 | 36,3 || 432 | 360 | 309 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120
8261055 8259580 3 | 435 |sd| 473 | 394 | 338 | 296 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131

8253002 [ 110/05 35 | 50,8 [WPRER 511 | 426 | 365 | 320 | 256 | 213 | 183 | 160 | 142
4 | 58 |ni| 547 | 456 | 391 | 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152

8253003 gl 45 | 653 | hen| 581 | 484 | 415 | 363 | 200 | 242 | 207 | 182 | 161
8253041 | white 5 | 725 |RVER 612 510 437 383 306 255 219 191 170
6 | 87 |Whil| 670 | 558 | 478 | 419 | 335 | 279 | 239 | 209 | 186

8253042 |orange 2 | 30 [0CER| 463 | 386 | 331 | 290 | 232 | 193 | 165 | 145 | 129
Y LRNIZEN brown 3 | 43,5 VL 566 472 405 354 283 236 202 177 157
4 | 58 |kl 655 | 546 | 468 | 410 | 328 | 273 | 234 | 205 | 182

8253048 JUICTES 8261056 | 8259581 EZK TWIN 5 | 72,5 [N 732 610 523 458 366 305 261 229 203
8253118 | grey 110/06 6 | 87 |ekii| 802 | 668 | 573 | 501 | 401 | 334 | 286 | 250 | 223
- 7 [ 1015 [Nelib| 866 | 722 | 619 | 542 | 433 | 361 | 309 | 271 | 24

8253119 | violet 8 | 116 [eRih] 926 | 772 | 662 | 579 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257

323 B
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RS

[ 80° 10°

PLASTIC (POM) =

@E} 244 bar

RS SERIES -
air induction

Nozzles for full-field use without

Features
m Made in acetal resin;

m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;
= 80° or 110° angle;

for

= Suitable insecticides and

fungicides.

herbicides,

SERIE RS - Disen fiir die Freilandanwendung
ohne Luftinduktion

Eigenschaften

m Aus Acetalharz gefertigt

m Empfohlener Druck 2 bis 4 bar;

m 80°- oder 110°-Winkel;

m Geeignet fiir Herbizide, Insektizide und Fungizide.

%

Pack Pack

Blister |[Nylon Bag

24PCS | 50 PCS @ @ i‘l

CEPUA RS - @opcyHKu Ors  ronesbix
onpbickusamerel 6e3 nodaqu 8o3dyxa

Xapakmepucmuku

m /13 ayemarsnbHoU cMorbl

m PekomeHOyemoe OasnieHue om 2 0o 4 6ap.
m Yeor om 80° do 110°.

m [IpedycmompeHsbl ons
UHcekKmuyudo8 u ¢hyHauyuoos.

eepbuyudos,

40,50 m»
A A

SPRAYING VOLUME (I/ha)

) 4
I/min Km/h

14

16

18

6 7 8 9 10 12
Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

20

25
Km/h

30| F 76,8] 64 |54,9] 48 38,4 32 | 24 |21,3]19,2]15,4[12,8] 11
36| F 86,4] 72 |61,7| 54 [43,2] 36 | 27 | 24 |21,6]17,3]14,4|12,3
43| F 93,6| 78 |66,9]58,546,8] 39 |29,3| 26 |23,4]18.7|15,6]13.4
51| F 101] 84 | 72 | 63 [50,4| 42 [31,5] 28 |252]20,2[16,8]14,4
58 | F 108 | 90 |77,1]67,5] 54 | 45 |33,8] 30 | 27 |21,6] 18 |15.4
30| F 115 | 96 [82,3] 72 |57,6] 48 | 36 | 32 |28,8] 23 [19,2]16,5
36| F 130 | 108 [92,6| 81 |64,8] 54 [40,5| 36 |32,4|25.9[21,6]18,5

212 e 43| F 142 118 | 101 |88,5(70,8| 59 |44,3|39,3|35.4|28,3]23,6|20,2
’ D B 51| F 154 | 128 | 110 | 96 |76,8] 64 | 48 |42,7|38,4]30,7]25,6]21.9
58| F 163 | 136 | 117 | 102 [81,6] 68 | 51 |45,3|40,8(32,6/27,2|23,3

30| F 156 | 130 | 111 |97,5| 78 | 65 |48,8(43,3] 39 |31,2| 26 |22,3

L 36| F 173 | 144 | 123 [ 108 [86,4| 72 | 54 | 48 |43,2|34,6]28,8|24,7

; S o903 43| F 190 | 158 | 135 | 119 |94,8] 79 |59,3|52,7[47.4]37,9]31,6| 271

11 51| F 204|170 [ 146 | 128 | 102 | 85 |63,8]56,7| 51 |40,8] 34 |29,1

3 58 | _F 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | 91 |68,3]60,7|54,6]43,7[36.4]31,2

2148 ! 30| F 230 | 192 [ 165 | 144 | 115 | 96 | 72 | 64 |57,6|46,1]38,4|32,9
36| F 259 | 216 | 185 | 162 130 [ 108 | 81 | 72 |64,8|51,8[43,2] 37

SR |a2aas 43| F 283 | 236 | 202 [ 177 | 142 | 118 |88,5/78,7|70,8]56,6|47,2[40,5

51| F 305 | 254 | 218 | 191 | 152 | 127 |95,3/84,7(76,2| 61 |50,8/43,5

58 | F 326 | 272 | 233 | 204 | 163 | 136 | 102 [90,7]81,6]65,3|54,446.6

30| F 310 | 258 | 221|194 | 155 | 129 |96,8] 86 |77.4]61,9]51,6 |44,2

36| F 346 | 288 | 247 | 216 | 173 | 144 | 108 | 96 |86,4|69,1|57.6 49,4

B 43| F 379|316 | 271 237 190 | 158 | 119 | 105 |94,8|75,8/63,2[54,2

51| F 410 [ 342 | 293 | 257 | 205 | 171 | 128 | 114 | 103 [82,1[68,4]58.,6

58 | F 437|364 | 312 | 273 218 [ 182 | 137 | 121 | 109 | 87,4 |72,862,4

30| M 386 | 322 | 276 | 242 193 | 161 | 121 | 107 |96,6|77,3|64,4]55,2

36| M 432360 | 309 | 270 | 216 | 180 | 135 | 120 | 108 [86,4] 72 |61.7

B B 43| M 473|394 | 338 | 296 | 236 | 197 | 148 | 131 | 118 |04,6|78,8|67,5

51 M 511 | 426 | 365 | 320 | 256 | 213 | 160 | 142 | 128 | 102 [85,2| 73

OPTIONALS 58| M 545 | 454 | 389 | 341 | 272 | 227 | 170 | 151 | 136 | 109 [90,8(77,8

30| M 466 | 388 | 333 | 291 | 233 | 194 | 146 | 129 | 116 |93,1]77,6]66,5

25(36| M 518 | 432 | 370 | 324 | 259 | 216 | 162 | 144 | 130 | 104 |86,4] 74,1

E @ 8201032 | 8253313 1;::: 3 43| M 569 | 474 | 406 | 356 | 284 | 237 | 178 | 158 | 142 | 114 [94,8/81,3
06 [35(51] M 614 | 512 | 439 | 384 | 307 | 256 | 192 | 171 | 154 | 123 | 102 | 87,8

Pag.331| Pag. 310-312 4 |58 M 658 | 548 | 470 | 411329 | 274 | 206 | 183 | 164 | 132 | 110 93,9
2 |30 S 619 | 516 | 442 | 387 | 310 | 258 | 194 | 172 | 155 | 124 | 103 | 88,5

8253000 R 110-08 | 2.5 | 36 S 691|576 | 494 | 432 | 346 | 288 | 216 | 192 | 173 | 138 | 115 |98,7
18253001 | yellow | | 5281034 | 8239348 60.08 |2 |43 M 758|632 | 542 | 474 | 379 | 316 | 237 | 211 190 | 152 | 126 | 108
8253002 [ 08 [35(51| M 818 | 682 | 585 | 512 | 409 | 341 | 256 | 227 | 205 | 164 | 136 | 117

M 876 | 730 | 626 | 548 | 438 | 365 | 274 | 243 | 219 | 175 | 146 | 125

8253003 [l G 775 | 646 | 554 | 485 | 388 | 323 | 242 | 215 | 194 | 155 | 129 | 111

white | [FESEIR L G 948 | 790 | 677 | 593 | 474 | 395 | 296 | 263 | 237 | 190 | 158 [ 135
(8253042 | orange G 1094] 912 | 782 | 684 | 547 | 456 | 342 | 304 | 274 | 219 [ 182 156

G 1159] 966 | 828 | 725 | 580 | 483 | 362 | 322 | 290 | 232 | 193 | 166

8253043 LN e 02 (8520223 G 1421]1184]1015| 888 | 710 | 592 | 444 | 395 | 355 | 284 | 237 | 203
8253048 [N G 1642[1368|1173]1026| 821 | 684 | 513 | 456 | 410 | 328 | 274 | 235
8253118 | grey G 1546(1288[1104] 966 | 773 | 644 | 483 | 429 | 386 | 309 | 258 | 221

. 8261040 | 8259554 G 1894|1578[1353[1184] 947 | 788 | 592 | 526 | 473 | 379 | 316 | 271

SRR Violet G 2186[1822[1562[1367[1093| 911 | 683 | 607 | 547 | 437 | 364 | 312




NOZZLES
CONE NOZZLES

43 tecomec

MCP

o ~ PLSTC(PON) )=
X ) CERAMIC i

i
¥

3

@B ] 26 bar

MCP SERIES EMPTY CONE — POLYACETAL
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Made in acetal resin and cramic;

m Pressure recommended ranges from 2 to 6 bar;
= 90° angle;

m Provides excellent leaf coverage and penetration
of the point sprayed;

m The EMPTY CONE MCP series can be used
with mist blower booms or for atomisers.

Pack
Blister
24 PCS

8259388

8259389
8259390
8259391

8259392

IRE
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8259393

8253100 (D]

yLRA VA green
8253103 JIVL}

orange
violet
8253106 JlElS

mcp
0,5

SERIE MCP HOHLKEGEL - POLYACETAL
Disen fiir die Freilandanwendung
Luftinduktion

ohne

Eigenschaften

m Gefertigt aus Acetalharz und Keramik;

m Empfohlener Druck 2 bis 6 bar;

m 90°-Winkel;

m Erlaubt eine ausgezeichnete Blattbedeckung
und ein perfektes Eindringen in den Zielbereich;

m Die Serie MCP mit HOHLKEGEL kann an
Sprithbalken oder fiir Zerstduber verwendet
werden.

® &,

VMD

CEPUA MCP C T[1YCTbIM KOHYCOM -
[OJIMALIETATIb
@opcyHKu 0nsi monesbix onpbickusamernel 6e3
rnodayu 8030y xa

XapakTepucTuku

m /13 ayemaribHOU cMOrbl U KepaMUuKu

m PekomeHOyemoe dasrieHue om 2 0o 6 6ap.

m Yeon 90°.

m Obecrieyusaem npesocxo0HOE MOKpPbIMuUe
Jiucmebl U MPOHUKHOBEHUE 8 MOYKY OPOLEHUS.
m Cepus MCP c¢ [YCTbIM KOHYCOM ons
wmakHe. ornpbickugamenet u pacrbliumened.

40,50 m>
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

12 14 16 18 20 25

4 5 6 7 8 9 10
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh Km/h Km/h Km/h Kmih

2 30 F ORERY 54 | 43 | 36 | 31 | 27 | 24 [ 22 | 18 [ 15 | 14 | 12 [ 121 ]| 9
31 45 F W#R| 66 | 53 | 44 | 38 | 33 | 29 | 26 | 22 | 19 | 17 | 15 [ 147 | 11
41 60 F WYAl| 75 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 25 | 21 19 | 17 | 168 | 12
52 75 F WVAR| 84 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 28 | 24 | 21 19 | 188 | 13
6,2 90 F ORI 93 | 74 | 62 | 53 | 47 | 4 37 | 31 | 27 | 23 | 21 | 208 | 15

2 30 F Wy#A| 66 | 53 [ 44 | 38 | 33 | 29 | 26 | 22 | 19 [ 17 | 15 [ 13 | 11
31 45 F WVIR| 84 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 28 | 24 | 21 19 | 17 | 13
4.1 60 F WA 96 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 32 | 27 | 24 | 21 19 | 15
5,2 75 F WER| 105 | 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 35 | 30 | 26 | 23 | 21 17
6,2 90 F WIS 111 ) 89 | 74 | 63 | 56 | 49 | 44 | 37 | 32 | 28 | 25 | 22 | 18

2 30 F WIS 90 | 72 [ 60 | 51 | 45 | 40 | 36 | 30 | 26 | 23 | 20 | 18 | 14
31 45 F WETA| 111 ) 89 | 74 | 63 | 56 | 49 | 44 | 37 | 32 | 28 | 25 | 22 | 18
41 60 F R 129 [ 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 43 | 37 | 32 | 29 | 26 | 21
52 75 F Wt 144 | 115 | 96 | 82 | 72 | 64 | 58 | 48 | 41 | 36 | 32 | 29 | 23
6,2 90 F RN 159 | 127 [ 106 | 91 | 80 | 71 | 64 | 53 | 45 | 40 | 35 | 32 | 25

2 30 F W] 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 22
31 45 F WIS 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27
41 60 F WHEE 192 | 154 [ 128 | 110 | 96 | 85 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 31
52 75 F WA 216 | 173 | 144 [ 123 | 108 | 96 | 86 | 72 | 62 | 54 | 48 | 43 | 35
6,2 90 F OV 234 | 187 | 156 [ 134 | 117 | 104 | 94 | 78 | 67 | 59 | 52 | 47 | 37

2 30 F WHSEE 192 | 154 [ 128 | 110 | 96 | 85 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 31
31 45 F WA 231 | 185 | 154 | 132 | 116 | 103 | 92 | 77 | 66 | 58 | 51 | 46 | 37
41 60 F WRER 264 | 211 [ 176 | 151 | 132 | 117 | 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42
52 75 F WHEER| 297 | 238 | 198 | 170 | 149 | 132 | 119 | 99 | 85 | 74 | 66 | 59 | 48
6,2 90 F (LR 324 | 259 | 216 | 185 | 162 | 144 | 130 [ 108 | 93 | 81 | 72 | 65 | 52

2 30 F OCER 264 | 211 | 176 | 151 | 132 | 117 [ 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42
31 45 F (L 324 | 259 | 216 | 185 | 162 | 144 [ 130 | 108 | 93 | 81 | 72 | 65 | 52
41 60 F (Visi| 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
52 75 F UEZE 432 | 346 | 288 | 247 | 216 | 192 | 173 | 144 | 123 | 108 | 96 | 86 | 69
6,2 90 F (IS 468 | 374 | 312 | 267 | 234 | 208 | 187 | 156 | 134 [ 117 | 104 | 94 | 75
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o S

STAINLESS =2
STEEL 1

E 2+5 bar

BLJ SERIES The new BLJ ( Boom Less Jet)
nozzles are the smartest solution to increase the
sprayer versatility, targeting the spray into places
not reachable by conventional systems.

Features

Made of hardened stainless steel, it is designed
and built to be extremely resistant to wear and
impact.

It can be used for multiple applications such as full
field spraying, to extend the working width of the
machine, or in proximity of orchards, trees, hedges,
golf courses and wherever it is not possible to
approach the area to be treated with the machine.
BLJ is also the most practical solution to equip a
small sprayers,mounted for example on an ATV
or on the back of tractors, ensuring complete
coverage and uniform spraying, even in the
absence of a bar.

Available with threaded connection and with quick
coupling, it can be easily used with manual, electric
and pneumatic drives, offering the maximum
installation flexibility.

SERIE BLJ Die neue Diisenfamilie BLJ ist die
einfachste und effek-tivste Lésung, umdie Vielseitigkeit
des Spriihers zu erh6hen und den Spriihstrahl auf
Bereiche zu richten, die mit herkbmmlichen Systemen
nicht erreicht werden kénnen.

Eigenschaften

Sie bestehen aus gehértetem Stahl und sind extrem
verschleil3- und stol3fest ausgelegt und gefertigt.

Sie kénnen fiir eine Vielzahl von Anwendungen
eingesetzt werden, z. B. zum Spriihen auf offenem
Feld, zur Erweiterung der Arbeits-breite der
Maschine oder in der Néhe von Obstplantagen,
Béumen, Hecken, Golfpldtzen und in allen
Situationen, in denen es nicht méglich ist, mit der
Maschine an die zu behandelnde Fldche heran zu
fahren.

BLJ ist auch eine besonders praktische Lésung fiir
kleine Spriiher, die z.B. auf einem ATV oder auf
der Riickseite von Traktoren mon-tiert sind und
eine vollstédndige und gleichméBige Abdeckung der
Spriihflédche gewéhrleisten, auch ohne Spriihbalken.
Sie sind sowohl mit Gewinde- als auch mit

CEPWUA BLJ Hosoe cemeticmeo ghopcyHok BLJ -
3Mo camoe npocmoe U 3ghhekmusHoe pelieHue
onsa ysenuveHusi eubkocmu  pa3bpbi3zueame-
115, KomopblIli menepb crocobeH Harnpasssime
cmpyto 8 30Hbl, HedocmyriHble 071 mpaduyuoH-
HbIX cUCMEM.

Xapakmepucmuku

Cepus ¢popcyHok BLJ ebinonHeHa u3 3akaneHHou
cmarnu, paspabomana u uzzomosrieHa ¢ 6onbwum
3anacom ycmou4usocmu K U3HOCY U y0apam.
lModxodum Onisi cambIX pa3HbiX 8ud08 MpuMeHe-
Hus, Hanpumep, OISl OMPbLICKUBAHUST 8 OMKPbLIMOM
rnone, 0ns pacwupeHusi paboyell WUPUHbI Mawlu-
Hbl, €8 MOXHO UCr10/1b308amb PSIOOM C ¢hpyKIMO8hbi-
Mu cadamu, Oepeasbsamu, Uu320p00sIMU, MOASMU O
eornbha u 80 8cex cumyauyusix, koeda k obpabamai-
8aeMOMYy yHacmKy He803MOXHO Mpubu3uMmsCcsi Ha
MawuHe.

BLJ - amo makxe 6onee npakmu4yHoe peweHue
0ns ocHaweHusi HebonbWoz2o pacnbliumerns, Ko-
mopblIli ycmaHoBIIeH, K puMepy, Ha keadpoyukrie
unu c3adu mpakmopos, 2apaHmupytowee nor-

m Designed and manufactured in Italy, made  Schnellkupplungen  er-héltlich ~ und  kénnen Hoe u pasHoMepHoOe orpbicKugaHue, makxe be3
of hardened stainless steel offers maximum  problemlos mit manuellen, elektrischen und  wmanau.
resistance to wear and accidental impacts pneumatischen Antrieben verwendet werden, [ocmynHa ¢ pe3sb08biM KperneHuem u bbicmpo-

m Easily configurable with mechanical, electrical
and pneumatic activation.

m High performance and requires no maintenance
m Available in a complete range to meet every

was eine maximale Flexibilitét bei der Installation
gewabhrleistet.

m/n ltalien entwickelt und hergestellt, aus
gehértetem rost-freiem Stahl, bieten sie maximale

PasbeMHbIM COEOUHEHUEM, €€ MOXHO J1e2Ko
UCIONb308amb C PyYHLIMU, S/IEKMPUYECKUMU U
NHe8Mamuy4ecKuMU rpugodamu, npu 3mom 2apa-
mupyemcs MakcumasbHas 2u6Kocmb YemaHO8KU.

specific requirement Widerstandsfahigkeit ge-gen Verschleil und w Paspabomaxa u uszomossneHa 8 imanuu u3 He-
versehentliche Std3e. pxasetowjelti cmarnu, npednazaem MakcuMmasbHyH
m Leicht  konfigurierbar ~ mit ~ mechanischer, ycmol4yugocmb K U3HOCY U CriyHalHbIM yoapam

elektrischer und pneumatischer Betétigung.

m Hohe Leistung und Wartungsfreiheit

m Erhéltlich als vollstédndiges Sortiment, das allen
individuel-len Anforderungen gerecht wird.

m /leeko Hacmpaueaemcsi ¢ MEXaHUYEeCKUM, 3/1eK-
MPUYECKUM U [THEBMAMUYECKUM YrpasrieHUeM.

m Boicokasi npousgsodumernisHocmb, He mpebyem
MexHUYecKoa2o obcyxueaHus

m [Ipednazaemcs 8 NOSIHOM accopmumMeHme, 4mo-

HARDENED 6b1 ydosriemaopums rir0boe creyughuyeckoe mpe-
STAINLESS STEEL 6osaHue
HOCHFESTER STAHL
BbICOKOMPOYHAA
CTAMb Pack Pack

Part No.

SPRAYING VOLUME (l/ha)

. VMD i 4 6 8 10 12 14 16 18
psi I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

20 L (4 bar)
m

bar
2 | 30 | EG |kt 102 | 68 | 51 | 41 | 34 | 29 | 26 | 23 | 20
3 | 45 | EG 114 | 76 | 57 | 46 | 38 | 33 | 29 | 25 | 23
8259661 | 8259692 |, 5 126 | 84 | 63 | 50 | 42 | 36 | 32 | 28 | 25 | * 16
5 | 75 | ec 138 | 92 | 69 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28
2 | 30 | EG 135 | 90 | 68 | 54 | 45 | 39 | 34 | 30 | 27
3 | 45 | EG 153 | 102 | 77 | 61 | 51 | 44 | 38 | 34 | 31 ) .
4 | 60 | EG 171 | 114 | 86 | 68 | 57 | 49 | 43 | 38 | 34 :
5 | 75 | EG 195 | 130 | 98 | 78 | 65 | 56 | 49 | 43 | 39
2 | 30 | EG 228 | 152 | 114 | 91 | 76 | 65 | 57 | 51 | 46
3 | 45 | EG 267 | 178 | 134 | 107 | 89 | 76 | 67 | 59 | 53
8259665 8259696 pu TR 294 | 196 | 147 | 118 | 98 | 84 | 74 | 65 | 59 | *° 16
5 | 75 | ec 318 | 212 | 159 | 127 | 106 | o1 | 80 | 71 | 64
2 | 30 | EG 330 | 220 | 165 | 132 | 110 | 94 | 83 | 73 | 66
3 | 45 | EG 390 | 260 | 195 | 156 | 130 | 111 | 98 | 87 | 78
8259666 | 8259697 I, ¢ | £ 435 | 200 | 218 | 174 | 145 | 124 | 109 | 97 | 87 5 16
5 | 75 | Ec 477 | 318 [ 239 | 191 [ 159 | 136 | 119 [ 106 | 95
GASKET INCLUDED 2 30 EG 387 | 258 | 194 | 155 | 129 | 111 | 97 | 86 | 77
INKLUSIVE DICHTUNG 3 | 45 | EG 456 | 304 | 228 | 182 | 152 | 130 | 114 | 101 | 91
MPOKNAZKA BXOAMT B 8259667 | 8259698 e E NS 510 | 340 | 255 | 204 | 170 | 146 | 128 | 13 | 102 | >° 16
KOMMEKT 5 | 75 | ec 552 | 368 | 276 | 221 | 184 | 158 | 138 | 123 | 110

OPTIONALS

8253100 8253104 orange|
E @ 8253101 | 8253105 | violet
yLEN PN green | KPERAE black h
Pag. 331 Pag. 310-312 8253103 IENS Pr % Ed
It o
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Configurations / Konfigurationen / Konchuzypauuu

BOOMLESS
B3 B4
PNEUMATIC ELECTRICAL
ON-OFF ON-OFF
CHECK VALVE CHECK VALVE

A
DOUBLE
: NOZZLE HOLDER

'%

c 2 D 3
QUICK-FITTING QUICK-FITTING
- ADAPTOR - FEMALE ADAPTOR - MALE
DIAPHRAGM
CHECK VALVE
B2
MANUAL
ON-OFF
CHECK VALVE
Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue Mounting / Montage / MoHmax

Boomless spraying
f 'Iq‘:f‘ ®’ B

IS .

Quad kit for BLJ nozzles
i - DIMENSIONS Part No. Pack

Quad Kit fiir BLJ Diisen

[€— T

Komnnekm onsi gpopcyHok BLJ K00700013 1
102 23
14
OPTIONALS
3
3 Pag. 326

—Nozzles NOT
included
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BRASS FLAT NOZZLES

Brass flat nozzles 110° Fécherdiisen aus Messing 110° BeepHasi namyHHasi ¢hopcyHKka C yerom
pa3bpbizausaHus 110°

Portata (I/min) - Flow rate

0,5 0,7 1 1,5 2 3 4 5
bar bar bar bar bar bar bar bar bar

01 8259134 0,66 0,15 0,18 0,23 0,27 032 0,39 046 05 055 06 0,7 09 1 1,3

015 8259135 0,79 0,24 03 0,34 043 048 059 058 0,76 083 09 11 13 15 2

02 8259136 0,91 0,31 0,38 045 0,555 0,64 0,78 0,9 1 11 12 15 18 2 27 25
03 8259137 11 048 055 068 085 09 12 136 15 1,7 18 21 26 3 4

04 8259138 13 064 075 09 11 13 16 18 2 22 24 29 35 4 53

7 10 15 20 35 Pack
b bar

Off-centre brass flat nozzles Ausmittige Fécherdiise aus Messing JlamyHHas ghopcyHKa ¢ 3Kcy.yernom pa3bpsbi3a.

H=45cm H=60cm
PartNo. bar Umin’| L I/hain Km/h L I/hain Km/h

(cm) (cm)

5 6 8 5 6 8
0,65 170 45 37 28 190 44 34 25
0,79 175 54 45 33 195 49 40 30
0,91 180 60 50 38 198 55 46 35
0,97 195 59 560 37 205 57 48 36
1,18 200 70 58 44 210 68 56 42
1,37 208 79 66 49 215 76 64 48
1,29 230 67 56 42 235 66 55 41
1,58 235 80 67 50 238 80 66 50 25
1,82 238 92 77 57 240 91 76 57
1,93 250 92 77 58 274 85 71 53
2,37 255 1M1 93 69 280 102 85 64
2,74 260 127 106 79 282 17 97 73
2,58 254 122 102 76,2 279 111 92,5 694
3,16 259 146 122 915 284 133 111 835
3,65 264 166 138 104 287 153 127 954

@ 0,91 8259139

21,09 8259140

21,32 8259141

1,57 8259142

21,83 8259180

AIWINIRIOINIRIOINNR OO |N
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TKP

() 130

PLASTIC (POM)

tmm 13 bar

POLYACETAL DEFLECTOR SERIES
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Acetal resin deflector nozzle;

m 130° angle at 2.5 bar;

m Pressure recommended ranges from 1 to 3 bar;
m This series has a big hole which facilitates
cleaning and reduces clogging;

m Excellent yield in applying herbicides over the
whole surface with nebulisers.

SERIE POLYACETAL-DEFLEKTOR
Disen fiir die Freilandanwendung
Luftinduktion

ohne

Eigenschaften

m Deflektordiise aus Acetalharz;

m 130°-Winkel bei 2,5 bar;

m Empfohlener Druck 1 bis 3 bar;

m GroBere Ausgangséffnung, was die Reinigung
erleichtert und ein Verstopfen verhindert;

m Optimale  Leistung beim Besprilhen der
Gesamtoberfldche mit Herbiziden mittels seitlichen
Zerstéaubern.

&

CEPUA OE®INEKTOPOB U3 NONIMALEETANU
®opcyHKu 0nsi monesbix onpbickugameriel 6e3
rnodayu 803dyxa

XapakTepucTuku

m [Jeghrnekmop u3 auemarsnbHoU CMOJIbI.

m Yeon 130° npu 2,5 6ap.

m PekomeHOyemoe OasneHue om 1 0o 3 6ap.

m Xapakmepu3yemcsi 6ombwuUM omeepcmuem,
yrpowarowum o4UCmKy U rnpedynpexoarouum
3acopeHue.

m [IpesocxodHas agbghekmusHocmb npu
pacnbineHuu 3spbuyudos Ha ecel nnouwadu
pacnbliumensmu.

NOZZLE SPACING 1,00 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

1 B

Pag.331| Pag.310-312

Part No. D, . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmih Km/h Kmh Km/h Km/h Kmih

51 | 41 [ 34|20 26| 2320171513 ] 11]10] s

8259395 75 | 60 | 50 | 43 [ 38 [ 33 |30 |25 |21 |19 | 17 | 15| 12
93 |74 |62 |53 | a7 |37 |31 27|23 21|19 ] 15

69 [ 55 [ 46 [ 39 [ 35 [ 31 [ 28 [ 23 |20 | 17| 15 | 14 | 11

8259396 102 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45 | 41 | 34 [ 29 [ 26 | 23 | 20 | 16
126 | 101 | 84 | 72 | 63 | 56 | 50 | 42 [ 36 [ 32 | 28 | 25 | 20

105| 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 35 [ 30 [ 26 | 23 | 21 | 17

8259397 150 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 [ 38 | 33 [ 30 | 24
186 | 149 | 124 | 106 | 93 | 83 | 74 | 62 [ 53 [ 47 | 41 [ 37 | 30

179 [ 143 [ 119 [ 102 | 89 | 79 | 71 [ 60 [ 51 [ 45 [ 40 [ 36 | 29

8259398 198 | 158 [ 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
240 | 192 | 160 | 137 | 120 | 107 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53 | 48 | 38

180 | 144 [ 120 [ 103 | 90 | 80 | 72 | 60 | 51 | 45 | 40 | 36 | 29

8259399 248 (198 | 165 | 141 | 124 [ 110 | 99 | 83 | 71 | 62 | 55 | 50 | 40
297 [ 238 [ 198 [ 170 [ 149 [ 132 [ 119 | 99 | 85 | 74 | 66 | 59 | 48

230 | 184 [ 153 [ 131 [ 115 [ 102 92 [ 77 | 66 | 57 | 51 | 46 | a7

8259400 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
368 | 294 | 245 | 210 | 184 | 163 | 147 | 123 | 105 | 92 | 82 | 74 | 59

203|234 | 195 | 167 [ 146|130 | 117 | 98 | 84 | 73 | 65 | 59 | 47

8259401 401 | 320 | 267 | 229 | 200 | 178 | 160 | 134 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64
489 | 391 | 326 | 279 | 245 | 217 | 196 | 163 | 140 | 122 | 109 | 98 | 78

353 [ 282 [ 235 [ 201 [176 [ 157 [ 141 [ 118 [101 [ 88 [ 78 | 71 | 56

488 | 390 | 325 | 279 | 244 | 217 | 195 | 163 | 139 | 122 | 108 | 98 | 78

596 | 476 | 397 | 340 | 298 | 265 | 238 | 199 | 170 | 149 | 132 | 119 | 95

531 | 425 | 354 | 303 | 266 | 236 | 212 [ 177 | 152 | 133 | 118 [ 106 | 85

8259403 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
936 | 749 | 624 | 535 | 468 | 416 | 374 | 312 | 267 | 234 | 208 | 187 | 150

8253111 =D
YERRREN green
8253114 WL
orange
8253116 Lol
8253117 JElS

8253112 yellow

329 B




NOZZLES

NOZZLES FOR OTHER APPLICATIONS

43 tecomec

KR5 £ 60° PLASTIC (POM) b B 2:5 bar
KR5 SERIES KR5 SERIES CEPUA KR5
Features Eigenschaften Xapakmepucmuku:
m Flat-spray tip m Platte Spriihdiise m [1nockas cmpys

m Spray angle: 60°

m Pressure recommended ranges from 2 to 5 bar
m Extremely low drift potential and loss-reducing
effect in pressure range up to 3.0 bar.

The indicated values in chart are valid for a
product concentration of 32%.

m Spritzwinkel: 60 °

m Empfohlene Druck 2 bis 5 ba

m Extrem geringe Drift Potenzial und die Wirkung
der Reduzierung der Druckverluste im Bereich von
bis zu 3,0 bar.

Die Werte in der Tabelle angegeben sind
gedacht fiir eine Konzentration von Produkt zu
32% giiltig.

m Yeorn pacnbineHusi: 60°

m PekomeHOyemoe dasrieHue om 2 0o 5 6ap

m KpaliHe HU3Kasi 8eposIMHOCMb CHOCa 8€MpPOM
u aghghekm CHuUXXeHuUs1 momepsb rpu 0asreHuu 0o
3.0 6ap

YKka3aHHble B Tabnuue 3Ha4YeHUsi AeNCTBYIOT
npuv KoHUeHTpauumn cpeacTs B 32%.

%
: 40,50 m»
Pack A A
Blister
12 PCS O O & NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

Part No.

Type

bar psi I/min

10 Km/h

2 |30 053 13 o7 85 68
KR5 | 3 14350000 139 119 104 83

8259572 0o [ 4 | 58 XM 160 137 120 96

5 172, 5KM8 179 153 134 106

2 130 L 141 120 106 84

@125 KR5 | 3 (43,50 172 148 130 103

8259513 (025 | 4 | 58 RRD 200 171 150 120

8 5 72,505 222 190 167 134

- 2 |30 K 163 144 122 94

3 43,5RRE 205 177 153 123

T P 4 | 58 LIel 234 204 176 140

N 5 [72,5KIGK, 262 227 197 157

N 2 |30 RIS 221 192 166 132

e 1.58 276 235 208 166

L—’IW e 4 | 58 [P 307 271 231 184

3 « 5 [72,5PX0) 351 304 263 210
2 |30 EIX 271 240 206 165

3 [43,5KRY 339 204 254 203

PRI 4 | 58 [k 387 340 291 233

5 [72,5P X0 438 380 328 262

2 | 30 EKK 334 289 250 200

KRS | 3 43,5260 410 353 308 246

82595771 goi06 | 4 | 58 ik 480 409 360 288

5 [72,5KN0 530 456 398 318

60° 2 | 30 |2 449 384 337 269

KR5 | 3 1435500 550 471 412 329

8259578 coi0s | 4 | 58 [k 635 544 476 381

OPTIONALS 5 72,5000 710 608 532 426

|
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8253000 BN
yeIIow
8253002 [e]I=N]
8253003 QI
8253041 | white
8253042 |orange
8253043
8253048
8253118
8253119

brown
black
grey
violet
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FILTERS
-

i}

Nozzle filters with ball check-valve

BALL
CHECK-VALVE

=

NEW /

Diisenfilter mit Tropfschutzkugelventil

%
% 3
R
[0
LR

3
L5
VLR
LB
KRR
QAR
s

2
%
e s

@urnbmpsi 01151 hOPCYHOK € Wap.obp.KnarnaHoM

BALL
CHECK-VALVE

NEW
WIRE NET g 10,5 WIRE NET @15
.3
- = g1 = ~ g5 =
Opening Screen Opening*
Part No. Screen pressure* Pack Part No. pressure‘ Pack
MESH bar psi MESH bar psi
8139036 50 MESH 05 725 50 CAELPLEN 30 MESH
8139037 100 MESH ’ CAERIE7 50 MESH
8139030 80MESH 05 7,25 50
* Approx opening pressure CAERDEREN 100 MESH
8139031 120 MESH
* Approx opening pressure
Nozzle filters Diisenfilter @urnbmpsi 0151 hOpCyHOK
NEW
WIRE NET = | =015
= @15 =

Screen
MESH

30 MESH
50 MESH

Part No. Pack

8139026
8139034

Part No.

8139000
8139001

32 MESH
50 MESH

50

Screen
MESH

30 MESH
50 MESH

Part No.

8139022
8139023

50
50

Pack

8139027 80MESH 50 R REOEGE 100 MESH 8139024 S8OMESH 50
8139035 100 MESH
8139028 120 MESH
Check-valve Tropfschutz Antigoccia
BALL
CHECK-VALVE @9,3
Part No. Pack
5 8139025 0,5 50
I LQ[
W) ¥
| o115
@15
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Wasserempfindliches Papier (fiir Diisen)

Water sensitive paper (for nozzle)

blue with water

BodoyyscmeumerbHasi 6ymaza (05151 pOopCyHOK)

paper Pack
mm

Part No.

8272009 26 x76 50

Measuring jug Messbecher

Part No. |
8257000 2

Malvlepumeanaﬂ eMKoCmb

Pack

Geoline Duesen Aussteller

Geoline nozzles exhibitors
- Mit allem Kupplungshaken versehen.

- Complete with hooks;
- Material: cardboard. - Kartonverpackung.
Available in two versions: desk and wall versions. In 2 Versionen lieferbar: Thenkendisplay und
Aufhéngen.
B -
] o
5
— WL W
32
|

Cmodku 0ns1 gpopcyHok Geoline
- 8 KOMIIIEKME C Kproykamu;
- Mamepuarn: camocbOpPHbIU KapMmOH.

LHocmynHel 8 08yx 8apuaHmax: HaCmosbHbIU U
HacmeHHbIl

Number Number
Part No. of hooks of blister Pack

A K99904000 12 60 1
B K99904001 9 45 1







LEGENDA

Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue

For orchard sprayers -] Forcrop sprayers
Flir Zerstauber Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[ns onpsickueameneti [ns wmaHa08bix onpbickusamersneu

Flir Maschinen mit niedrigem Volumen

F'q For low-volume spraying machines
Pt o
[nsmanoobbeMHbIx onpbicKugamernel

Features / Eigenschaft/ Xapakmepucmuku

i. Flow rate @ Operating pressure For quick fitting caps
Durchsatz ~ Betriebsdruck Fiir Schnellkupplungs-Kopfstiicke
t Pacxod Pabouyee dasrneHue /L1151 2051080K ¢ chumuHaom 6bicmpol

ycmaHo8Ku

FEATURES Optionals

oroducts not for food Options-Zubehér
roducts not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel ,qu'l OJ/IHUMEJ1bHbIe aKceccy apbl!
He 20dumcs dnsa nuwesbix npodykmos
Nozzle caps
@ Diisensperren
Max temperature lonosku chopcyHok
! 60°C Héchsttemperatur
MAX MakcumarnbHas memnepamypa Nozzles
ﬁ Diisen
5| QopeyHKU
DRY BOOM mounting clamps
% Montageschellen fiir DRY BOOM
MoHmaxHble ckobbkl 0risi DRY BOOM
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NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES C
FOR ORCHARD SPRAYERS 7

Nozzle holders and nozzles for orchard sprayers

All GEOLINE nozzle holders have a nylon 66 structure.

They are equipped with EPDM gaskets (VITON® on demand) and AISI 304
stainless steel internal parts.

Nozzle holders

- Nylon body

- Rubber diaphragm in EPDM or Viton®

- Diaphragm check valve calibrated to 0.5 bar (0.2; 0.3; 1.0; 1.8 bar on demand)

Quick caps
- Available in a wide range of colours
- EPDM gaskets; Viton® on demand

Diisenhalter und Diisen fiir Zerstiduber
Alle Diisenhalter von GEOLINE bestehen aus Nylon 66, Dichtungen aus
EPDM oder VITON ®, Innenteile aus Edelstahl

Diisenhalter

- Kérper aus hochfestem Nylon

- Membran aus EPDM oder Viton®

- Tropfschutz auf 0,5 bar geeicht (auf Anfrage 0,2; 0,3; 1,0; 1,8 bar)

Schnellanschlussképfe
- In vielen Farben angeboten
- Innendichtungen aus EPDM, auf Anfrage aus Viton®

®PopcyHKoOepxamersiu u ¢hopCcyHKU 0151 onpbIiCKUeamesneu

Bce ¢popcyHkoOepxkamernu GEOLINE umerom KOHCMpyKUUH U3
HeuroHa 66, npoknadku us EPDM urnu VITON® u eHympeHHue
Memarsnu4yeckue Yyacmu u3 Hepxkaserowelti cmanu AlSI 304

®dopcyHkodep)xamersib

- Kopriyc u3 8bICOKOMpoYHO20 HelrloHa

- MembpaHa uz EPDM unu Viton®

- [lpomueokanesibHbeIU KnarnaH
omkarsnubpoeaH Ha
0,5 6ap (noo 3akas 0.2, 0.3; 1.0; 1.8 6ap)

lonoeku ¢ 6bicmpopa3bLeMHbIM

coeduHeHuUeMm

-LocmynHel 8 wupokou ysemoesol
eamme

- BHympeHHue ripoknadku uz EPDM,
o0 3akas - u3 Viton®.



NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS 43 tecomec
BRASS NOZZLE HOLDERS - GAS

Double nozzle holder @) I\ 50 bar

Nozzle holder with diaphragm check valve Einfacher Zerstéuberdiisenhalter mit OOuHOYHbIU  hopcyHKoOepxamesnb pacrbiiu-
and fly nuts Tropfschutz und Nutmuttern merns ¢ 0bpamHbiM MeMbpaHHbIM KriarnaHom
u 6apatukosbiMu 2alikamu.
DIMENSIONS OPTIONALS PartNo.  DISC  \oONE F Pack
P
] 27 W % 8267000 1x Q18 - G1/4M
Q- PartNo__Page 8267001 1x 18 - G14F
*’ : 8275019 347 8267002 1x @18 - GaBM
' ~ 2 8275020 347 8267003 - 1 x ATR G 1/4M
| ' -l
." ) . 8267004 - 1 xATR G1/4F
g ? & m 8267005 - 1xATR G3/8M
Ll T
~ ORing
OPTIONAL 129343
Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéuberdiisenhalter mit [eoliHoli ghopcyHKkodepxxamesnb pacrnbiiumerns
check valve and fly nuts Tropfschutz und Nutmuttern ¢ 0bpamHbIM MemMbpaHHbIM KrnanaHom u bapauw-

Ko8bIMU 2alikamu.

DIMENSIONS OPTIONALS PartNo. DISC  \2ONF: F Pack

8268000 2xJ18 - G1/4M

Part No. | Page 8268001 2x @18 - G14F
8275019 347 8268002 2x J18 - G3/8M
8275020 347 8268003 1x @18 1 xATR G1/4M
. 8268004 1x @18 1 xATR G14F 10
8268005 1 x @18 1 xATR G3/8M
g m 8268006 - 2 xATR G1/4M
8268007 - 2 xATR G1/4F
_ ORing ooy 8268008 - 2 xATR G3/8 M
OPTIONAL 8268022 2 x @18 - G3/8M-1/8F
Nozzle holder with fly nuts Zerstduberdiisenhalter mit Nutmutter ®@opcyHkodepxamerb pacrbliumerns ¢ bapauw-

KO8bIMU 2alikamu

DIMENSIONS OPTIONALS PartNo. DISC N%%EE F Pack

8264000 1x @18 - G1/4M

Part No. JEESES 8264001 1x@18 - G1/4F
8275019 347 8264002 1xJ18 - G3/8M 10
8275020 347 8264003 - 1xATR G1/4M
8264004 - 1xATR G1/4F
g m 8264005 - 1 x ATR G3/8M
~ O-Ring
OPTIONAL Fag-343
Double nozzle holder with fly nuts Doppel-Zerstduberdiisenhalter mit [lsoliHol ¢hopcyHKodepxamesib pacnbiiumens
Nutmuttern ¢ bapawkosbimu 2atikamu
CONE
DIMENSIONS OPTIONALS PartNo. DISC o070 F Pack
&0 8265000 2x 18 - G1/4M
C——— Part No. JPage 8265001 2x @18 - G1/4F
! 8275019 347 8265002 2x J18 - G3/8M
| =] 8275020 347 8265003 1x@18 1xATR G1/4M
8265004 1x 18 1xATR G1/4F 10
| ' 8265005 1x 18 1xATR G3/8M
~ 8265006 - 2 xATR G1/4M
o —_ 8265007 - 2 xATR G1/4F
O-Rin
- opﬂo,&,_ Pag. 343 el 8265008 - 2 xATR G 3/8 M
To complete the nozzles holder, please order »  Core kit (Pag. 344-345) O @
Zum Vervollsténdigen der Diisenhalter sind zu bestellen ~ »  Plattchensatz (Pag. 344-345)
' [ns komnnekmauyuu gpopcyHkodepxamened, 3akazamb »  Komnnekm nnacmuH (Cmp. 344-345) @

B 336



NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS
BRASS NOZZLE HOLDERS - GAS

43 tecomec
AGRICULTURE

Double nozzle holder

@) I 50 bar

Double nozzle holder with diaphragm
check valve and fly nuts.

Doppel-Zerstduberdiisenhalter mit
Tropfschutz und Nutmuttern.

DIMENSIONS

B0

8268C0002 2x@15 G1/4M

[eoliHol ¢hopcyHKoOepxamerib pacrbiiumernsi
c 0bpamHbiM MeMbpaHHbIM KnanaHom u bapauu-
KO8bIMU 2alikamu.

Part No. DISC F Pack

10

=
=i

Mounting B

OPTIONALS

Part No. Page
: 8275019 347 m
g H 8275020 347 '
_ O-Ring
OPTIONAL 29 343

Double nozzle holder with diaphragm
check valve and fly nuts. Adjustable end.

Einstellbarer Doppel-Zerstduberdiisenhalter
mit Tropfschutz und Nutmuttern.

[eoliHol ¢hopcyHKoOepxamerib pacrbiiumerssi
¢ 0bpamHbiM MeMbpaHHbIM KnanaHom u bapauu-
Ko8bIMU 2alikamu. Peayrnupyembid.

DISC

DIMENSIONS PartNo. ~  DISC ~ DIsC F  Pack
‘ﬁ’l_ e “ 8268C0001  1x@15 1x@15 G1/4M
- ’ = 8268C0004 1x@15 1x@15 G1/4F
< Iz}
—E 2
& |
At
~ O-Ring 35
O orrionaL  Pae-343 =23

Double nozzle holder with fly nuts. Doppel-Zerstéauberdiisenhalter mit

[eoliHol ¢hopcyHKoOepxamerb pacrbiiumerns

Nutmuttern. ¢ bapawkosbIiMU 2alKkamu.
Part N DISC ~ pisc F  Pack
ounting DIMENSIONS art No. (adjustable end) ac
/ L3 85 8265C0000 1x@15 1x@15 G1/4M 10
Y. 8265C0001 1x@15 1x@15 G3/8M

Jlezakuli peaynupyembil pacrbliumerib.

DISC
Part No. (adjustable end) F Pack
8264006 1x 315 G14M 10

~ O-Ring
OPTIONAL Fag-343
Adjustable bent sprayer. Einstellbarer leichter Nebler.
DIMENSIONS
h%;-l
? 435
=
) C J
O-Ring ‘
— Pag. 343
OPTIONAL u-fF L 17

To complete the nozzles holder, please order core @15 mm (Pag. 344)
Zum Vervollsténdigen der Diisenhalter sind zu bestellen core @15 mm (Pag. 344)
[ns komnnekmauuu gpopcyHkoOepxamenel, 3aka3amb naacmuHbl @15 mm (Cmp. 344)

v
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NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS 43 tecomec
BRASS NOZZLE HOLDERS - GAS

Double nozzle holder @) ) 50 bar

Double nozzle holder with diaphragm Einstellbarer Doppel-Zerstduberdiisenhalter [leoliHoli  peaynupyembili  gpopcyHKoOepxa-
check valve and fly nuts. Adjustable end mit Tropfschutz und Nutmuttern mersb pacrbliaumeris ¢ 0bpamHbiM MembpaH-
HbIM KnanaHom u bapawKoebiMu 2atikamu.
g DISC CONE
| @ P - DIMENSIONS Part No. (adjustable end) DISC NOZZLE F Pack
u e 6 % 8268009  1x@15 1x@18 - G1/4M
- 2 o 3 8268010 1x@15 1x218 - G1/4F
?:ﬁ =Mz 8268011 1x@15 1x@18 - G3BM
v :H 2 2 8268012 1x 915 - 1 xATR G1/4M
1 i E 8268013  1x@15 - 1XATR  G1/4F
: 8268014 1x @15 - 1 x ATR G3/8M
LR
O-Ring 35
" OPTIONAL "29-343 E—
Triple nozzle holder with diaphgram check Dreifach-Zerstduberdiisenhalter mit TpoliHoU ¢hopcyHKoOepxamerib pacrbiaumerns
valve and fly nuts Tropfschutz und Nutmuttern c 06pamHbIM MemMbpaHHbIM KranaHoMm u 6apauwi-
Ko8bIMU 2alikamu.
NE
gj 1 DIMENSIONS PartNo. DISC  \oODiE F Pack
.E'- 8269000 3xJ18 - G1/4M
- 2 8269001 3xJ18 - G1/4F
‘ 8269002 3xJ18 - G3/8M
8269003 3 x J18 - G38M-1/8F 8
g i. 8269004 - 3xATR G1/4M
- 8269005 - 3 xATR G1/4F
8269006 - 3 xATR G3/8M
ORing by 343
~ OPTIONAL 9: 8269007 - 3xATR G3/8M-1/8F
Double nozzle holder with fly nuts. Einstellbarer Doppel-Zerstduberdiisenhalter [eotiHou peeynupyembili ghopcyHKoOepxamerb
Adjustable end mit Nutmuttern pacnbinumerns ¢ bapawkosbiMu 2alkamu
DISC CONE
;f‘ DIMENSIONS Part No. (adjustable end) DISC NOZZLE F Pack
ThE q..?fk. 30 66 8265009 1x@15 1x@18 - G1/4M
. m"‘"" P N | 8265010 1x215 1x318 - G1/4F
s a _Fgé He— = 8265011 1x@15 1x018 - G3/8M 10
_ I ' 8265012 1x 315 - 1XATR G 1/4M
g &l 8265013  1x@15 - 1XAR G 1/4F
| 5 o 8265014 1x @15 - 1XATR G 3/8M
O-Ring e
O OPTIONAL P29 343 ~e
Quick fitting double nozzle holder Doppel-Zerstéuberdiisenhalter mit [soliHol ¢hopcyHKkoOepxamerb pacrbiiumerns
Schnellanschluss ¢ humuHaamu 6bicmpoll ycmaHo8KU
7 DIMENSIONS OPTIONALS PartNo. DISC  CAP F  Pack
&.‘f_ o 8268016 1x@18 Quick G 1/4M
i ‘*‘_.‘ e e 8268017 1x @18 Quick G1/4F
> il — Cj PartNo_Type Pack 8268018 1x @18 Quick G3BM
. S S 8253053 ID/1SO 25 8268019 1x@15 Quick G1/4M
3 8253020 ATR/TR 8268020 1x@15 AQuick G1/4F
g é’ B 8268021 1x@15 Quick G3/8M
e y 2 N>
== M
~ O-Ring r— B
OPTIONAL 29343 F (ﬂ%
To complete the nozzles holder, please order »  Core kit (Pag. 344-345) 0
Zum Vervollsténdigen der Diisenhalter sind zu bestellen ~ »  Plattchensatz (Pag. 344-345)
' [ns komnnekmauyuu gpopcyHkodepxamened, 3akazamb »  Komnnekm nnacmuH (Cmp. 344-345) ﬁ
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NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS 4§ tecomec
BRASS NOZZLE HOLDERS - GAS AGRICULTURE

Double nozzle holder

Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéuberdiisenhalter mit [eotiHoli popcyHKoOepxamerb pacrbinumeris ¢
check valve and nuts Tropfschutz und Nutmuttern obpamHbIM MeEMbPpaHHbIM KriarnaHoM u ealikamu

H E 50 bar DIMENSIONS Part No. DISC F Pack

8268028 2x @15 G1/4M 10

11/16-16UN

11/16-16UN
Spare Parts
8304103
~ O-Ring
OPTIONAL Fa9-343
Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéauberdiisenhalter mit [eoliHol ghopcyHKkodepxamernb pacrnbiaumers
check valve and fly nuts. Tropfschutz und Uberwurfmutter. ¢ 0bpamHbIM MeMbpaHHbIM KranaHoMm u bapauu-

KOo8bIMU ealikamu

A ET

8268029 2 x @215 G1/4M 10

11/16-16UN

11/16-16UN
Spare Parts
8304104
_ O-Ring
OPTIONAL 29343
Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstguberdiisenhalter mit [eoliHol ¢hopcyHkoOepxamesib pacrbiiumerns
check valve, fly nut and nut. Tropfschutz, Uberwurfmutter und Nutmuttern. ¢ obpamHbIM MemMbpaHHbIM KnarnaHom, bapauw-

KogoU e2alikol u 2atikol

m E N 50 bar DIMENSIONS PartNo.  DISC F Pack

8268030 2x @15 G1/4M 10

N all

11/16-16UN

Spare Parts

F 8304103 8304104

_ O-Ring
OPTIONAL

Pag. 343

339 B




NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS
BRASS NOZZLE HOLDERS - GAS

43 tecomec
AGRICULTURE

Double nozzle holder

Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéauberdtisenhalter mit
check valve and nuts Tropfschutz und Nutmuttern

m M DIMENSIONS

[eoliHol chopcyHKoOepkamerib pacrbliumerssic
o0bpamHbiM MeMbpaHHbIM KranaHoMm u 2atkamu

Part No. DISC F Pack
8268031 2x @15 G1/4F 10
Spare Parts
Part No.
8304103

—73
11/16-16UN ‘ == %
1116-16UN 60 =
]
Al
il
Fiel
iR 35
o« F
Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéuberdiisenhalter mit
check valve and fly nuts Tropfschutz und Uberwurfmutter.
@) i) 50 bar DIMENSIONS
11/16-16UN
60
]
11/16-16UN -4
17 Eaa [
L oy
35

B 340

[eoliHol ¢hopcyHkodepkamerb pacrbinumerns
¢ obpamHbiM  MeMbpaHHbIM  KrarnaHom
u 6apawkoebiMu 2alkamu

Part No. DISC F Pack
8268032 2x @15 G1/4F 10
Spare Parts
Part No.
8304104




NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS ¥ tecomec
BRASS NOZZLE HOLDERS - NPT AGRICULTURE

Double nozzle holder NPT

Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéuberdiisenhalter mit [sotiHol chopcyHKoOepkamerib pacrbiiumessic
check valve and nuts Tropfschutz und Nutmuttern obpamHbIM MeMbpaHHbIM KrianaHoM U 2atikamu
m E 50 bar | |[NPT DIMENSIONS Part No. DISC F Pack

8268036 2 x D15 1/4 NPT M 10

11/16-16UN ‘ y
=
11/16-16UN 60 =L
S Spare Parts
\i
17
8304103
F 35
Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstéauberdiisenhalter mit [eoliHol ¢ghopcyHKkodepkamernb pacnbinumerns
check valve and fly nuts. Tropfschutz und Uberwurfmultter. € 06pamHbIM MemMbpaHHbIM KrarnaHom u bapauw-
KosbIMU 2alikamu
H E 50 bar | | NPT DIMENSIONS PartNo.  DISC F Pack

8268037 2x 15 1/4 NPT M 10

11/16-16UN

1116-16UN Spare Parts
= 8304104
35
Double nozzle holder with diaphragm Doppel-Zerstgduberdiisenhalter mit [soliHol ¢hopcyHkoOepxamesib pacribiumerns
check valve, fly nut and nut. Tropfschutz, Uberwurfmutter und Nutmuttern. ¢ obpamHbIM MemMbpaHHbIM KrnanaHoMm, bapauw-
Kogol 2atikol u 2alkol
m a 50 bar || NPT DIMENSIONS PartNo.  DISC F Pack

8268038 2 x @15 1/4 NPT M 10

]

D ‘ Spare Parts
—17
— . 8304103 8304104
35

11/16-16UN
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NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS
BRASS NOZZLE HOLDERS - NPT

43 tecomec
AGRICULTURE

Double nozzle holder NPT

Double nozzle holder with diaphragm
check valve and nuts

(@) i) 50 bar| NPT

11/16-16UN

11/16-16UN

Double nozzle holder with diaphragm
check valve and fly nuts

550 b [

11/16-16UN

11/16-16UN

B 342

Doppel-Zerstduberdiisenhalter mit
Tropfschutz und Nutmuttern

DIMENSIONS

Doppel-Zerstéauberdiisenhalter mit
Tropfschutz und Uberwurfmultter.

[eoliHol ghopcyHKodepxamerib pacrbliumernsc
0bpamHbiM MembpaHHbIM KranaHoMm u 2alkamu

Part No. DISC F Pack
8268033 2 x 315 1/4 NPT F 10

Spare Parts

Part No.

8304103

DIMENSIONS

[eoliHol ¢hopcyHkodepkamernb pacrbinumerns
¢ 06pamHbIM MemMbpaHHbIM KnarnaHom u bapauw-
KO8bIMU 2alikamu

Part No. DISC F Pack

8268034 2x 15 1/4 NPT F 10

Spare Parts

Part No.

8304104




NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS
NOZZLE ACCESSORIES - DISC, CORE AND OTHER

43 tecomec

Double nozzle holder parts

0-Ring gaskets for nozzle holder. O-Ringe fiir Diisenhalter.

o O

Part No. Type F

o O

Part No. Type F Pack

G00001093 EPDM G 1/4 10 G00001106 EPDM G 3/8

Konbuesbie  ynnomHeHusi 0ns  Oepxamernsi
QPOPCYHOK.

ASSEMBLY

&

Pack o

G00001116  VITON® G1/4 10 G00001126 VITON® G 3/8

Brass fly nuts for nozzle holders Nutmuttern aus Messing fiir Diisenhalter

suitable for
PartNo. p5c/NozzLE Pack
8304026 @15 mm 10

Stainless steel disc cone @ 15 mm

&

Part No. Dlsslgt?ll\)llng;[E Pack
8270002 @15 mm

8270000 218 mm 10
8270001 ATR

Kegelpléattchen aus Edelstahl @ 15 mm

Part No. o Pack
mm
8259143 1

8259144 1,2

8259145 1,5 100

8259146 1,8

8259147 2

3axumHble namyHHble 2alku Ons pacrbinumerns

ASSEMBLY

lMnacmuHka u3 Hepx.cmaru ¢ KOHycoMm @ 15 Mm
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NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS @ tecomec
NOZZLE ACCESSORIES - DISC, CORE AND OTHER

_ \p__GASKET + DISC + CORE @ 15

Gasket for s/s core @ 15 mm Ceramic disc @ 15 mm Stainless steel core @ 15 mm
Dichtung fiir Edelstahlpléttchen @ 15 mm Keramikpléttchen @ 15 mm Verteiler aus Edelstahl @ 15 mm
lpoknadka Ons nnacmuHbl U3 Hepxxaseowel Kepamuueckas nnacmuHa @ 15 Mmm Hanpasnsowee ycmpolcmeo u3 Hepxaserouwel
cmanu @ 15 mm cmanu @ 15 mm
PartNo.  Pack PartNo. Hole@ p.oy PartNo. Hole@ p, oy
mm mm
8259167 0,8 100 - 8259148 blank 100
1 600002032 50 8259168 10 100 , @ B 8250237 12 100
8259169 1,2 100 }:‘ £ ' 8259337 1,5 100

8259170 1,5 100 8259338 1,8 100
8259171 1,8 100
8259172 2,0 100

G &

DISC CORE  DISC CORE Pressure Pack Assembly - @15 Adjustable
Hole @ mm Hole @mm bar /1 psi

10 1,17 145

20 1,44 290

8259167 8259148 0,8 blank 30 1,76 435 100 Mounting A
40 2,00 580
50 2,30 725
10 1,47 145
20 1,82 290

8259168 8259148 1,0 blank 30 2,22 435 100
40 254 580
50 2,91 725
10 1,73 145
20 214 290

8259169 8259148 1,2 blank 30 2,61 435 100
40 2,99 580
50 343 725
10 2,98 145
20 3,70 290

8259169 8259237 1,2 1,2 30 4,55 435 100
40 521 580
50 6,00 725
10 3,22 145
20 3,98 290

8259170 8259148 1,5 blank 30 4,83 435 100
40 556 580 . R
50 636 o Core kit assembly - @15
10 4,79 145
20 585 290

8259170 8259237 1,5 1,2 30 7,03 435 100 )
40 802 580 Mounting B
50 9,14 725
10 4,77 145
20 588 290

8259170 8259337 1,5 1,5 30 7.1 435 100
40 8,16 580
50 9,33 725
10 2,73 145
20 337 290

8259171 8259148 1,8 blank 30 4,08 435 100
40 468 580
50 5,35 725
10 643 145
20 7,87 290

8259171 8259337 1,8 1,5 30 9,06 435 100
40 10,63 580
50 11,94 725
10 6,73 145
20 827 290

8259171 8259338 1,8 1,8 30 10,11 435 100
40 11,51 580
50 13,20 725
10 3,16 145
20 392 290

8259172 8259148 2,0 blank 30 4,77 435 100
40 547 580
50 6,28 725
10 7,27 145
20 896 290

8259172 8259338 2,0 1,8 30 10,75 435 100
40 12,40 580
50 14,14 725
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NOZZLE HOLDERS AND NOZZLES FOR ORCHARD SPRAYERS @ tecomec
NOZZLE ACCESSORIES - DISC, CORE AND OTHER

RE KITS @ 1
L p_CO S@18

Core kit @ 18 mm Plattchensatz @ 18 mm Komnnekm nnacmuH @ 18 mm

HOW TO ORDER ASSEMBLING - 918

KIT TIP CORE bar Press_ure Pack
mm mm

8259211 @0,8 blank 30 2,00 435 25
40 2,28 580
50 2,60 725
10 1,40 145
20 1,71 290
8259212 @1,0 blank 30 2,06 435 25
40 2,35 580
50 2,68 725
10 1,93 145
20 2,40 290
8259314 1,0 1,0 30 2,91 435 25
40 3,35 580
50 3,84 725
10 1,87 145
20 2,31 290
8259213 @1,2 blank 30 2,80 435 25
40 3,22 580
50 3,68 725
10 3,08 145 SPARE PARTS
20 3,76 290
8259313 ©@1,2 1,0 30 4,52 435 25
40 5,16 580 Part No. H;'ﬁ‘ﬂ Pack
50 5,87 725
10 3,16 145
20 3,89 290
8259214 @12 @12 30 413 435 25 ! G00002046 50
40 5,41 580
S0 6.20 725 8259059 0,8 100
10 2,60 145
20 3,19 290 8259060 1,0 100
8259215 @ 1,5 blank 30 3,82 435 25
40 440 580 9 : 8259061 1,2 100
0___SH 725 8259062 1,5 100
10 4,41 145
o o 20 5,45 290 8259063 1,8 100
8259216 1,5 1,2 30 6,61 435 25
40 7,58 580 8259064 2,0 100
50 8,68 725
10 4,66 145
20 5,74 290 3 G00002022 / 50
8259217 @15 1,5 30 6,96 435 25
40 7,96 580
50 9,11 725 8259067 blank 100
10 2,84 145 CORE
20 356 290 8259068 1,0 100
8259218 @ 1,8 blank 30 4,35 435 25 4 ¢3 8259069 1,2 100
40 5,03 580 H
50 5,78 725 _— 8259070 1,5 100
10 6,16 145
20 7.40 290 8259071 1,8 100
8259219 @ 1,8 1,5 30 8,80 435 25
40 9.9 580 5 8259073 / 100
50 11,28 725
10 6,41 145
20 7,82 290
8259220 @18 @18 30 9,51 435 25
40 10,78 580
50 12,33 725
10 3,39 145
20 423 290
8259221 @20 blank 30 5,16 435 25
40 5,94 580
50 6,83 725
10 7,14 145
20 8,63 290
8259222 @20 1,8 30 10,47 435 25
40 11,79 580
50 13,46 725
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ADJUSTABLE JET

Verstellbarer Strahl mit ausrichtbarem
Anschlussstiick

- Material: Messing;

- Dichtungen: Viton®;

- Arbeitsdruck 40 bar;

Adjustable directional jet

- Material: brass;

- Seals: Viton®

- Working pressure 40 bar;

- Enables the spray angle to be adjusted to
transform all single and double nozzle holders
into adjustable nozzle holders.

halter mit verstellbarer Seite umzuwandeln.

- Erlaubt das Einstellen des Spriihwinkels, um alle
einzelnen und doppelten Diisenhalter in Diisen-

Peaynupyembili nogopomHbili ¢humuHz Onsi

HarnpasJsieHusi cmpyu.

- 8bIMOJTHEH U3 TamyHU;

- ynnomdeHusi u3 Viton®;

- paboyee dasrieHue 40 bap;

- roseosniiem  peeaynuposams  yeon nodadqu
cmpyu u mpaHcgopmuposames 0maersibHbIe
unu 0eolHble hopcyHKkodepxxamenu 8 ¢hop-
cyHKoOepxamernu ¢ peaynupyemoul cmpyed.

DIMENSIONS Part No. F DISC Pack
101.5 8275021 G 1/4 M (BSP) 1xQ15
82.5 10
8275022 G 1/4 M (BSP) 1xQ18
ASSEMBLY (Part No. 8275022)
@15 mm 1 g 18 mm

To complete the nozzle holders, order plates and seals

@15 mm (Pag. 344) @18 mm (Pag. 345)

Zur Vervollsténdigung der Diisenhalter sind Pléttchen und Dichtungen zu bestellen 1 2 1 2 3
' [ns nonHouU komrnekmauuu ¢hopcyHkodepxamenel 3akasbigamb 0mOebHO NAacmuHb| U yrnmomHeHus
; ?’- — 100 ?
‘J\_f‘:.‘::%: Y= ' N Adjustable bent sprayer Part No. F Nozzle bk
S ; ‘ ) ] mm Material
36 Einstellbarer leichter Nebler
Jleakuti peaynupyemblil pacrbiiumers 8275011 G3/8M(BSP) 1.5 Ceramic 5
2 PeeyILpyEMEILp 8275012 G 1/4 M (BSP) 15
- F F
- =R
Ball joint * =P Nt ©
Kugelgelenk Mutter |=F={ | Locking nut
Lllaposoe coeduHeHue H latika g gl— 1 Gegenmutter
Lrl ¢ g T T Konmpealika
PartNo. 2 F  Pack PartNo. H F & Pack PartNo. H F & Pack
mm mm mm
8304014 16 G1/4M 10 8304015 19 G14F 24 10 8304016 6,0 G14F 19
8304017 20 G3/8M 8304018 23 G3/8F 28 8304019 6,5 G3/8F 24 10
8304058 80 G3M4F 32
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NOZZLE HOLDER

Nozzle holder with diaphragm check valve Einzeldiisenhalter mit Tropfschutz. OduHOYHBIU hopcyHKodepxamernb ¢ MembpaH-

Operating pressure: 30 bar Betriebsdruck : 30 bar. HbIM 06pamHbIM KriarnaHoM.

Use: on low volume and orchard sprayers. Fuer Zerstduber und Spriihgerét mit niedrigem Paboyee dasneHue 30 6ap

Knob in closed position stops the flow. Volumen geeignet. PekomeHOyemcs ucronb308aHue Ha pacrbliu-
Das geschlossenes Handrad unterbricht den mesisix U MasioobbeMHbIX 06pbi3augamersix.
Durchgang. 3akpbimblil Maxo8uK ocmaHaenueaem Momokx.

Part No. IN ouT Type Pack

8267007 G14F G14F STD
8267008 G1/4M G1/4F STD

10
8267009 G14F G1/4F  ON/OFF
8267010 G1/4M G1/4F  ON/OFF
DIMENSIONS
STD version ON/OFF version
| i@@ B 1 i@:)> B
3 2 — °
] —
22 ‘ 18 22 ‘ 18
40 40
Fixed adjustable jet Verstellbarer Strahl mit feststehendem Perynupyembii npsimon outuHr
- For use on spraying equipment and for Anschlussstiick - IPUMEHSIeMCSl Ha osueasibHbIX MaluHax u
phytosanitary treatments; - Verwendung an Bewésserungsmaschinen und rpu ¢gpumocaHumapHbIx obpabomkax;
- Compact and light adjustable jet with fixed zur Behandlung mit Pflanzenschutzmitteln; - peayrnupyemasi KOMnakmHas u iezkasi Cmpysi;
fitting; - Verstellbarer, kompakter und leichter Strahl mit - >xecmkoe ¢hukcuposaHHOE KperneHue;
- Material: brass; feststehendem Anschlussstiick; - 8bIMOTHEH U3 flamyHu;
- Seals: Viton® - Material: Messing; - ynnomueHus u3 Viton®

- Dichtungen: Viton®

@ E 40 bar DIMENSIONS Part No. F DISC___Pack

8275019  M22x15  1x@15
62 10

8275020 M22x1,5 1xQD18

ASSEMBLY (Part No. 8275019) ASSEMBLY (Part No. 8275020)

@ ) @15 mm
(
\\\

@15 mm (Pag. 344) @18 mm (Pag. 345)

To complete the nozzle holders, order plates and seals 1 9 3

Zur Vervollstdndigung der Diisenhalter sind Pléttchen und Dichtungen zu bestellen 1 2
' [ns nonHol Komnnekmayuu ghopcyHkoOepxxamenel 3akasbieamb 0mOeribHO MiacmuHbl U YiromHeHUs
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LEGENDA

Use /Anwendungsbereich

For low-volume spraying machines For orchard sprayers
Flir Maschinen mit niedrigem Volumen Flir Zerstéuber
[nsmanoobbeMHbIx oripbickugamernel [ns onpbickusamenel

For crop sprayers
Flir Unkrautbekdmpfungsmaschinen
[nsi wmaHeosbix onpbickusameneli

Features / Eigenschaft
a Pump flow rate i. Flow rate @ Operating pressure
Pumpendurchsatz ] Durchsatz = Betriebsdruck
lMpouseodumernbHoCcMb Hacoca Pacxod Paboyee dasneHue
Max temperature Weight ; -
ﬂ Héchsttemperatur i Gewicht Suction
MakcumarnsHass memnepamypa Bec

FEATURES

Products not for food use
A Produkte, die nicht zur Verwendung als Lebensmittel
He eodumcsi 0ns nuwesbix Mpodykmos

! Max temperature
60°C | Hdbchsttemperatur
MAX MakcumarnbHas memnepamypa

348

Optionals

Options-Zubehér
HononHumenbsHbie akceccyapbl

Nozzles
Diisen
DopcyHKU



Auxiliary items

GEOLINE auxiliary items are made of the best quality plastic materials
while the internal metal components are in stainless steel AISI 304 or
brass to ensure the utmost reliability and long life.

Hilfszubehor

Das GEOLINE-Hilfszubehér wird aus bestem Kunststoff gefertigt,
wéhrend die Metallteile aus Edelstahl AISI 304 oder Messing bestehen,
um maximale Zuverléassigkeit und Lebensdauer zu gewéhrleisten.

BcnomozamernbHbie uzdenusi

BcriomoeamernbHbie usdenusi GEOLINE npoussedeHbi us
8bICOKOKaYeCMeBEeHHbIX M71aCmuKo8bIX Mamepuarsios, 8 Mo 8pemMsi
Kak MemauJsnu4deckue demarsu u3 Hepxxaseroweti cmarnu AlSI 304
usnu U3 ramyHu 8 Uersix 2apaHmuu MakcumaribHoU HadexxHocmu u
OrumersibHoO20 CPOKa CI1yXK0bl.
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QUICK COUPLING FOR SPRAYING BOOMS

The new quick coupling system allows assembling
a spraying boom without threads on the tube.
Reduced installation time and many other
advantages:

- No need for fixing threads;

- Available for 1/2” tubes;

- Polypropylene body with fiberglass;

- Interior EPDM O’Rings.

Das neue Schnellkupplungssystem erméglicht
eine Zwischenstockstange ohne Gewinde an dem
Rohr zu montieren.

Verkiirzung der Montagezeiten und viele weitere
Vorteile:

- Keine Notwendigkeit fiir Gewinde zur Befestigung;
- Erhéltlich fiir Rohre von 1/2”;

- Stiefel aus Polypropylen mit Glasfaser;

- Inneren EPDM O-Ringen.

Entrance tee
T-Einlassanchluss
®umuHe ¢ T-obpa3HbiM 8xodom

Closed hose terminal
Gewindestangenende
Topuesas 3aenywka 0nst mpy6

F

R3/4 BPS

RM 32,00x2
RM 32,00%2

109

G1/2 hose terminal
G ” Gewindestangenende
Topueesol HakoHeYHUK G 1/2 dna mpy6

350

Hoeas cucmema choumuHeaa 6bicmpoz2o coeduHe-

HUS1 M03807iiem ycmaHasnnueams Mexpsi008bie

wmaHau 6e3 Hape3aHusi pe3b0bl.

3HayumernbHO coKpalwaem epemMsi MOHmMaxa u

Oaem criedyrowjue npeumyuiecmsa:

- He Hy»HO Hape3amb pe3bby 01151 KpernneHus;

- [NpedHa3HaqeHa dnsi mpy6 duam.1/2”;

- @umuHe 8bIMNoTHEH U3 MOAUNPOonuIeHa co
CMEeK1080/10KHOM;

- BHympeHHee yrnnomHumesibHoe KOorbUo
8bIrnosiHeHo u3 EPDM.

)

Part No. Pack

8294036 2’ R3/4BPS 10
8294044 3/4” R3/4BPS 10

Part No. Pack

8294037 172"

Part No. (%] F Pack

8294038 1727 G1/2 10
8294046 3/4” G1/2 10
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Quick coupling hose terminal
Schnellanschluss Gewindestangenende
Topueesol HakoHe4YHUK ATRAP dnst mpy6

Part No. 1%} Pack
8294039 1/2” 10
Quick coupling hose terminal with check-valve
Gewindestangennde mit Schnellanschluss und tropfschutz
Topuesou HakoHe4YHuKk ATRAP C ¢ knanaHom A/G 0nisi mpy6
Part No. 1%} Pack
8294040 1/2” 10
G 3/4 90° hose terminal
90° G 3/4 Gewindestangenende F
Topuesoti yzonok 90° G % R3/4BSP
Part No. 1] F Pack
8294041 1/2” R3/4BPS 10
90° hosetail terminal
90° Gewindestangenende
Topuesol yzonok 90° co wmyuepom
Part No. (7] Pack
33 8294042 1/2” 10
/]
32,50
62,9
Hosetail terminal
Schlauchanschluss Gewindestangenende
Topuesoli HaKOHeYHUK CO Wmyuepom
Part No. 1] Pack
o 23 8294043  1/2’ 10
8294045 3/4” 10
32,50
62,9
35

1



SPRAYING BOOMS ACCESSORIES
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SPRAYING BOOMS ACCESSORIES

Boom clamps with screw and nut

AISI 304 stainless steel rods, @ 1/2” drilled

at 50 cm (20 inches) for spray booms .

Spriihbalkenklammern mit Schraube

und Mutter
DIMENSIONS Part No.
8294000
8294001
8294010

OnopHsbIll 3aXKUM WmaHau orpbicKugamerisi
C 8UHMOM U 2alkou

1%} czrin Material Pack
25 Steel
1/2” 30 Steel 20
20 Steel

Stangen aus Edelstahl AISI 304 @ 1/2,
Bohrung 50 cm fiir Unkrautvertilgungsbalken.

CmepxxHU u3 Hepxkaserowiel cmanu AlSI 304
@ 1/2” ¢ omeepcmuem 50 cm Onisi wimake
onpbickusamerned.

INOX I
Part No. L Number (%] Pack
mm of holes mm

8292000 570 2
8292001 1070 3

8292002 1570 4 , o
DIMENSIONS 8292003 2070 5
] ] 8292007 2570 6
=9 < & 8292104 3070 7

© Lo 8 o

- 5 8292105 3570 8
/ L NEW 8202020 570 2
e ey 8292017 1070 3
500 35 8292018 2070 5
L 8292019 2570 6

10 10
8292013 1570 4
8292169 4070 9
8292184 3070 7
8292278 3570 8

PVC rods, @ 1/2” drilled at 50 cm (20 inches) for

spray booms .

Stangen aus PVC @ 1/2”, Bohrung 50 cm fiir
Unkrautvertilgungsbalken.

CmepxHu us NBX @ 1/2” c omeepcmuem 50 cm
0551 wmaHe orpbicKugamernedl.

PVC P""‘lﬁ
Part No. L Number L1 2 Pack
mm of holes mm mm
8292324 570 2
8292325 1070 3
500 7 10
8292326 1570 4
DIMENSIONS 8292327 2070 5
& . &
-~ N -~
O] ®) 1 O]
1T
95 | Q
! I
16| 16
L1 35
L
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SPRAYING BOOMS ACCESSORIES

Mechanical Spraying booms Mechanische Zwischenstockstangen MexaHu4eckue Mexpsidosbie wmaHau
- Swivel joint; - Ausrichtbares Gelenk; - lNosopayusaemoe coeOUHeHuUe;
- Adjustable length. - Verstellbare Lénge. - Peeynupyemas onuHa.

ey

Part No. cm cm using cover type Pack
140 180 LONG

8292251 115 165 SHORT 1
95 145 MINI

OPTIONALS

Pag. 354 Pag. 354

Exposed mechanical Spraying booms Nicht abgedeckte mechanische OmKpbimble MexaHU4YecKue Mexpsidoeble
- Swivel joint. Zwischenreihen-Spriihausleger wmaHau
- Adjustable length. - Ausrichtbares Gelenk. -[Nosopadusaemoe coeOuHeHUe.

- Verstellbare Lange. -Peaynupyemasi dnuHa.

ey

‘@[rtﬂ

— Part No. Nozzles cm cm Pack
8292257 / 120 250 1

B 8292258 1 120 250 1

8292259 1+1 120 250 1

\ér:a\

\ |
OPTIONALS

\@[r‘:u\ Pag. 354

\ |

Shield for interline booms. Schutz fiir Zwischenreihenspriihbalken. Koxyx 0ns mexps008bix wmaHe.

L
Part No. Type cm Pack
C01000001 LONG 65 1
/ C01000002 SHORT 48 1

pun L €01000003  MINI 25 1
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Lwp Shield for spraying booms P

Shield for interline booms Schutz fiir Zwischenreihenspriihbalken

Koxxyx dnsi Mexpsidoebix wmaHe
Including nozzles and metal structure. Diisen und Metallstruktur inbegriffen.

(DO/JC}/HKU u memarnnu4eckas cmpykmypa
BKJ1IOYeHbl 8 KOMIIIeKmauuto.

Part No. Type L Nozzles Pack

cm
8292272 LONG 65 2x 2

8292273 SHORT 48 2x 2
<4« L ——>»

8292274 MINI 25 1x 2

<«— L —>»

e

P— ==

e Drift for spraying booms g8

Drift Protection Abdriftschutz 3awuma om cHoca

Part No. Type L Pack
cm

P00600010 LONG 65 2
P00600011 SHORT 48
P00600012 MINI 25 2

N

Assembly
» End for spraying booms =~
Boom end nozzle protectors Endstiick fiir Zwischenreihenspriihbalken TepMuHanbHbIU 371IeMeHM MeXpPs008bIx
Including nozzles. Diisen inbegriffen. wmaHe

(DOprHKU BKJTIOYEHbI 8 KOMIIIeKmauyuro.

Swivel Pack
(l Part No. nozzles
8292275 1X 2
8292276 2x 2

o
Assembly
::%’—QAT-;
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FOAM MARKER

Foam marker GFM 25

* Diaphragm compressor with electric motor

» Compressor casing in red ABS.

« High resistant polyethylene tank of 24 It with flow
regulator.

* Pre-setted safety valve (0.7 bar) and diaphragm
check valve.

+ Air & Liquid polyethylene pipings of 6x4 mm with
soft rubber protection hose.

* Vertical foam spreaders of 150 mm length with
adjustable supports and diffusers to increase
foam volume and life on the ground.

» Box with electrical control switch, warning lamp
on the running side and protection fuse.

* 2 m feeding cable with outlet and plug, 5 m
connecting cable to the compressor.

» Can be used with the GeoCrop series of remote
controls.

N

Schaummarkierer GFM 25

* Membrankompressor mit Elektromotor.

» Kompressorhaube aus rotem ABS.

* Hochfester Polyéthylentank zu 24 |. Tankstopfen
komplett mit Durchflussregler. Auf 7 bar
geeichtes Sicherheitsventil aus Kunststoff und
hochempfindliches Membranriickschlagventil.

* Luft-/Fliissigkeitsleitungen  aus  Polyéathylen-
schlduchen 6x4, mit weicher Ummantelung.

* Vertikale Schaumspriihdiisen zu 150 mm mit
verstellbaren Halterungen und Diffusoren zum
Erh6éhen der des Schaumvolumens und zum
Verldngern dessen Besténdigkeit auf dem
Boden.

 Kasten mit elektrischem Steuerschalter, Anzei-
geleuchten an der Betriebsseite und Schutzsi-
cherung.

» Speisekabel (2 m) mit Buchse und Stecker,
Anschlusskabel fiir den Kompressor (5 m).

 Verwendbar mit Fernbedienungen Serie GeoCrop.

3

Part No. °C
8394014 60 12 1

IMeHHbIU Mapkep GFM 25

* MembpaHHbIU KOoMMpeccop ¢ anekmpodsuea-
menem.

» Kannom komnpeccopa u3 kpacHozo ABS.

BbicokonpoyHasi eMKocmb U3 [onuamurieHa

24 numpa.

lMpobka emKkocmu ¢ peayrnisimopomMm romoka ¢

8HYMPEHHUM pedoxpaHumerbHbIM raacm-

MaccosbiM KranaHoM, C peaynuposkol Ha

0.7 6ap u obpamHbiM MeMbpaHHbLIM 8bICOKO-

4yyecmeumesibHbIM KiarnaHoM .

Tpyba 8030y xa-xudKocmu € noau3MuUIeHo8bI-

mu mpybkamu 6x4 ¢ MS2KUM MOKPLIMUEM.

BepmukanbHbie pacnbsinumenu dnuHol 150 mm

011 no0ayu reHskl, ¢ peaynupyemMsiMu ornopamu

u ducghgbysopamu 0Onsi ysenuyeHuss paamepa u

8PeMeHU HaxoX0eHUs NeHbl Ha 3eMrie.

* Kopobka ¢ anekmpu4eckum ebiKroYamernem,

UHOUKamopHbIMU  flamriodkamu  paboyel

CMOPOHbI U 3alUmHbIM rpedoxpaHumesiem.

Cunosoli kaberb 2 M ¢ po3emkrl u 8uskou, co-

eOuHuUmerbHbIU Kabeslb ¢ KOMIPeccopoMm 5 M.

* Moxem ucronb308ambcs € rynbmamu paduo-
ynpasneHusi cepuu GeoCrop.

1 7

Vdc Pack

Foaming agent
Good quality inert foaming agent. It generates a
long standing and highly visible foam.

il 200 kg

Schaumungsmittel

Dieses inerte Qualitdtsprodukt zeichnet sich
durch eine léngere Verweildauer auf dem Boden
und eine gute Sichtbarkeit aus.

Part No.
8394008

crEELDEES BROWN

8394003

B 25kg

H 5kg

IMeHoobpa3syroujee cpedcmeo
KauyecmeeHHbIl uHepmHbIl npodykm ¢

xopowel npodosmKumebHOCmMbHo rnpebbieaHusi
Ha rnogepxHocmu 3emsu u xopowel

8394004

8UOUMOCMbIO.
Color Contents Type Pack
PINK kg 5-Lb 11,1 standard 4
kg5-Lb 11,1 longlasting 4
PINK kg 25-Lb 55,5 standard 1
BROWN kg 200 - Lb 440 long lasting 1
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BLUE BOOM

This special light has been specifically designed for
sprayers enlighting. The BlueBeam is a powerful
spotlight that thanks to its blue light make sprays
extremely visible during operations.

Along with the bright blue colour, the Blue Boom
serves a practical purpose, ensuring operators of
crop sprayers to have full visibility of the nozzle
spray being spread across the fields with its
powerful illumination.

The light is equipped with cable-connector for easy
installation.

Dieser spezielle Scheinwerfer, der sich durch
ein starkes blaues Licht auszeichnet, wurde
speziell entwickelt, um den Boden wéhrend der
Spriiharbeiten deutlich sichtbar zu machen.

Dank seiner besonderen Eigenschaften hat Blue
Boom die praktische Aufgabe, dem Bediener
eine maximale Sichtbarkeit des auf dem Feld
abgegebenen Produkts zu gewéhrleisten.

Die Leuchte wird mit Kabelanschluss fiir eine
einfache Installation geliefert.

3mom ocobbili ceemurbHUK, Oarouwuli MOWHbIU
cuHuli ceem, paspabomaH creyuanbHO Ors
yryduweHus sudumocmu epyHma 6o epemMs pabo-
MbI ONPbLICKUBAIOWUX MaUIUH.

brnazodapsi ceoum crneyugudeckum xapakme-
pucmukam Blue Boom umeem rnpakmuyecKyto
uenb, Komopasi 3akrdyaemcsi 8 obecrieyeHuu
oriepamopamM MakcumarsbHol gudumocmu rpo-
Oykma, pacrbifiieMo20 Ha rosisix.

CeemurnbHUK yKoMmrisiekmoeaH kabenem-coedu-
Humesiem 01151 IPocmMouU ycmaHO8KU.

q: TVPIGAL IGHT PATTERYS
8257012 1
" DIMENSIONS

Note: the lens is clear, the blue light is emitted from LEDs

]

Spot 1 1.0m/0° 1 Symmetric

Blue Boom complies with the IEC/SS-EN 62471 standard with the addition of the warning label on the product.

Hinweis: Die Linse ist klar, das LEDs geben das blaue Licht ab
Blue Boom entspricht der IEC/SS-EN 62471 mit Warnhinweis auf dem Produkt.

lNpumeyaHue: nuH3a ceemnas, a CUHUl ceem ucrycKkaom ceemoduodb!
Blue Boom coomeemcmayem mpebosaHusim cmaHOapma IEC/SS-EN 62471, Ha He2o HakneeHa amukemka ¢ npedynpexoeHuem.

FEATURES
S DOMINAT WAWE =
* LENGTH TYPICAL 4 POWER L 4 ¥ e CONNECTOR | ]
Light intensity mm Vdc Vdc w A A case Lens Deutsch built in °C kg
9 -60
12 -48 ) 12 0.6 Cast
1000 cd 475 Machine Operating 15 (12y) (24v) Aluminium Polycarbonate DTO04-2P -40 +75 0.9

Range
» Dampened « Over-voltage and Polarity Protection ¢ Vibration 5-2000 Hz 3 axis, 10 Grms + IP69K
+ Overheating Protection « Salt Spray ASTM B117 500 h * Shock Tested 50 G 11 ms + EN55025/CISPR 25 Class 4
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WORK LIGHT

The Work Light range is a new cost effective
professional lighting solution, to enhance work
environments and task performance. This light
enables you to take your first steps into quality
LEDs.

It has also been designed to replace low cost LED
solutions for those customers who are tired of
having frequent problems.

Available with up to 1100 Im output and tested to
high standards,

This light is highly adaptable and can be used
across numerous applications worldwide including:
Agriculture, Material Handling, Construction and
Comercial Vehicle.

The light is equipped with cable-connector for easy
installation.

i

o

IHH 115!-'

Der Work Light-Arbeitsscheinwerfer ist eine neue,
kostenglinstige professionelle Beleuchtungsl6-
sung zur Verbesserung von Arbeitsumgebung und
-leistung. Mit dieser Leuchte kénnen Sie die ers-
ten Schritte in Richtung Qualitdts-LEDs machen,
damit Sie Kunden helfen kénnen, die von Billig-
I6sungen genug haben und héufig ber Probleme
berichten.

Erhéltlich mit einer Leistung von bis zu 1100 Im und
mit hohen Standards getestet, ist dieser Schein-
werfer sehr anpassungsféhig und kann in zahlrei-
chen Anwendungen eingesetzt werden, darunter:
Landwirtschaft, Férdertechnik, Bauwesen und
Nutzfahrzeuge.

Die Leuchte wird mit Kabelanschluss fiir eine
einfache Installation geliefert.

TYPICAL LIGHT PATTERNS

a0

a5

20

15

1o

5

15 10 4 L] ] W 19"

Metern

Narrow 0-30° I 3.0m/-15° 1 Symmetric

CeemunbHuk Work Light - amo Hogoe 8bico0Hoe
peweHue o npogeccuoHarbHOMYy 0C8eWEeHUK
0na ynydweHus paboyeli cpedbl U 8bIMOSTHEHUS
3aday. dmom ceemuribHUK 1o3gonum coesiams
repeble waau K Ka4ecmeeHHOMy c8emoOUOOHO-
My oceeuweHuUto, Ymobbl MOMOYb KiueHmam, Ko-
mopble bonbwe He xomsam Oewesbix peweHud,
4acmo cosdarouux rnpobriemsi.

CeemunbHuUK rnpednazaemcsi ¢ 8bIX00oM 00
1100 nim, OH nipowes ucrbimaHusi Mo 8bICOKUM
cmaHOapmam, omiu4aemcsi 8bICOKOU eubKo-
CMbIO U MOXem UCMo/ib308ambCsi 8 MHO204UC-
JIeHHbIX 0651acmsix, 8 MOM YUC/Ie 8 CE/TbCKOM XO-
3slcmee, 8 cohepe nepemew,eHUs Mamepuaros,
8 cmpoumesibcmee U 8 mMpaHCrnopmMHbIX cpeod-
cmeax 0119 KOMMepPYeCcKUX Mepeso3oK.

CeemurnbHUK yKoMrniekmosaH kabenem-coedu-
Humesnem 01l IpPocmou ycmaHO8KU.

Part No. Pack

8257013 1

DIMENSIONS

FEATURES
Sa COLOUR 1t 5 o LIGHT
? TEMPERATURE 7 POWER | 4 - LS PATTERN CONNECTOR | &
Light output K Vdc Vdc w mA case Lens Deutsch built in °C kg
9-16
12 : 13
1100 Im 5700 Machine Ogc:rna;:g (14v) 1086 oAG
Alumini Polycarbonate = Symmetric DT04-2P -40 +75 0,35
24 18-32 15.4 uminium
1100 Im 5700 A Operating ; 550
Machine Range (28V)
+ Dampened ¢ Over-voltage and Polarity Protection  Vibration 5-2000 Hz 3 axis, 10 Grms « IP69K
* Overheating Protection + Salt Spray ASTM B117 500 h + Shock Tested 50 G 11 ms + EN55025/CISPR 25 Class 5
LED LED CBETOAMOL

Dual LED Light for lighting sections.
Supplied in rolls of 100 pcs/each

Doppel LED Licht fiir Beleuchtung der Diisen auf
Zwischenreihenspriihebalken.
Geliefert in einer Spule von 100 Stk.

Modynb ¢ dsymsi ceemoduodamu Onsi oceeule-
Hus opcyHKoOepxxameria Ha wmaHaax Ons
rpornosnKu.

lMocmasnsemcs e momkax no 100 wm.

Part No. L Pack
cm
L00500000 50 100
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GEOPUMPS

FEATURES

* Agricultural/Industrial chemical
spraying

» De-Icing

» Water treatment

» Food & beverage

Equipment washdown
Liquid fertilizer
Construction equipment
Dust suppression

ST 4

PRO 5

358

% ©

111’ bar Description Control Type
8411002 3,8 2,4 INTERMITTENT PRESSURE SWITCH

1’ bar Description Control Type
PRESSURE SWITCH
8411021 17,0 2,8 INTERMITTENT % BY-PASS
PRESSURE SWITCH
8411019 12,5 24 INTERMITTENT % BY-PASS
1’ bar Description Control Type

8411000 55 55 CONTINUOUS PRESSURE SWITCH
8411017 55 6,9 CONTINUOUS PRESSURE SWITCH

% ©

1’ bar Description Control Type
8411023 8,33 4,83 CONTINUOUS PRESSURE SWITCH




43 tecomec
GEOPUMPS

GEOPUMP FEATURES

« Agricultural/Industrial chemical » Equipment washdown
spraying « Liquid fertilizer
» De-Icing » Construction equipment
* Water treatment » Dust suppression
* Food & beverage
: PRO 11 é o

PRO 1 5 11’ bar Description Control Type

PRO 1 9 8411024 11,5 4,2 CONTINUOUS PRESSURE SWITCH
8411025 152 4,2 CONTINUOUS PRESSURE SWITCH
8411026 19 4,2  CONTINUOUS PRESSURE SWITCH

5 ©

1’ bar Description Control Type
PRESSURE SWITCH
8411028 26,5 4,14 CONTINUOUS % BY-PASS

* 24V dc pumps available on request

OPTIONALS

Part No. Type Ports 8411002 8411019 8411021 8411000 8411017 8411023 8411024 8411025 8411026 8411028

1x 3/4” Male/female

Pressure
8386039 Regulator + 1/2"FNPT X X X X
pressure gauge
Pressure
i 8386040 Regulator + 3/4" QUICKATTACH X X X
Pressure gauge
iy

Quick Attach 50 mesh
Filter,
Kit 1 (fittings, 2X elbow 3/4” QAx
‘ ‘ 8392103 ftter) 112" barb x X X
2X straight 3/4” QA X
A A 112" barb
8392104  Kit2 fitngs)  2XSTagni I MNPT X X
2X straight 1/2"-14 F
Kit 3 (fitings, NPT x 1/2” barb,
WY 8392105 filter) 1x 11214 FNPT 80 X X X X
E mesh Filter»
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GEOPUMP ST 4

Al CE

Electric Pump 12V

Features

Inlet/outlet 3/8” barb

For intermittent periodic duty cycles (30 min. on -
30 min. off)

2 chamber diaphragm pump, self-priming, it
runs dry

Viton® valves, TPE diaphragm

Control type: pressure switch

12V-Elektropumpe

Eigenschaften

Saug-/Druckanschluss 3/8

Fir intermittierenden Betrieb (30 min. ein -

30 min. aus)

2 Membranpumpenelemente, selbstansaugend,
trockenlauffahig

Viton®-Ventile, TPE-Membran
Uberwachungsart: Druckwéchter

Anekmpuyeckul Hacoc 12B

Xapakmepucmuku

Bx0d/sbix00 coeduHeHue 3/8”

[ns nepuodudeckoeo ucronb3osarusi (30 MUH. 8KI1. -
30 MuH. 8bikn1.)

2-KaMepHbIl MeMbpaHHbIU Hacoc ¢ camo3anue-
KoU, Moxem pabomamb 8CyXyto

KnanaHbi u3 Viton®, membpara us TPE

Tun ynpasneHus: Pene dasneHusi

[N |
& @ 7 B 7 @
Part No. 11’ bar m °C Kg Vdc A Pack
8411002 38 24 12 43 057 12 2,5 1
“\\\.
DIMENSIONS
. . 2:89in 73.50mim gy S
3 — ;
b
aé' E E J _E
) <8 Wi R
h_: jlk: g N { | gt -
— TiE——t - i W 4
4 o =L ol kom0 '
3.90in 100.00m =
i b i%in 168 Dllmm i
38" hose barby =
Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue
> % s
2 = s & o mn | &8
L Marre RV o Gerenst Fmonn  Serage  Somrwater
1 BOXKIT
Kit composed of
PERFORMANCE Kit Bestandfteile / Komnnnekmauusi ﬁ
PRESSURE FLOW CURRENT Descriofi aty
PSI  BAR GPM LPM AMPS :
0 0 1.09 414 1.56 T
10 069 084 328 1.89 GeoPump & ‘ 1
20 1.38 075 284 2.25
30 2.07 0.69 2.60 2.6
35 2,41 0 0 2,78
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GEOPUMP ST 17 - ST 12

Al CE

Electric Pump 12V 12V-Elektropumpe
Features

Inlet/outlet 3/4” quick attach

For intermittent periodic duty cycles (30 min. on -

Eigenschaften

30 min. off) 30 min. aus)
4 chamber diaphragm pump, self-priming, it
runs dry trockenlauffahig

Viton® valves, TPE diaphragm
Control type: pressure switch & by-pass

Quick lock ports

a
3 P
g
1 BOX KIT
PERFORMANCE
PRESSURE FLOW CURRENT
PSI BAR GPM LPM AMPS
0 0 4.33 16.40 59
20 1.38 3.49 13.20 9.93
25 1.73 3.43 13.00 10.48
30 2.07 2.59 9.80 10.99 8411021
35 2.42 2.06 7.80 11.49
40 2.76 0 0 12.13
PRESSURE FLOW CURRENT
PSI BAR GPM LPM AMPS
0 0 3,28 12,4 3,75
10 0,69 2,38 9,00 5,63
20 1,38 2,01 7,60 6,71 8411019
30 2,07 1,80 6,30 7,98
35 2,42 0 0 8,50

Saug-/Druckanschluss Schnellkupplung 3/4*
Fir intermittierenden Betrieb (30 min. ein -

4 Membranpumpenelemente, selbstansaugend,

Viton®-Ventile, TPE-Membran
Uberwachungsart: Druckschalter und Bypass

Anekmpuyeckul Hacoc 12B

Xapakmepucmuku

Bx00/8b1x00 6bicmpopasbemMHoe coeduHeHue 3/4”
[ns nepuoduyeckozo ucnonb3o8aHust (30 MUH. 8KI1. -
30 MUH. 8bIK71.)

2-KaMepHbIU MembpaHHbIU Hacoc ¢ camo3asus-
KoU, Moxxem pabomamb 8CyXyto

Knananei us Viton®, membpaHa usz TPE

Tun ynpasnerusi: Pene dasneHus u batinac

& 6 7 i/

Part No. 11’ bar m °C Kg Vdc A Pack
8411021 17,0 28 1.8 60 2,3 12 15,0 1
8411019 125 24 18 60 1,8 12 8,0 1

DIMENSIONS
10.0n 255.0mm .
X 4Din 107 Dem |
25 5mm| . 4848 133.0mm - =
T g -t n'o
< -3 b !_ EJ
gE | ]
= |
| | [ S|y =
0.2in ’ ! . Nin Quidk
5.00mm = atwach

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

L)

j = ’ sgan

- IR Fedi - o
Agricutural General Beverage Solar Water

Marine RV ’gpra)mg dustrial Fitration Processing System

Kit composed of ﬁ
Kit Bestandfteile / Komnnekmauusi
Description Qty
(-
GeoPump > . 1
50 mesh Filter - Size: 3/4” ~
. Male Quick Attack - Fyttig v
Filter type: 3/4” Female Quick a 1
Attach
Fitting - 3/4 QA x 1/2 barb -
Fitting HS Straight Fitting w/ ‘ 1
O-Ring - black nylon
Fitting - 3/4 QA x 1/2
s MNPT -
Fitting MNPT Straight w/ O-Ring ‘ 1
- Black nylon
Fitting - 3/4 QAx 1/2 barb - A
Fitting HS Elbow Fitting w/ 2
O-Ring - Black nylon A
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GEOPUMP PRO 5

Al CE

Electric Pump 12V

Features

Inlet/outlet 3/8” female NPT

For continuous duty cycles

3 chamber diaphragm pump, self-priming,
it runs dry

Viton® valves, TPE diaphragm

Control type: pressure switch

12V-Elektropumpe

Eigenschaften

Saug-/Druckanschluss 3/8“ NPT-Innengewinde
Flir Dauereinsatz

3 Membranpumpenelemente, selbstansaugend,
trockenlaufféahig

Viton®-Ventile, TPE-Membran
Uberwachungsart: Druckwéchter

s 6 7

Anekmpuyeckul Hacoc 12B

Xapakmepucmuku

Bxo0d/sbix0d coeduHeHue 3/8”

[ns nepuoduyeckoz2o ucnonb308aHus

(30 MuH. 8k11. - 30 MUH. 8bIK11.)

2-KamepHbIl MembpaHHbIU Hacoc ¢
camo3sarnuskou, Moxem pabomamb 8CyXyto
Knanatbi u3 Viton®, membpara u3 TPE Tun
ynpaeneHus: Pene dasnerusi

[N |
@ Max

[

Part No. 1’ m °C Kg Vdc A Pack
8411000 55 1,8 60 2,6 12 8,0 1
8411017 55 1,8 60 2,6 12 8,5 1
DIMENSIONS
3.39in .
B.3in 210.0mm
86.00mm ) ERRETN
2.87In  _g|
73.00mm_ ﬁ‘ﬁ;r—
3/8in-18 NPT(F) c (T L B=1
| = | e €|
L P “ = ° ] 'I'-‘gEi
‘:J. b L"-‘j | :r-
s ‘ll_‘-"; ol
—i N
- 0.2in 5.0mm

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

M wmn ] E &

N o chsl  Gorer oy Sorwme  Sowiae
1 BOXKIT
Ki m f

PERFORMANCE Kis‘ %?as agtsﬁglg / Komnnekmauusi ﬁ

PRESSURE FLOW CURRENT

PSI BAR GPM  LPM AMPS Description Qy
OPEN 0 153 580 2.74 Vs

10 069 132 500 3.75 GeoPump * 1

20 138 127 480 4.56 i

30 207 122 460 5.2

40 276 116 440 5.78 . ,

50 345 1.1 420 6.32 Hosetail 3/8" NPT 2

60 414 100  3.80 6.63

70 483 095 3.60 711

80 5.52 0 0 7.55
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GEOPUMPS
Electric Pump 12V 12V-Elektropumpe Anekmpuyeckul Hacoc 12B
Features Eigenschaften Xapakmepucmuku
Inlet/outlet 1/2” male NPT Saug-/Druckanschluss 1/2“ NPT-AuBengewinde Bx00/8bix00 1/2” HapyxHasi pe3bba s
For continuous duty cycles Fiir Dauereinsatz HernpepbI8HO20 UCMOTb308aHUS
3 chamber diaphragm pump, self-priming, 3 Membranpumpenelemente, selbstansaugend, 3-kamepHbIl MembpaHHbIl Hacoc ¢
it runs dry trockenlaufféahig camo3sarnuskol, Moxem pabomamb 8CyXyH
Viton® valves, TPE diaphragm Viton®-Ventile, TPE-Membran KnanaHsbi uz Viton®, membpara us TPE Tun
Control type: pressure switch Uberwachungsart: Druckwéchter ynpaeneHus: Perne dasneHus

& © ;l 1 & 7 ®uw
Part No. 11’ bar °C Kg Vdc A Pack
8411023 833 483 1,8 60 23 12 75 1

DIMENSIONS

& £3in 210.00mm =
Fecrency oL by 4.62in 117.5mm

- T *
# A o
s —Hhi= | {5 | l
T "1 E
c | £
rs E I | |
~E | -] -2 i -
™ en e
o« | A
| | - [ -
t 33 1] A % pipe e
E =~ threao | 1
‘\‘(‘p F
Q 0.82%in ——
& 20.95mm

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

= o § o mn | &8

Marnne RV Agp“,';‘;:gl {::'R;‘ Filtration g.m;;{:g So?;sx?nler
1 BOXKIT
Kit composed of
PERFORMANCE Kit Bestandteile / Komnnekmauusi ﬁ
PRESSURE FLOW CURRENT
PSI BAR GPM LPM AMPS Description Qty
OPEN 0 1.51 5.70 3.18
10 069 135 5.0 3.51 GeoPump ". 1
20 138 124 470 4.14 =
30 207 116  4.40 4.90
40 2.72 1.06 4.00 5.51 50 mesh Filter - 1/2"
Filter MNPT - 1/2°-14 FNPT 1
50 345 100  3.80 6.13 Inline Filter/Strainer at
60 414 095  3.60 6.50
70 483 090  3.40 6.97 1/2 ENPT x 1/2" barb -
80 552  0.85  3.20 7.29 Fitting HSE barb Straight ’ 2
90 621 077 290 7.58 Fitting - POM & PP
100 6.90 0 0 7.81
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GEOPUMPS
Electric Pump 12V 12V-Elektropumpe Anekmpuyeckul Hacoc 12B
Features Eigenschaften Xapakmepucmuku
Inlet/outlet 1/2” male NPT Saug-/Druckanschluss 1/2“ NPT-AuBengewinde Bbix00/8bix00 1/2” NPT HapyxHasi pe3bba
For continuous duty cycles Fiir Dauereinsatz [lns HenpepbigHO20 UCrob308aHUs
5 chamber diaphragm pump, self-priming, 5 Membranpumpenelemente, selbstansaugend, 5-kamepHbIli MeMbpaHHbIU Hacoc ¢
it runs dry trockenlaufféahig camo3sarnuskol, Moxem pabomamb 8CyXyH
Viton® valves, TPE diaphragm Viton®-Ventile, TPE-Membran KnanaHsbi uz Viton®, membpara us TPE Tun
Control type: pressure switch Uberwachungsart: Druckwéchter ynpaeneHus: Perne dasneHus

‘n@;llifﬁwlax

W ; PartNo. 11’ bar °C Kg Vdc A Pack
8411024 115 42 18 60 28 12 10 1
8411025 152 42 18 60 28 12 13 1
8411026 19 42 18 60 28 12 17 1
DIMENSIONS

B.2gin 1 26.Qunim

30w B ey
o
ol @

Inline Filter/Strainer

Kit composed of Use /Anwendungsbereich / lpumeHeHue
Kit Bestandteile / Komnnekmauusi ﬁ g i
i)
- = o 5 wn = | -
Desc"ptlon Q'ty Marine RV API(.LI[LIJl General Filtration Solar Water
LLL raying Industrial Pro:es:mg System
GeoPump * 1
50 mesh Filter - 1/2”
Filter MNPT - 1/2”-14 FNPT > 1

1/2 F NPT x 1/2” barb
Fitting - HSE barb Straight ’ 2 i
Fitting - POM & PP »!
1 BOXKIT
PERFORMANCE
8411024 8411025 8411026
PRESSURE FLOW  CURRENT FLOW  CURRENT FLOW  CURRENT
PSI  BAR GPM LPM  AMPS GPM LPM  AMPS GPM LPM  AMPS
0 0 312 11.80 3.2 391 1480 435 491 1860 6.0
20 138 232 88 6.2 306 1160  7.69 375 1420 98
30 207 211 90 7.13 280 1060  8.74 343 1300 1147
40 272 190 72 8.03 254 960  9.94 312 1180 124
50 345 174 66 8.9 232 880 11 285 1080 135
60  4.14 0 0 9.53 0 0 11.87 0 0 145
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Electric Pump 12V 12V-Elektropumpe Anekmpuyeckul Hacoc 12B
Features Eigenschaften Xapakmepucmuku
Inlet/outlet 3/4” quick attach Saug-/Druckanschluss Schnellkupplung 3/4* Bx00/8b1x00 6bicmpopazbemMHoe
For continuous duty cycles Flir Dauereinsatz coeduHeHue 3/4”
5 chamber diaphragm pump, self-priming, 5 Membranpumpenelemente, selbstansaugend, [nsi Herpepbl8HO20 UCMONb308aHUS
it runs dry trockenlaufféahig 5-kamepHbIl MmembpaHHbIl Hacoc ¢
Viton® valves, TPE diaphragm Viton®-Ventile, TPE-Membran camo3sanuekou, Moxem pabomamb 8CyXyHo
Control type: pressure switch & by-pass Uberwachungsart: Druckschalter und Bypass Knanatbi u3 Viton®, membpara u3 TPE Tun

ynpaeneHusi: Pene 0asneHus u 6atinac

& 6 7 i/

Part No. 11’ bar m °C Kg Vdc A Pack
8411028 26,5 4,14 1.8 60 4,5 12 24,5 1

DIMENSIONS

139in RGin 226 Omm
36 7Smm i
T = 25in 63.5mm
. Vol 1 '
A é 1 T L__ [ . b £
3
5 G a8
-] % n |2
2 I - =
- a——a .;z|| P .
— Pt
i > { T A =
'
I
0.24in le
00mm, 3fdin Quick Attach 6.1in 155.5mm

Use /Anwendungsbereich / [TpumeHeHue

= e 5 wn ] B

1 BOXKIT Marine RV A‘gplglyi‘rgl ;‘:\:t;?\;l Fitration Processing So&\lz‘:&'
Kit composed of
PERFORMANCE Kit Bestandteile / Komnnekmauusi ﬁ
PRESSURE FLOW CURRENT Daacigen Qty
PSI BAR GPM LPM AMPS p
0 0 5.55 21.00 10.53 GeoPump > 1
10 0.69 4.17 15.80 16.07
20 1.38 4.07 1540 16.76 50 mesh Filter - Size: 3/4” o
30 207 386 14.60 18.00 Filter Male Quick Attack - Fyttig > 1
40 2.76 3.59 13.60 19.60 type: 3/4” Female Quick
50 345 338  12.80 20.88 Attach
Fitting - 3/4 QA x 1/2 barb -
60 414 0 0 21.92 Fitting HS Straight Fitting w/ ‘ 1
O-Ring - black nylon
Fitting - 3/4 QA X 1/2
" MNPT -
Fitting MNPT Straight w/ O-Ring ‘ 1
- Black nylon
Fitting - 3/4 QA x 1/2 barb - A
Fitting HS Elbow Fitting w/ 2
O-Ring - Black nylon A
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SPRAYING GUNS

AL 55 E4

Gun lances with variable spray Pistole mit verstellbarem Strahl Lanze Mucmonem c peaynupyemoti cmpyel

Rated Permissible Rated
Part No. Pressure Pressure Flow
bar bar I/min

4022409000 220 250 45 G3/8F M15x1F 749 16 5

Nozzle to be ordered separately
' Diise separat zu bestellen

Straight jet Cone jet @opcyHKy 3akasblgamb 0mOesibHO
Gerader Strahl > Hohlkegelstrahl
Mpsmas cmpys Konuyeckasi cmpysi %— Pag. 369

Adjustable spraying gun Regulierbare Spriihpistole PeaynupyembIt nucmosem-pacnbiiumesib
- Adjustable spray pattern. - Verstellbarer Spriihwinkel. - Bo3mMOXHOCMb peaynuposKu yara pacrbiieHust
- Stop lever with instant drip sealing. - Mégliches Einlegen der Positionssperre mit - Bo3MoxHoCcmb akmusayuu ¢ukcamopa
- Made of high resistance plastic materials. sofortiger Tropfschutzabdichtung. O110XKeHUs c rnpomueokKaneibHbIM
- Equipped with standard ceramic spray tip. - Aus hochfesten Kunststoffmaterialien gefertigt. 2epMemMuUYHbIM YMITOMHEHUEM.

- Standarddiise aus Keramik - NzzomosrieH u3 MIacmuKo8bIxX

8bICOKOMPOYHbIX Mamepuasos
- CmaHdapmHas Kepamudeckas hopCyHKa.

@ ',I'IN H

Length 600 mm

Lénge 600 mm Part No. L Pack
HnuHa 600 mm bar mm mm mm kg
8282013 40 600 g15 10 1,4 5
8282014 40 300 g15 10 1,0 5
SPARE PARTS
Part No. Description Hole @ Pack
mm
8259167 0,8
Length 300 mm 8259168 Coramic disc @ 15 mm _10
Lénge 300 mm 8259169 Keramikplattchen @ 15 mm 1,2
Lnuna 300 um mKepaM.nnachHKa @ 15 Mm 15 100
8259171 1,8
8259172 2,0
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SPRAYING GUNS

LCX 2015

Spray gun Spriihpistole Mucmonem-pacnbiiumerns

- made of brass with stainless steel tube. - Gefertigt aus Messing mit Rohr aus Edelstahl - u3 lamyHu ¢ mpybkoU u3 Hepxaseroueli cmaru.

- standard ceramic nozzle &2,3 mm. - Standard-Keramikdiise @ 2,3 mm - cmaHOapmHasi Kepamuyeckasi hopcyHka @2,3 M.
- total length 600 mm. - Gesamtldnge 600 mm - obwas 0nuHa 600 Mm

- suitable for antiparasite treatments. - Geeignet flir antiparasitdre Behandlungen. - npu2odeH 0r1s aHmunapasumapHol o6pabomku.

@ ',I'IN ]

Part No. Pack
‘—‘ artNo. kg ac
8282017 50 G12M 1,6 5

NOZZLE INCLUDED

SPARE PARTS
Straight jet Cone jet
Gerader Strahl

lNpsimasi cmpys KoHuuyeckasi cmpysi

@’ Nozzle Pag. 369

Part No. Description F Pack
Swivel connection 50 bar. . i
8288007  prehanschiuss 50 bar. G 14%2“1': G 1

lNosop.coeduHeHue 50 6ap.

LCX 2002

Spray gun Spriihpistole lMucmonem-pacnbinumerns

- made of brass with stainless steel tube. - gefertigt aus Messing mit Rohr aus Edelstahl - U3 lamyHu ¢ mpybkol u3 Hepxxasetoujel cmaru.
- standard ceramic nozzle @2,3 mm. - Standard-Keramikdiise @ 2,3 mm - cmaHO0apmHasi Kepamuyeckasi popcyHka B2,3 Mm.
- total length 600 mm. - Gesamtldnge 600 mm - obwas 0nuHa 600 Mm

NOZZLE INCLUDED

[ ',I'IN H

Part No. Pack
bar kg

8282012 50 G12M 1,6 5

Straight jet Cone jet
Gerader Strahl > Hohlkegelstrahl
lpsamas cmpys KoHuyeckasi cmpysi

OPTIONALS SPARE PARTS

@ Nozzle Pag. 369

Swivel connection 50 bar. _ i
8288007  Drehanschiuss 50 bar. G 14%2“1': G 1
lNosop.coeduHeHue 50 6ap. 4
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SPRAYING GUNS AGRICULTURE

SLAM 907

Adjustable spraying gun Regulierbare Spriihpistole Peaynupyembil nucmosem-pacrnbiiumesb

- Ergonomic nylon® handgrip, reinforced with - Ergonomischer Griff aus Nylon® mit - Op2oHoMuYHas pyyka us nylon®, ycuneHHo2o
fibreglass. Glasfaserverstérkung CMeK1080/10KHOM

- Balancing trigger. - Ausgleich der Spriihkraft - banaHcupoeka ycurusi 030elicmeus.

- Equipped with adjustable air mixing diffuser. - Komplett mit Spriihdiise mit regulierbarer - B komninekme ¢ dughghy3opom Onsi cMewusaHus
Perfect micro spraying of the liquid and low Luftmischung. Erméglicht eine perfekte, extrem peaynupyemozo 8o30yxa. Obecrieyusaem
impact on the cultivation treated. feine Zerstdubung der gespriihten Fliissigkeit rpesocxo0Hoe MUKpopacriblieHue nodasaemou

- Handy spray lock lever and compliant with mit unbedeutender Auswirkung auf die JKudkocmu u HU3Koe goddelicmeue Ha
UNI EN 907. behandelten Anbauten. obpabambigaemyto Kynbmypy

- Inner parts made of brass, stainless steel and - Bedienfreundliche Verschlusssperre - 3awumHas briokuposka, coomgemcmaytowjas
ceramic. entsprechend UNI EN 907. mpebosaHusam UNI EN 907.

- Pipe in stainless steel. - Innere Teile aus Edelstahl, Messing und - BHympeHHue demaru u3 Hepxaserowieli

Keramik. cmainu, namyHu u KepamuKu.
- Spriihrohr aus Edelstahl. - Tpybka u3 Hepxaserow,ell cmaru.

- Adjustable hollow cone spray pattern. - Spriihkegel mit verstellbarem Strahl. Reversibel - BoamoxHocms peaynuposku pazbpsizausaro-
Reversible also for left-handed users. fiir die Betétigung durch Linkshénder. wea0 KoHyca. PesepcugHbil, makxe Moxem

- Hand guard included. - Handschutz inbegriffen. ucrosb308ambcs fieguiamul.

- C 3awumoti pyk.

INOX
VALVE
@ ? " N
Part No. bar mm kg Pack
8284021 1,0
8284022 1,2
G1/2M
8284023 50 1,5 swivel 1,2 5
8284024 2,0
8284025 2,5
Ceramic nozzle
HIGHLIGHTS SPARE PARTS

mﬂ 9 Nozzle Pag. 369

@
@ Internal Stainless K00105025

Steel valve

‘»\

SWIVEL
‘V
G1/2M
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Py

iy
s

Lwp NOZZLES FOR GUNS

Spare nozzles for spray guns

Ersatzdiisen fiir Spriihpistolen

BanacHbie chopcyHKuU Ot nucmosiemos-pacribi-

numeneu
Part No %] 15 bar 25 bar 35 bar 40 bar 45 bar 50 bar ack
" mm CONE STRAIGHT | CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT
8278000 1,0 i. /11°2,45 2,5 3,0 31 34 35 355 365 3,75 3,85 4,0 41
8278001 1,2 ‘| /1”36 6,8 4,25 4,6 4,7 54 52 59 535 61 56 6,3
8278002 1,5 ‘| /11’46 5.1 57 65 66 74 69 7.8 73 8.2 7,7 8,6
8278003 1,8 ‘| /1’59 7,3 72 93 85 108 92 M1,7 97 122 105 127
8278004 2,0 ‘. /11’ 6,9 8,8 81 11,7 102 134 109 143 11,7 152 125 158
- ceramic hollow cone tip 25
- aus Keramik, Hohlkegeldiisen 8278005 2,3 ‘. /1’ 8,1 10,8 10,2 14,1 129 16,8 13,7 17,9 143 18,8 14,9 19,7
- Kepamuyeckue KOHYCHbIe .
8278006 2,5 ‘1 1”9,2 13,0 11,4 164 140 191 145 211 154 222 16,4 23,0
8278007 3,0 ‘; MM’11,5 18,4 14,4 241 18,0 28,2 18,8 30,1 196 31,5 20,9 33,0
8278015 3,5 ‘| /11’141 21,4 182 276 216 326 23,1 349 245 370 258 39,0
8278014 3,8 i. /1°13,9 22,5 179 291 21,2 344 226 36,8 240 390 253 411
SUITABLE FOR
‘3 -

Chart nozzle selection / Diisenauswahl - Diagramm / Tabnuua nod6opku ¢hopcyHok

Pressione/Pressure [kar]

u 5

Flow tolerance * 5%
Strémung Toleranz + 5%
Honycku no npouzeodumerisHocmu + 5%

w10 @12

@15

@18 D20

o

Fil

Portata/Rate flow [I/min]

(B

225

230

&y
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ML 310 X

Spray-gun pipe stainless steel and nozzle Hydropistole mit Edelstahlrohr und Diise Fudponucmonem ¢ mpy6oli us Hepx.cmasnu
- Anti-shock black color plastic shell; - Schwarze Kunststoff-Sto3ddmpfer; u ghopcyHkol

- Plastic seat, stainless steel ball and pipe; - Sitz aus Kunststoff, Kugel und Rohr aus rostfreiem Stahl, - YepHbit nnacmukossiti kopryc, ¢ aghghekmom
- Gun body in forged brass; - Geformter Messingpistolenkérper; roanoujeHusi eudpoydapos;

- Brass hose; - Messinghaube; - Mygpma eHe3da u3 nnacmuka, cghepa u

- Adjustable brass nozzle; - Einstellbare Messingdiise; mpybKa u3 Hepxx.cmaru;

- Colored side plates. - Farbige Etiketten. - Kopniyc nucmosiema 8bIrosHeH U3

wmammnosaHHoOU namyHu;
- Wimyuep us namyHu;
- Peaynupyemoe coriio u3 namyHu;
- LsemHbie HaknaokKu.

e W i " ]

Part No. bar e oc mm kg Pack

4018000130 24 25 60 @10 0,533 10

SPARE PARTS

Part No. Description Pack

Conejet
U00000134 nozzle 1
M12-19 F

E=L

!'D
=

=

Part No. Pack
athNo- par w1 °c kg = o¢

4018000157 24 25 60 G1/2M 0,549 10

m o ¥ | ™ ]

SPARE PARTS
Part No. Description Pack
Conejet —
U00000134 nozzle 1 ) ol w;
M12-19 F .

OPTIONALS
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Jolly 25

Spray guns Jolly series

Great ergonomics and lightness.
Plastic material: PP H 30%GF.

Pin and ball material: AISI 316.

O-ring material: Viton® or EPDM.

Seat Material: POM.

Plug color to identify o-ring.

Hook to hung the gund.

Flat body gun design to avoid dirty deposit, ideal
for food industry.

Lock system to keep opened the gun.
Inlet/Outlet filters available as optional.
Choice of S.Steel or POM nozzles.

Lanze Serie Jolly

Hochergonomisch und leicht.

Plastikmaterial PP H 30%F Vo.

Material des Kolbens und der Kugel: Edelstahl AISI
3160.

Material des O-Ringes: Viton oder EPDM.
Material des Sitzes: POM.

Farbe des O-Ring-Identifizierungsverschlusses.
Haken zum Aufhéngen der Spriihpistole.

Glattes Spriihpistolengehduse gegen
Schmutzablagerung, geeignet zum Einsatz in der
Lebensmittelindustrie.

Haken fiir die Offnungsstellung der Pistole.
Eingangsfilter und Diisenfilter auf Wunsch.

Diisen wahlweise aus Edelstahl oder POM.

L
mm

4020009025 15 30 50

750 Stainless o5 vion® W

Mucmonem-pacnbinumens cepuu Jolly

lMpesocxo0Has 3p20HOMUYHOCMb U J1I€2KOCMb.

lnacmukossie mamepuarnsi PP H 30% FV.

Mamepuan nopwHs u cepepsbi: AISI 316.

Mamepuan konbyesozo yrinom+HeHus Viton®
unu EPDM.

Mamepuasn eHe3da: POM.

Lisem udeHmucbukayuoHHoU npobKu
KOMIbUE8020 YrIIOMHEeHUs.

Kprouok dnsi nodsewusaHusi nucmosiema.

nadkuti koprnyc nucmonema 0ns
rpedynpexxoeHust omoxeHul 2ps3u,
rpuaodeH 0115 Nuu,es8ol MPOMbIUIEHHOCMU.

Kpro4dok 0118 OmKpbIMOoz20 rof10XeHUs
nucmornema.

BxodHou ¢buribmp u onyuoHasbHbIlU ¢ouribmp
hOpCyHKU.

@opcyHKu u3 Hepxxasetowel cmanu unu POM
Ha 8b160p.

Pipe
Material

Plug
Colour

O-Ring

Steel 0,38 10

Fan jet
Fécherstrahl
BeepHas cmpys

80°

Hose-tail, filter and nozzle included.
Spriihpistole mit Schlauchanschluss, Filter und Diise.
C wmyuepom, churibmpom, ¢hopcyHkKod.

3N
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Jolly 25

Spray guns Jolly series

Great ergonomics and lightness.
Plastic material: PP H 30%GF.

Pin and ball material: AISI 316.

O-ring material: Viton® or EPDM.

Seat Material: POM.

Plug color to identify o-ring.

Hook to hung the gund.

Flat body gun design to avoid dirty deposit, ideal
for food industry.

Lock system to keep opened the gun.
Inlet/Outlet filters available as optional.
Choice of S.Steel or POM nozzles.

PLUG

Lanze Serie Jolly

Hochergonomisch und leicht.

Plastikmaterial PP H 30%FVo.

Material des Kolbens und der Kugel: Edelstahl
AISI 3160.

Material des O-Ringes: Viton oder EPDM.
Material des Sitzes: POM.

Farbe des O-Ring-Identifizierungsverschlusses.
Haken zum Aufhéngen der Spriihpistole.
Glattes Spriihpistolengehduse gegen
Schmutzablagerung, geeignet zum Einsatz in der
Lebensmittelindustrie.

Haken fiir die Offnungsstellung der Pistole.
Eingangsfilter und Diisenfilter auf Wunsch.
Diisen wahlweise aus Edelstahl oder POM.

INOX

lMucmonem-pacneinumens cepuu Jolly
lMpesocxo0OHas 3p20HOMUYHOCMb U J1IE2KOCMb.
lnacmukossie mamepuansi PP H 30% FV.
Mamepuan nopwHs u cepepni: AISI 316.
Mamepuan konbyeeo2o ynnomueHusi Viton®
unu EPDM.

Mamepuasn eHe3da: POM.

L{sem udeHmucbukayuoHHoOU npobKu
KOJbUe8020 YrIITOMHEHUS.

Kprouok 0nsi nodsewusaHusi nucmorsiema.
nadkuti koprnyc nucmornema 0ns
rpedynpexoeHusi omaoxeHul 2psisu, npuaodeH
0ns nuw,esoll MPOMbIWIEHHOCMU.

KproHdok 019 0mKpbIMO&20 0510XXeHUsI
nucmonema.

BxodHou ¢buribmp u onyuoHasbHbIU ¢ouribmp
OpPCyHKU.

@opcyHKu u3 Hepxkasetowel cmanu unu POM
Ha 8b160p.

=

Plug Pipe .

Colour Material O-Ring Nozzle
A 4020009075 @10 627 m  Stanless  \uo®  Bue 036 10
— 15 30 50 Steel
B 4020009048 @10 627 B SENeSS  vion® Orange 036 10

=) =——

Cone jet

Hohlkegelstrahl
KoHuueckasi cmpysi

Straight jet
Gerader Strahl
lpsamas cmpys

© ©

Hose-tail, filter and nozzle included.
Spriihpistole mit Schlauchanschluss, Filter und Diise.
C wmyuepom, churibmpom, ghopcyHKOU.

© ©

Nozzle 2bar 3bar 4bar 7bar
Jet CONE STRAIGHT CONE STRAIGHT CONE STRAIGHT CONE STRAIGHT
i 1,7 4.4 2 5,3 2.3 6,1 31 8,1
N , , , , , , ,
ve UsGi 045 147 054 139 062 159 081 2.1
orange @y 11 0,91 31 11 35 13 42 16 53
9 ) “User 024 082 029 092 034 111 042 140

SPARE PARTS

Material

Nozzle color Connection

Adjustable nozzle for Jolly 25 gun
Verstellbare Dlise fiir Jolly 25 Pistole

Peeynupyemasi chopcyHka 0ns
nucmonema Jolly 25

U00000115 Blue PP 11/16” - 16

u00000118 Orange PP 11/16” - 16
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SPRAYING GUNS

Jolly 25 k=

@*l""w ]

. Plug
Part No. O-Rin Pack
bar 11" °C 9 Colour

4010007022 15 30 50 G1/2FEPDM H 0,20 5
4010007024 15 30 50 G1/2F Vvion® H 0,25 5

@*l""w ]

. Plug
Part No. O-Ring Pack
bar /1’ °C mm Colour g

4010007005 15 30 50 @10 EPDM M 0,22 5
4010007006 15 30 50 @10 Viton® W 0,22 5

P L= 500 mm L
I gl
v
o ¥ | " ]
Part No. O-Ring cPllug Pack
bar 11”7 °C mm olour kg

4020009038 15 30 50 @10 EPDM M 0,35 5
4020009039 15 30 50 @10 Vion® H 0,35 5

SPARE PARTS
Part No. Description Pack
Conejet - :
u00000134 nozzle 1 Vel wg
M12-19 F o

b ———— —_ __—————————pm]

L i Spray gun extension
Part No. mm VEICUEICI S Sp/iihpistolenverlangerung
YonuHumens 0n1g nucmonema-
8288014 500 Inox pacnbinumerns
8288015 700 Inox 10

8288016 1000 Inox
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SPRAYING GUNS

Trigger spray gun
- Ceramic nozzle tip @1,5 mm with protection

Hebelspriihpistole
- Keramikdiise @ 1,5 mm mit Schutz.

Pbi4azoebiti nucmonem-pacnbiiumers
- Kepamuyeckasi gpopcyHka @1,5 MM ¢ 3awumoli

®

Part No. L Pack
bar mm
8282000 40 300 10
8282001 40 600 10
8282002 40 1000 10

Head assembly for ceramic nozzles (nozzle not
included)

Kopfsatz fiir Keramikdlisen (ohne Diise)

Komrnekm 2onoeku 0551 Kepamu4yecKux
gopcyHok (6e3 hopcyHKU)

Part No. Pack

8288008 10

43 tecomec
AGRICULTURE

Handle spray gun
- Ceramic nozzle tip @1,5 mm with protection

Knaufspriihpistole
- Keramikdiise @ 1,5 mm mit Schutz

lMucmonem-pacnbinumerns ¢ py4kou
- Kepamuyeckas gpopcyHka @1,5 mm ¢ 3awumoti

©

L

SPARE PARTS

Nozzles -

Heads Pag.374

SPARE PARTS
Part No. Description Pack
o G00002070 Gasket 50
o G00001120  O-Ring 50

Part No. Pack
bar m
8282003 40 300 10
8282004 40 600 10
8282005 40 1000 10

\ 4

Head assembly with inox nozzle @1,5 mm
Kopfsatz mit Edelstahldiise @ 1,5 mm

Komnnekm 205108Ku ¢ ghopcyHKoU u3
Hepxaseroweli cmanu 1,5 Mm

Part No.

Pack

8288005

10

OPTIONALS
8259157 i
Y USG/T 0,44 0,56 0,71 0,87 0,87 1,05
I 2,4 3,0 3,4 42 5,4 54

8259158 _ _ 1,2 iy
Nozzles in ceramic ' USG/T 0,58 0,73 0,93 1,15 1,12 1,38
for butterfly spray tips. -

8259159 15 i\ I 34 4,5 4,8 6,4 6,2 8,3
Duasen Aus Keramik. T user 0,83 1,1 1,31 1,78 1,59 212
flir Schmetterlingsdiisen.

In 3,9 6,9 55 9,8 7.1 12,7

8259160 Kepamuyeckue ¢hopcyHKU 1,8 i\
0ns cmpyl «6aboykay. * USG/T 0,95 1,68 1,50 2,68 1,81 3,24

In 4,5 8,3 6,3 11,7 8,1 15,1

8259161 2 iy

Y USG/T 1,1 2,0 1,73 32 2,1 3,85

F‘ 50
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Nozzle holder with “Turbo” diffuser

Standard hollow cone nozzle tip @1,5 mm.
Diisenhalter mit Turbo-Verteiler
Standard-Hohlkegeldiise @ 1,5 mm.
®opcyHkodepxamerb ¢ duggpyzopom “Typbo”
CmaHOapmHasi KoHycHas chopcyHka D1,5 mm.

Simple column
Einfache Séaule
lMpocmas KonoHHa

Part No. Nozzles Pack @ i
THROW
Part No. F Pack
8294007 3 5 artNo bar m Kg ac
8294008 4 8275008 G 3/8M 50 12 085 5

AISI 304 stainless steel curved rods 20x1mm  Gebogene Stangen aus Edelstahl AISI304  CmepxHu u3 Hepxaserowel cmanu AlSI 304

for ventilating fan units. Customized production @ 20x1mm fiir Liiftereinheiten. Auf Anfrage wer- — 20x1 mm 015 8eHmMuUnAMopHsIX briokos. M3z2o-

available on request. den weitere Ausfiihrungen fiir alle Liifterrdder ge- maenusaromcsa no yepmexy Ons ecex 8uUO08
fertigt. 8EHMUIISIMOPO8.

gV R Oe No. of @ holes

Part No. mm mm mm holes mm Pack
8290011 600 345 21,3x1 6 7 10
8290012 700 395 21,3x1 7 7 10
8290013 800 445 21,3x1 7 7 10
8290014 900 495 21,3x1 7 7 10
8290015 1000 545 21,3x1 7 7 10

\}
\
)
]
4

OPTIONALS

-y _
£, 3 ey e

z‘-h_ Cap.7C "'#.-? Pag. 378 6,“?’ Pag. 378
q v |

To complete, please order i
Zum Vervollsténdigen, sind zu bestellen &’
[ns komnnekmauyuu 3aka3ams el

AISI 304 stainless steel rods, @1/2” for spraying  Stangen aus Edelstahl AISI 304 @ 1/2° fir lmaHzu uz Hepxaserowel cmanu AlSI 304
booms . Spriihbalken. @1/2”, Onsi pacnbinumerbHbIX Wmaxe.

INOX | |.& | i)

L No.of L1 (]

a @ & Part No. Pack
= Q N = mm holes mm mm
O] S O]
e S I 8292023 800 3 360
y ! 8292022 1000 4 310
2] 12 8292024 1000 5 230 . 10
L1 35 8292025 1200 5 280
L 8292026 1400 5 330
8292027 1600 5 380

To complete, please order F
Zum Vervollstandigen, sind zu bestellen e_,‘ OPTIONALS

[ns komnnekmayuu 3aka3ame

ey s
Pag. 376 ‘nsq Pag. 378 %‘Q Pag. 378
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T-SPRAYING BOOMS

T-spraying booms

- Nozzle-holders not included.

- Supplied disassembled.

- @ 20 mm stainless steel pipes.

Nozzle-holders to be ordered separately.

T-Spriihbalken

- Ohne Diisenhalter.

- Wird zerlegt geliefert.

- Edelstahlrohre @ 20 mm.

Die Diisenhalter sind separat zu bestellen.

TpoliHukoeble pacnbinumesibHble WmaHau
- bes popcyHkodepkamernsi.

- [locmaernsiemcs 8 pazobpaHHOM 8ude.

- Tpy6bi us Hepxxaserowel cmanu @ 20 M.

®opcyHKodepkamenu 3akasbieaomcsi omoesib-
Ho.

Part No. Nozzles Pack
8290000 3+3 5
8290001 4+4 5
8290002 5+5 5
OPTIONALS SPARE PARTS
Part No. Description Pack
Washer and spring for sprayin
8294002 booms. Pring praying 10
Pag. 376 Unterlegscheibe fiir Spriihbalken. ————
8294003 Uat6a u npy>XuHb! On1s 10

pacribiyiumersibHbIX WmaHe.

@ :

NOZZLE-HOLDER

Nozzle-holder for spraying booms with nozzle and

Diisenhalter fiir Spriihbalken mit Diise und Schutz

@opcyHkodepxxamerb O WmaHe ¢ ¢hopcyHKoU
u 3awumoti

Material Ugello / Nozzle / Buse Pack

stainless steel Standard nozzle: @1,2 mm
Edelstahl Standard-Diise: @ 1,2 mm 10
Hepx.cmanb CmaHd.coopcyHka Ouam. 1,2 Mm

protection
Part No. Material Ugello / Nozzle / Buse Pack Part No.
ceramic Standard nozzle: @1,2 mm
A 8275000 Keramik Standard-Diise: @ 1,2 mm 10 B 8275009
kepamuka  CmaHO.cpopcyHka Quam. 1,2 Mm
SPARE PARTS
Part No. Description Pack
o G00002070 Gasket 50
O G00001120  O-Ring 50

376

OPTIONALS

Description

Nozzle Pag. 374
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SPRAYING GUNS AGRICULTURE
Zinc-plated protective grid for orchard Zinkschutzgitter fiir Zerstauber 3awjumHble oyuHKo8aHHbIE cemKu Ons1 pac-
sprayers nbinumeneu

A GV  Number

Part No. mm mm_ of hooks Pack
8196001 780 705 12
8196004 880 805 12
8196007 980 905 12
8196010 780 705 6

8196013 880 805
8196016 980 905
8196019 584 500
8196022 680 600

[N >RiNe >N Ne>)

Use /Anwendungsbereich / [pumeHeHue
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Nickel-plated brass clamp with o-ring gasket for  Klammer aus Nickelmessing mit O-Ring fiir Rohre — 3axum u3 HukenuposaHHoU fiamyHu ¢
rods @ 20mm (1/2”). @ 20 mm (1/2%). KonbyesbiM yrinomHeHuem 0 mpy6 @ 20 mm
(1/2”).

o

i -
i i - -
=B

| PartNo.  F1 D H paek
. = mm mm
<> 8272000 G 1/4F 20-1/2'G 30
ey 8272001 G 1/4F 20-1/2'G 37,5
SO
‘[3 PartNo.  F1 D H pack
[ mm m

‘_L '

k

8272007 G3/8M 20-G1/2375 25
8272008 G 1/2M 20-G1/2 49 25

g

Part No. F1 Pack

D H
= mm m
8272006 G 1/4 M 20-1/2°G 30 25

-

{

Nickel-plated brass clamp with o-ring gasket. Klammer aus Nickelmessing mit Gewindebligel — 3axum u3 HuKkenuposaHHoU famyHu
Mounting hole of @ 20mm (1/2”). und O-Ring fiir Rohre @ 20 mm (1/2%) ¢ pe3b608bIM XOMYMOM U KONbUE8bIM
yrnomHeHuem 015 mpy6 @ 20 mm (1/2”).

D _
F2
T
TP PartNo. F1  F2 D H o HT pack
= - ‘l_._"’ 3 Rt ¥ mm mm mm
a . = 1 ; _l 8272002 G14F M8 20-12G 30 453
s ‘“ 8272003 G14F M8 20-1/2'G 375 52,8
drl
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BRASS FITTINGS

Brass fittings Fittings aus Messing

S

Hosetail for G 1/2” fly nut B
Gerader Schlauchanschluss fiir Uberwurf-
mutter G 1/2*

lMpsamou wmyuep dns 6apawkosol eal-
Ku G 1/2”

Straight hose connector with hexagonal fly nut
Gerade Schlauchttille mit Sechskant-Uber-
wurfmutter.

lMpsimol wmyuep ¢ wecmuyaonbHol bapatu-
Kogol 2alkod.

Hosetail with fly nut .
Gerader Schlauchhalter mit Uberwurfmutter
lpsamol wmyuyep ¢ bapawkosol 2alikol

S

Elbow hosetail with fly nut B
Gebogener Schlauchhalter mit Uberwurfmutter
LLimyuep-yeonbHUK ¢ bapawkoegol 2alikol

Elbow hosetail with nut
Gebogener Schlauchhalter mit Mutter .
LLimyuep-yeonbHuUK ¢ bapawkoegol 2alikol

Hosetail with fly nut .
Gerader Schlauchhalter mit Uberwurfmutter
lMpsamou wmyuyep ¢ bapawkogol 2alikol

Hosetail with fly nut
Gerader Schlauchhalter mit Nutmutter
lMpsamou wmyuyep ¢ bapawkosol 2alikol

~F

-]

IS
s

JlamyHHbIe (pumuHau

Part No. o Pack
mm
8304094 6
8304090 8
50
8304091 10
8304092 13
Part No. 2 F Pack
mm
8304099 6 G1/2>2 25
8304100 8 G1/2>2 25
8304101 10 G127 25
8304102 13 G127 10
PartNo. 2 F  Pack
mm
8304095 6 G1/27
8304096 8 G127 50
8304097 10 G1/27
8304098 13 G1/2”
Part No. 2 F Pack
mm
8304007 10 G1/27 25
8304008 13 G1/2

2 h
PartNo. @ F P 9 Pack
8304037 10 G12 23 24
8304038 13 G1/2° 265 24
Part No. 2 F Pack

mm
8304003 8 G1/2°
8304004 10 G1/2° 50
8304005 13 G 1/2’

o
PartNo. £ F 9 Pack
8304054 8 G1/2° 24
8304055 10 G1/2° 24 50
8304056 13 G1/2° 24

3

~

9
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BRASS FITTINGS

Brass fittings Fittings aus Messing JlamyHHbIe ¢pumuHau

T PartNo. 2 F Pack
Threaded hosetail 26 mm
Schlauchhalter mit Gewinde L o 8304011 8 G1/2
Pe3bbosgoll wmyuep 8304012 10 G1/27 50
[ 8304013 13 G1/2”
L Part No. 2 L Pack
Simple union mm__mm
Einfaches gerades Kupplungssttick Ij T D 8308003 8 45
Hpocmoe rnpsmoe coeduHeHue ‘ ‘ 8308004 10 50 25
E] 8308005 13 50

7]

Part No. Pack
Heavy combined union mm
Schweres Kombinations-Kupplungsstiick 8308000 8
Kom6uHupogaHHoe msixerioe coeduHeHuUe 8308001 10 25

8308002 13

Nickel-plated fly nut Part N F Pack
Uberwurfmutter vernickelt @ @ E@ art No. ac

bapalwkosas 2atika nichelato X — L A 8304093 G 1/2” 25
' F

Fly nut =
Uberwurfmutter =y @ Part No. F  Pack

bapawkosas 2alika 8304006 G 1/2° 25

E
;
!

Nut PartNo. F H 9 Pack
Nutmutter Q . 5 mm

3axumHas ealika 8304036 G 1/2” 13 24 25
L _— 8304039 G3/4” 18 32 10

Gasket for swivel fitting o Part No. @ Material Pack

Dichtung fiir Anschluss mit Uberwurfmutter "
Mpoknadka dns pumuHaa ¢ 6apawkosoll 2alikoll G00002035  1/2 PDM 50
NEW G00002048 1/2" PE 50
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BRASS FITTINGS

Brass fittings

Female plug

Verschluss mit Innengewinde
Baznywka c sBHympeHHel
pesbboli

Male plug
Verschluss mit AulSengewinde
Baenywka c Hapy»HouU pe3bboli

Nipple
Nippel
Hunnenb

Nipple for spraying booms
Nippel fiir Spriihbalken

Hunnenb 0ns pacrbliiumerbHbIX WmaHe

Nipple for spraying booms.
Nippel fiir Spriihbalken.

Hunnens onsi pacrbiiiumeribHbIX WmaHe

Fittings aus Messing

13

JlamyHHbIe pumunHau

Part No. F F1
100000005 G1/2 G1/4 22

v
Q
(2]
3

1

with
-0 PartNo.  F  WI ¢ Pack
A 8304022 G1/2" / 24 25
B 8304069 G 1/2" G00000043 24 25
B
0 H
=0 PartNo. F M 9 Pack
8304051 G3/8 10 15
8304052 G1/2° 1 16 25
- F 8304000 G3/4 12 32
10 (=F =
; PartNo. F  F1 9 Pack
© 8304009 G3/8 G1/2° 21 25
8304010 G1/2° G1/2" 21 25
10 - F1 8304057 G3/4 G3/4 32 25
8304086 G1 G1 36 10
F -
L H H12
26 PartNo. F F1 Pack
o IHZ art No mmmmmmg ac
F 100000003 G1/4 G1/4 23 12 7 17
L
i l 100000004 G1/4 G1/4 30 16 7 17
i
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BRASS FITTINGS

Brass fittings

Brass elbow
Bogen aus Messing
JlamyHHoe KoneHo

Brass elbow
Bogen aus Messing
JlamyHHoe KoneHo

Brass elbow
Bogen aus Messing
JlamyHHoe KoneHo

Brass 3-way union.
3-Wege-Anschluss aus Messing.
3-x00080€ flamyHHoe coeduHeHUe.

Brass 3-way union.
3-Wege-Anschluss aus Messing.
3-xo0o80e namyHHoe coeduHeHue.

Brass 3-way union.
3-Wege-Anschluss aus Messing.
3-x00080€ nnamyHHoe coeduHeHue.

Brass ball cocks.

Fittings aus Messing

=
s

L

»n

]
e—x

~ A
Ay F o F
y a < >
- 30.4 U5

Kugelhéhne aus Messing.

Connections gtl)(t):tiir;?\ Pack
8306002 S 12ZM  clockwise /Ty
8306003 g lg M anticlockwise 3
8306004 g ;13,% M anticlockwise
8306005 8 lg I\M/I clockwise 1y
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JlamyHHbIe pumuHau

PartNo. F H  pack
mm

8304046 3/8" 215

8304047 112 260

8304048 3/4” 28,5
8304049 1” 37,0

Part No. F Pack
8304031 1/2” 25

Part No. F

mHm 9 Pack

R00000072 G 3/4-G1/2 340 19
R00000073 G 3/4-G3/4 40,0 27

H L
mm mm

8304043 1/2° 26,0 47

Part No. F Pack

8304044 3/4” 285 57 25

8304045 1”370 73

Part No. F Pack

8304027 1/2” 25

Part No. F F1

v
1Y
(1)
=

8304040 1/2’M 1/2°F 24 25

LLlapoebie namyHHbIe KpaHbl.

Part No. Connections Pack
8306000 G3/4F 10
8306001 G12M

t-handle

Fliigel

¢ py4Koui-baboykol
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HOSE REELS

HOSE REEL

Die casting aluminium manual hose-reel. Handbetétigte Schlauchtrommel aus Py4Hot 6apabaH 9nsi wnaHaa u3 umoz0o
- Side supports, central roller and central axis AluminiumdruckguB. annroMuHus
in painted steel; - Seitensttitzen, die zentrale Rolle und Mittellinie - boKosble cyrnnopmel, UeHmparbHas emyrka
- Side discs in powder painted die-cast aus lackiertem Stahl; U UeHmpaJsibHble OCU 8bIMOSTHEHbI U3
aluminum; - Seitenscheiben pulverbeschichtetem Aluminium OKpaweHHoU cmarnu;
- Stainless steel swivels and self-lubricating hohe Stol3festigkeit; - 6oKo8ble QUCKU U3 allItoMUHUST, OKpauweHHOo20
plastic bushings; - Drehkupplungsstiick aus Edelstahl MemoOOM oPOLWKOBO20 HarlbIIEHUS, YmMO
- Anti-roll lock with knob, ergonomic handle und Blischen in selbstschmierenden Odaem rnogepxHocmu o0cobyr MPOYHOCMb;
and two clamps to fasten the hose Kunststoffmaterial; - gpawarouuecs KpernneHus u3 Hepx.cmaru,
- Anti-Blockier-Abwickeln mit Knopf, a emyJsiKu riacmuka, He Hyxoarue20cs 8
ergonomische Drehknopf und zwei dononHuUmernbHol cMaskKe;
Krawatten Rohr - 6r10KUpO8Ka pa3MOmKU 8bIMOTHAeMCS rpu

rnomMowu Kpyanoli pyKosimku, 3p20HOMUYHOU
PYYKU U 08YX MacmuH, 6IOKUPYHOUUX WiTaHe.

© ]

HOSE CAPACITY

Part No. INLET OUTLET ¢ LENGTH Pack
bar mm m Kg
15,0 100
HR50 4131800004 200 G12M G12M — o8 80 5
17,8 75
19,5 58
17,0 85
19,0 70
HR70 4131800006 100 G1/2M G1/2M 20,0 62 11,5 1
21,0 56
24,0 45
17,0 110
19,0 90
HR70L 4131800017 100 G1/2M G1/2M 20,0 80 125 1
21,0 72
24,0 55

Notes: without pipe
Hinweise: Rohr nicht dabei
lNMpum.: LLinaHe He 8KITHOYEH
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HOSE REEL

Manual hose reel Handbetétigte Schlauchtrommel Py4HoUl 6apabaH 9nsi winaHea

- Fiberglass-reinforced polypropylene reel - Rolle aus glasfaserverstérktem Polypropylen - bapabaH u3 nonunponuneHa, ycuneHHo2o
- Galvanised steel frame - Verzinkter Stahlrahmen CMEeK1080/TOKHOM

- Brass swivel fitting - Drehkupplungssttick aus Messing - Pama u3 oyuHKosaHHOU cmarnu

- Capacity 50 m, hose @ 18 mm
- Max. working pressure 100 bar

Manual hose reel Handbetétigte Schlauchtrommel
- painted sheet discs - Flansche Lackiertes Blech

- painted sheet steel cylinder
- painted sheet steel frame

- Brass swivel fittings - Drehkupplungsstiicke aus Messing Mamepuana
- Max pressure 80 bar - Héchstdruck 80 bar
- BSP 1/2 M threaded inlet

384

- Max. Betriebsdruck 100 bar

- Fassungsvermégen 50 m, Schlauch @ 18 mm - JlamyHHOe nogopomHoe coeOuHeHuUe
- Emkocmsb 50 m, winaHe @ 18 mm

- MakcumanbHoe paboyee dasneHue 100 bap

o

bar mm
8214002 100 G1/2 G1/2 18,0

HOSE CAPACITY
Part No. INLET OUTLET [} LENGHT

m
50

DIMENSIONS

669,8

375
250,4

210

T |61/

-87,5-+———300 ———-87,5+
475

575

- Zylinder Lackiertes Blech
- Lackiertes Blech Stahlrahmen

- Gewindeeingang G 1/2 M

- Pe3bbosoli 8x00 G 1/2 M.

o

HOSE CAPACITY

Py4Holi 6apabaH Onsi wnaHaa
- ®naHubl U3 KpauweHo20 1UCmogo20 Memarina
- JunuHOp u3 KpaweHoe20 f1ucmogo2o Mmemarina
- OcHosaHue U3 KpaweHo20 mpybyamoao

- [NlosopomHbie namyHHble chumuHau
- MakcumanbHoe dasneHue 80 6ap

Part No. INLET OUTLET g Leneut ~ B € D E

bar mm m mm mm mm mm mm

8214000 80 G12M G12M 180 50 492 200 47,8 1955 397
DIMENSIONS

i j:
f E'I/Z"
C

@429

10,5~
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HOSE REELS AGRICULTURE
Manual hose reels. Handbetiétigte Schlauchtrommel. Py4Hot 6apabaH Onsi wnaHaa.
Supplied disassembled. Wird zerlegt geliefert lMocmasnsiemcs 8 pasobpaHHoM sude.

o

HOSE CAPACITY

Part No. INLET OUTLET g teneTH » B
bar mm m mm mm
8214003 100 G1/2 G1/2 18,0 100 352 232
8214004 100 G1/2 G1/2 18,0 150 447 327
8214007 150 G3/8 G 3/8 18,0 100 352 232
Selling out
So lange Vorrat reicht
[0 OKOHYAHNS CKNAACKNX 3anacos
DIMENSIONS
A
B
N —

43
3 490
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PRESSURE GAUGES

PRESSURE GAUGES

Glycerin pressure gauges

IWI KA!I

t.Pnrt of your business

Glycerin-Manometer

FnuuepUHoeb/e MaHomempbl

Part No. RANGE Pack Part No. RANGE Pack Part No. RANGE Pack Part No. RANGE Pack
8302600 0+10 bar 1 8302604 0+4 bar 1 8302614 0+4 bar 1 8302622 0+25 bar 1
8302601 0+25 bar 1 8302605 0+6 bar 1 8302615 0+6 bar 1 8302623 0+40 bar 1
8302602 0+40 bar 1 8302606 0+10 bar 1 8302616  0+10 bar 1 8302624 0+60 bar 1
8302603  0+100 bar 1 8302607 0+16 bar 1 8302617 0+16 bar 1
8302608 0+25 bar 1 8302618  0+25 bar 1
P R 8302609 0:30 bar 1 8302619 040 bar 1
IMpuzoder Ons 6rokos ynpasneHus 8302610 0+40 bar 1 8302620 0+60 bar 1
8302611  0+60 bar 1 8302621  0+100 bar 1
8302612 0+80 bar 1
8302613  0+100 bar 1

Glycerin isometric pressure gauges

IWI KA!I

[.Pnrt of your business

Isometrische Glycerin-Manometer U3omempuyeckue enuyepuHosbie MaHoMempbl

@=63 mm
INOX o3 INOX
PartNo. ~ RANGE  Pack PartNo. RANGE 2¢ F  pack [l PatNo. RANGE 2€ F  Ppack
8302625 0:5/25 b 1
sa07620 O-1e/00 bar 1 8302627 0+5/25 bar 63 G1/4 1 8302630 025 bar 100 G1/2 1
' ar 8302628 0+15/60bar 63 G1/4 1 8302631 0:525bar 100 G1/4 1

8302629 0+15/60 bar 100 G 1/4 1

Suitable for control panels.
Fir Steuergehéuse geeignet
lMpuzodeH Ons1 6r10K08 yrpasneHusi

Protective rubber case Gummischutz fiir Manometer PesuHosas 3awjuma 0t MaHoMempa

7]
mm

P00600007 63 5

Part No. Pack
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LIQUID SEPARATOR

Liquid separator.

Allows the use of pressure gauge without
chemicals in the cab . Refilling may be done with
glycerin or water.

It may be used with any kind of control units.

- 303 Inox Body

- Anticorodal aluminium parts

- Viton® Diaphragm as standard

- Drain-off in stainless steel

- Available with NPT or BSP threads

INSTALLATION

Not included.
Nicht im Kit enthalten.
He eknioyeH e Habop.

INSTALLATION
73
\/ o /\, Not included.
NV Nicht im Kit enthalten.
N He skroueH e Habop.
-

&

Fliissigkeitsabscheider

Erlaubt den Einsatz des Manometers in der
Kabine ohne Anwesenheit chemischer Produkte.
Das Befiillen kann mit Glyzerin oder Wasser
erfolgen. Kann mit jedem Steuereinheitstyp
verwendet werden.

- Kérper aus Edelstahl 303

- Einzelteile aus Anticorodal-Aluminium
- Viton® membran serienméafig

- Ablassstift aus Edelstahl

- Mit NPT und BSP-Gewinde verfiigbar

Pa3denumens xudkocmeu

llossonsem  ucrionib3o8amb  MaHoMemp 8
kabuHe 6e3 xumuyeckux cpedcms. MoxHO
HarnosiHaAmb  2nuyepuHom unu eodod. Moxem
ucrionib3o8amscsi € M06bIM  murnom 6710K08
yrnpasneHus.

- Kopnyc us Hepxasetroweli cmarnu 303

- Aemanu us antomuHus Anticorodal

- Memb6pana u3 Viton® 8 cmaHdapmHOM OcHaWeHUU
- BuHm npodysku u3 Hepxaserowieli cmarnu

- [ocmyneH ¢ pe3bbot NPT u BSP

Part No. F1 F2 bar Pack
8392064 G1/4F G114 M 1
8392065 1/4 NPT F 1/4 NPT M 1
8392066 G1/8F G1/8M 1
8392067 1/8 NPT F 1/8 NPT M 1
Part No. F1 F2 bar Pack
8392068 G1/4F

G14 M 1
20

8392070

G1/8F G1/8M 1

- This kit comes complete with Rilsan pipe, fittings and bottle for refilling.
- Das Kit wird komplett mit Rilsan-Schlauch, Fittings und Flillkolben geliefert.
- B Habop exodum mpyb6a u3 rilsan, pumuHau u ¢hriakoH 07151 HarnOIHEHUSI.

l

Part No. F1 F2

8392069

bar Pack

1/4NPTF 1/4NPTM 1
20

/J‘v 8392071

18 NPT F 1/8 NPTM 1
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Art. 1 - Ambito di applicazione delle condizioni generali di vendita
1.1 Le presenti condizioni generali di vendita (di seguito le “Condizioni”) si applicano a ogni contratto
di vendita (di seguito il “Contratto”) concluso da Tecomec (di seguito il “Venditore”) ed avente ad
oggetto i prodotti fabbricati e/o commercializzati dal Venditore (di seguito i “Prodotti”).

1.2 Nonostante qualunque previsione contraria, anche se contenuta nelle eventuali condizioni
generali dell’acquirente dei Prodotti (di seguito IAcquirente”), ogni offerta, conferma d'ordine e/o
consegna da parte del Venditore si intende regolata dalle seguenti Condizioni, salvo patto contrario
specificatamente accettato di volta in volta per iscritto dal Venditore.

Art. 2 - Conclusione ed entrata in vigore del Contratto

2.1 1l Contratto di vendita dei Prodotti si intende concluso (i) nel momento di emissione della relativa
conferma d'ordine da parte del Venditore o, in mancanza di tale conferma, (ii) nel momento del ritiro
dei Prodotti da parte dell’Acquirente.

2.2 Gli ordini dell’Acquirente saranno accettati dal Venditore solo a condizione che contengano le
specifiche necessarie ad identificare i Prodotti ordinati, restando inteso che il Venditore si riserva la
facolta di accettare o rifiutare gli ordini dell’Acquirente a proprio insindacabile giudizio.

2.3 Eventuali annullamenti o modifiche dellordine da parte dell’Acquirente, successivi alla
conclusione del Contratto di cui al precedente art. 2.1, non avranno effetto se non preventivamente
autorizzati o successivamente accettati per iscritto dal Venditore (fermo restando che in nessun
caso agenti, intermediari e/o collaboratori esterni del Venditore hanno il potere di accettare per
conto di quest'ultimo gli ordini di acquisto del’Acquirente e/o di formulare o accettare, in modo
vincolante per il Venditore, proposte relative a sconti, abbuoni e/o condizioni derogative alle presenti
Condizioni).

Art. 3 - Modalita di pagamento — Prezzi
3.1 Se non altrimenti convenuto per iscritto, ad ogni ordine si applicano i prezzi di listino praticati
dal Venditore al momento della conferma d'ordine. | prezzi di eventuali Prodotti non riportati a listino
saranno determinati di volta in volta dal Venditore.

3.2 | prezzi dei Prodotti si intendono al netto di IVA e di ogni altra spesa e/o onere accessorio
(quali, in via esemplificativa e non limitativa, spese e/o commissioni bancarie, imballo speciale,
assicurazione, trasporto), che devono intendersi quindi a carico dell’Acquirente.

Fermo quanto precede, le imposte, le tasse, i tributi, le licenze, le autorizzazioni, i permessi ed
ogni e qualsivoglia costo o adempimento fiscale, doganale ed amministrativo da cui dipendano
Iimportazione e/o la rivendita dei Prodotti devono ritenersi ad esclusivo carico dell’Acquirente
ovvero svolte dal Venditore sotto I'esclusiva responsabilita dell’Acquirente ed a rischio e spese
di quest'ultimo.

3.3 Salvo diversa indicazione scritta nella conferma d’ordine, il pagamento del prezzo dei Prodotti
sara effettuato entro 30 (trenta) giorni dalla data di emissione della fattura.

Per nessun motivo I'Acquirente potra ritardare o sospendere i pagamenti del prezzo dei Prodotti.
Qualora I'Acquirente non adempia regolarmente ai propri obblighi di pagamento del prezzo
(compreso I'inadempimento dell'obbligo di versare gli eventuali anticipi), il Venditore avra la facolta
di prorogare i termini di consegna pattuiti per un periodo corrispondente al ritardo dell’ Acquirente
elo di risolvere il Contratto, ritenendo come penale le somme pagate dall’Acquirente, salva in ogni
caso la risarcibilita del danno ulteriore.

Art. 4 - Termini di consegna ed imballo

4.1 Tutte le date indicate nelle conferme d’ordine come termini di consegna si intendono
puramente indicative. Eventuali ritardi nella consegna non daranno diritto al’Acquirente alla
risoluzione del Contratto, né al risarcimento dei danni di qualsiasi natura (fermo in ogni caso
restando che I'Acquirente, mediante il ritiro della consegna tardiva, rinuncia a qualsivoglia pretesa
in relazione al ritardo).

4.2 Salvo diverso accordo scritto tra le parti, la consegna dei Prodotti (cosi come il passaggio
del relativo rischio) ha luogo secondo la formula “EX WORKS - franco fabbrica venditore”
(Incoterms 2000); per effetto di quanto precede, il Venditore non stipulera alcun contratto di
spedizione o trasporto e non assicurera i Prodotti oggetto di fornitura se non dietro espresso ordine
dell’Acquirente, restando in ogni caso a carico di quest'ultimo tutti i conseguenti oneri e rischi.

4.3 L'Acquirente si impegna a ritirare i Prodotti immediatamente dopo aver ricevuto la
comunicazione di merce pronta e comunque non oltre 8 (otto) giorni dalla data della predetta
comunicazione. Il passaggio del rischio comincera in ogni caso a decorrere dalla predetta data di
awviso di merce pronta ovvero, solo in mancanza di questa, dalla data di consegna.

4.4 Allatto della consegna dei Prodotti, I'Acquirente € tenuto a controllarne numero e tipologia.
Qualsiasi reclamo da parte dell’Acquirente in relazione alla quantita e alla qualita dei Prodotti
consegnati deve pervenire in forma scritta al Venditore entro e non oltre 8 (otto) giorni dalla data di
consegna dei Prodotti stessi.

4.5 | Prodotti sono consegnati dal Venditore all'Acquirente muniti di imballo adeguato. Resta
inteso che il Venditore fornisce un imballo idoneo ad una permanenza delle merci in deposito/
transito per un periodo non superiore a 180 (centoottanta) giorni; qualora I'Acquirente comunichi
con sufficiente anticipo che le merci potranno essere in deposito/transito per un periodo superiore a
180 (centoottanta) giorni, il Venditore potra fornire a spese dell’Acquirente un diverso imballo.

4.6 Con la consegna dei Prodotti, 'Acquirente si impegna a custodire con la dovuta diligenza i
Prodotti ricevuti (conservandoliin luogo sicuro ed idoneo e facendo in modo che i Prodotti non siano
sottoposti a condizioni climatiche e temperature inadeguate), posto che la proprieta dei Prodotti
passera all’Acquirente solo in seguito al saldo integrale del prezzo.

In caso di mora dell’Acquirente nel pagamento del prezzo, il Venditore potra, senza necessita di
alcuna formalita, compresa la messa in mora, riprendere possesso di tutti i Prodotti oggetto di
riservato dominio ovunque essi si trovino, nonché addebitare gli interessi di mora nella misura
prevista dalla legge applicabile in materia (fermo restando il diritto del Venditore a ricorrere ad ogni

ulteriore rimedio di legge circa il pregiudizio subito).

Art. 5 - Caratteristiche dei Prodotti; Modifiche ai Prodotti

5.1 Eventuali informazioni o dati sulle caratteristiche efo specifiche tecniche dei Prodotti contenuti
nei depliant, listini prezzi, cataloghi, o documenti similari sono puramente indicativi e non vincolanti,
salvo espresso accordo scritto in tal senso tra le parti.

5.2 L'Acquirente non potra effettuare, direttamente o indirettamente, alcuna modifica, cambiamento
o qualsiasi altra alterazione dei Prodotti e sopportera ogni e pii ampia responsabilita in relazione ai
Prodotti, sia essa prevedibile o non prevedibile, derivante dal Contratto, da fatto illecito, da equita o
altro, nel caso di suo inadempimento alle sopra citate obbligazioni.

5.3 Fermo restando quanto precede, il Venditore si riserva, a proprio insindacabile giudizio, il diritto
di aggiornare, modificare e/o terminare la produzione di tutte o alcune tipologie di Prodotti.

A tale riguardo, I'Acquirente riconosce ed accetta altresi che i cambiamenti della tecnologia, delle
condizioni di mercato o della politica delle vendite del Venditore consentono al Venditore stesso di
modificare le specifiche di un Prodotto o di cessare la produzione e/o la vendita di uno o piu tipologie
di Prodotto. Resta comunque inteso che il Venditore non sara in nessun caso ritenuto responsabile
nei confronti dell’Acquirente e/o di terzi per gli eventuali danni, diretti o indiretti, che possano prodursi
a seguito di una decisione del Venditore in tal senso.

Art. 6 - Responsabilita

6.1 Ferme restando le limitazioni della garanzia del Venditore di cui al successivo art. 7, in nessun
caso la responsabilita complessiva del Venditore potra eccedere il 7% (sette percento) del prezzo
pattuito in relazione ai Prodotti oggetto di contestazione.

6.2 L'Acquirente si impegna a prendere visione e conoscenza delle caratteristiche tecniche dei
Prodotti, nonché delle istruzioni e delle avvertenze fornite in relazione all'uso che si puo fare dei
suddetti Prodotti ed al quale i medesimi Prodotti possono essere ragionevolmente destinati. Oltre
a cio, I'Acquirente si impegna a fare in modo che i Prodotti siano commercializzati unicamente
a partire dal momento in cui i medesimi Prodotti rispettino tutte le leggi, i regolamenti e le altre
normative (relative a imballi, istruzioni, informazioni e, pil i generale, alla sicurezza delle cose
e delle persone) previste dall'ordinamento del Paese in cui i Prodotti vengono commercializzati.
Spettera pertanto esclusivamente all’Acquirente — che si impegna pertanto a manlevare ed a tenere
pienamente indenne il Venditore con riferimento a quanto previsto dal presente art. 6.2 — assicurare
che I'utilizzo e la commercializzazione dei Prodotti risulti corretto e conforme alle suddette norme
nonché alle esigenze della propria clientela ed alla buona tecnica.

Art. 7 - Garanzia

7.1 1l Venditore garantisce la qualita dei Prodotti per un periodo di 12 (dodici) mesi dalla consegna,
salvo le tolleranze d'uso ed esclusi quei difetti che possano manifestarsi a causa del trasporto,
di un uso improprio o di una inadeguata conservazione o manutenzione dei Prodotti. Dalla
presente garanzia sono esclusi tutti gli ulteriori danni, ivi compresi quelli derivanti dalla mancata
o ridotta produzione, nonché quelli indiretti e consequenziali, speciali, incidentali e/o di carattere
sanzionatorio.

7.2 La garanzia & subordinata, a pena di decadenza, alla denunzia del vizio o della mancanza di
qualita, comunicata in forma scritta al Venditore, entro 8 (otto) giorni dal momento in cui I'’Acquirente
ne ha fatto la scoperta, nonché all’espressa richiesta, sempre comunicata nelle forme indicate, al
Venditore di effettuare un intervento in garanzia.

7.3 La garanzia consiste, a scelta del Venditore, nella riparazione o sostituzione, a cura e spese
del Venditore, dei Prodotti che risultino rotti o difettosi per vizi di origine. Il Venditore provvede alla
sostituzione ovvero alla riparazione nel piu breve tempo possibile (da stabilire di volta in volta) ed ha
facolta di richiedere all’Acquirente la restituzione delle parti e/o dei Prodotti sostituiti.

7.4 Ogni diversa garanzia in relazione ai Prodotti, anche di legge, deve ritenersi esclusa e superata
dalle presenti Condizioni.

Art. 8 - Resi

8.1 | Prodotti potranno essere resi dal’Acquirente al Venditore solo previa autorizzazione
del Venditore stesso. Resta in ogni caso inteso che, in assenza del ritiro dei Prodotti, da parte
dall’Acquirente, entro 6 (sei) mesi dalla data del relativo reso al Venditore (a prescindere dal fatto
che si tratti di resi non autorizzati o di Prodotti fuori garanzia), il Venditore si riserva la facolta di
rottamare i Prodotti in questione e di addebitare al’Acquirente il costo di tale operazione, fermo
restando in ogni caso il diritto del Venditore al rimborso del costo del deposito dei Prodotti resi.

Art. 9 - Forza maggiore

9.1 II'Venditore non & responsabile nei confronti dell’Acquirente di alcun inadempimento, compresa
la mancata o ritardata consegna, causato da accadimenti al di fuori del proprio ragionevole controllo
o comunque riconducibili a caso fortuito o a forza maggiore, quali, a titolo meramente indicativo,
mancata o ritardata consegna dei materiali di lavorazione da parte dei fornitori, scioperi ed altre
azioni sindacali, sospensione dell'energia elettrica o difficolta nei trasporti.

9.2 Al verificarsi di un evento di forza maggiore gli obblighi delle parti che non possano
essere adempiuti per tale causa sono automaticamente prorogati, senza penalita a carico,
per un periodo corrispondente alla durata dello stato di forza maggiore; quanto precede, ad
eccezione dell'obbligo dell’Acquirente di corrispondere le somme dovute a titolo di pagamento
del prezzo, per il quale restano in ogni caso ferme le scadenze precedentemente pattuite.

Art. 10 - Legge applicabile e foro competente

10.1 Le presenti Condizioni e tutti i contratti di vendita di cui siano parte il Venditore e
I'Acquirente sono esclusivamente regolati dalla legge italiana (con conseguente applicazione
delle disposizioni della Convenzione di Vienna dell11 aprile 1980 sui contratti di vendita
internazionale di beni mobili, nella misura in cui non derogate dalle clausole del presente Contratto).

10.2 Foro competente in via esclusiva per tutte le controversie relative alla sottoscrizione,
allinterpretazione, all'esecuzione ed allo scioglimento per qualsivoglia motivo delle presenti
Condizioni e di tutti i contratti di vendita di cui siano parte il Venditore e I'Acquirente € quello della
sede legale del Venditore, salva la facolta per questultimo di convenire I'Acquirente davanti ad ogni
Foro avente giurisdizione nei confronti dell Acquirente stesso.
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

Art. 1 - Scope of application of the General Conditions of Sale

1.1 - These general conditions of sale (hereinafter the “Conditions”) shall apply to every contract of
sale (hereinafter the “Contract”) entered into by Tecomec (hereinafter the “Seller”) which concerns
the products manufactured and/or marketed by the Seller (hereinafter the “Products”).

1.2 - Notwithstanding any provision to the contrary and even if any such provision may be contained
in any possible general conditions of the buyer of the Products (hereinafter, the “Buyer’), the
Conditions shall apply to any offer, any order confirmation and any delivery effected by the Seller,
except as expressly provided from time to time in a written document signed by the Seller.

Art. 2 - Conclusion and effective date of each Contract

2.1 - The Contract of sale of the Products shall be deemed to enter into force (i) at such time as the
Seller issues the relevant order confirmation, or in absence of such an order confirmation, (ii) at such
time as the Buyer collects the Products.

2.2 - The Buyer’s orders will be accepted by the Seller only if said orders contain the specifications
which are necessary for the purpose of identifying the Products ordered, it being understood that the
Seller shall be entitled, at its sole discretion, to accept or refuse the Buyer’s orders.

2.3 - Any possible cancellation of or amendment to any order by the Buyer shall not be effective
unless previously authorised or subsequently accepted in writing by the Seller (it being in any event
understood that the Seller's commercial agents, intermediaries and/or external consultants shall not
have the power to accept the Buyer’s orders on behalf of the Seller and/or to formulate or accept
any proposal, in such a way as to bind the Seller, relating to discounts, sales allowances and/or
variations to the Conditions.

Art. 3 - Terms of payment and Prices

3.1 - Unless otherwise agreed in writing, the Seller’s price list which is in force as of the date of
the order confirmation shall apply to any order made by the Buyer. The prices of any Products not
appearing on the price list shall be determined by the Seller on a case by case basis.

3.2 - The prices of the Products shall be deemed exclusive of VAT and of any other incidental
expense and/or cost (including, but not limited to, bank commissions or expenses, special
packaging, insurance, transport), which shall be borne by the Buyer.

Without prejudice to the above, any and all taxes, duties, levies, licences, authorisations, permits
and any and all tax and administrative or customs formalities or costs relating to the importation and/
or re-sale of the Products shall be borne and carried out exclusively by the Buyer or, alternatively,
they may be carried out by the Seller at the Buyer’s sole risk, expense and responsibility.

3.3 - Unless otherwise indicated in the order confirmation, payment of the price of the Products will
be effected within 30 (thirty) days following the date of issue of the relevant invoice.

Under no circumstances shall the Buyer be entitled to suspend or delay payment of the Products. In
the event that the Buyer fails to fulfil its obligations to pay the price (including the obligation to make
any possible advance payments), the Seller shall be entitled to postpone the delivery of the Products
for a period corresponding to the length of the delay on the part of the Buyer and/or to terminate
the Contract, retaining the sums received from the Buyer by way of liquidated damages, without
prejudice to the Seller’s rights to claim compensation for any further damages suffered.

Art. 4 - Terms of delivery and packaging

4.1 - All delivery dates as well as delivery terms given in the order confirmation shall be deemed to
be indicative only. In the event of possible late delivery, the Buyer shall not be entitled to terminate the
Contractorclaim compensation fordamages of whatevernature (itbeinginany eventunderstood thatby
collecting any Products which may have been delivered late, the Buyer waives any and all rights relating
to said delay).

4.2 - Unless otherwise agreed in writing between the parties, the delivery of the Products (and the
relating transfer of risk) will be effected “EX WORKS” (Incoterms 2000); in the light of the above,
the Seller shall not enter into any shipment or transportation agreement and shall not insure the
Products to be supplied, unless the Buyer should so expressly instruct the Seller in writing; it being
in any event understood that any and all risks and expenses in relation thereto shall be borne
exclusively by the Buyer.

4.3 - The Buyer agrees to collect the Products as soon as it receives notice that the Products are
ready and at its disposal and, in any event, within 8 (eight) days of the date of said notice. In any
event, the transfer of risk and the payment terms shall start running as of the date of the notice that
the Products are ready or, in the absence thereof, as of the date of delivery.

4.4 - Atthe time of delivery of the Products the Buyer shall check the quantity and the specifications
of the Products delivered. Any claim by the Buyer in respect of the quantity or the quality of the
delivered Products shall be communicated in writing to the Seller within no more than 8 (eight) days
following the date of delivery of the Products.

4.5 - The Products shall be delivered by the Seller to the Buyer with appropriate packaging; it being
understood that the packaging provided by the Seller is suitable for a period of storage/transit not
exceeding 180 (one hundred and eighty) days. Provided that the Buyer advises the Seller sufficiently
in advance that the goods may be in storage/transit for a period exceeding 180 (one hundred and
eighty) days, then the Seller may supply the Buyer, at the latter’s expense, with different packaging.

4.6 - From such time as the Products are delivered, the Buyer undertakes to look after the Products
with the requisite care (keeping them in a safe and appropriate place and in such a way that they
are not subjected to inappropriate climatic conditions and temperatures), given that the ownership
of the Products shall pass to the Buyer only upon payment in full of the sale price of the Products.

In the event that the Buyer fails to pay the price, the Seller shall be entitled, without any formalities,
including sending a notice of default, to repossess all of the Products with respect to which title has
not yet passed to the Buyer, wherever said Products may be; in addition, the Seller shall be entitled
to charge interest on arrears at the rate provided by the applicable law (without prejudice to the
Seller’s right to seek any other judicial remedies available to it in respect of the damages suffered).

Art. 5 - Characteristics of the Products; Modifications to the Products

5.1 - Any possible information or data relating to the characteristics and/or to the technical
specifications of the Products that may be included in brochures, price lists, catalogues, or similar
documents are indicative only and not binding, unless otherwise agreed in writing by the parties.

5.2 - The Buyer shall be prohibited from making, directly or indirectly, any changes, modifications or
other alterations whatsoever to the Products and should the Buyer breach such obligations, it shall
bear any and all liability in respect of the Products, be it foreseeable or unforeseeable, arising out of
the Contract, any unlawful act, in equity or otherwise.

5.3 Without prejudice to the above terms, the Seller reserves the right to update, modify or terminate
the production of all or any of the Products as determined by the Seller at its sole discretion.

In this regard, the Buyer acknowledges and agrees that changes in technology or in market
conditions or in the Seller’s sales and marketing policy may prompt the Seller to modify the Product
specifications or to cease to manufacture or sell one or more types of the Products and that the
Seller shall not be in any way liable to the Buyer for any possible damages, be they direct or indirect,
which may be suffered by the Buyer as a result of such decision by the Seller.

Art. 6 - Liability

6.1 - Without prejudice to the limitations of the warranty as per Art. 7 below, the Seller’s total liability
may not in any event exceed an amount equal to 7% (seven percent) of the price agreed for the
Products in respect of which the claim occurs.

6.2 - The Buyer undertakes to read and make itself acquainted with the specifications of the
Products and the instructions and warnings supplied in relation to the use that may be made of said
Products and the use for which the Products may be reasonably intended. In addition, the Buyer
shall ensure that the Products will only be marketed as of such time as they comply with all laws,
regulations and other rules (relating to packaging, instructions, information, and in general, to the
safety of persons and goods) provided by the country in which the Products will be marketed. The
Buyer shall be solely responsible for ensuring that the use and marketing of the Products are correct
and in compliance with the above-mentioned regulations and laws, in addition to the requirements
of the Buyer's customers and good technique and the Buyer shall indemnify and hold the Seller
harmless with regard to the terms of this Art. 6.2.

Art. 7 - Warranty

7.1 - The Seller warrants the quality of the Products for a period of 12 (twelve) months following
the date of delivery, subject to the customary tolerances and excluding those defects which may
arise due to transportation, improper use or inappropriate storage or maintenance of the Products.
Any other damages, including any possible damages resulting from the lack of or a reduction in
production, in addition to any indirect, consequential, special or incidental or damages of a punitive
nature, are expressly excluded from the warranty.

7.2 - The warranty shall be subject to the Buyer duly informing the Seller in writing, within 8 (eight)
days following the discovery thereof, of the particular defect or lack of quality, failing which the Buyer
shall lose its rights under the warranty in respect thereof, and shall also be subject to the Buyer
making an express written request to the Seller to provide assistance under the warranty.

7.3 - The warranty consists in either the repair or replacement, at the Seller’s sole discretion and
at its expense, of the Products which may prove to be broken or defective due to manufacturing
defects. The Seller shall replace or repair the defective parts in the shortest time possible (which
shall be calculated on a case by case basis) and the Seller shall have the right to request the Buyer
to return the defective parts and/or the Products which have been replaced.

74 - Any other warranty relating to the Products, including without limitation, any warranties
provided by law, shall be deemed excluded and superseded by these Conditions.

Art. 8 - Returned Products

8.1 - The Products may be returned by the Buyer to the Seller only if the Seller has given its prior
written authorisation in relation thereto. It is in any event understood that if the Buyer does not
collect the Products within a period of 6 (six) months after they have been returned to the Seller
(regardless of whether the return is unauthorised or in relation to Products which are no longer
under warranty), the Seller shall be entitled to scrap said Products and to charge the Buyer the
relevant costs, without prejudice to the Seller’s right to be reimbursed by the Buyer for the costs
relating to the storage of the returned Products.

Art. 9 - Force Majeure

9.1 - The Seller shall not be liable vis-a-vis the Buyer for any failure to perform, including late
delivery or failure to deliver, which is caused by occurrences beyond the Seller’s reasonable control
orin any case caused by an event of force majeure, including, but not limited to, late delivery or non-
delivery of manufacturing materials by suppliers, strikes and other trade union actions, suspension
of electrical energy or difficulties in transportation.

9.2 - Upon the occurrence of any event of force majeure which is such as to prevent either party
hereto from fulfilling its obligations hereunder, then the time for the party so affected to fulfil its
obligations shall be automatically extended for a period corresponding to the duration of the event of
force majeure, save for the Buyer’s obligation to pay the amounts due by way of the price, in respect
of which the contractually agreed due dates shall remain in full force and effect.

Art. 10 - Applicable Law and jurisdiction

10.1 - These Conditions and all contracts of sale to which the Seller and the Buyer are a party
shall be exclusively governed by ltalian law (including the provisions of the Vienna Convention
1980, relating to contracts for the international sale of goods, which are not derogated by these
Conditions).

10.2 - Any and all disputes arising out of or relating to the signing, interpretation, execution and
termination for any reason whatever of these Conditions and of the contracts of sale to which the
Seller and the Buyer are a party, shall be settled exclusively by the courts of competent jurisdiction
for the place in which the Seller’s registered office is located. Notwithstanding the foregoing, the
Seller may bring an action against the Buyer before any court having jurisdiction over the Buyer.
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Il presente documento annulla e sostituisce tutti i precedenti.

Le informazioni contenute nel presente documento sono atte
alla semplice individuazione del prodotto.

Lutilizzatore deve scegliere ed installare i prodotti in base alle
leggi applicabili, alle norme e ai criteri essenziali di sicurezza
in vigore.

| prodotti nel presente documento sono ad uso esclusivo di
operatori professionali che abbiano le capacita necessarie per
operare la scelta piu opportuna del prodotto e per garantirne
il suo utilizzo a regola d’arte.

Foto, dimensioni, caratteristiche e codifiche possono
essere soggette a modifiche e variazioni senza preavviso.
La documentazione, disponibile presso I'Ufficio Tecnico,
garantisce tutti gli aggiornamenti.

Per informazioni piu dettagliate riguardo alle caratteristiche e
alle applicazioni dei prodotti richiamati a catalogo, si prega di
contattare I'Ufficio Tecnico e/o la nostra Assistenza Tecnica.

TeeJder®, FullJer®, ConeJet®, Turbo FloodJet™, Twindet®, - sono marchi
registrati dalla Spraying System company, Wheaton, IL, USA.

Teflon®, Viton®, Delrin®, - sono marchi registratl dalla E.I. DuPont de
Memours and Company, USA.

Albuz®, - & un marchio registrato dalla Norten Desmarquest, FRANCE.

Arag® - &un marchio registrato della ARAG Srl - Italia.

LECHLER® - é un marchio registrato della Lechler GmbH
Agrardisen - Agricultural Nozzles, Germania.

TRIMBLE® - é un marchio registrato di Trimble Inc.

This catalogue replaces any previous ones.

The information included in this catalogue simply intend to
identify the product.

The user must choose and install the products according to the
applicable laws and current safety regulation.

The products included in this catalogue are for the exclusive
use of professional workers able to choose the right product,
granting its better employment.

Pictures, dimensions, features and coding can be changed or
modified without prior notice. The documentation available by
our Technical Department offers the appropriate updating.

For more detailed information concerning features and use
of the products included in this catalogue, please contact our
Technical Department.

TeeJet®, FullJet®, ConeJet®, Turbo Floodlal™, Twindet®, - are mgistered
trademark of Spraying System company. Wheaion, I, USA.

Teflon®, Viton®, Delrin®, - are registered trademark of E | DuPaont de
Memours and Company, USA.

Albuz® - Is a registered trademark of Norton Desmarquest, FRANCE
Arag®, - is a registered trademark of ARAG Srl - italy.

LECHLER® - is a registered trademark of Lechler GmbH
Agrardisen - Agricultural Nozzles, Germany.

TRIMBLE® - is a registered trademark of Trimble Inc.
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